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पररचय 
 

 

 

हमारी इच्छा है वक हम यीशु मसीह के सुसमाचार का प्रचार करें । हम सभी—मसीही होने के नाते—को 

यीशु मसीह के सुसमाचार का प्रचार करना चावहए। हमें से्वच्छा से यीशु मसीह के शुभ समाचार को दूसरोों 

के सार् बााँटना चावहए। भले ही हम इसे अपनी मर्ज़ी से न करें , विर भी हमें सुसमाचार का प्रचार करने का 

कायथ स ोंपा गया है। इसवलए, हमें ववश्वास के सार् तुरोंत आज्ञा माननी चावहए और यीशु मसीह के सुसमाचार 

का प्रचार करने के वलए पववत्र आत्मा के मागथदशथन का पालन करना चावहए। यवद हम सुसमाचार का प्रचार 

नही ों करें गे, तो हमें दुभाथग्य का सामना करना पडेगा (1 कुररक्तियोों 9:16-17)। 

 

वपछले वर्थ, ववक्ट्र ी पे्रक्तिटेररयन चचथ की स्थापना की 42वी ों वर्थगाोंठ के समारोह के द रान, हमने परमेश्वर 

का धन्यवाद वकया वक उसने हमें—पहली बार—पास्टर एमेररटस और वमशनरी चाोंगसे वकम द्वारा वलखी 

एक पुस्तक प्रकावशत करने का अवसर वदया। रोवमयोों की पुस्तक के अध्याय 5 से 8 पर आधाररत, इस 

रचना में वे सोंदेश शावमल हैं विनका प्रचार उन्ोोंने महामारी के द रान हर बुधवार को "परमेश्वर का 

सुसमाचार (रोवमयोों 5–8)" शीर्थक के अोंतगथत वकया र्ा। 

 

िैसे ही हम इस नए वर्थ की शुरुआत कर रहे हैं, हम पास्टर एमेररटस चाोंगसे वकम की दूसरी पुस्तक, 

विसका शीर्थक "यीशु मसीह का सुसमाचार (चार सुसमाचार)" है, को प्रकावशत करने में सक्षम होने के 

वलए कृतज्ञ और आनोंवदत हैं। यह पुस्तक भी उन उपदेशोों से सोंकवलत की गई है विनका प्रचार उन्ोोंने 

प्रार्थना सभाओों के द रान हर बुधवार को वकया र्ा—ये सोंदेश मत्ती, मरकुस, लूका और यूहन्ना के 

सुसमाचारोों पर कें वित रे्—विनके नोट्स इस अपूणथ सेवक ने वलए और उन्ें एक पुस्तक का रूप वदया। 

हमारी आशा है वक प्रभु अपनी इच्छा के अनुसार इस पुस्तक का उपयोग करें गे, तावक यीशु मसीह के 

सुसमाचार का प्रचार और भी अवधक व्यापक रूप से तर्ा प्रभावी ढोंग से हो सके। 

 

 

 

इस हावदथक इच्छा के सार् वक यीशु मसीह का सुसमाचार और भी अवधक व्यापक रूप से िैले, 

 

 

पास्टर िेम्स वकम 

 (ववक्ट्र ी पे्रक्तिटेररयन चचथ के पास्टर कायाथलय से, िनवरी 2023) 
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“िचन देह बन गया” (1) 

 

 

 

[यूहन्ना 1:1-4, 9-14] 

 

 

हम सभी को यीशु को और भी गहराई से िानने की इच्छा रखनी चावहए (New Hymnal 453, “I Want 

to Know Jesus More”)। मैं प्रार्थना करता हाँ वक हम सभी अपने प्रभु यीशु मसीह के ज्ञान में बढें , और 

हम इस सच्चाई को महसूस करें  वक यीशु का ज्ञान सबसे अवधक मूल्यवान है (विवलक्तियोों 3:8)। िैसे-िैसे 

हम यीशु को और भी गहराई से िानते िाते हैं—ववशेर्कर उनकी मृतु्य और पुनरुत्थान को—मैं प्रार्थना 

करता हाँ वक हम ववश्वास और भरोसे से भर िाएाँ । 

 

यीशु क न हैं? यूहन्ना 1:14 कहता है: “वचन देह बन गया और हमारे बीच रहा, और हमने उसकी मवहमा 

देखी—ऐसी मवहमा िैसी वपता के एकल ते पुत्र की होती है, िो अनुग्रह और सच्चाई से पररपूणथ र्ा।” यीशु 

ही वह हैं िो देह बन गए—वचन िो देह बन गया। यहााँ, “वचन” का तात्पयथ यीशु मसीह से है, िो परमेश्वर 

वपता के एकल ते पुत्र हैं। यूहन्ना 1:1 कहता है: “आवद में वचन र्ा, और वचन परमेश्वर के सार् र्ा, और 

वचन परमेश्वर र्ा।” यहााँ विस “आवद” (शुरुआत) का वर्जक्र है, वह उत्पवत्त 1:1 में बताए गए “आवद” से 

अलग है। उत्पवत्त 1:1 का “आवद” समस्त सृवि की शुरुआत को दशाथता है—अर्ाथत् “आकाश और पृथ्वी” 

[चीनी बाइबल इसका अनुवाद *shichu* के रूप में करती है, विसका अर्थ है “वबलु्कल शुरुआत” या 

“नी ोंव”]। चूाँवक हम भी इसी सृवित व्यवस्था का वहस्सा हैं, इसवलए हमारी भी एक शुरुआत (िन्मवदन) होती 

है। हालााँवक, यूहन्ना 1:1 में विस “आवद” की बात की गई है, वह सृवि की शुरुआत को नही ों दशाथता। बक्तल्क, 

यह “वचन” के अक्तस्तत्व की बात करता है। “वचन” का अक्तस्तत्व कब र्ा? सृवि में वकसी भी अन्य चीर्ज के 

अक्तस्तत्व में आने से पहले ही उसका अक्तस्तत्व र्ा (पद 2-3)। यूहन्ना 17:5 कहता है: “और अब, हे वपता, तू 

मुझे अपने ही सावन्नध्य में उस मवहमा से मवहमाक्तित कर, िो िगत के अक्तस्तत्व में आने से पहले मेरे पास 

तेरे सार् र्ी” [(समकालीन कोररयाई सोंस्करण) “हे वपता, अब तू मुझे अपने सावन्नध्य में उस मवहमा से 

मवहमाक्तित कर, िो िगत के अक्तस्तत्व में आने से पहले मैंने तेरे सार् साझा की र्ी”]। यीशु, िो पुत्र हैं—

और िो वचन भी हैं—िगत की सृवि से पहले से ही अक्तस्तत्व में रे् और परमेश्वर वपता के सार् मवहमा साझा 

करते रे्। कुलुक्तस्सयोों 1:17 कहता है: “वह सब चीर्जोों से पहले है, और उसी में सब चीर्जें एक सार् वटकी हुई 
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हैं” [(समकालीन कोररयाई सोंस्करण) “और वह सब चीर्जोों से पहले म िूद र्ा, और सब चीर्जें उसी के द्वारा 

कायम हैं”]। यहााँ, “वह” यीशु, यानी पुत्र को दशाथता है। यीशु, िो पुत्र है—और िो ‘वचन’ है—वही वह है िो 

सब चीर्जोों से पहले म िूद र्ा। इस सोंदभथ में, यह कर्न वक “आवद में वचन र्ा” (यूहन्ना 1:1) का यह अर्थ 

नही ों है वक यीशु—यानी परमेश्वर का पुत्र—केवल उसी खास पल से अक्तस्तत्व में आया विसे “आवद” कहा 

गया है। परमेश्वर के अक्तस्तत्व—यानी उसके होने—की कोई शुरुआत नही ों है। दूसरे शब्ोों में, परमेश्वर वह 

है विसके अक्तस्तत्व का कोई शुरुआती वबोंदु नही ों है। इसका कारण यह है वक परमेश्वर ‘स्वयों-अक्तस्तत्ववान’ 

(Self-Existent) है। यह अोंश वनगथमन 3:13–14 में वमलता है: “मूसा ने परमेश्वर से कहा, ‘मान लीविए मैं 

इस्राएवलयोों के पास िाता हाँ और उनसे कहता हाँ, “तुम्हारे पूवथिोों के परमेश्वर ने मुझे तुम्हारे पास भेिा है,” 

और वे मुझसे पूछते हैं, “उसका नाम क्या है?”—तो मैं उन्ें क्या बताऊाँ ?’ परमेश्वर ने मूसा से कहा, ‘मैं िो 

हाँ, सो हाँ।’ और उसने कहा, ‘इस्राएवलयोों से यह कहना: “मैं हाँ (I AM) ने मुझे तुम्हारे पास भेिा है।”’” 

[(समकालीन कोररयाई बाइबल) “यवद मैं इस्राएवलयोों के पास िाऊाँ  और कहाँ, ‘तुम्हारे पूवथिोों के परमेश्वर ने 

मुझे तुम्हारे पास भेिा है,’ और वे मुझसे पूछें , ‘उसका नाम क्या है?’—तो मैं उन्ें क्या बताऊाँ ?” “मैं ‘स्वयों-

अक्तस्तत्ववान’ हाँ। इस्राएवलयोों से कहना: ‘स्वयों-अक्तस्तत्ववान ने मुझे तुम्हारे पास भेिा है।’”] यह अोंश परमेश्वर 

द्वारा मूसा को वदए गए बुलावे—यानी उसके ईश्वरीय कायथ-भार—का वववरण प्रसु्तत करता है। अब्राहम से 

वकए गए अपने वादोों को पूरा करने के वलए, परमेश्वर ने मूसा को बुलाया और उसे वमस्र भेिा; उसे यह 

दावयत्व स ोंपा गया वक वह अब्राहम के वोंशिोों को दासता से बाहर वनकाले और उन्ें ‘वादा वकए गए देश’ 

कनान तक पहुाँचाए। उस समय, मूसा ने परमेश्वर से पूछा, “मान लीविए मैं इस्राएवलयोों के पास िाता हाँ और 

उनसे कहता हाँ, ‘तुम्हारे पूवथिोों के परमेश्वर ने मुझे तुम्हारे पास भेिा है,’ और वे मुझसे पूछते हैं, ‘उसका 

नाम क्या है?’—तो मैं उन्ें क्या बताऊाँ ?” (पद 13), और परमेश्वर का उत्तर र्ा, “मैं वह हाँ िो स्वयों-

अक्तस्तत्ववान है।” इस्राएल के लोगोों से उन्ोोंने घोर्णा की: “मैं वह हाँ िो मैं हाँ—उन्ोोंने मुझे तुम्हारे पास 

भेिा है” (पद 14, *द कों टेम्पररी बाइबल*)। पुत्र, यीशु—वह ‘वचन’ िो परमेश्वर वपता के सार् एक है 

(यूहन्ना 10:30)—वह भी “वह है िो स्वयों से अक्तस्तत्व में है” [“स्वयों-अक्तस्तत्ववान” (*द कों टेम्पररी 

बाइबल*)]। यहााँ, वाक्याोंश “र्ा” (यूहन्ना 1:1) का अर्थ केवल यह नही ों है वक पुत्र—अर्ाथत् ‘वचन’—वकसी 

ववशेर् क्षण में अक्तस्तत्व में आया; बक्तल्क, यह इस बात की पुवि करता है वक वह वह है िो अनावद काल से 

स्वयों से अक्तस्तत्व में रहा है—वह िो सृवि के आरम्भ में भी उपक्तस्थत र्ा। इसके अवतररक्त, यह कर्न वक 

“वह परमेश्वर के सार् र्ा” (पद 1), वपता—िो एकमात्र परमेश्वर है—का पुत्र के सार् सहभावगता में होना 

दशाथता है (िो वत्रएक परमेश्वर की पुवि करता है)। अोंत में, यह घोर्णा वक “वचन परमेश्वर र्ा” (पद 1), पुत्र, 

यीशु की परमेश्वर वपता—िो एकमात्र परमेश्वर है—के सार् समानता को स्थावपत करती है। इस बात की 
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प्रवतध्ववन विवलक्तियोों 2:6 में भी वमलती है: “विसने, अपने स्वभाव से ही परमेश्वर होते हुए भी, परमेश्वर के 

सार् समानता को ऐसी वसु्त नही ों समझा विसे दृढता से र्ामे रखना चावहए।” 

 

हमें वत्रएक परमेश्वर पर मनन करना चावहए। मत्ती 28:19 कहता है: “इसवलए िाओ, और सब िावतयोों के 

लोगोों को चेला बनाओ; और उन्ें वपता, और पुत्र, और पववत्र आत्मा के नाम से बपवतस्मा दो।” यह अोंश 

पास्टरोों के वलए “वपता, पुत्र, और पववत्र आत्मा के नाम से” बपवतस्मा देने का शास्त्रीय आधार है। 2 

कुररक्तियोों 13:13 कहता है: “प्रभु यीशु मसीह का अनुग्रह, और परमेश्वर का पे्रम, और पववत्र आत्मा की 

सोंगवत तुम सब के सार् होती रहे।” यह अोंश पास्टरोों के वलए आशीवथचन (benediction) देने का शास्त्रीय 

आधार है। यूहन्ना 1:4 कहता है: “उसमें िीवन र्ा, और वह िीवन मनुष्योों की ज्योवत र्ा।” “वचन” (पद 1) 

ही “िीवन” (पद 4) है। दूसरे शब्ोों में, यीशु ही िीवन है। यूहन्ना 6:48 कहता है: “िीवन की रोटी मैं हाँ।” 

यूहन्ना 11:25 कहता है: “यीशु ने उससे कहा, ‘पुनरुत्थान और िीवन मैं ही हाँ; िो कोई मुझ पर ववश्वास 

करता है, यवद वह मर भी िाए, त भी िीववत रहेगा।’” यूहन्ना 14:6 कहता है: “यीशु ने उससे कहा, ‘मागथ, 

और सत्य, और िीवन मैं ही हाँ; वबना मेरे द्वारा कोई वपता के पास नही ों पहुाँच सकता।’” यह कर्न वक “वह 

िीवन मनुष्योों की ज्योवत र्ा” (1:4) यह दशाथता है वक यीशु, िो पुत्र है, वही ज्योवत है। परमेश्वर वपता ज्योवत 

है। 1 यूहन्ना 1:5 कहता है: “और िो समाचार हमने उससे सुना, और तुम्हें सुनाते हैं, वह यह है वक परमेश्वर 

ज्योवत है, और उसमें कुछ भी अन्धकार नही ों है।” परमेश्वर वपता और यीशु पुत्र ज्योवत हैं (वत्रएक परमेश्वर)। 

आइए, हम सब यीशु को िानने के वलए स्वयों को समवपथत करें । हम सबको यीशु के ज्ञान में बढना चावहए। 

चूोंवक पववत्र आत्मा हमारे वशक्षक के रूप में कायथ करता है और हमें सत्य की वशक्षा देता है, इसवलए हम 

पूरी लगन से प्रार्थना करते हैं वक वह हमें परमेश्वर के वचन के द्वारा यीशु को िानने में समर्थ करे। यीशु 

मसीह के उद्धारकारी पे्रम को गहराई से समझना हमारे हृदयोों की िीवन भर की अवभलार्ा है (New 

Hymnal, सोंख्या 453)। 

 

यीशु ही वह है िो देहधारी हुआ—अर्ाथत् देहधारी वचन (यूहन्ना 1:14)। यीशु, िो यह "वचन" हैं, वह स्वयों-

अक्तस्तत्ववान हैं (वनगथमन 3:14); वह परमेश्वर वपता के सार् रे्, और यह वचन स्वयों परमेश्वर हैं (यूहन्ना 1:1)। 
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परमेश्वर वपता और परमेश्वर पुत्र, यीशु, एक हैं (यूहन्ना 10:30)—अर्ाथत् वत्रएक परमेश्वर। परमेश्वर पुत्र, यीशु, 

ही िीवन और ज्योवत हैं। हम पूरी लगन से प्रार्थना करते हैं वक पववत्र आत्मा हम सभी को इस वचन के 

ववर्य में एक दृढ ववश्वास प्रदान करें । 
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“िचन देह बन गया” (2) 

 

 

 

[यूहन्ना 1:1–4, 9–14] 

 

 

यूहन्ना 1:1 में वलखा है: “आवद में वचन र्ा, और वचन परमेश्वर के सार् र्ा, और वचन परमेश्वर र्ा।” यहााँ, 

“वचन” का तात्पयथ यीशु मसीह, यानी परमेश्वर के पुत्र से है। यह कर्न वक “वचन परमेश्वर के सार् र्ा” (पद 

1), यह दशाथता है वक परमेश्वर का पुत्र, परमेश्वर वपता—िो एकमात्र परमेश्वर हैं—की उपक्तस्थवत में र्ा। यह 

कर्न वक “वचन परमेश्वर र्ा” (पद 1), यह घोवर्त करता है वक परमेश्वर का पुत्र—यीशु—स्वभाव में 

परमेश्वर वपता—िो एकमात्र परमेश्वर (वत्रएक परमेश्वर) हैं—के समान है। 

 

यह वत्रएक परमेश्वर पर एक बुवनयादी वचोंतन है। यद्यवप “वत्रएक परमेश्वर” शब् बाइबल में स्पि रूप से नही ों 

वमलता, विर भी पववत्र शास्त्र इस बात की गवाही देते हैं वक परमेश्वर वास्तव में एक वत्रएक परमेश्वर हैं। 

बाइबल यह घोवर्त करती है वक परमेश्वर केवल एक ही है: “हे इस्राएल, सुन! हमारा परमेश्वर यहोवा, एक 

ही यहोवा है” [(समकालीन बाइबल) “ध्यान से सुनो, सब लोग। हमारा परमेश्वर, यहोवा, एकमात्र यहोवा है”] 

(व्यवस्थावववरण 6:4); “अब मध्यस्थ एक से अवधक पक्षोों की ओर से होता है, परनु्त परमेश्वर तो एक ही है” 

[(समकालीन बाइबल) “तर्ावप, व्यवस्था, विसके वलए एक मध्यस्थ की आवश्यकता र्ी, उसके वलए दो 

पक्षोों की उपक्तस्थवत अवनवायथ र्ी; विर भी, वकसी प्रवतज्ञा को करने के वलए, केवल परमेश्वर ही पयाथप्त हैं”] 

(गलावतयोों 3:20); और “तू ववश्वास करता है वक परमेश्वर एक ही है। अच्छा! दुिात्माएाँ  भी यही ववश्वास करती 

हैं—और कााँपती हैं” (याकूब 2:19)। तर्ावप, दुिात्माएाँ  सही अर्ों में परमेश्वर पर ववश्वास नही ों करती ों। यवद 
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हम सचमुच यह ववश्वास करते हैं वक परमेश्वर एक है, तो हमें उसके वनकट िाना चावहए, और पुकारना 

चावहए, “अब्बा, हे वपता” (मरकुस 14:36; रोवमयोों 8:15; गलावतयोों 4:6)। बाइबल में “परमेश्वर” शब् का 

प्रयोग एकवचन के रूप में नही ों, बक्तल्क बहुवचन के रूप में वकया गया है। उत्पवत्त 1:26 पर ववचार करें : 

"तब परमेश्वर ने कहा, 'आओ, हम मनुष्य को अपने स्वरूप के अनुसार, अपनी समानता में बनाएाँ ; और वे 

समुि की मछवलयोों पर, आकाश के पवक्षयोों पर, और पशुओों पर, और सारी पृथ्वी पर, और पृथ्वी पर रेंगने 

वाले हर एक रेंगने वाले िनु्त पर अवधकार रखें।'" यहााँ, यवद बाइबल का उदे्दश्य परमेश्वर को एकवचन में 

वचवत्रत करना होता, तो वह "मेरा स्वरूप," "मेरी समानता," और "मैं" शब्ोों का प्रयोग करती; इसके बिाय, 

यह बहुवचन रूपोों का उपयोग करती है—"हमारा स्वरूप," "हमारी समानता," और "हम।" इसका कारण 

यह है वक परमेश्वर वत्रएक परमेश्वर है—वत्रएकत्व (Trinity)। यशायाह 6:8 पर ववचार करें : "विर मैंने प्रभु 

का शब् सुना, 'मैं वकसको भेिूाँ, और हमारी ओर से क न िाएगा?' तब मैंने कहा, 'मैं यहााँ हाँ! मुझे भेि।'" 

इस अोंश में, "मैं" एकवचन है और परमेश्वर वपता को सोंदवभथत करता है, िबवक "हम" बहुवचन है और 

वत्रएक परमेश्वर को सोंदवभथत करता है। बाइबल परमेश्वर वपता, परमेश्वर पुत्र, और परमेश्वर पववत्र आत्मा को 

सामूवहक रूप से "परमेश्वर" के रूप में पहचानती है। भिन सोंवहता 110:1 पर ववचार करें : "यहोवा ने मेरे 

प्रभु से कहा, 'मेरे दावहने हार् बैठ, िब तक वक मैं तेरे शतु्रओों को तेरे पााँवोों की च की न कर दूाँ।'" यहााँ, 

"यहोवा" परमेश्वर वपता को सोंदवभथत करता है, और "मेरा प्रभु" परमेश्वर पुत्र को सोंदवभथत करता है। परमेश्वर 

वपता ने परमेश्वर पुत्र से कहा वक वह "मेरे दावहने हार् बैठे," यह कर्न हमें रोवमयोों 8:34 में भी वमलता है: 

"क न दोर्ी ठहराएगा? मसीह यीशु ही वह है िो मर गया—बक्तल्क, िो विलाया भी गया—िो परमेश्वर के 

दावहने हार् है, और िो वास्तव में हमारे वलए मध्यस्थता कर रहा है।" िहााँ एक ओर पुराना वनयम "यहोवा" 

का उले्लख करता है, वही ों नया वनयम इसका शे्रय "पववत्र आत्मा" को देता है: "देखो, वे वदन आते हैं, यहोवा 

की यह वाणी है, िब मैं इस्राएल के घराने और यहदा के घराने के सार् एक नई वाचा बााँधूाँगा" (वयमथयाह 

31:31); और "और पववत्र आत्मा भी हमारे वलए गवाही देता है; क्योोंवक यह कहने के बाद, 'यह वह वाचा है 

िो मैं उन वदनोों के बाद उनके सार् बााँधूाँगा, प्रभु की यह वाणी है...'" (इब्रावनयोों 10:15-16)। वयमथयाह 

31:31 में, पाठ "यहोवा" की बात करता है, िबवक इब्रावनयोों 10:15 में, यह "पववत्र आत्मा" की बात करता 

है। इसके अलावा, िहााँ पुराना वनयम "यहोवा" का वर्जक्र करता है, वही ों नया वनयम इसकी पहचान 

"परमेश्वर के पुत्र, यीशु मसीह" से करता है: "और ऐसा होगा वक िो कोई यहोवा का नाम लेगा, वह बच 

िाएगा। क्योोंवक वसय्योन पवथत पर और यरूशलेम में वे लोग होोंगे िो बच वनकलेंगे, िैसा वक यहोवा ने कहा 
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है, और बचे हुओों में वे लोग होोंगे विन्ें यहोवा बुलाएगा" (योएल 2:32); और "क्योोंवक 'िो कोई प्रभु का नाम 

लेगा, वह बच िाएगा'" (रोवमयोों 10:13)। योएल 2:32 "यहोवा के नाम" की बात करता है, िबवक रोवमयोों 

10:13 "प्रभु के नाम" की बात करता है—और यहााँ, "प्रभु" का तात्पयथ परमेश्वर के पुत्र, यीशु मसीह से है। 

परमेश्वर वपता, परमेश्वर हैं। क्या परमेश्वर के पुत्र, यीशु भी परमेश्वर हैं? क्या परमेश्वर पववत्र आत्मा भी 

परमेश्वर हैं? आि, हम इस बात पर ववचार करें गे वक क्या परमेश्वर पववत्र आत्मा वास्तव में परमेश्वर हैं; 

अगले हफे़्त, हम इस बात पर ववचार करें गे वक क्या परमेश्वर के पुत्र, यीशु भी परमेश्वर हैं। 

 

बाइबल यह घोर्णा करती है वक पववत्र आत्मा ही परमेश्वर है। पे्रररतोों के काम 5:3–4 में कहा गया है: 

“पतरस ने कहा, ‘हे हनन्याह, शैतान ने तेरे मन में यह बात क्योों डाली है वक तू पववत्र आत्मा से झठू बोले 

और भूवम की कीमत में से कुछ रख छोडे? िब तक वह तेरे पास रही, क्या वह तेरी ही न र्ी? और िब 

वबक गई, तब भी क्या वह तेरे ही अवधकार में न र्ी? तू ने अपने मन में ऐसी बात क्योों सोची? तू ने मनुष्योों से 

नही ों, परनु्त परमेश्वर से झठू बोला है।’” पद 3 में, यह पाठ “पववत्र आत्मा” का उले्लख करता है, विर भी पद 

4 में, यह “परमेश्वर” का उले्लख करता है। दूसरे शब्ोों में, इसका अर्थ यह है वक पववत्र आत्मा ही परमेश्वर 

है। विवलक्तियोों 2:13 में वलखा है: “क्योोंवक परमेश्वर ही है, िो अपनी प्रसन्नता के वलए तुम में इच्छा और 

काम, दोनोों उत्पन्न करता है।” यहााँ, “वह िो तुम में काम कर रहा है” का तात्पयथ पववत्र आत्मा से है। यह 

पाठ इस पववत्र आत्मा को “परमेश्वर” के रूप में पहचानता है। बाइबल आगे यह भी दावा करती है वक 

पववत्र आत्मा में वे गुण ववद्यमान हैं िो ववशेर् रूप से परमेश्वर वपता के हैं। परमेश्वर वपता का ऐसा ही एक 

गुण उनका सनातन स्वभाव है; उसी प्रकार, बाइबल पववत्र आत्मा को “सनातन आत्मा” के रूप में ववणथत 

करती है। इब्रावनयोों 9:14 में कहा गया है: “तो विर मसीह का लह, विसने सनातन आत्मा के द्वारा अपने 

आप को परमेश्वर के सामने वनदोर् बवलदान के रूप में चढाया, तुम्हारे वववेक को उन कामोों से वकतना 

अवधक शुद्ध करेगा िो मृतु्य की ओर ले िाते हैं, तावक तुम िीववत परमेश्वर की सेवा कर सको!” परमेश्वर 

वपता का एक और गुण उनकी सवथव्यापकता है—अर्ाथत् यह तथ्य वक वह हर िगह उपक्तस्थत हैं; बाइबल 

इस बात की पुवि करती है वक पववत्र आत्मा भी सवथव्यापक है। भिन सोंवहता 139:7–8 में वलखा है: “मैं तेरे 

आत्मा से बचकर कहााँ िाऊाँ ? मैं तेरे साम्हने से भागकर कहााँ िाऊाँ ? यवद मैं स्वगथ पर चढूाँ , तो तू वहााँ है; 

यवद मैं अधोलोक में अपना वबछ ना वबछाऊाँ , तो तू वहााँ है।” पववत्र आत्मा भी सवथव्यापक है। इसवलए, पववत्र 
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आत्मा ही परमेश्वर है। बाइबल बताती है वक पववत्र आत्मा ऐसे काम करती है विन्ें केवल परमेश्वर ही पूरा 

कर सकता है: 

 

(1) सृवि: 

 

उत्पवत्त 1:1–2 में वलखा है: “आवद में परमेश्वर ने आकाश और पृथ्वी की सृवि की। पृथ्वी बेड ल और 

सुनसान र्ी; और गहरे िल के ऊपर अन्धकार र्ा; और परमेश्वर का आत्मा िल के ऊपर माँडराता र्ा।” 

ठीक परमेश्वर की तरह ही, पववत्र आत्मा ने आकाश और पृथ्वी की सृवि की। अयू्यब 33:4 में वलखा है: 

“परमेश्वर के आत्मा ने मुझे बनाया है, और सवथशक्तक्तमान का श्वास मुझे िीवन देता है।” ठीक परमेश्वर की 

तरह ही, पववत्र आत्मा ने मनुष्योों की सृवि की।  

 

(2) पुनरुत्थान: 

 

रोवमयोों 8:11 में वलखा है: “यवद उसका आत्मा, विसने यीशु को मरे हुओों में से विलाया, तुम में बसा हुआ है, 

तो विसने मसीह यीशु को मरे हुओों में से विलाया, वह तुम्हारे मरणहार शरीरोों को भी अपने आत्मा के द्वारा 

िो तुम में बसा हुआ है, विलाएगा।” ठीक परमेश्वर की तरह ही, पववत्र आत्मा पुनरुत्थान करती है। पववत्र 

आत्मा ने यीशु को मरे हुओों में से विलाया। िब यीशु अपने दूसरे आगमन में ल टेंगे, तो पववत्र आत्मा हमारे 

मरणहार शरीरोों को भी मवहमामय शरीरोों में विलाएगी। यद्यवप भववष्यद्वक्ता एवलय्याह ने सारेपता की 

ववधवा के बेटे की िान तब वापस ला दी र्ी िब वह मर गया र्ा (1 रािा 17:17–22), लेवकन वह उसी 

भ वतक शरीर में िीवन की वापसी र्ी, न वक वकसी मवहमामय शरीर में पुनरुत्थान।  

 

(3) अनन्त िीवन: 

 

यूहन्ना 6:63 में वलखा है: “आत्मा ही िीवन देता है; शरीर से कुछ लाभ नही ों। िो बातें मैंने तुम से कही हैं, वे 

आत्मा और िीवन हैं।” पववत्र आत्मा अनन्त िीवन भी प्रदान करती है—एक ऐसा वरदान विसे केवल 

परमेश्वर ही दे सकता है। इसवलए, पववत्र आत्मा ही परमेश्वर है! 
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“िचन देह बन गया” (3) 

 

 

 

[यूहन्ना 1:1–4, 9–14] 

 

 

बाइबल यह घोर्णा करती है वक पुत्र, यीशु मसीह—िो “वचन” है—वह परमेश्वर भी है। यह यूहन्ना 1:1 में 

कहा गया है: “आवद में वचन र्ा, और वचन परमेश्वर के सार् र्ा, और वचन परमेश्वर र्ा।” बाइबल यह दावा 

करती है वक यीशु मसीह, िो “वचन” है, वह “स्वयों परमेश्वर” है। यशायाह 9:6 में वलखा है: “क्योोंवक हमारे 

वलए एक बालक िन्मा है, हमें एक पुत्र वदया गया है, और शासन उसके कों धोों पर होगा। और उसका नाम 

अद्भुत परामशथदाता, शक्तक्तशाली परमेश्वर, सनातन वपता, शाोंवत का रािकुमार रखा िाएगा।” यह अोंश 

भववष्यवक्ता यशायाह द्वारा पुत्र, यीशु के िन्म (अवतार) के ववर्य में की गई एक भववष्यवाणी है; यह आने 

वाले यीशु को “शक्तक्तशाली परमेश्वर” के रूप में सोंदवभथत करता है। 1 यूहन्ना 5:20 कहता है: “और हम 

िानते हैं वक परमेश्वर का पुत्र आया है और उसने हमें समझ दी है, तावक हम उसे िान सकें  िो सत्य है; 

और हम उसमें हैं िो सत्य है—उसके पुत्र यीशु मसीह में। वह ही सच्चा परमेश्वर और सनातन िीवन है।” 

बाइबल इस बात की पुवि करती है वक पुत्र, “यीशु मसीह, ही सच्चा परमेश्वर और सनातन िीवन है” (पद 

20, *समकालीन कोररयाई बाइबल*)। 

 

बाइबल आगे यह घोर्णा करती है वक पुत्र, यीशु मसीह—िो “वचन” है—उसमें ठीक वही ववशेर्ताएाँ  (गुण) 

ववद्यमान हैं िो अनन्य रूप से केवल परमेश्वर में ही पाई िाती हैं: 

 

(1) यीशु मसीह अपररवतथनशील है: 
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यद्यवप सृवि की सभी वसु्तएाँ  बदल सकती हैं, परों तु परमेश्वर—विसने सभी वसु्तओों की सृवि की—वह 

अपररवतथनशील बना रहता है। इब्रावनयोों 1:11–12 में वलखा है: “वे तो नि हो िाएाँ गे, परनु्त तू बना रहेगा; 

और वे सब वस्त्र के समान पुराने हो िाएाँ गे; तू उन्ें चोगे के समान लपेट देगा, और वे बदल िाएाँ गे। परनु्त 

तू वही है, और तेरे वर्ों का कभी अोंत न होगा।” बाइबल कहती है, “तू वही बना रहता है” [“तू 

अपररवतथनशील और क्तस्थर है” (मॉडनथ मैन्स बाइबल)]। इब्रावनयोों 13:8 में वलखा है: “यीशु मसीह कल, आि 

और सवथदा एक ही है।” बाइबल घोर्णा करती है, “यीशु मसीह कल, आि और सवथदा एक ही है” (पद 8, 

मॉडनथ मैन्स बाइबल)। याकूब 1:17 में वलखा है: “हर एक अच्छा वरदान और हर एक उत्तम दान ऊपर से 

है, और ज्योवतयोों के वपता की ओर से वमलता है, विसमें न तो कोई पररवतथन होता है और न ही बदलने से 

पडने वाली कोई छाया।” बाइबल कहती है, “परमेश्वर कभी नही ों बदलता, िैसे बदलती हुई छाया बदलती 

है” (पद 17, मॉडनथ मैन्स बाइबल)।  

 

(2) यीशु मसीह सनातन हैं: 

 

यशायाह 9:6 में वलखा है: “क्योोंवक हमारे वलए एक बालक िन्मा है, हमें एक पुत्र वदया गया है; और शासन 

उसके कों धे पर होगा। और उसका नाम अद्भुत, परामशथदाता, शक्तक्तशाली परमेश्वर कहलाएगा।” बाइबल 

आने वाले यीशु मसीह को “सनातन वपता” कहती है (पद 6, मॉडनथ मैन्स बाइबल)।  

 

(3) यीशु मसीह हर िगह हैं (सवथव्यापी): 

 

मत्ती 18:20 में वलखा है: “क्योोंवक िहााँ दो या तीन मेरे नाम पर इकटे्ठ होते हैं, वहााँ मैं उनके बीच में होता 

हाँ।” िहााँ भी दो या तीन लोग यीशु के नाम पर इकटे्ठ होते हैं, वहााँ परमेश्वर उपक्तस्थत होता है। हालााँवक, 

शैतान एक ही समय में हर िगह नही ों हो सकता। शैतान कभी भी सवथव्यापी नही ों हो सकता। इसका कारण 

यह है वक शैतान परमेश्वर का बनाया हुआ एक प्राणी है। इसवलए, शैतान मेरे भीतर नही ों हो सकता, और न 
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ही वह शारीररक रूप से मेरे चारोों ओर उपक्तस्थत हो सकता है। हमारे आस-पास के माह ल में हमें परीक्षा 

में डालने वाला शैतान खुद नही ों होता, बक्तल्क उसके चेले होते हैं। 

 

बाइबल कहती है वक पुत्र—यीशु मसीह, िो “वचन” है—ऐसे काम करता है विन्ें करने में केवल परमेश्वर 

ही सक्षम है: 

 

(1) यीशु मसीह सृिन करते हैं: 

 

यूहन्ना 1:3 में वलखा है: “सब कुछ उसी के द्वारा बनाया गया, और उसके वबना कुछ भी नही ों बनाया गया िो 

बनाया गया है।” यहााँ, “उसी” का अर्थ पुत्र—यीशु मसीह—से है, िो “वचन” है और परमेश्वर है (पद 1)। 

बाइबल घोर्णा करती है वक सब कुछ पुत्र—यीशु मसीह—के द्वारा बनाया गया, िो “वचन” है और 

परमेश्वर है (पद 3)। इब्रावनयोों 1:2 में वलखा है: “इन अोंवतम वदनोों में उसने अपने पुत्र के द्वारा हमसे बात की 

है, विसे उसने सब चीर्जोों का वाररस वनयुक्त वकया है, और विसके द्वारा उसने सोंसारोों को भी बनाया।” 

बाइबल इस बात की पुवि करती है वक पुत्र—यीशु मसीह, िो “वचन” है और परमेश्वर है—ने परमेश्वर वपता 

के सार् वमलकर सभी सोंसारोों का सृिन वकया। (2) यीशु मसीह पुनरुत्थान लाते हैं (वे िीवन ल टाते हैं): 

 

यूहन्ना 11:25 में वलखा है: "यीशु ने उससे कहा, 'पुनरुत्थान और िीवन मैं ही हाँ। िो मुझ पर ववश्वास करता 

है, यद्यवप वह मर भी िाए, तो भी िीववत रहेगा।'" पुत्र—यीशु मसीह, िो "वचन" हैं और परमेश्वर हैं—ने न 

केवल यह घोर्णा की, "पुनरुत्थान मैं ही हाँ," बक्तल्क यह भी कहा, "िो मुझ पर ववश्वास करता है, यद्यवप वह 

मर भी िाए, तो भी िीववत रहेगा"; यहााँ, वाक्याोंश "यद्यवप वह मर भी िाए, तो भी िीववत रहेगा" पुनरुत्थान 

को सोंदवभथत करता है। यह अोंश 1 वर्स्सलोवनवकयोों 4:14 और 16 से वलया गया है: "क्योोंवक िब हम ववश्वास 

करते हैं वक यीशु मर गए और विर िी उठे, तो वैसे ही, यीशु के द्वारा, परमेश्वर उन्ें भी अपने सार् ले 

आएगा िो सो गए हैं... क्योोंवक प्रभु स्वयों आज्ञा के एक ऊाँ चे शब् के सार्, प्रधान स्वगथदूत की वाणी के सार्, 

और परमेश्वर की तुरही की आवार्ज के सार् स्वगथ से उतरेगा। और िो मसीह में मरे हैं, वे पहले िी उठें गे।" 

यहााँ, वाक्याोंश "यीशु मर गए और विर िी उठे" (पद 14) यीशु के पुनरुत्थान को सोंदवभथत करता है। इस 
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सोंदभथ में, विस वक्रया का अनुवाद "विर िी उठे" के रूप में वकया गया है, वह कमथवाच्य (passive voice) 

में नही ों है, बक्तल्क कतथररवाच्य (active voice) और अकमथक (intransitive) रूप में है; इसका अर्थ यह है 

वक यीशु मरे और विर, अपनी स्वयों की शक्तक्त से, वे पुनः  िीववत हो उठे। 

 

यीशु के पास पुनरुत्थान का अवधकार है। यूहन्ना 10:18 कहता है: “कोई इसे मुझसे छीनता नही ों, बक्तल्क मैं 

इसे अपनी मर्ज़ी से त्याग देता हाँ। मेरे पास इसे त्यागने की शक्तक्त है, और मेरे पास इसे विर से ग्रहण करने 

की शक्तक्त है। यह आज्ञा मुझे मेरे वपता से वमली है।” यहााँ, वाक्याोंश “िो मसीह में सो गए हैं” (1 

वर्स्सलोनीवकयोों 4:16) उन सोंतोों (ववश्वावसयोों) को सोंदवभथत करता है िो मसीह में मर चुके हैं। इसके 

अलावा, वाक्याोंश “पहले िी उठें गे” का अर्थ है वक वे विर से िीववत हो िाएाँ गे—यानी, उनका पुनरुत्थान 

होगा। िब परमेश्वर और उसका पुत्र, यीशु, आते हैं (पद 14)—ववशेर् रूप से, िब प्रभु अपने दूसरे आगमन 

में ल टते हैं—तो िो सोंत मसीह में मरे हैं, उनका पुनरुत्थान होगा। इस सोंदभथ में, वाक्याोंश “प्रभु स्वयों एक 

ऊाँ ची आवार्ज के सार् उतरें गे” (पद 16) का तात्पयथ है वक मृत लोग विर से िीववत हो िाएाँ गे क्योोंवक प्रभु 

एक आज्ञाकारी पुकार लगाते हैं। यीशु लार्जर की कब्र पर गए—िो पहले ही चार वदनोों से मृत र्ा (यूहन्ना 

11:39)—और “एक ऊाँ ची आवार्ज में पुकारा (आज्ञा दी), ‘लार्जर, बाहर वनकल आ!’” (पद 43)। 

पररणामस्वरूप, वह मृत व्यक्तक्त बाहर वनकला, उसके हार् और पैर अभी भी कफ़न में वलपटे हुए रे् (पद 

44)। िब प्रभु अपने दूसरे आगमन में ल टते हैं और मृत सोंतोों को “उठो!” की आज्ञा देते हैं, तो उनका 

पुनरुत्थान मवहमामय शरीरोों के सार् होगा। ठीक उसी क्षण, िो सोंत अभी भी िीववत हैं, वे भी मवहमामय 

शरीरोों में बदल िाएाँ गे। इस प्रकार, यीशु मसीह—िो “वचन” और स्वयों परमेश्वर दोनोों हैं—मृत सोंतोों को 

मवहमामय शरीरोों के सार् विर से िीववत करते हैं (उनका पुनरुत्थान करते हैं)।  

 

(3) यीशु मसीह अनोंत िीवन प्रदान करते हैं: 

 

यूहन्ना 14:6 कहता है: “यीशु ने उससे कहा, ‘मागथ, सत्य और िीवन मैं ही हाँ। मेरे द्वारा ही कोई वपता के 

पास पहुाँच सकता है, और वकसी प्रकार नही ों।’” बाइबल घोर्णा करती है वक यीशु मसीह—परमेश्वर का 

पुत्र, िो “वचन” और स्वयों परमेश्वर दोनोों हैं—ही “िीवन” हैं, यानी अनोंत िीवन हैं। इसके अलावा, बाइबल 
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कहती है वक परमेश्वर का पुत्र—िो स्वयों अनोंत िीवन है—दूसरोों को भी अनोंत िीवन प्रदान करता है। यह 

बात यूहन्ना 10:28 में वमलती है: "मैं उन्ें अनोंत िीवन देता हाँ, और वे कभी नि नही ों होोंगे; न ही कोई उन्ें 

मेरे हार् से छीन पाएगा।" बाइबल इस बात की पुवि करती है वक परमेश्वर का पुत्र—िो "वचन" है—अनोंत 

िीवन प्रदान करता है। 

 

बाइबल वसखाती है वक परमेश्वर वपता, यीशु पुत्र, और पववत्र आत्मा—ये सभी परमेश्वर हैं; वे सभी समान हैं, 

विर भी परमेश्वर एक ही है। दूसरे शब्ोों में, बाइबल परमेश्वर वपता, परमेश्वर पुत्र, और परमेश्वर पववत्र 

आत्मा को एक ही परमेश्वर के रूप में ववणथत करती है, िो तीन अलग-अलग व्यक्तक्तयोों के रूप में ववद्यमान 

है। यह बात 2 कुररक्तियोों 13:13 में कही गई है: "प्रभु यीशु मसीह का अनुग्रह, और परमेश्वर का पे्रम, और 

पववत्र आत्मा की सोंगवत आप सभी के सार् हो।" रवववार की आराधना सेवाओों के द रान, िब पादरी 

आशीवाथद (benediction) देते हैं, तो वे इन शब्ोों के सार् ऐसा करते हैं: "प्रभु यीशु मसीह का अनुग्रह, 

और परमेश्वर का पे्रम, और पववत्र आत्मा की सोंगवत।" इसका अर्थ यह है वक प्रभु यीशु मसीह, परमेश्वर 

वपता, और पववत्र आत्मा—ये सभी परमेश्वर हैं, सभी समान हैं, और वमलकर एक ही परमेश्वर बनाते हैं। इस 

बात की और पुवि मत्ती 28:19 में होती है: "इसवलए िाओ और सभी िावतयोों के लोगोों को चेला बनाओ, 

और उन्ें वपता, और पुत्र, और पववत्र आत्मा के नाम से बपवतस्मा दो।" िब पादरी बपवतस्मा देते हैं, तो वे 

यह सोंस्कार "वपता, और पुत्र, और पववत्र आत्मा के नाम से" पूरा करते हैं। एक धमथशास्त्री के अनुसार, प्रभु 

ने हमें बपवतस्मा देने का आदेश "वपता, और पुत्र, और पववत्र आत्मा के नाम से" वदया—न वक यह कहा वक 

"वपता के नाम से, और पुत्र के नाम से, और पववत्र आत्मा के नाम से"—इसका कारण यह है वक परमेश्वर 

वपता, परमेश्वर पुत्र, और परमेश्वर पववत्र आत्मा—ये सभी वमलकर एक ही परमेश्वर हैं। इस बात की पुवि 

विवलक्तियोों 2:6 में होती है: "विसने, स्वभाव से परमेश्वर होते हुए भी, परमेश्वर के सार् समानता को अपने 

लाभ के वलए उपयोग करने योग्य वसु्त नही ों समझा।" बाइबल यह घोर्णा करती है वक "वह"—अर्ाथत् 

मसीह यीशु—"स्वभाव से परमेश्वर" है और "परमेश्वर के समान" है। विर भी, "परमेश्वर के सार् समानता 

को ऐसी चीर्ज न मानते हुए विसे र्जबरदस्ती हावसल वकया िाए," पुत्र, यीशु मसीह—िो 'वचन' हैं और 

परमेश्वर भी हैं—ने मनुष्य का रूप धारण वकया (पद 7; यूहन्ना 1:14)। यूहन्ना 10:30 कहता है: "मैं और 
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वपता एक हैं।" बाइबल र्जोर देकर कहती है वक "मैं"—यानी पुत्र, यीशु मसीह—परमेश्वर वपता के सार् एक 

हाँ। 

 

बाइबल इस बात की भी पुवि करती है वक पुत्र, यीशु मसीह—िो "वचन" हैं—परमेश्वर हैं (और पववत्र 

आत्मा भी परमेश्वर हैं)। पववत्रशास्त्र पुत्र, यीशु मसीह (वचन) को परमेश्वर के रूप में पहचान देता है; यह 

घोर्णा करता है वक पुत्र, यीशु मसीह (वचन) में ठीक वही स्वभाव (गुण) हैं िो केवल परमेश्वर के हैं; और 

यह गवाही देता है वक पुत्र, यीशु मसीह (वचन) ऐसे काम करते हैं विन्ें केवल परमेश्वर ही पूरा कर सकते 

हैं। बाइबल वसखाती है वक परमेश्वर वपता, परमेश्वर पुत्र (यीशु), और परमेश्वर पववत्र आत्मा—ये सभी 

परमेश्वर हैं; वक ये सभी समान हैं; और वक परमेश्वर केवल एक ही है। दूसरे शब्ोों में, बाइबल यह प्रकट 

करती है वक परमेश्वर वपता, परमेश्वर पुत्र, और परमेश्वर पववत्र आत्मा वमलकर एक 'वत्रएक' (Trinity) बनाते 

हैं—तीन व्यक्तक्त िो विर भी एक ही परमेश्वर हैं। हमें पववत्रशास्त्र में प्रकट वकए गए वत्रएक परमेश्वर पर 

मर्जबूती से वटके रहना चावहए और 'वत्रएक' के वसद्धाोंत में दृढता से स्थावपत रहना चावहए। इसवलए, िब 

ववधम़ी लोग हम पर हमला करते हैं और हमें गुमराह करने की कोवशश करते हैं, तो हमें डगमगाना नही ों 

चावहए; बक्तल्क, हमें उन्ें सही मागथ पर लाने में मदद करनी चावहए। 
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“िचन देह बन गया” (4) 

 

 

 

[यूहन्ना 1:1–4, 9–14] 

 

 

आि का हमारा पाठ यूहन्ना 1:14 के पहले भाग से वलया गया है: “वचन देह बन गया…।” इस पद पर अपने 

ववचारोों को कें वित करते हुए, आइए हम तीन मुख्य वबोंदुओों पर मनन करें  और उनके माध्यम से उस 

अनुग्रह को प्राप्त करने का प्रयास करें  िो परमेश्वर हमें प्रदान करता है: 

 

पहला, “देह” का क्या अर्थ है?  

 

“वचन” ही “परमेश्वर” है (पद 1), और “देह” का तात्पयथ एक मनुष्य से है। यहााँ, हम “देह” की अवधारणा 

को मोटे त र पर दो शे्रवणयोों में बााँट सकते हैं: (1) एक ऐसा व्यक्तक्त िो पाप से िुडा हुआ है—अर्ाथत्, एक 

ऐसा व्यक्तक्त विसमें पाप ववद्यमान है या िो पाप के के्षत्र से सोंबोंवधत है; और (2) एक ऐसा व्यक्तक्त िो पाप से 

िुडा हुआ नही ों है—अर्ाथत्, एक ऐसा व्यक्तक्त िो पाप-रवहत है या िो पाप के के्षत्र से सोंबोंवधत नही ों है। 

वाक्याोंश “वचन देह बन गया” में, शब् “देह” का तात्पयथ दूसरी शे्रणी से है: एक ऐसा व्यक्तक्त िो पाप से िुडा 

हुआ नही ों है—ववशेर् रूप से, यीशु मसीह, िो पाप-रवहत रे् और पाप के के्षत्र से सोंबोंवधत नही ों रे्। यद्यवप 

शब् “देह” के कई सूक्ष्म अर्थ हो सकते हैं, विर भी मैं यहााँ केवल एक वववशि अर्थ पर ध्यान कें वित करना 

चाहाँगा। आइए हम 2 कुररक्तियोों 10:4 की ओर देखें: “विन हवर्यारोों से हम लडते हैं, वे साोंसाररक हवर्यार 

नही ों हैं। इसके ववपरीत, उनमें गढोों को ढहा देने की ईश्वरीय सामथ्यथ है। हम कुतकों को ढहा देते हैं…।” 

यहााँ, वाक्याोंश “विन हवर्यारोों से हम लडते हैं” का तात्पयथ “अच्छी लडाई”—अर्ाथत्, आक्तत्मक युद्ध से है। 
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इसके अवतररक्त, ये “हवर्यार” साोंसाररक या शारीररक प्रकृवत के नही ों हैं। बक्तल्क, ये “हवर्यार” परमेश्वर की 

सामथ्यथ हैं [िैसा वक *मॉडनथ पीपल्स बाइबल* में इसका अनुवाद वकया गया है: “ऐसे हवर्यार िो परमेश्वर में 

सामथ्यथवान हैं”]। इसवलए, उनमें वकसी भी गढ को ढहा देने की क्षमता है, चाहे वह वकतना भी सुदृढ क्योों न 

हो। पववत्रशास्त्र कहता है, “विन हवर्यारोों से हम लडते हैं, वे साोंसाररक [शारीररक] हवर्यार नही ों हैं”; इस 

वववशि सोंदभथ में, शब् “देह” का तात्पयथ सामथ्यथहीनता—अर्ाथत्, मानवीय दुबथलता से है। यह तथ्य वक 

परमेश्वर का पुत्र—अर्ाथत् “वचन”—यीशु मसीह के रूप में देह बन गया, एक अर्थ में, सामथ्यथहीनता या 

सुभेद्यता के एक कायथ के रूप में देखा िा सकता है। इसका मतलब है वक िब यीशु सो नही ों पाते रे्, तो 

उन्ें र्कान महसूस होती र्ी; िब वे खा नही ों पाते रे्, तो उन्ें भूख लगती र्ी; और िब वे पी नही ों पाते रे्, 

तो उन्ें प्यास लगती र्ी। मत्ती 4:2 में कहा गया है: “चालीस वदन और चालीस रात उपवास करने के बाद, 

उन्ें भूख लगी” [(समकालीन अोंगे्रर्जी सोंस्करण) “यीशु ने 40 वदन उपवास वकया और उन्ें बहुत ज़्यादा 

भूख लगी”]। िब यीशु भूख की इस क्तस्थवत में रे्, तभी शैतान ने उन्ें तीन बार लुभाने की कोवशश की; 

पहला प्रलोभन यह र्ा: “यवद तुम परमेश्वर के पुत्र हो, तो इन पत्थरोों से कहो वक वे रोटी बन िाएाँ ” (पद 3)। 

उसी क्षण, यीशु ने वचन की शक्तक्त से शैतान के प्रलोभन पर वविय पाई, और यह घोर्णा की: “यह वलखा 

है: ‘मनुष्य केवल रोटी से ही िीववत नही ों रहेगा, बक्तल्क परमेश्वर के मुख से वनकलने वाले हर वचन से िीववत 

रहेगा’” (पद 4; व्यवस्थावववरण 8:3 का उद्धरण)। शैतान हमें ठीक उसी समय लुभाने और परीक्षाओों में 

डालने की कोवशश करता है, िब हम सबसे ज़्यादा कमर्जोर होते हैं। यीशु की तरह, हमें भी परमेश्वर के 

वचन के द्वारा इन चुन वतयोों पर वविय पानी चावहए। यूहन्ना 4:6 में वलखा है: “वहााँ याकूब का कुआाँ र्ा, और 

यीशु, यात्रा से र्ककर, कुएाँ  के पास बैठ गए। यह लगभग दोपहर का समय र्ा।” िब यीशु ने यहवदया 

छोडा और एक बार विर गलील की ओर प्रस्थान वकया (पद 3), तो उन्ें रासे्त में सामररया से होकर 

गुर्जरना पडा (पद 4)। साइखार नामक एक सामरी गााँव में पहुाँचने पर (पद 5), यीशु—अपनी यात्रा से र्के 

हुए—याकूब के कुएाँ  के पास बैठ गए (पद 6)। ठीक इसी कुएाँ  पर यीशु की मुलाकात एक सामरी स्त्री से 

हुई; उन्ोोंने उससे बातचीत की, उसके सार् सुसमाचार साझा वकया, और उसके उद्धार का मागथ प्रशस्त 

वकया। हमें भी लोगोों से वमलना और बातचीत करना चावहए, ठीक वैसे ही िैसे यीशु ने वकया र्ा, और उनके 
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सार् सुसमाचार साझा करना चावहए। यूहन्ना 19:28 में धमथशास्त्र कहता है: “इसके बाद, यीशु ने, यह िानते 

हुए वक अब सब कुछ पूरा हो चुका है, कहा (धमथशास्त्र को पूरा करने के वलए), ‘मुझे प्यास लगी है।’” यीशु 

प्यासे रे्; उन्ोोंने शारीररक प्यास का अनुभव वकया। हालााँवक, यीशु उस प्यास के कारण न तो पाप के आगे 

झुके और न ही उन्ोोंने कोई अपराध वकया। 

 

मत्ती 26:41 में धमथशास्त्र कहता है: “िागते रहो और प्रार्थना करते रहो, तावक तुम परीक्षा में न पडो। आत्मा 

तो तैयार है, पर शरीर कमर्जोर है।” यीशु अपने वशष्योों के सार् गेर्सेमानी के बगीचे में गए; उन्ोोंने उनमें से 

न  को बगीचे के प्रवेश द्वार पर छोड वदया और केवल तीन को—पतरस और रे्जबेदी के दो बेटोों को—

प्रार्थना करने के वलए बगीचे के और अोंदर ले गए (पद 36–37)। यीशु ने इन तीनोों वशष्योों से कहा, “मेरा मन 

इतना उदास है वक मानो मेरे प्राण ही वनकल िाएाँ गे। तुम यही ों ठहरो और मेरे सार् िागते रहो” (पद 38); 

हालााँवक, िब वे प्रार्थना करके ल टे, तो उन्ोोंने पाया वक तीनोों वशष्य सो गए रे् (पद 39–40)। उस समय, 

यीशु ने उन तीनोों वशष्योों से कहा, “िागते रहो और प्रार्थना करते रहो तावक तुम परीक्षा में न पडो। आत्मा तो 

तैयार है, पर शरीर कमर्जोर है” (पद 41)। हालााँवक उन तीनोों वशष्योों की आत्माएाँ  तो तैयार र्ी ों, पर उनका 

शरीर कमर्जोर र्ा; पररणामस्वरूप, वे िागकर प्रार्थना नही ों कर पाए, और इसके बिाय सो गए। िब यीशु 

दूसरी बार प्रार्थना करने गए और विर ल टे, तो उन्ोोंने पाया वक तीनोों वशष्य “विर से गहरी नी ोंद में सोए हुए 

रे्, क्योोंवक उनकी आाँखें नी ोंद से भारी हो रही र्ी ों” (पद 43, *द कों टेम्पररी बाइबल*)। इसके 

पररणामस्वरूप, पतरस ने तीन बार यीशु का इनकार वकया: (1) उसने सबके सामने यीशु का इनकार 

वकया (पद 70); (2) उसने कसम खाई और विर से उनका इनकार वकया (पद 72); और (3) उसने श्राप 

वदया और कसम खाई, यह कहते हुए इनकार वकया वक वह यीशु को िानता भी नही ों है (पद 74)। यह पाप 

है। पतरस ने यह पाप अपनी कमर्जोरी के कारण वकया। हालााँवक, पतरस ने अपने पाप का पश्चाताप वकया 

(पद 75)। कमर्जोरी अपने आप में कोई पाप नही ों है; विर भी, शैतान और उसके चेले हमारी कमर्जोरी का 

फ़ायदा उठाकर हमें परीक्षा में डालते हैं, विससे हम परीक्षा में पड िाते हैं और पाप कर बैठते हैं। 

 

इस आक्तत्मक लडाई में, हमारे पास परमेश्वर का एक शक्तक्तशाली हवर्यार है: परमेश्वर का वचन। हमें उसी 

वचन का उपयोग करके लडना चावहए—और िीतना चावहए। 1 यूहन्ना 2:13–14 में यही कहा गया है: “…हे 
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िवानोों, मैं तुम्हें इसवलए वलख रहा हाँ क्योोंवक तुमने उस दुि पर िय पाई है… हे िवानोों, मैं तुम्हें इसवलए 

वलख रहा हाँ क्योोंवक तुम बलवान हो, और परमेश्वर का वचन तुम में बसा रहता है, और तुमने उस दुि पर 

िय पाई है।” इसवलए, वर्स्सलोनीका कलीवसया के ववश्वावसयोों की तरह, िब हम प्रभु के सेवकोों द्वारा 

परमेश्वर का वचन सुनाते हुए सुनते हैं, तो हमें इसे केवल इोंसानी शब्ोों के रूप में नही ों लेना चावहए, बक्तल्क 

इसे परमेश्वर के ही वचन के रूप में स्वीकार करना चावहए; ऐसा करने पर, वह वचन हम ववश्वावसयोों के 

भीतर र्जोरदार ढोंग से काम करेगा (1 वर्स्स. 2:13), और हमें आक्तत्मक रूप से मर्जबूत बनने में मदद करेगा 

(1 यूहन्ना 2:14)। *New Hymnal* में भिन सोंख्या 11 के तीसरे पद के बोल—विसका शीर्थक है 

“एकमात्र परमेश्वर के वलए”—इस प्रकार हैं: “अपना पूरा िीवन पववत्र आत्मा को स ोंप दो, िो हमारा 

वदलासा देने वाला है; वह वचन के द्वारा हमारी मदद करता है और हमें पाप पर िीत पाने की ताकत देता 

है। वह वचन के द्वारा हमारी मदद करता है और हमें पाप पर िीत पाने की ताकत देता है।” इब्रावनयोों 4:15 

में वलखा है: “क्योोंवक हमारा महायािक ऐसा नही ों है िो हमारी कमर्जोररयोों के प्रवत सहानुभूवत न रख सके, 

बक्तल्क वह हर तरह से हमारी ही तरह परखा गया है—विर भी उसने कोई पाप नही ों वकया।” यीशु मसीह 

को हर तरह से वैसे ही परखा गया िैसे हमें परखा िाता है, विर भी उन्ोोंने कोई पाप नही ों वकया। हम सभी 

को भी इस आक्तत्मक लडाई में िीत हावसल करनी चावहए, ठीक वैसे ही िैसे यीशु ने की र्ी। इस आक्तत्मक 

लडाई को िीतने के वलए, हम सभी को परमेश्वर की शक्तक्त की तलाश करनी चावहए। इसके अलावा, हमें 

परमेश्वर के शक्तक्तशाली वचन के द्वारा शैतान और उसके चेले-चपाटोों के प्रलोभनोों के क्तखलाि लडना 

चावहए और उन पर िीत हावसल करनी चावहए। 

 

दूसरी बात, परमेश्वर—िो "वचन" है—कैसे "देह" (एक इोंसान) बन गया?  

 

यह अोंश विवलक्तियोों 2:6–8 से वलया गया है: "विसने परमेश्वर के स्वरूप में होकर भी, परमेश्वर के बराबर 

होने को ऐसी वसु्त न समझा विसे र्ामे रहना चावहए; बक्तल्क उसने अपने आप को शून्य कर वदया, और 

दास का स्वरूप धारण करके मनुष्योों के समानता में आ गया। और मनुष्य के रूप में पाए िाने पर, उसने 

अपने आप को दीन वकया, और मृतु्य तक—हााँ, कू्रस की मृतु्य तक—आज्ञाकारी बना रहा!" यहााँ, "वह" 
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यीशु मसीह को सोंदवभथत करता है—वह िो "वचन" और "परमेश्वर" दोनोों है (यूहन्ना 1:1)। यीशु मसीह 

परमेश्वर का ही स्वरूप है और परमेश्वर के बराबर है; विर भी, उसने परमेश्वर के सार् इस समानता को 

ऐसी वसु्त नही ों समझा विसे र्जबरदस्ती र्ामे रखना चावहए, बक्तल्क इसके बिाय वह मनुष्योों िैसा बन गया 

(विवलक्तियोों 2:6–7)। चूाँवक यीशु मसीह पूरी तरह से इोंसान है, तो पे्रररत प लुस ने यह क्योों कहा वक वह 

मनुष्योों *िैसा* बन गया, बिाय इसके वक वह सीधे-सीधे यह कहता वक वह एक इोंसान *बन गया*? एक 

धमथशास्त्री की व्याख्या के अनुसार, इसका कारण यह है वक यीशु केवल इोंसान ही नही ों है, बक्तल्क परमेश्वर 

भी है। दूसरे शब्ोों में, यीशु पूरी तरह से परमेश्वर है और पूरी तरह से इोंसान भी है। इसीवलए यह कहा गया 

है वक वह मनुष्योों *िैसा* बन गया। यह पाठ आगे कहता है वक यीशु मसीह मनुष्योों के समानता में प्रकट 

हुआ (पद 8)। यीशु ने देहधारण वकया (अर्थ: ईश्वरीय सत्ता का पृथ्वी पर अवतरण)। वह एक वशशु (एक 

इोंसान) के रूप में इस सोंसार में आया। इसके अलावा, क्योोंवक यीशु बडा हुआ और एक आम इोंसान की 

तरह विया, इसवलए हर वकसी ने उसे एक साधारण व्यक्तक्त के रूप में ही देखा। ऐसा दीन-हीन िीवन िीने 

के बाद, यीशु ने अपने आप को परमेश्वर वपता की इच्छा के अधीन कर वदया—यहााँ तक वक मृतु्य तक 

भी—और इस प्रकार कू्रस पर अपनी िान दे दी। यीशु एक स्त्री के गभथ के माध्यम से इस सोंसार में आया। 

मत्ती 1:18 में वलखा है: "यीशु मसीह का िन्म इस प्रकार हुआ: उसकी माता मररयम की सगाई यूसुि के 

सार् हुई र्ी, परनु्त उनके एक सार् आने से पहले ही, वह पववत्र आत्मा के द्वारा गभथवती पाई गई।" अगर 

हम उत्पवत्त 3:15—परमेश्वर के वाचा के वचन—को देखें, तो उसमें यह कहा गया है: “मैं तेरे और स्त्री के 

बीच, और तेरे वोंश और उसके वोंश के बीच बैर उत्पन्न करूाँ गा; वह तेरे वसर को कुचलेगा, और तू उसकी 

एडी को कुचलेगा।” यहााँ, “स्त्री का वोंश” यीशु मसीह को दशाथता है, विनका िन्म कुाँ वारी मररयम से हुआ 

र्ा (मत्ती 1:18)। मररयम—एक कुाँ वारी स्त्री विसकी अभी शादी नही ों हुई र्ी—यीशु मसीह को िन्म कैसे दे 

सकती र्ी? यह इसवलए सोंभव हुआ क्योोंवक पववत्र आत्मा ने गभथधारण करवाया र्ा। मत्ती 1:18 और 20 में 

वलखा है: “अब यीशु मसीह का िन्म इस प्रकार हुआ: िब उनकी माता मररयम की सगाई यूसुि से हो गई, 

तो उनके एक सार् आने से पहले ही, वह पववत्र आत्मा की ओर से गभथवती पाई गई... परनु्त िब वह इन 

बातोों के बारे में सोच ही रहा र्ा, तो देखो, प्रभु का एक दूत उसे स्वप्न में वदखाई वदया, और कहा, ‘हे यूसुि, 

दाऊद के वोंशि, अपनी पत्नी मररयम को अपने यहााँ लाने से मत डर, क्योोंवक िो उसके गभथ में है, वह 

पववत्र आत्मा की ओर से है।’” गलवतयोों 4:4–5 में कहा गया है: “परनु्त िब समय पूरा हो गया, तो परमेश्वर 
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ने अपने पुत्र को भेिा, िो स्त्री से िन्मा, और व्यवस्था के अधीन िन्मा, तावक िो लोग व्यवस्था के अधीन रे्, 

उन्ें छुडा ले, और हम पुत्र होने का अवधकार प्राप्त करें ।” विस उदे्दश्य से परमेश्वर वपता ने अपने पुत्र, यीशु 

मसीह को—िो स्त्री से िन्मा और व्यवस्था के अधीन िन्मा—भेिा र्ा, वह यह र्ा वक िो लोग व्यवस्था के 

अधीन रे्, उन्ें छुडाया िाए और हमें परमेश्वर की सोंतान बनने के योग्य बनाया िाए (पद 5, *द कों टेम्पररी 

बाइबल*)। अब िब हम परमेश्वर की सोंतान बन गए हैं, तो उसने अपने पुत्र की आत्मा—पववत्र आत्मा—को 

हमारे हृदयोों में भेिा है, विससे हम परमेश्वर को पुकारते हुए कह पाते हैं, “अब्बा! वपता!” (पद 6)। हमें 

बचाने के वलए, परमेश्वर ने अपने एकल ते पुत्र, यीशु मसीह को इस पृथ्वी पर भेिा; उसने पववत्र आत्मा को 

भी हमारे हृदयोों में भेिा, विससे हम परमेश्वर को “अब्बा, वपता” कहकर पुकार सकें  और अपनी ववनवतयााँ 

उसके सामने रख सकें । 

 

तीसरा, परमेश्वर—िो “वचन” है—के “देह” (मनुष्य) बन िाने का पररणाम क्या है? इसका पररणाम दो 

बातोों में है: (1) यीशु पूरी तरह से परमेश्वर और पूरी तरह से मनुष्य बन गए, और (2) यीशु एक अनोंत मनुष्य 

बन गए। यीशु इस पृथ्वी पर तैंतीस वर्ों तक रहे, कू्रस पर मरे, कब्र से िी उठे, और उसके बाद स्वगथ चले 

गए, िहााँ वे अब परमेश्वर के वसोंहासन के दावहने हार् ववरािमान हैं। यीशु परमेश्वर द्वारा वनधाथररत समय पर 

ल टेंगे। इसके अलावा, यीशु अनोंत काल तक िीववत रहते हैं। इस बात की पुवि प्रकावशतवाक्य 1:18 में की 

गई है: "मैं वह िीववत हाँ; मैं मरा र्ा, और अब देखो, मैं सदा और सवथदा के वलए िीववत हाँ! और मृतु्य और 

अधोलोक की कुों वियााँ मेरे पास हैं।" [(समकालीन अोंगे्रिी सोंस्करण) "मैं वह िीववत हाँ। मैं मरा र्ा, लेवकन 

अब मैं सदा के वलए िीववत हाँ, और मृतु्य और नरक की कुों वियााँ मेरे पास हैं।"] 

 

यह कर्न वक "वचन देह बन गया" (यूहन्ना 1:14) इस बात का सोंकेत देता है वक मानवीय स्वभाव—अर्ाथत् 

"देह"—ठीक उसी क्षण अक्तस्तत्व में आया, िब इस "वचन" ने वह रूप धारण करना शुरू वकया। 

"परमेश्वर" के अक्तस्तत्व के सोंबोंध में—िो वक "वचन" (पद 1) हैं—कोई आवद नही ों है, और न ही कभी हो 

सकता है। हालााँवक, परमेश्वर के पुत्र, यीशु मसीह के सोंबोंध में—िो वक "वचन" हैं—एक वववशि अर्थ में एक 

आवद *है*, और वह यह वक वे "देह" (मनुष्य) बन गए। इस बात का उले्लख लूका 2:11 में वकया गया है: 
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"आि दाऊद के नगर में तुम्हारे वलए एक उद्धारकताथ का िन्म हुआ है; वह मसीह प्रभु है।" यद्यवप हम पूणथ 

वनवश्चतता के सार् वह सटीक वदन नही ों िान सकते विस वदन यीशु का िन्म हुआ र्ा, विर भी वनस्सोंदेह 

समय में एक ऐसा वववशि वबोंदु है िो एक मनुष्य के रूप में यीशु के आवद को वचवित करता है। यीशु—

परमेश्वर "वचन," िो वबना आवद के पूणथ परमेश्वर हैं, और पूणथ, अनोंत मनुष्य हैं—पववत्र आत्मा द्वारा 

गभथधारण वकए िाने के िलस्वरूप, एक स्त्री की सोंतान के रूप में, कुाँ वारी मररयम के माध्यम से "देह" 

(मनुष्य) बन गए; इस प्रकार, इस पृथ्वी पर अपने समय के द रान उन्ोोंने एक आवद (िन्म) और एक अोंत 

(मृतु्य) दोनोों का अनुभव वकया। इसका उदे्दश्य हमें—विनका, उनकी ही तरह, इस दुवनया में एक आरोंभ 

और एक अोंत है—और इसके अलावा, हमें िो आध्याक्तत्मक रूप से मृत रे् और विनका भाग्य अनोंत मृतु्य 

र्ा, उन्ें ऐसे अनोंत प्राणी बनाना र्ा िो स्वगथ के अनोंत राज्य में सदा िीववत रहें; एक ऐसा राज्य विसका न 

कोई आरोंभ है और न ही कोई अोंत। इसवलए, हमें इस ववश्वास पर दृढ रहना चावहए वक 'वचन' वास्तव में 

'देह' बन गया। हमारे प्रभु यीशु मसीह में ववश्वास के द्वारा—िो एक ही समय में पूणथ परमेश्वर, पूणथ मनुष्य 

और अनोंत मनुष्य हैं—हमें वविय का िीवन िीना चावहए, और परमेश्वर की सामथ्यथ से सशक्त होकर 

आध्याक्तत्मक युद्ध में लडना और ववियी होना चावहए। हमें प्रार्थना में सतकथ  रहना चावहए, अपने "अब्बा 

वपता" से परमेश्वर की शक्तक्त माोंगनी चावहए, और—परमेश्वर के शक्तक्तशाली वचन से सुसक्तित होकर—हमें 

ववश्वास के द्वारा शैतान और उसके गुगों के प्रलोभनोों को दूर भगाना चावहए। चूोंवक यीशु मसीह ने कू्रस पर 

शैतान को पहले ही हरा वदया है, इसवलए मैं प्रार्थना करता हाँ वक हम सभी, वविय के इस आश्वासन को 

दृढता से र्ामे हुए, अपनी ववश्वास की यात्रा को तय करते समय—स्वयों के ववरुद्ध, दुवनया के ववरुद्ध, पाप के 

ववरुद्ध और शैतान के ववरुद्ध—चल रहे अपने आध्याक्तत्मक युद्धोों में ववियी होों। 
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“िचन देह बन गया” (5) 

 

 

 

[यूहन्ना 1:1-4, 9-14] 

 

 

परमेश्वर का पुत्र—िो “वचन” है—क्योों “देह” (एक मनुष्य) बन गया? इसके पीछे क्या उदे्दश्य र्ा? इसके 

तीन उदे्दश्य रे्: (1) हमारे बीच वनवास करना; (2) परमेश्वर और हमारे बीच मध्यस्थ बनना; और (3) प्रायवश्चत 

का बवलदान बनना। 

 

पहला उदे्दश्य विसके वलए परमेश्वर का पुत्र—अर्ाथत् “वचन”—“देह” (एक मनुष्य) बन गया, वह र्ा हमारे 

बीच वनवास करना। 

 

यूहन्ना 1:14 कहता है: “वचन देह बन गया और हमारे बीच वनवास वकया...” यहााँ, “वनवास करना” शब् का 

अर्थ है “तोंबू गाडना” या “तोंबू में रहना।” यवद हम पुराने वनयम (Old Testament) को देखें, तो बाइबल का 

पहला अोंश िहााँ “तोंबू” शब् आता है, वह उत्पवत्त 4:20 है: “आदाह ने याबाल को िन्म वदया; वह उन लोगोों 

का वपता र्ा िो तोंबुओों में रहते हैं और विनके पास पशुधन है।” बाइबल में यह दिथ है वक याबाल नाम का 

एक व्यक्तक्त तोंबुओों में रहता र्ा। िब अब्राहम—ववश्वास के वपता—को परमेश्वर का बुलावा वमला (उत्पवत्त 

12:1-3) और 75 वर्थ की आयु में उन्ोोंने कनान देश (वह देश िो परमेश्वर उन्ें वदखाने वाला र्ा) में प्रवेश 

वकया, तो उन्ोोंने रहने के वलए कोई स्थायी घर नही ों बनाया िैसा वक उन्ोोंने अपने गृहनगर में बनाया र्ा; 

इसके बिाय, उन्ोोंने तोंबू गाडे और उनमें रहे—लगभग स  वर्ों तक तोंबुओों में वनवास वकया (क्योोंवक 

उनकी मृतु्य 175 वर्थ की आयु में हुई र्ी)। इसका कारण यह र्ा वक परमेश्वर ने कनान देश अब्राहम को 
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व्यक्तक्तगत रूप से नही ों, बक्तल्क उनके वोंशिोों को वदया र्ा; इस प्रकार, अब्राहम कनान देश में एक परदेशी 

के रूप में रहे, तोंबू गाडे और उनमें वनवास वकया, और लगभग स  वर्ों तक ऐसा करने के बाद 175 वर्थ 

की आयु में उनका देहाोंत हो गया (उत्पवत्त 25:7)। वनगथमन (Exodus) के समय के द रान, इस्राएल के लोग 

भी िोंगल में रहते हुए तोंबुओों में ही रहे रे्। ये आयतें Exodus 25:8 और 26:1 से ली गई हैं: “वे मेरे वलए 

एक पववत्र स्थान बनाएाँ , तावक मैं उनके बीच रह सकूाँ ... इसके अलावा, तुम महीन बुने हुए वलनन के दस 

पदे, और नीले, बैंगनी और लाल रोंग के धागोों से एक तोंबू बनाओगे; तुम उन पर करूबोों के कलात्मक 

वडर्जाइन बुनोगे।” परमेश्वर ने मूसा को एक पववत्र स्थान—यानी तोंबू—बनाने का वनदेश वदया, िहााँ वह 

इस्राएल के लोगोों के बीच रहेगा। इस पववत्र स्थान (या तोंबू) के अोंदर एक पदाथ र्ा, विसका मकसद पववत्र 

स्थान को परम पववत्र स्थान से अलग करना र्ा (26:33)। इस अलगाव का कारण यह र्ा वक परमेश्वर स्वयों 

परम पववत्र स्थान के अोंदर रहने वाला र्ा। िहााँ पववत्र स्थान में सात शाखाओों वाला एक दीपक र्ा िो 

कमरे को वदन-रात रोशन रखता र्ा, वही ों परम पववत्र स्थान में ऐसे वकसी दीपक की र्जरूरत नही ों र्ी। ऐसा 

इसवलए र्ा क्योोंवक वहााँ रहने वाले पववत्र परमेश्वर की उपक्तस्थवत से ही वहााँ अपनी एक वदव्य रोशनी िैलती 

र्ी। रािा सुलैमान ने इस पववत्र स्थान को बनाने में सात साल लगाए (इस तरह उसने पववत्र स्थान और 

परम पववत्र स्थान के बीच अलगाव स्थावपत वकया)। 

 

नए वनयम की ओर देखें, तो हम पाते हैं वक 'वचन' देह बन गया; वकसी भ वतक पववत्र स्थान, तोंबू या मोंवदर 

में रहने के बिाय, वह *हमारे* बीच रहने आया (John 1:14)। Matthew 27:51 कहता है: “तब, देखो, 

मोंवदर का पदाथ ऊपर से नीचे तक दो टुकडोों में िट गया; और धरती कााँप उठी, और चट्टानें िट गईों।” 

क्योोंवक वह पदाथ—िो पहले पववत्र स्थान को परम पववत्र स्थान से अलग करता र्ा—दो टुकडोों में िट गया 

र्ा, इसवलए लोगोों के वलए परम पववत्र स्थान में प्रवेश करने का मागथ खुल गया। पररणामस्वरूप, परमेश्वर—

िो पहले केवल परम पववत्र स्थान के अोंदर रहता र्ा—अब पववत्र स्थान के अोंदर भी रहने लगा, और इस 

तरह वह अपने लोगोों के बीच रहने लगा। John 1:14 का पहला भाग कहता है: “और वचन देह बन गया 

और हमारे बीच रहने लगा...” अोंत में, Matthew 1:23 घोर्णा करता है: “देखो, एक कुाँ वारी गभथवती होगी, 

और एक पुत्र को िन्म देगी, और वे उसका नाम इम्मानुएल रखेंगे,” विसका अनुवाद है, “परमेश्वर हमारे 

सार् है।” यह अोंश भववष्यवक्ता यशायाह द्वारा यीशु के अवतार से लगभग 700 साल पहले दी गई एक 
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भववष्यवाणी है (Isaiah 7:14); यह घोर्णा करता है वक "परमेश्वर हमारे सार् है"—यही "इम्मानुएल" का 

अर्थ है। परमेश्वर मनुष्य बन गया और हमारे बीच वनवास करता है। 

 

हमारे वतथमान युग में मोंवदर कहााँ क्तस्थत है? इसका उत्तर हमें 1 कुररक्तियोों 6:19–20 में वमलता है: "क्या तुम 

नही ों िानते वक तुम्हारा शरीर पववत्र आत्मा का मोंवदर है, िो तुम में बसा हुआ है, और विसे तुमने परमेश्वर 

से पाया है? तुम अपने नही ों हो; तुम्हें मोल वलया गया है। इसवलए अपने शरीरोों के द्वारा परमेश्वर का आदर 

करो।" बाइबल हमें बताती है वक हमारे शरीर "पववत्र आत्मा के मोंवदर" हैं। दूसरे शब्ोों में, पववत्र आत्मा 

हमारे भीतर वनवास करता है, ठीक वैसे ही िैसे परमेश्वर का पुत्र—वह 'वचन' िो देहधारी हुआ—वनवास 

करता है। वे हमारे सार् वनवास करते हैं; वास्तव में, यीशु ने घोर्णा की र्ी, "मैं सदा तुम्हारे सार् रहाँगा, इस 

युग के अोंत तक" (मत्ती 28:20)। परमेश्वर का पुत्र—वह 'वचन'—हमारे सार् क्योों वनवास करता है? इसके 

पीछे क्या उदे्दश्य है? इसके तीन कारण हैं: 

 

(1) इसका उदे्दश्य हमें परमेश्वर को प्रकट करना है। 

 

मूसा परमेश्वर को देखने की इच्छा रखता र्ा और उसने उससे ववनती करते हुए कहा, "कृपया मुझे अपनी 

मवहमा वदखा।" यह बात वनगथमन 33:18 में वलखी है: "मूसा ने कहा, 'कृपया, मुझे अपनी मवहमा वदखा।'" 

विस प्रकार एक बच्चा अपने माता-वपता का चेहरा देखने के वलए बेसब्री से तरसता है, उसी प्रकार मूसा—

िो परमेश्वर का एक बच्चा र्ा—ने भी परमेश्वर को देखने की तीव्र इच्छा की और इसवलए यह ववनती की; 

हालााँवक, परमेश्वर का उत्तर र्ा, "तुम मेरा चेहरा नही ों देख सकते; क्योोंवक कोई भी मनुष्य मुझे देखकर 

िीववत नही ों रह सकता" (पद 20)। इसवलए, यीशु—िो परमेश्वर का पुत्र है और स्वयों परमेश्वर ही है—एक 

मनुष्य बन गया और हमारे बीच रहने लगा, तावक वह हमें परमेश्वर को प्रकट कर सके। विवलप ने भी 

परमेश्वर को देखने की इच्छा की र्ी। यद्यवप यीशु ने कहा र्ा, "मागथ, सत्य और िीवन मैं ही हाँ। मेरे द्वारा ही 

कोई वपता के पास पहुाँच सकता है। यवद तुम मुझे िानते, तो मेरे वपता को भी िानते; और अब से तुम उसे 

िानते हो और उसे देख चुके हो" (यूहन्ना 14:6–7), विर भी विवलप ने कहा, "हे प्रभु, हमें वपता को वदखा 

दे, और यह हमारे वलए पयाथप्त होगा" (पद 8)। उसी क्षण, यीशु ने विवलप से कहा, "क्या मैं इतने लोंबे समय 
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से तुम्हारे सार् रहा हाँ, और विर भी तुम मुझे नही ों िान पाए, विवलप? विसने मुझे देखा है, उसने वपता को 

देखा है; तो तुम यह कैसे कह सकते हो वक 'हमें वपता को वदखा'?" (पद 9) [(समकालीन अोंगे्रर्जी सोंस्करण) 

"यीशु ने उससे कहा, 'विवलप, मैं इतने लोंबे समय से तुम्हारे सार् हाँ, और विर भी तुम मुझे नही ों िानते? 

विसने भी मुझे देखा है, उसने वपता को देखा है; तो तुम मुझसे वपता को वदखाने के वलए क्योों कह रहे हो?'"] 

यूहन्ना 1:18 में वलखा है: "वकसी ने कभी परमेश्वर को नही ों देखा; एकमात्र परमेश्वर, िो वपता की गोद में है, 

उसने ही उसे प्रकट वकया है" [(समकालीन अोंगे्रर्जी सोंस्करण) "वकसी ने कभी परमेश्वर को नही ों देखा। 

परनु्त एकमात्र पुत्र, िो वपता की बाहोों में है, उसने ही उसे प्रकट वकया है"]। यीशु मसीह का प्रकटीकरण—

वह एकमात्र परमेश्वर िो परमेश्वर वपता की गोद में वनवास करता है—ठीक इसी उदे्दश्य के वलए हुआ र्ा 

वक वह परमेश्वर वपता को प्रकट करे। यहााँ, शब् "प्रकट वकया" का अर्थ है वक उन्ोोंने सब कुछ प्रकट कर 

वदया—स्पि रूप से, ववस्तार से, और वबना वकसी वछपाव के। एकमात्र पुत्र, यीशु ने, परमेश्वर वपता को 

प्रकट वकया। इसवलए, हम वितना अवधक यीशु को िानते हैं, उतना ही अवधक हम परमेश्वर वपता को 

िानते हैं। यीशु को िानना ही परमेश्वर वपता को िानना है; इसके ववपरीत, यीशु को न िानना ही परमेश्वर 

वपता को न िानना है। यूहन्ना 8:19 कहता है: "तब उन्ोोंने उससे पूछा, 'तुम्हारा वपता कहााँ है?' यीशु ने 

उत्तर वदया, 'तुम न मुझे िानते हो, न मेरे वपता को। यवद तुम मुझे िानते, तो मेरे वपता को भी िानते।'" इस 

प्रकार, वह मुख्य उदे्दश्य विसके वलए परमेश्वर पुत्र—यानी 'वचन'—देहधारी (मनुष्य) बना और हमारे बीच 

रहा, वह यह र्ा वक वह परमेश्वर वपता को हमें ज्ञात कराए और उन्ें हमारे सामने प्रकट करे।  

 

(2) यह हमें िानने के वलए र्ा।  

 

चूाँवक वह वही परमेश्वर है विसने हम मनुष्योों को रचा है, तो भला वह सवथज्ञ परमेश्वर हमें कैसे नही ों िान 

सकता? वह हमें बहुत अच्छी तरह िानता है। विर भी, इसके बाविूद, परमेश्वर पुत्र मनुष्य बना तावक वह 

हमें िान सके। यहााँ, "िानने" का अर्थ केवल ब क्तद्धक ज्ञान रखना नही ों है, बक्तल्क व्यक्तक्तगत अनुभव के द्वारा 

िानना है। 2 कुररक्तियोों 5:21 कहता है: "विसने पाप नही ों िाना, उसे परमेश्वर ने हमारे वलए पाप ठहराया, 

तावक हम उसमें होकर परमेश्वर की धावमथकता बन िाएाँ ।" यह कर्न वक यीशु मसीह ने "पाप नही ों िाना," 

इसका अर्थ है वक उसने पाप को अनुभवात्मक रूप से नही ों िाना। यीशु ने कभी कोई पाप नही ों वकया। 

यीशु वनष्पाप है। सोंके्षप में, यीशु ही वह धम़ी परमेश्वर है। वह उदे्दश्य विसके वलए परमेश्वर ने यीशु मसीह 
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को—विसने पाप नही ों िाना र्ा—पाप ठहराया, वह हमें धम़ी ठहराना र्ा। इब्रावनयोों 2:9 कहता है: "पर हम 

यीशु को देखते हैं, िो र्ोडे समय के वलए स्वगथदूतोों से कुछ कम वकया गया र्ा, अब मृतु्य का दुख उठाने के 

कारण मवहमा और आदर का मुकुट पहने हुए है, तावक परमेश्वर के अनुग्रह से वह हर एक के वलए मृतु्य 

का स्वाद चखे।" यीशु मसीह, िो स्वयों परमेश्वर है, ने हमारे खावतर मृतु्य की पीडा सही और वास्तव में, 

हमारे वलए मृतु्य का स्वाद चखा। बाइबल की वशक्षा यह है वक हमें इन सत्योों को केवल ब क्तद्धक रूप से ही 

नही ों िानना चावहए, बक्तल्क उनका स्वाद भी चखना चावहए। भिन सोंवहता 38:8 कहता है: “चखकर देखो 

वक यहोवा भला है...” 1 पतरस 2:3 कहता है: “यवद सचमुच तुमने चखकर देखा है वक प्रभु कृपालु है।” हमें 

परमेश्वर की भलाई और प्रभु की कृपा को चखकर देखना चावहए। हम वितना ज़्यादा इसे चखेंगे, उतना ही 

ज़्यादा हम इसकी लालसा करने के वलए पे्रररत होोंगे। िब हम—ववश्वास के द्वारा—इस सत्य पर मनन करते 

हैं वक परमेश्वर का पुत्र, यानी ‘वचन’, हमें अनुभव से िानने के वलए मनुष्य बन गया, तो हमें भी यीशु को 

अनुभव से िानने का प्रयास करना चावहए। दूसरा उदे्दश्य विसके वलए परमेश्वर का पुत्र—यानी ‘वचन’, 

यीशु मसीह—मनुष्य बना और हमारे बीच रहा, वह है हमें िानना। 

 

(3) यह हमारी मदद करने के वलए है। 

 

क्योोंवक परमेश्वर का पुत्र—यानी 'वचन'—मनुष्य बन गया और उसने मृतु्य के किोों का भी अनुभव वकया है, 

इसवलए वह हमारी पीडा को समझ सकता है और हमारे प्रवत सहानुभूवत रख सकता है। इब्रावनयोों 4:15 

कहता है: “क्योोंवक हमारा महायािक ऐसा नही ों है िो हमारी कमर्जोररयोों को न समझ सके, बक्तल्क हमारे 

पास एक ऐसा महायािक है विसकी हर तरह से परीक्षा हुई है, ठीक हमारी तरह—विर भी वह वनष्पाप 

रहा।” इसके अलावा, यीशु हमारी मदद करने में पूरी तरह सक्षम है। इब्रावनयोों 2:18 कहता है: “क्योोंवक 

िब उसकी खुद परीक्षा हुई और उसने कि सहे, तो वह उन लोगोों की मदद करने में सक्षम है विनकी 

परीक्षा हो रही है” [(समकालीन कोररयाई बाइबल) “चूाँवक प्रभु स्वयों परीक्षा से गुर्जरे और उन्ोोंने कि सहे, 

इसवलए वह उन लोगोों की पूरी तरह मदद कर सकते हैं िो इस समय परीक्षा से गुर्जर रहे हैं”]। 
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परमेश्वर के पुत्र—यानी “वचन”—के “देह” (मनुष्य) बनने का मुख्य उदे्दश्य हमारे बीच वनवास करना र्ा 

(यूहन्ना 1:14)। परमेश्वर के पुत्र के हमारे बीच वनवास करने का उदे्दश्य हमें परमेश्वर का पररचय देना, हमें 

िानना, और हमारी मदद करना है। मेरी यह आशा है वक हम सभी इम्मानुएल—उस परमेश्वर िो सदैव 

हमारे सार् है—को और भी गहराई से िान सकें ; और उसे केवल ब क्तद्धक ज्ञान के माध्यम से ही नही ों, 

बक्तल्क व्यक्तक्तगत अनुभव के माध्यम से भी िानकर, हम परमेश्वर वपता को और भी बेहतर ढोंग से िान 

सकें । इसके अलावा, इस ववश्वास के सार् वक परमेश्वर का पुत्र—िो हमें सबसे अच्छी तरह िानता है—

हमारी कमर्जोररयोों को समझेगा और वनवश्चत रूप से हमारी सहायता के वलए आएगा, हम सभी इम्मानुएल 

के सार् ववश्वास की राह पर चलें और इस पृथ्वी पर रहते हुए ही अनोंत िीवन की वास्तववकता का अनुभव 

करते हुए अपना िीवन विएाँ । 
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“िचन देह बन गया” (6) 

 

 

 

[यूहन्ना 1:1-4, 9-14] 

 

 

दूसरा उदे्दश्य विसके वलए परमेश्वर का पुत्र—िो “वचन” है—“देह” (एक मनुष्य) बन गया, वह यह र्ा वक 

वह परमेश्वर और हमारे बीच एक मध्यस्थ के रूप में कायथ करे। 

 

मूल रूप से, परमेश्वर और हमारे बीच वकसी मध्यस्थ की कोई आवश्यकता नही ों र्ी। शुरुआत में, परमेश्वर 

सीधे आदम के सार् सोंगवत करता र्ा। इसका वणथन उत्पवत्त 2:7 में वकया गया है: “तब यहोवा परमेश्वर ने 

आदम को भूवम की वमट्टी से रचा, और उसके नर्नोों में िीवन का श्वास िूाँ क वदया; और आदम एक िीववत 

प्राणी बन गया।” परमेश्वर ने मनुष्य (आदम) को पृथ्वी की वमट्टी से रचा और उसके नर्नोों में िीवन का श्वास 

िूाँ क वदया, और वह एक िीववत आत्मा बन गया। दूसरे शब्ोों में, आदम को ववशेर् रूप से इसवलए रचा 

गया र्ा तावक वह परमेश्वर के सार् सोंगवत कर सके। इसके अलावा, परमेश्वर ने एदेन में, पूवथ की ओर एक 

वावटका बनाई, आदम को वहााँ रखा, और उसके सार् सोंगवत की (पद 8)। परमेश्वर ने आदम के सार् एक 

वाचा भी बााँधी। उत्पवत्त 2:16-17 कहता है: “और यहोवा परमेश्वर ने आदम को यह आज्ञा दी, ‘तू वावटका 

के वकसी भी वृक्ष का िल बेखटके खा सकता है, परनु्त भले और बुरे के ज्ञान के वृक्ष का िल तू न खाना, 

क्योोंवक विस वदन तू उसका िल खाएगा, उसी वदन तू वनश्चय मर िाएगा।’” िब परमेश्वर ने पहले मनुष्य, 

आदम के सार् यह वाचा बााँधी, तो उसने उसे आज्ञा दी वक वह भले और बुरे के ज्ञान के वृक्ष का िल न 

खाए। इसका कारण यह र्ा वक परमेश्वर आदम के सार् अपनी सोंगवत िारी रखना चाहता र्ा। दूसरे शब्ोों 

में, यवद आदम ने परमेश्वर की आज्ञा का पालन वकया होता और भले और बुरे के ज्ञान के वृक्ष का िल खाने 

से परहेर्ज वकया होता, तो वह परमेश्वर के सार् अपनी सोंगवत िारी रखने में समर्थ होता। इसके अवतररक्त, 

परमेश्वर ने आदम को एक पररवार बसाने में भी समर्थ बनाया। यह अोंश उत्पवत्त 2:18–24 से वलया गया है: 
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“परमेश्वर यहोवा ने कहा, ‘मनुष्य का अकेला रहना अच्छा नही ों है। मैं उसके वलए एक ऐसा सहायक 

बनाऊाँ गा िो उसके वलए उपयुक्त हो।’ अब परमेश्वर यहोवा ने र्जमीन से सभी िोंगली िानवरोों और आकाश 

के सभी पवक्षयोों को बनाया र्ा। वह उन्ें मनुष्य के पास ले आया तावक देखे वक वह उनका क्या नाम रखता 

है; और मनुष्य ने विस भी िीववत प्राणी को िो नाम वदया, वही उसका नाम हो गया। इस प्रकार मनुष्य ने 

सभी पालतू पशुओों, आकाश के पवक्षयोों और सभी िोंगली िानवरोों के नाम रखे। लेवकन आदम के वलए 

कोई उपयुक्त सहायक नही ों वमला। इसवलए परमेश्वर यहोवा ने मनुष्य को गहरी नी ोंद में सुला वदया; और 

िब वह सो रहा र्ा, तो उसने मनुष्य की एक पसली वनकाली और विर उस िगह को माोंस से भर वदया। 

तब परमेश्वर यहोवा ने उस पसली से एक स्त्री बनाई, विसे उसने मनुष्य से वनकाला र्ा, और वह उसे मनुष्य 

के पास ले आया। मनुष्य ने कहा, ‘अब यह मेरी हवियोों की हिी और मेरे माोंस का माोंस है; इसे “स्त्री” कहा 

िाएगा, क्योोंवक इसे मनुष्य से वनकाला गया र्ा।’ इसीवलए एक पुरुर् अपने माता-वपता को छोडकर अपनी 

पत्नी से िुड िाता है, और वे एक तन हो िाते हैं।” आदम के वलए एक उपयुक्त सहायक बनाकर, परमेश्वर 

ने उसे एक पररवार बसाने में सक्षम बनाया। इस प्रकार, िैसा वक हम उत्पवत्त अध्याय 2 में देखते हैं, 

परमेश्वर और आदम के बीच वकसी मध्यस्थ की कोई आवश्यकता नही ों र्ी। 

 

हालााँवक, िब हम उत्पवत्त अध्याय 3 तक पहुाँचते हैं, तो परमेश्वर और आदम के बीच एक मध्यस्थ आवश्यक 

हो गया। इसका कारण यह है वक स्त्री सााँप के प्रलोभन में आ गई; िब उसने भले और बुरे के ज्ञान के वृक्ष 

के िल को देखा, तो उसने पाया वक वह “खाने के वलए अच्छा और आाँखोों को भाने वाला, और बुक्तद्ध प्राप्त 

करने के वलए भी वाोंछनीय” र्ा। पररणामस्वरूप, उसने वह िल वलया और उसे खाया, और विर उसमें से 

कुछ अपने पवत (आदम) को वदया, िो उसके सार् र्ा, और उसने भी उसे खा वलया (उत्पवत्त 3:6)। इसके 

पररणामस्वरूप, उनकी आाँखें खुल गईों, और उन्ें एहसास हुआ वक वे नोंगे हैं; इसवलए उन्ोोंने अोंिीर के 

पत्तोों को आपस में वसला और अपने वलए वस्त्र बनाए। िब उस वदन हवा चल रही र्ी, तो उन्ोोंने प्रभु 

परमेश्वर को बगीचे में टहलते हुए सुना, और आदम और उसकी पत्नी ने प्रभु परमेश्वर की उपक्तस्थवत से बचने 

के वलए बगीचे के पेडोों के बीच खुद को वछपा वलया (पद 7–8)। तब आदम पर एक श्राप डाला गया: 

“आदम से उसने कहा, ‘क्योोंवक तूने अपनी पत्नी की बात सुनी और उस पेड का िल खाया विसके बारे में 

मैंने तुझे आज्ञा दी र्ी, “तू उसे मत खाना,” इसवलए तेरे कारण र्जमीन श्रावपत हो गई है; अपने िीवन के सभी 
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वदनोों में तुझे कडी मेहनत करके ही उससे भोिन वमलेगा। वह तेरे वलए कााँटे और ऊाँ टकटारे उगाएगी, 

और तू खेत के प धे खाएगा। अपने मारे् के पसीने से तू अपना भोिन करेगा, िब तक वक तू वापस र्जमीन 

में न वमल िाए, क्योोंवक उसी से तुझे बनाया गया र्ा; क्योोंवक तू वमट्टी है और वमट्टी में ही वमल िाएगा’” (पद 

17–19)। इस प्रकार, आदम और परमेश्वर अोंततः  दुश्मन बन गए: “...िब हम परमेश्वर के दुश्मन रे्...” 

(रोवमयोों 5:10)। परमेश्वर हमें दुश्मन मानता है, अपना क्रोध हमारी ओर वनदेवशत करता है, और हमारे 

ववरुद्ध खडा होता है। इसीवलए हमें एक मध्यस्थ की आवश्यकता पडी। 

 

एक मध्यस्थ को केवल एक पक्ष की ओर से काम नही ों करना चावहए; बक्तल्क, उसे दोनोों पक्षोों का प्रवतवनवधत्व 

करना चावहए और इस भूवमका के वलए उपयुक्त होना चावहए। मध्यस्थ के रूप में, परमेश्वर के पुत्र में 

परमेश्वर का ही स्वभाव है और वह वह सब कुछ करने में सक्षम है िो परमेश्वर स्वयों कर सकते हैं। इसके 

अलावा, मध्यस्थ के रूप में, परमेश्वर का पुत्र एक मनुष्य बन गया—["वचन देह बन गया..." (यूहन्ना 

1:14)]—विर भी वह एक पूणथ मनुष्य है। मध्यस्थ, परमेश्वर का पुत्र, पाप रवहत है। यवद उसमें पाप होता, तो 

वह मध्यस्थ के रूप में सेवा नही ों कर सकता र्ा। इसका कारण यह है वक परमेश्वर पववत्र है। रोवमयोों 8:3 

कहता है: "क्योोंवक िो काम व्यवस्था पापमय स्वभाव के कारण वनबथल होकर न कर सकी, वह परमेश्वर ने 

वकया; अर्ाथत् उसने अपने ही पुत्र को पापमय मनुष्य की समानता में पाप-बवल होने के वलए भेिकर, 

पापमय मनुष्य में पाप को दोर्ी ठहराया।" यवद यीशु मसीह—परमेश्वर का पुत्र—"पापमय देह" में आया 

होता, तो वह मध्यस्थ के रूप में सेवा नही ों कर सकता र्ा। हालााँवक, बाइबल कहती है वक वह "पापमय 

मनुष्य की समानता में" आया। इसका अर्थ यह है वक यीशु मसीह—परमेश्वर का पुत्र—एक ऐसे शरीर में 

आया िो मानवीय दुबथलताओों के अधीन र्ा (भूख, प्यास और र्कावट का अनुभव करता र्ा)। ऐसी 

दुबथलता, अपने आप में, पाप नही ों है। यद्यवप शैतान ने उसी समय यीशु को परखा, यीशु ने परमेश्वर के वचन 

का उपयोग करके उसे भगा वदया; इसवलए, कोई पाप नही ों हुआ। यीशु ने हर प्रकार की परीक्षा सहन की, 

विर भी उसने उन सभी पर वविय प्राप्त की; इस प्रकार, वह पाप रवहत बना रहा। पररणामस्वरूप, केवल 

यीशु ही वह है िो परमेश्वर और हमारे बीच मध्यस्थ के रूप में सेवा करने के वलए वास्तव में योग्य है। 

 

परमेश्वर और मानवता के बीच एकमात्र मध्यस्थ मनुष्य मसीह यीशु है। 1 तीमुवर्युस 2:5 कहता है: "क्योोंवक 

परमेश्वर एक ही है, और परमेश्वर और मनुष्योों के बीच में भी एक ही मध्यस्थ है, अर्ाथत् मनुष्य मसीह यीशु।" 
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परमेश्वर के पुत्र के रूप में, यीशु मसीह में मध्यस्थ की भूवमका को प्रभावी ढोंग से पूरा करने की पूणथ क्षमता 

है। यह अोंश 1 तीमुवर्युस 2:6 से है: "विसने सब के छुटकारे के वलए अपने आप को बवलदान कर वदया—

यह गवाही अपने उवचत समय पर दी गई।" उसने हमें हमारे पापोों से छुडाने के वलए अपने आप को 

बवलदान के रूप में दे वदया। वह एक महान मध्यस्थ है। यीशु मसीह ने कू्रस पर मरकर हमें परमेश्वर के 

सार् वमला वदया, उस समय िब हम परमेश्वर के शतु्र रे् (रोवमयोों 5:10)। इसवलए, अब हम अपने प्रभु यीशु 

मसीह के द्वारा परमेश्वर में आनन्द मनाते हैं, विनके द्वारा हमें यह मेल-वमलाप प्राप्त हुआ है (पद 11)। यह 

अोंश इविवसयोों 2:11–13 से वलया गया है: “इसवलए याद रखो वक एक समय तुम शारीररक रूप से 

अन्यिावत रे्, विन्ें ‘खतना वकए हुए’ लोगोों द्वारा ‘वबना खतने वाले’ कहा िाता र्ा—यह खतना हार्ोों से 

शरीर में वकया िाता है—याद रखो वक उस समय तुम मसीह से अलग रे्, इस्राएल के रािर  से बाहर रे् और 

प्रवतज्ञा की वाचाओों से अनिान रे्; तुम्हारे पास कोई आशा नही ों र्ी और तुम सोंसार में परमेश्वर के वबना रे्। 

परनु्त अब मसीह यीशु में, तुम िो कभी दूर रे्, मसीह के लह के द्वारा वनकट लाए गए हो।” यहााँ, “उस 

समय” (पद 11, 12) उस समय को दशाथता है िब हम परमेश्वर के शतु्र रे्। “उस समय” का अर्थ है िब हम 

पापी रे् और हमारे पाप की समस्या अनसुलझी र्ी। “उस समय,” हम मसीह को नही ों िानते रे् और मसीह 

से बाहर रे् (पद 12)। हम परमेश्वर के वबना रे् (पद 13)। हम परमेश्वर के शतु्र रे्। हम आशाहीन भी रे् (पद 

12)। हालााँवक, “परनु्त अब” (पद 13)—िहााँ “अब” पर ववशेर् र्जोर वदया गया है—हम िो “कभी दूर रे्,” 

मसीह के लह के द्वारा मसीह यीशु में वनकट लाए गए हैं (पद 13)। दूसरे शब्ोों में, कू्रस पर यीशु मसीह की 

मृतु्य के द्वारा, उन्ोोंने उस ववभािनकारी दीवार को—अर्ाथत् उस शतु्रता को िो परमेश्वर और हमारे बीच 

खडी र्ी—वगरा वदया, और इस प्रकार परमेश्वर के सार् शाक्तन्त स्थावपत की (पद 14–15)। िब पववत्रस्थान 

का वह पदाथ—िो पववत्र स्थान को परमपववत्र स्थान से अलग करता र्ा—दो टुकडोों में िट गया (मत्ती 

27:51), तो लोगोों को परमपववत्र स्थान में प्रवेश करने की अनुमवत वमल गई। इसके अवतररक्त, परमेश्वर, िो 

पहले केवल परमपववत्र स्थान में वास करते रे्, अब पववत्र स्थान में भी वास करने लगे; इस प्रकार, वे लोगोों 

के बीच रहने आए, उनके सार् सोंगवत में प्रवेश वकया और शाक्तन्त स्थावपत की। इविवसयोों 2:16–19 में यह 

सोंदेश वमलता है: “और कू्रस के द्वारा, एक ही देह में, उन दोनोों को परमेश्वर से वमला वदया; और उस पर 

उन्ोोंने उनकी शतु्रता को समाप्त कर वदया। उन्ोोंने आकर तुम दूर वालोों को और उन पास वालोों को भी 
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शाोंवत का सुसमाचार सुनाया। क्योोंवक उन्ी ों के द्वारा हम दोनोों की एक ही आत्मा में वपता तक पहुाँच है। 

इसवलए, अब तुम परदेशी और अिनबी नही ों रहे, बक्तल्क परमेश्वर के लोगोों के सार् सह-नागररक और 

उनके पररवार के सदस्य बन गए हो।” कू्रस पर अपनी मृतु्य के द्वारा, यीशु मसीह ने परमेश्वर और हमारे 

बीच म िूद शतु्रता को समाप्त कर वदया, और हमें परमेश्वर से वमला वदया; इसवलए, इस क्षण से, हम अब 

अिनबी या परदेशी नही ों रहे, बक्तल्क सोंतोों के सार् सह-नागररक और परमेश्वर के पररवार के सदस्य बन गए 

हैं। यहााँ, “परमेश्वर का पररवार” शब् का अर्थ है वक हम परमेश्वर के अपने पररवार के सदस्य बन गए हैं। 

इस प्रकार, यीशु अब हमारे बडे भाई हैं (रोवमयोों 8:29), और हमारे बडे भाई होने के नाते, यीशु हमें अपने 

“भाई” कहने में लक्तित नही ों होते (इब्रावनयोों 2:11)। हमारा यह पररवतथन वकतना सचमुच मवहमामय है: हम, 

िो कभी परमेश्वर के शतु्र रे्—मध्यस्थ, परमेश्वर के पुत्र, यीशु मसीह के कू्रस के द्वारा—परमेश्वर से वमला 

वदए गए हैं, उनके पररवार में हमारा स्वागत हुआ है, और हमें यीशु हमारे बडे भाई के रूप में वमले हैं, 

िबवक हम उनके छोटे भाई-बहन बन गए हैं! हमें इस असीम अनुग्रह के वलए सदैव धन्यवाद देना चावहए 

और परमेश्वर वपता के पास, केवल हमारे मध्यस्थ, यीशु मसीह के कू्रस की योग्यता पर भरोसा करते हुए 

िाना चावहए। 
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“िचन देह बन गया” (7) 

 

 

 

[यूहन्ना 1:1-4, 9-14] 

 

 

तीसरा उदे्दश्य विसके वलए परमेश्वर का पुत्र—िो “वचन” है—**“देह”** (एक मनुष्य) बन गया, वह र्ा 

**मरना** (एक प्रायवश्चत का बवलदान बनना)।  

 

हमें बचाने के परमेश्वर के कायथ में, यह आवश्यक र्ा वक कोई हमारी िगह मरे। हम मनुष्य वकसी के बदले 

मरने में असमर्थ हैं, और यही बात स्वगथदूतोों पर भी लागू होती है। यह **मसीह** ही रे्—िो **परमेश्वर** 

हैं—िो मनुष्य बने और मरे, और इस प्रकार हमें अनोंत ववनाश से बचाया।  

 

परमेश्वर का पुत्र मनुष्य बना और हमारी सेवा की, यहााँ तक वक मृतु्य तक। इसका उले्लख मत्ती 20:28 में 

वकया गया है: “मनुष्य का पुत्र इसवलए नही ों आया वक उसकी सेवा की िाए, बक्तल्क इसवलए आया वक सेवा 

करे, और बहुतोों के वलए अपनी िान छुड ती के रूप में दे।” यहााँ, वाक्याोंश “मनुष्य का पुत्र आया” उस 

घटना को सोंदवभथत करता है िहााँ “वचन देह बन गया” (यूहन्ना 1:14)। इस आगमन के दो उदे्दश्य रे्: (1) 

पहला उदे्दश्य र्ा सेवा करना; (2) दूसरा उदे्दश्य र्ा अपनी िान छुड ती के रूप में देना।  

 

आि, हम पहले उदे्दश्य—अर्ाथत् **“सेवा करने”**—पर मनन करें गे, और अगले सप्ताह की बुधवार की 

प्रार्थना सभा के द रान, हम दूसरे उदे्दश्य—अर्ाथत् **“अपनी िान छुड ती के रूप में देने”**—पर मनन 

करें गे। सेवा करवाने की इच्छा रखना मानवीय सहि प्रवृवत्त है; दूसरे शब्ोों में, हमें सेवा प्राप्त करने में 
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आनोंद आता है। हालााँवक, यीशु मसीह सेवा करवाने के वलए नही ों, बक्तल्क सेवा करने के वलए आए रे्। यवद 

हमें सेवा करनी है, तो हमें स्वयों को दीन बनाना होगा और दूसरे व्यक्तक्त को ऊाँ चा उठाना होगा। यह 

विवलक्तियोों 2:3 के उत्तराधथ में व्यक्त वकया गया है: “…परनु्त दीनता से एक दूसरे को अपने से बेहतर 

समझो।” यीशु ने स्वयों को दीन बनाया। यीशु का—िो परमेश्वर हैं—मनुष्य बनना ही स्वयों को दीन बनाने 

का एक कायथ र्ा (एक ऐसी गहन दीनता विसे हम कभी भी पूरी तरह से समझ नही ों सकते)। विस हद तक 

यीशु, परमेश्वर के पुत्र ने स्वयों को दीन बनाया—मानव रूप धारण करके—वह एक ऐसी गहन वगरावट का 

प्रवतवनवधत्व करता है विसकी तुलना वकसी से नही ों की िा सकती, यहााँ तक वक हमारे कुते्त या सूअर बनने 

की कल्पना से भी नही ों। विवलक्तियोों 2:6–8 बताता है वक परमेश्वर के पुत्र ने खुद को वकतनी गहराई तक 

दीन बनाया: “विसने, परमेश्वर के स्वरूप में होकर भी, परमेश्वर के बराबर होने को अपने लाभ के वलए 

इसे्तमाल करने की चीर्ज नही ों समझा; बक्तल्क, उसने दास का स्वरूप धारण करके और मनुष्य की समानता 

में आकर खुद को शून्य बना वदया। और मनुष्य के रूप में पाए िाने पर, उसने मृतु्य तक—हााँ, कू्रस की 

मृतु्य तक—आज्ञाकारी बनकर खुद को दीन बनाया!” वह िो परमेश्वर के स्वरूप में है और परमेश्वर के 

बराबर है—स्वयों परमेश्वर (“वचन”)—एक मनुष्य (“देह”) बन गया; वह एक दास बन गया; और वह मृतु्य 

तक आज्ञाकारी बना रहा। यीशु ने खुद को मृतु्य के वबोंदु तक—ववशेर् रूप से, कू्रस की मृतु्य तक—दीन 

बनाया। उस युग में, कू्रस पर चढाना एक इतनी कू्रर सर्जा र्ी वक यह हमेशा समाि के सबसे वनचले तबके 

के लोगोों के वलए ही रखी िाती र्ी। यह तथ्य वक नासरत के यीशु को कू्रस पर चढाया गया, उस समय 

समाि में उनकी क्तस्थवत के बारे में बहुत कुछ कहता है। यह प्रकट करता है वक, परमेश्वर का पुत्र होने के 

बाविूद, वह उस समाि के सबसे वनचले वगथ से सोंबोंवधत रे् विसमें वह रहते रे्। इस प्रकार, यीशु मसीह—

िो परमेश्वर हैं—ने खुद को दीन बनाया और दूसरोों की सेवा की। 

 

यूहन्ना 13:3–14 की ओर मुडते हुए—एक ऐसा अोंश िो परमेश्वर के पुत्र की दीनता की गहराई को और 

अवधक स्पि करता है—हम देखते हैं वक यीशु ने अपने बारह वशष्योों की सेवा इस हद तक की वक उनके 

पैर भी धोए। ववशेर् रूप से पद 13–14 पर ध्यान दें : “तुम मुझे ‘गुरु’ और ‘प्रभु’ कहते हो, और सही ही 

कहते हो, क्योोंवक मैं वही हाँ। अब िब मैंने, िो तुम्हारा प्रभु और गुरु हाँ, तुम्हारे पैर धोए हैं, तो तुम्हें भी एक-
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दूसरे के पैर धोने चावहए।” विस तरह प्रभु यीशु मसीह—िो परमेश्वर हैं—ने अपने वशष्योों की सेवा करने के 

वलए उनके पैर धोने की हद तक खुद को दीन बनाया, उसी तरह हमें भी खुद को दीन बनाना चावहए और 

एक-दूसरे की सेवा इतनी दीनता के सार् करनी चावहए वक हम एक-दूसरे के पैर धोने के वलए भी तैयार 

रहें। विवलिी की कलीवसया को एक ऐसी क्तस्थवत का सामना करना पडा िहााँ उसकी मवहला नेताएाँ  एक-

दूसरे की सेवा उस ववनम्र आत्म-दीनता के सार् करने में असिल रही ों, विसका प्रदशथन यीशु ने वकया र्ा। 

इस सोंदभथ को समझने के वलए, हमें सबसे पहले विवलिी की कलीवसया की पृष्ठभूवम को देखना होगा: 

इसकी शुरुआत वलवदया नाम की एक मवहला के घर में हुई र्ी—िो बैंगनी कपडे की एक व्यापारी र्ी—

विसका हृदय प्रभु ने पे्रररत प लुस के प्रचार को सुनने के वलए खोल वदया र्ा, िब वह विवलिी में अपनी 

सुसमाचार प्रचार सेवा कर रहा र्ा; विसके पररणामस्वरूप उसने यीशु पर अपना ववश्वास रखा (पे्रररतोों के 

काम 16:14)। िलस्वरूप, विवलिी की कलीवसया में वलवदया िैसी मवहला अगुवे भी शावमल र्ी ों; वास्तव 

में, ऐसी दो मवहलाओों के नाम विवलक्तियोों 4:2 में दिथ हैं: "मैं यूओवदया से ववनती करता हाँ और मैं सुनु्तखे से 

ववनती करता हाँ वक वे प्रभु में एक मन की होों।" यह तथ्य वक पे्रररत प लुस ने "ववनती" शब् का दो बार 

प्रयोग वकया, उसके मुख्य र्जोर को रेखाोंवकत करता है: वक ये दोनोों मवहलाएाँ—यूओवदया और सुनु्तखे—प्रभु 

के भीतर एक साझा मानवसकता ववकवसत करें । इस उपदेश का कारण यह प्रतीत होता है वक ये दोनोों 

मवहलाएाँ  प्रभु में मन की एकता बनाए रखने में असमर्थ र्ी ों और, वास्तव में, एक-दूसरे के सार् सोंघर्थ में र्ी ों। 

ऐसा लगता है वक ये दोनोों मवहलाएाँ  इस वनदेश का पालन करने में असिल रही ों: "कुछ भी स्वाऱ्ी 

महत्वाकाोंक्षा या व्यर्थ घमोंड से न करो, बक्तल्क नम्रता में दूसरोों को अपने से बेहतर समझो" (2:3)। वे शाोंवत 

के बोंधन के माध्यम से आत्मा की एकता को बनाए रखने के वलए हर सोंभव प्रयास करने में असिल रही ों 

(इविवसयोों 4:3)। पररणामस्वरूप, विवलिी की कलीवसया सच्ची एकता प्राप्त करने में असमर्थ रही। इसी 

कारण से पे्रररत प लुस ने इन दोनोों मवहलाओों को प्रभु में एक मन का होने के वलए इतनी दृढता से उपदेश 

वदया। 

 

क्या ऐसा हो सकता है वक आि हमारे अपने पररवार और कलीवसयाएाँ  भी इसी तरह एकता प्राप्त करने में 

असिल हो रही हैं? यवद हमें अपने घरोों और कलीवसयाओों के भीतर एकता को प्रभावी ढोंग से सोंरवक्षत 

और पोवर्त करना है, तो हमें स्वयों को नम्र बनाना होगा—ठीक वैसे ही स्वयों को नीचा करना होगा िैसा 
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यीशु ने वकया र्ा—और एक-दूसरे की सेवा करनी होगी। अपने पररवारोों और कलीवसयाओों के भीतर 

अपनी सेवा करवाने की चाह रखने के बिाय, हमें वे लोग बनना चावहए िो सेवा करते हैं। हमें स्वयों को नम्र 

बनाते हुए सेवा करनी चावहए, िबवक अपने आस-पास के लोगोों को ऊाँ चा उठाना चावहए। यवद हम सेवा 

करते हैं—यहााँ तक वक मृतु्य की सीमा तक भी—ठीक वैसे ही िैसा यीशु ने वकया र्ा (विवलक्तियोों 2:8), तो 

हम अपने पररवारोों और अपनी कलीवसया की एकता को प्रभावी ढोंग से सोंरवक्षत कर सकते हैं। हालााँवक, 

यवद हमने मृतु्य की सीमा तक सेवा नही ों की है, तो हम वास्तव में यह दावा नही ों कर सकते वक हमने 

वबलु्कल भी सेवा की है। यह यीशु के ववनम्रतापूवथक स्वयों को दीन बनाने और मृतु्य तक सेवा करने का 

पररणाम है: “इसवलए परमेश्वर ने उसे सबसे ऊाँ चे स्थान पर उठाया और उसे वह नाम वदया िो हर नाम से 

ऊपर है, तावक यीशु के नाम पर हर घुटना झुके—स्वगथ में, पृथ्वी पर और पृथ्वी के नीचे—और हर र्जबान 

यह स्वीकार करे वक यीशु मसीह ही प्रभु हैं, परमेश्वर वपता की मवहमा के वलए” (पद 9–11)। क्योोंवक यीशु ने 

स्वयों को सबसे वनचले स्तर तक दीन बनाकर सेवा की, इसवलए परमेश्वर ने उसे सबसे ऊाँ चे स्थान पर 

उठाया। हमें भी यीशु के उदाहरण का पालन करना चावहए और स्वयों को सबसे वनचले स्तर तक दीन 

बनाकर सेवा करनी चावहए। 
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“िचन देह बन गया” (8) 

 

 

 

[यूहन्ना 1:1-4, 9-14] 

 

 

आइए, मैं आपसे एक प्रश्न पूछूाँ : िब परमेश्वर ने आदम और हव्वा को बनाया, तो क्या उनकी इच्छा यह र्ी 

वक उनकी सेवा की िाए, या वे दूसरोों की सेवा करें ? इसका उत्तर यह है वक परमेश्वर ने आदम और हव्वा 

को सेवा करने के उदे्दश्य से ही बनाया र्ा। इस प्रकार, यद्यवप आदम और हव्वा ने शुरू में वनवश्चत रूप से 

अच्छी सेवा की, लेवकन िब हम उत्पवत्त (Genesis) के तीसरे अध्याय तक पहुाँचते हैं, तो हव्वा—वह स्त्री—

उस सााँप द्वारा छली िाती है, िो सभी िोंगली िानवरोों में सबसे अवधक चालाक र्ा (उत्पवत्त 3:1)। उस छल 

का मूल आधार यह वादा र्ा वक वे “परमेश्वर के समान बन िाएाँ गे”: “क्योोंवक परमेश्वर िानता है वक विस 

वदन तुम इसका िल खाओगे, तुम्हारी आाँखें खुल िाएाँ गी, और तुम परमेश्वर के समान बन िाओगे, िो भले 

और बुरे का ज्ञान रखता है” (पद 5)। उस सााँप ने—िो वास्तव में शैतान र्ा—हव्वा को इस प्रकार क्योों 

छला? इसका कारण यह है वक शैतान स्वयों—िो एक पवतत और दुि स्वगथदूत र्ा—सवोच्च परमेश्वर के 

समान बनना चाहता र्ा। इस बात का वणथन यशायाह 14:12-14 में इस प्रकार वकया गया है: “हे भोर के 

तारे, हे प्रभात के पुत्र, तू स्वगथ से कैसे वगर पडा! तू िो एक समय िावतयोों को नीचा वदखाता र्ा, अब पृथ्वी 

पर कैसे वगरा वदया गया! तूने अपने मन में कहा, ‘मैं स्वगथ पर चढूाँगा; मैं परमेश्वर के तारोों से ऊपर अपना 

वसोंहासन ऊाँ चा करूाँ गा; मैं सभा के पवथत पर, पववत्र पवथत की सबसे ऊाँ ची चोवटयोों पर ववरािमान होऊाँ गा। 

मैं बादलोों के वशखरोों से ऊपर चढूाँगा; मैं सवोच्च परमेश्वर के समान बनूाँगा।’” शैतान “अपना वसोंहासन ऊाँ चा 

करना” चाहता है; वह न केवल उस ऊाँ चे पद को प्राप्त करना चाहता है, बक्तल्क सवोच्च परमेश्वर के समान 

बनने की भी लालसा रखता है। इसवलए, िब शैतान—सााँप का रूप धरकर—हव्वा को ‘भले और बुरे के 
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ज्ञान के वृक्ष’ का िल खाने के वलए छलने का प्रयास कर रहा र्ा (उत्पवत्त 2:9), तो उसने हव्वा से कहा, 

“तुम... परमेश्वर के समान बन िाओगे” (3:5)। इस छल के आगे हार मानकर, हव्वा ने अोंततः  ‘भले और बुरे 

के ज्ञान के वृक्ष’ का िल तोडा और खा वलया—वह िल िो देखने में सुोंदर र्ा, आाँखोों को भाने वाला र्ा, 

और विस ज्ञान का वह वादा करता र्ा, उसके कारण अत्योंत वाोंछनीय र्ा—और उसने उस िल में से कुछ 

अपने पवत आदम को भी वदया, िो उस समय उसके सार् ही र्ा, और उसने भी उसे खा वलया (पद 6)। 

शैतान के धोखे का वशकार होकर—िो एक सााँप के रूप में वछपा हुआ र्ा—आदम और हव्वा ने परमेश्वर 

की वाचा वाली आज्ञा का उल्लोंघन वकया: "तुम भले और बुरे के ज्ञान के पेड का िल मत खाना" (2:17); 

इस पाप को करने से, इस दुवनया में पाप का प्रवेश हुआ, और पाप के द्वारा मृतु्य भी आ गई (रोम. 5:12)। 

अोंततः , एक व्यक्तक्त—यानी "पहले आदम"—के अपराध के कारण दुवनया में पाप आया, विसके 

पररणामस्वरूप सभी लोगोों ने पाप वकया; और क्योोंवक पाप के द्वारा मृतु्य आई, इसवलए मृतु्य सभी लोगोों 

तक िैल गई (पद 12)। 

 

शैतान के धोखे का मूल तत्व हमारी उस इच्छा में वछपा है वक हम ऊाँ चे उठें , ऊाँ चे अवधकार वाले पदोों पर 

बैठें , और स्वयों परमेश्वर के समान बन िाएाँ—यानी सेवा करने के बिाय अपनी सेवा करवाएाँ । इसका एक 

बेहतरीन उदाहरण "वदयोवत्रिेस" नामक व्यक्तक्त में वमलता है, विसका वणथन 3 यूहन्ना 1:9–10 में वकया 

गया है: "मैंने कलीवसया को कुछ शब् वलखे रे्, लेवकन वदयोवत्रिेस, विसे उनमें सबसे आगे रहना पसोंद है, 

हमारे अवधकार को स्वीकार नही ों करता। इसवलए िब मैं आऊाँ गा, तो मैं उसके कामोों की ओर ध्यान 

वदलाऊाँ गा—वक वह हमारे बारे में बुरी-बुरी बातें िैला रहा है। इतने से भी सोंतुि न होकर, वह स्वयों यात्रा 

करने वाले प्रचारकोों का स्वागत करने से मना कर देता है, िो लोग उनका स्वागत करना चाहते हैं उन्ें 

रोकता है, और यहााँ तक वक उन्ें कलीवसया से बाहर भी वनकाल देता है" (मॉडनथ पीपल्स बाइबल)। 

वदयोवत्रिेस एक ऐसा व्यक्तक्त र्ा विसे "सबसे आगे रहना पसोंद र्ा।" उसने "यात्रा करने वाले प्रचारकोों का 

स्वागत करने से मना कर वदया" और यहााँ तक वक "उन लोगोों को भी रोक वदया िो उनका स्वागत करना 

चाहते रे्।" आि भी, कलीवसया के भीतर ऐसे लोग हैं िो, वदयोवत्रिेस की तरह, सबसे आगे रहना पसोंद 

करते हैं। ऐसे लोग ववनम्र पदोों के बिाय ऊाँ चे पदोों पर बैठना पसोंद करते हैं, और दूसरोों की सेवा करने के 
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बिाय अपनी सेवा करवाना पसोंद करते हैं। शैतान ऐसे लोगोों को धोखा देता है, विससे वे परमेश्वर के वचन 

की अवज्ञा करते हैं और पाप करते हैं; ऐसा करके, वह उन्ें "प्रभु में एक ही मन रखने" (विवल. 4:2) से 

रोकता है और कलीवसया की एकता को बनाए रखने के प्रयास में बाधा डालता है—वह एकता िो "पववत्र 

आत्मा द्वारा उत्पन्न होती है" (इवि. 4:3)। हालााँवक, यीशु मसीह—िो "दूसरे" आदम और "आक्तखरी आदम" 

रे् (1 कुररक्तियोों 15:45, 47)—इस दुवनया में हमें बचाने के वलए आए; हम वे लोग रे् िो पहले आदम के 

कारण, पाप की विह से मृतु्य के अधीन हो गए रे्। हालााँवक वे अपने स्वभाव से ही परमेश्वर रे्, विर भी 

उन्ोोंने परमेश्वर के बराबर होने को ऐसी चीर्ज नही ों समझा विसे र्जबरदस्ती हावसल वकया िाए; बक्तल्क, 

उन्ोोंने खुद को खाली कर वदया, एक सेवक का रूप धारण कर वलया, और इोंसानोों िैसे बन गए 

(विवलक्तियोों 2:6–7)। मत्ती 20:28 कहता है: "मनुष्य का पुत्र सेवा करवाने नही ों, बक्तल्क सेवा करने और 

बहुतोों के वलए अपनी िान विर ती के त र पर देने आया।" सोंके्षप में कहें तो, इस धरती पर यीशु के तैंतीस 

साल का िीवन "सेवा का िीवन" र्ा। यीशु ने न केवल अपने वशष्योों के पैर धोए, बक्तल्क भूखोों को खाना भी 

क्तखलाया, बीमारोों को चोंगा वकया, और अनवगनत अन्य तरीकोों से दूसरोों की सेवा के वलए समवपथत िीवन 

विया। और अपनी सेवा में, यीशु यहााँ तक चले गए वक उन्ोोंने अपनी िान ही दे दी—यानी, उन्ोोंने अपना 

खून बहाने और कू्रस पर मरने की हद तक सेवा की। 1 तीमुवर्युस 2:6 कहता है: "उसने सभी लोगोों के 

वलए खुद को विर ती के त र पर दे वदया—यह गवाही सही समय पर दी गई।" यहााँ, "वह" यीशु मसीह को 

सोंदवभथत करता है—परमेश्वर और मानवता के बीच एकमात्र मध्यस्थ, िो स्वयों पूरी तरह से इोंसान हैं (पद 

5)। यीशु मसीह, िो मध्यस्थ हैं, ने हमारे वलए—हमारी मुक्तक्त के वलए—खुद को विर ती के त र पर दे 

वदया। पुराने वनयम में वनगथमन 21:28–36 के अनुसार, यवद वकसी बैल के मावलक को पता र्ा वक उसके 

िानवर में लोगोों को सी ोंग मारने की प्रवृवत्त है, विर भी उसने सावधानी नही ों बरती, और उसके बाद कोई 

दुघथटना हो गई, तो बैल और उसके मावलक—दोनोों को मृतु्यदोंड वदया िाता र्ा—ववशेर् रूप से, पत्थर 

मारकर मार डाला िाता र्ा। यह कठोर दोंड इसवलए वदया िाता र्ा क्योोंवक मावलक ने, अोंतवनथवहत खतरे से 

पूरी तरह अवगत होने के बाविूद, लापरवाही से क्तस्थवत को बने रहने वदया र्ा; पररणामस्वरूप, उसे अपने 

िानवर के कारण हुई मृतु्य के वलए िवाबदेह ठहराया गया। हालााँवक, इस पाठ में एक अपवाद भी शावमल 

र्ा: बैल के मावलक को मृतु्यदोंड से बचाया िा सकता र्ा यवद वह पीवडत के पररवार को आवर्थक मुआवर्जा 

देता, विसकी रावश पीठासीन न्यायाधीश द्वारा वनधाथररत की िाती र्ी। इस प्रावधान के पीछे का तकथ  िीववत 
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बचे पररवार की आिीववका के व्यावहाररक मामले में वनवहत र्ा। [उदाहरण के वलए, यवद बैल के सी ोंगोों से 

घायल हुआ पीवडत व्यक्तक्त अपने पररवार का मुक्तखया होता, तो बैल और उसके मावलक दोनोों को मृतु्यदोंड 

देना शायद बदले की भावना को सोंतुि कर देता, लेवकन सार् ही यह पररवार के िीववत सदस्योों को तत्काल 

आवर्थक सोंकट में भी डाल देता। इसके अलावा, बैल के मावलक—िो इस दुघथटना के वलए वर्जमे्मदार पक्ष 

र्ा—के दृविकोण से देखें, तो उसकी अपनी िान िाने से उसके पररवार के िीववत सदस्योों के सामने भी 

अपनी आिीववका को लेकर एक अोंधकारमय और अवनवश्चत भववष्य खडा हो िाता (स्रोत: इोंटरनेट)।] इस 

प्रकार, न्यायाधीश द्वारा वनधाथररत क्षवतपूवतथ रावश का भुगतान करके, बैल का मावलक मृतु्यदोंड से छूट प्राप्त 

कर सकता र्ा। पुराने वनयम (Old Testament) में ववणथत "पाप-बवल" (या "प्रायवश्चत") की अवधारणा को 

समझना हमें 1 तीमुवर्युस 2:6 के महत्व को समझने में मदद करता है, विसमें कहा गया है वक यीशु ने 

स्वयों को सभी के वलए एक "विर ती" (ransom) के रूप में दे वदया। विस प्रकार कोई स्वामी वकसी दास 

को खरीदने के वलए बार्जार मूल्य का भुगतान करता है—चाहे वह कोई अनुबोंवधत सेवक हो, युद्धबोंदी हो, 

या कोई खरीदा हुआ दास हो—तावक उस व्यक्तक्त को मुक्त वकया िा सके, ठीक उसी प्रकार यीशु मसीह ने 

कू्रस पर बहाए गए अपने बहुमूल्य रक्त के द्वारा सवोच्च मूल्य चुकाया। उन्ोोंने ऐसा हमें मुक्त करने के वलए 

वकया—हम िो "पहले आदम" के पाप के कारण पापी बन गए रे्, पाप के दास हो गए रे्, और विनकी 

वनयवत मृतु्य र्ी—और हमें पाप के बोंधन से सच्ची स्वतोंत्रता प्रदान करने के वलए वकया। इविवसयोों 1:7 

कहता है: "उसमें हमें उसके रक्त के द्वारा छुटकारा—अर्ाथत् पापोों की क्षमा—उसके अनुग्रह के धन के 

अनुसार प्राप्त है।" यीशु मसीह के रक्त के माध्यम से, हमें छुटकारा—अर्ाथत् पापोों की क्षमा—प्राप्त हुआ है, 

और इस प्रकार हम पाप के बोंधन से मुक्त हो गए हैं। 

 

इसवलए, हमें भी यीशु के उदाहरण का अनुसरण करना चावहए और सेवा-भाव से भरा िीवन िीना चावहए। 

िैसे-िैसे हम सेवा के इस िीवन को िीते हैं, हमें—ठीक वैसे ही िैसे यीशु ने वकया र्ा—सेवा करने का 

प्रयास करना चावहए, यहााँ तक वक अपनी िान भी न्योछावर करने की हद तक। दूसरे शब्ोों में, हमें मृतु्य 

तक सेवा करनी चावहए, ठीक वैसे ही िैसे यीशु ने की र्ी (विवलक्तियोों 2:8)। हालााँवक, हमारी मानवीय 

कमर्जोररयोों के कारण, हम अपने बलबूते पर सेवा का ऐसा िीवन िीने में असमर्थ हैं। विर भी, पववत्र 
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आत्मा—िो स्वयों यीशु की आत्मा है—हमारी सहायता के वलए आती है। दूसरे शब्ोों में कहें तो, पववत्र 

आत्मा—यानी सेवा की आत्मा—हमारी कमर्जोररयोों में हमारी सहायता करती है, विससे हम यीशु का 

अनुकरण कर पाते हैं और दूसरोों की सेवा के वलए समवपथत िीवन िी पाते हैं। रोवमयोों 8:26a कहता है: 

“इसी प्रकार आत्मा भी हमारी कमर्जोररयोों में हमारी सहायता करती है...” पववत्र आत्मा केवल प्रार्थना में ही 

हमारी सहायता नही ों करती; वह हर उस प्रयास में हमारी मदद करती है विसे हम आत्मा की शक्तक्त से 

करते हैं। पररणामस्वरूप, पववत्र आत्मा उन सभी कायों में सुोंदरता और सामोंिस्य लाती है िो हम प्रभु के 

अधीन रहकर करते हैं। इसवलए, हमें पववत्र आत्मा से पररपूणथ होने के वलए प्रार्थना करनी चावहए। परमेश्वर 

वपता ने उन लोगोों को पववत्र आत्मा देने का वादा वकया है िो उससे मााँगते हैं (लूका 11:13)। नशे में धुत 

होकर या व्यर्थ के कामोों में वलप्त होकर िीवन वबताने के बिाय, हमें पववत्र आत्मा से पररपूणथ होना चावहए 

(इविवसयोों 5:18), तावक हम यीशु के आदशों पर आधाररत सेवा-भाव वाला िीवन िी सकें । िब हम यीशु 

के समान सेवा-भाव वाला ऐसा िीवन िीते हैं, तो हमारा िीवन न केवल व्यक्तक्तगत आनोंद और कृतज्ञता से 

भर िाता है, बक्तल्क हम अपने घरोों और अपने कलीवसयाई समुदाय में ही स्वगथ का एक पूवाथभास भी 

अनुभव करने लगते हैं। आइए, हम सभी यीशु के उदाहरण का अनुसरण करें—दूसरोों से सेवा करवाने की 

चाह रखने के बिाय दूसरोों की सेवा करने का प्रयास करें—और इस प्रकार ऐसे लोग बनें िो न केवल स्वयों 

को, अपने पररवारोों को और अपनी कलीवसया को, बक्तल्क स्वयों प्रभु को भी आनोंद प्रदान करें । 
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यीशु का पलायन 

 

 

 

[मत्ती 2:13-18] 

 

 

सुसमाचार ही यीशु मसीह हैं। सुसमाचार का मूल तत्व यीशु मसीह की मृतु्य और पुनरुत्थान है। इसवलए, 

यीशु मसीह—िो स्वयों सुसमाचार हैं—और सुसमाचार के मूल तत्व—उनकी मृतु्य और पुनरुत्थान—दोनोों 

की गहरी समझ प्राप्त करने की इच्छा से, हमने पहले 'वचन देह बना' (The Word Became Flesh) ववर्य 

के अोंतगथत, यूहन्ना 1:1-4, 9-14 पर कें वित ध्यान के आठ सत्रोों में भाग वलया। यीशु मसीह क न हैं? वह वह 

हैं िो आवद से ववद्यमान रे् (यूहन्ना 1:1); वह परमेश्वर के सार् रे्—अर्ाथत् यीशु मसीह ही परमेश्वर हैं (पद 

1)—और वह सृविकताथ हैं विन्ोोंने समस्त वसु्तओों की रचना की (पद 3)। यीशु मसीह में िीवन है, िो 

मानविावत का प्रकाश है (पद 4)। यीशु मसीह के मानव बनने का—अर्ाथत् 'वचन के देह बनने' (पद 14) 

का—क्या उदे्दश्य र्ा? इसका उदे्दश्य हमारे मध्य वनवास करना र्ा। यूहन्ना 1:14 पर दृवि डालें: "वचन देह 

बना और हमारे मध्य वनवास वकया..." इसके अवतररक्त, इसका उदे्दश्य परमेश्वर और हमारे मध्य मध्यस्थ 

बनना र्ा। 1 तीमुवर्युस 2:5 कहता है: "क्योोंवक एक ही परमेश्वर है, और परमेश्वर और मनुष्योों के बीच एक 

ही मध्यस्थ है, अर्ाथत् मनुष्य मसीह यीशु।" और अोंततः , इसका उदे्दश्य मृतु्य को अोंगीकार करना र्ा। मत्ती 

20:28 में वलखा है: "मनुष्य का पुत्र सेवा करवाने नही ों, वरन् सेवा करने, और बहुतोों के वलए अपनी िान 

छुड ती के रूप में देने आया।" व्यापक अर्थ में, यह अोंश यीशु मसीह के दुखोों की चचाथ करता है। मानव 

रूप धारण करने के उपराोंत, यीशु मसीह ने इस पृथ्वी पर अपने तैंतीस वर्ों के िीवनकाल में वनरोंतर कि 

सहे। सोंके्षप में कहें तो, यीशु के तैंतीस वर्ों का िीवन किोों से भरा िीवन र्ा। यीशु के कि केवल तैंतीस 

वर्थ की आयु में कू्रस पर हुई उनकी मृतु्य तक ही सीवमत नही ों रे्; िैसा वक हम आि के अोंश—मत्ती 2:13–

18—में देखते हैं, उन्ोोंने अपने बाल्यकाल में भी कि सहे। दूसरे शब्ोों में, यीशु ने अपने प्रारों वभक वर्ों में 
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एक शरणाऱ्ी के रूप में िीवन का अनुभव वकया। मत्ती 2:13 में वलखा है: “उनके चले िाने के बाद, प्रभु 

का एक दूत यूसुि को सपने में वदखाई वदया और कहा, ‘उठो, बचे्च और उसकी मााँ को लेकर वमस्र भाग 

िाओ। वही ों तब तक रहो िब तक मैं तुम्हें न बताऊाँ , क्योोंवक हेरोदेस बचे्च को ढूाँढकर मार डालना चाहता 

है।’” यहााँ, “वे” का मतलब पूरब से आए ज्योवतवर्योों (Magi) से है (पद 1)। यह पक्का नही ों है वक पूरब से 

ठीक वकतने ज्ञानी पुरुर् आए रे्; आम त र पर यह माना िाता है वक वे तीन रे्। इस अनुमान का कारण यह 

है वक िब उन्ोोंने वशशु यीशु की आराधना की, तो उन्ोोंने अपने खिाने के सोंदूक खोले और सोना, लोबान 

और गन्धरस के उपहार चढाए (पद 11)। िब ये ज्योवतर्ी—विन्ोोंने एक तारे का पीछा करते हुए वशशु 

यीशु को ढूाँढा और उनकी आराधना की—िो यहवदयोों के रािा के रूप में पैदा हुए रे्—यरूशलेम पहुाँचे, 

तो रािा हेरोदेस और पूरे यरूशलेम शहर को यह खबर सुनकर गहरी बेचैनी हुई (पद 1–3)। रािा हेरोदेस 

ने लोगोों के सभी मुख्य यािकोों और शाक्तस्त्रयोों को बुलाया और उनसे पूछा, “मसीह का िन्म कहााँ होना है?” 

(पद 4)। उन्ोोंने िवाब वदया, “यहवदया के बेतलेहेम में,” और अपने िवाब का आधार भववष्यवक्ताओों की 

वलखी बातें बताईों (पद 5–6)। इसके बाद, रािा हेरोदेस ने चुपके से ज्योवतवर्योों को बुलाया, उनसे उस तारे 

के ठीक वकस समय वदखाई देने के बारे में बारीकी से पूछताछ की, और उन्ें इन वनदेशोों के सार् बेतलेहेम 

भेि वदया: “िाओ और बचे्च को ध्यान से ढूाँढो। िैसे ही वह तुम्हें वमल िाए, मुझे आकर बताओ तावक मैं भी 

िाकर उसकी आराधना कर सकूाँ ” (पद 7–8)। रािा हेरोदेस की बात सुनने के बाद, ज्योवतर्ी वहााँ से चले 

गए; विर, वही तारा िो उन्ोोंने पूरब में देखा र्ा, विर से वदखाई वदया, उनके आगे-आगे चला, और आक्तखर 

में ठीक उसी िगह के ऊपर आकर रुक गया िहााँ वशशु यीशु रे् (पद 9)। िब उन्ोोंने उस तारे को देखा, 

तो वे बहुत ज़्यादा खुशी से भर गए (पद 10)। घर में घुसने पर, उन्ोोंने बचे्च को उसकी मााँ मररयम के सार् 

देखा; वे घुटनोों के बल वगर पडे और उसकी आराधना की, विर अपने खिाने के सोंदूक खोले और अपने 

उपहार चढाए (पद 11)। सपने में यह चेतावनी वमलने पर वक वे हेरोदेस के पास वापस न िाएाँ , वे दूसरे 

रासे्त से अपने देश ल ट गए (पद 12)। उनके चले िाने के बाद, प्रभु का एक दूत यूसुि को सपने में 

वदखाई वदया और कहा, “हेरोदेस उस बचे्च को मारने के वलए उसे ढूाँढने वाला है; उठो, बचे्च और उसकी 

मााँ को लेकर वमस्र भाग िाओ, और तब तक वही ों रहो िब तक मैं तुम्हें न बताऊाँ ” (पद 13)। इसवलए 

यूसुि उठा, रात में ही बचे्च और उसकी मााँ मररयम को लेकर वमस्र चला गया, और हेरोदेस की मृतु्य तक 

वही ों रहा (पद 14–15)। वशशु यीशु “भागकर” वमस्र क्योों गया? इसका कारण वह बात पूरी करना र्ा िो 
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प्रभु ने भववष्यवक्ता के द्वारा कही र्ी: “मैंने वमस्र से अपने पुत्र को बुलाया” (पद 15)। यहााँ भववष्यवक्ता के 

द्वारा वदया गया सोंदेश, भववष्यवक्ता होशे द्वारा की गई भववष्यवाणी की ओर सोंकेत करता है। यह होशे 

11:1 में वमलता है: “िब इस्राएल बच्चा र्ा, तब मैंने उससे पे्रम वकया, और वमस्र से अपने पुत्र को बुलाया।” 

 

यीशु मसीह इस धरती पर उन सभी वादोों को पूरा करने आए रे् िो उन्ोोंने वकए रे्। उदाहरण के वलए, 

उत्पवत्त 3:15 में पाए िाने वाले वाचा (covenant) के सोंबोंध में—िो कहता है, “मैं तेरे और स्त्री के बीच, 

और तेरे वोंश और उसके वोंश के बीच बैर उत्पन्न करूाँ गा; वह तेरे वसर को कुचलेगा, और तू उसकी एडी 

को कुचलेगा”—यीशु ने कू्रस से घोर्णा की, “यह पूरा हुआ,” और विर उनकी मृतु्य हो गई (यूहन्ना 19:30)। 

यीशु मसीह इस धरती पर परमेश्वर द्वारा वनधाथररत समय पर परमेश्वर की इच्छा को पूरा करने आए रे्। यीशु 

मसीह की मृतु्य परमेश्वर द्वारा वनधाथररत समय पर हुई। रोवमयोों 5:6 कहता है: “क्योोंवक िब हम अभी भी 

शक्तक्तहीन रे्, तो सही समय पर मसीह अधवमथयोों के वलए मर गए।” यीशु मसीह अधवमथयोों के वलए “सही 

समय पर”—यानी, परमेश्वर द्वारा वनधाथररत समय पर—मर गए। यीशु मसीह इस धरती पर परमेश्वर द्वारा 

वनधाथररत समय पर आए रे् (यीशु का प्रर्म आगमन)। गलवतयोों 4:4 कहता है: “परनु्त िब समय पूरा हो 

गया, तो परमेश्वर ने अपने पुत्र को भेिा, िो स्त्री से िन्मा, और व्यवस्था के अधीन िन्मा।” परमेश्वर ने, “िब 

समय पूरा हो गया”—यानी, परमेश्वर द्वारा वनधाथररत समय पर—अपने पुत्र को, अपने एकल ते पुत्र यीशु 

मसीह को, कुाँ वारी मररयम से िन्म लेने के वलए भेिा। यीशु मसीह इस धरती पर परमेश्वर द्वारा वनधाथररत 

समय पर ल टेंगे (यीशु का वद्वतीय आगमन)। 1 तीमुवर्युस 6:14–15 का अोंश कहता है: “इस आज्ञा को 

हमारे प्रभु यीशु मसीह के प्रकट होने तक वबना वकसी दाग या दोर् के बनाए रख, विसे परमेश्वर अपने ही 

समय पर पूरा करेगा...” [(समकालीन कोररयाई बाइबल) “तुम्हें इस आज्ञा का ववश्वासपूवथक पालन करना 

चावहए िब तक वक हमारे प्रभु यीशु मसीह ल ट न आएों , तावक तुम वबना वकसी दाग या दोर् के पाए िाओ। 

िब सही समय आएगा, तो परमेश्वर मसीह को प्रकट करेगा।”] यीशु मसीह वमस्र इसवलए नही ों भागे क्योोंवक 

वे कमिोर रे् या क्योोंवक उन्ें रािा हेरोदेस का डर र्ा; बक्तल्क, ऐसा इसवलए र्ा क्योोंवक परमेश्वर का 

वनधाथररत समय अभी तक नही ों आया र्ा (मत्ती 2:13–14)। यीशु मसीह केवल वमस्र ही नही ों भागे; उन्ोोंने 

बाद के अवसरोों पर भी पीछे हटना और शरण लेना िारी रखा। इसका कारण यह र्ा वक अभी परमेश्वर 
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का समय नही ों आया र्ा। यूहन्ना 8:59 कहता है: “इस पर उन्ोोंने उस पर िें कने के वलए पत्थर उठाए, 

लेवकन यीशु ने खुद को वछपा वलया और मोंवदर से चुपके से बाहर वनकल गए।” िब यहवदयोों ने यीशु पर 

पत्थर िें कने की कोवशश की, तो उन्ोोंने खुद को वछपा वलया और मोंवदर से चले गए [उन्ोोंने अपना शरीर 

हटा वलया और मोंवदर से बाहर वनकल गए (समकालीन कोररयाई बाइवबल)]। सोंके्षप में, यीशु मृतु्य से बच 

गए क्योोंवक अभी परमेश्वर द्वारा वनयुक्त समय नही ों आया र्ा। यूहन्ना 10:39 कहता है: “उन्ोोंने विर से उसे 

पकडने की कोवशश की, लेवकन वह उनकी पकड से बच वनकला।” यहवदयोों ने एक बार विर यीशु को 

पकडने की कोवशश की, लेवकन वह उनके हार्ोों से विसलकर बच वनकले। इसका कारण यह र्ा वक 

उसके मरने के वलए परमेश्वर द्वारा वनयुक्त समय अभी तक नही ों आया र्ा। यूहन्ना 11:53–54 का अोंश 

कहता है: “इसवलए उस वदन से उन्ोोंने उसकी िान लेने की सावर्जश रची। इसवलए यीशु अब यहवदयोों के 

बीच खुलेआम नही ों घूमते रे्, बक्तल्क िोंगल के पास के एक इलाके में, एफे्रम नाम के एक गााँव में चले गए, 

िहााँ वह अपने वशष्योों के सार् रहे।” चूोंवक परमेश्वर ने उसकी मृतु्य के वलए िो समय वनयुक्त वकया र्ा, वह 

अभी तक नही ों आया र्ा, इसवलए यीशु अब यहवदयोों के बीच खुलेआम नही ों चलते रे्; इसके बिाय, वह उस 

िगह से चले गए और एकाोंत में चले गए। यूहन्ना 12:36 कहता है: “िब तक तुम्हारे पास ज्योवत है, तब तक 

ज्योवत पर ववश्वास करो, तावक तुम ज्योवत की सोंतान बन सको।” िब यीशु यह कह चुके, तो वह चले गए 

और उनसे खुद को वछपा वलया। यूहन्ना 2:4 कहता है: “यीशु ने उससे कहा, ‘हे स्त्री, तुम मुझे इसमें क्योों 

शावमल करती हो? मेरा समय अभी तक नही ों आया है।’” और यूहन्ना 7:8 कहता है: “तुम इस उत्सव में 

िाओ। मैं इस उत्सव में नही ों िा रहा हाँ, क्योोंवक मेरा समय अभी पूरी तरह से नही ों आया है।” 

 

हमारे प्रभु ने खुद को इसवलए नही ों वछपाया या पीछे नही ों हटे क्योोंवक वह डर से भरा हुआ कोई कमर्जोर 

व्यक्तक्त रे्—वबलु्कल भी नही ों। यीशु ने पानी को दाखमधु में बदल वदया (यूहन्ना 2:1–11); उन्ोोंने पााँच हर्जार 

पुरुर्ोों की भीड को—क्तस्त्रयोों और बच्चोों को छोडकर—केवल दो मछवलयोों और पााँच रोवटयोों से भोिन 

कराया (6:1–15); वह समुि पर चले (पद 16–21); और उन्ोोंने मरे हुओों को विर से िीववत वकया—

विनमें याईर की बेटी (मरकुस 5:21–24, 38–43), नाइन की ववधवा का बेटा (लूका 7:11–17), और लार्जर 

(यूहन्ना 11:1–44) शावमल रे्। यीशु वनवश्चत रूप से रािा हेरोदेस के डर से वमस्र नही ों भागे रे्। वह इसवलए 
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हट गए क्योोंवक अभी परमेश्वर द्वारा वनयुक्त समय नही ों आया र्ा—यानी, अभी परमेश्वर का समय नही ों हुआ 

र्ा। पीलातुस ने भी यीशु को कू्रस पर चढाने से बचने की कोवशश की। िब पूरी भीड उठ खडी हुई, यीशु 

को घसीटकर पीलातुस के सामने ले गई, और उन पर आरोप लगाए, तो पीलातुस ने यीशु को ररहा करने 

की कोवशश की (पद 20)। उसने मुख्य पुिाररयोों और भीड से घोर्णा की: "मुझे इस आदमी [यीशु] के 

क्तखलाि वकसी भी आरोप का कोई आधार नही ों वमलता" (लूका 23:1–4); "तुम इस आदमी को मेरे सामने 

इस आरोप पर लाए हो वक यह लोगोों के बीच वविोह भडका रहा है। मैंने तुम्हारी उपक्तस्थवत में इसकी िााँच 

की है और इसके क्तखलाि तुम्हारे आरोपोों का कोई आधार नही ों पाया है। न ही हेरोदेस ने, क्योोंवक उसने इसे 

हमारे पास वापस भेि वदया; िैसा वक तुम देख सकते हो, इसने ऐसा कुछ नही ों वकया है विसके वलए इसे 

मृतु्यदोंड वदया िाए" (पद 14–15); और विर, "तीसरी बार उसने उनसे कहा, 'क्योों? इस आदमी ने क्या 

अपराध वकया है? मुझे इसमें मृतु्यदोंड का कोई आधार नही ों वमला। इसवलए मैं इसे कोडे लगवाकर विर 

ररहा कर दूाँगा'" (पद 22)। हालााँवक, क्योोंवक परमेश्वर का वनयुक्त समय आक्तखरकार आ गया र्ा, इसवलए 

परमेश्वर ने यीशु मसीह को कू्रस के हवाले कर वदया। हमारे उद्धार को पूरा करने के वलए, परमेश्वर ने—

अपने ही वनयुक्त समय पर—उस योिना को पूरा करना शुरू वकया विसे उन्ोोंने दुवनया की नी ोंव रखने से 

पहले ही बना वलया र्ा। 

 

इस दुवनया में, िो कवठनाइयोों से भरी हुई है, ऐसे बहुत से लोग हैं िो शरणावर्थयोों के रूप में रहते हैं या िो 

वतथमान में कि सह रहे हैं (उदाहरण के वलए, रािनीवतक शरणाऱ्ी, बीमारी से पीवडत लोग, और इसी तरह 

के अन्य लोग)। िब हम यीशु मसीह के बारे में सोचते हैं, विन्ोोंने एक बार वमस्र में शरण ली र्ी, तो हमें 

धैयथपूणथ ववश्वास के सार् प्रतीक्षा करनी चावहए—इस दृढ ववश्वास को र्ामे हुए वक परमेश्वर, अपने ही पररपूणथ 

समय पर, अपने उद्धार के उदे्दश्योों को पूरा करें गे। ववशेर् रूप से, हमें पूरी ईमानदारी और दृढता के सार् 

अपनी वर्जमे्मदाररयोों को वनभाना चावहए, इस पूणथ ववश्वास के सार् वक परमेश्वर अपने ही समय और अपने ही 

तरीके से, हमारे सार् वकए गए अपने वाचा (वादा) को ईमानदारी से पूरा करेगा। उदाहरण के वलए—इस 

भरोसे को मर्जबूती से र्ामे हुए वक प्रभु वनवश्चत रूप से अपने कलीवसया (चचथ) का वनमाथण करेगा, िैसा वक 

मत्ती 16:18 में दिथ है, उसने कलीवसया (िो उसका अपना ही शरीर है) से िो वादा वकया है उसके 

अनुसार—हमें ववनम्रता और ईमानदारी के सार् उसके कलीवसया की स्थापना के कायथ में भाग लेना 
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चावहए। ऐसा करते समय, यद्यवप हमें वनस्सोंदेह कई कवठनाइयोों का सामना करना पडेगा, विर भी ऐसे हर 

पल में हमें प्रभु की शरण लेनी चावहए, िो हमारा आश्रय है; उसके वादे के शब्ोों से वलपटे हुए और ववश्वास 

के सार् अपनी प्रार्थनाएाँ  करते हुए, हमें लगातार उस ववशेर् बुलाहट और सेवा को पूरा करते रहना चावहए 

िो हममें से प्रते्यक को स ोंपी गई है—इस दृढ ववश्वास के सार् वक प्रभु, िो वाचा का सच्चा रक्षक है, वनवश्चत 

रूप से परमेश्वर के अपने समय और अपने तरीके से अपने वादोों को पूरा करेगा। िब हम इस तरह आगे 

बढते हैं, तो प्रभु वनवश्चत रूप से अपनी इच्छा को पूरा करेगा—अपने ही समय और अपने ही तरीके से। 
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उनकी मृतु्य और पुनरुत्थान की भविष्यिाणी (1) 

 

 

 

[मत्ती 16:21-23] 

 

 

मत्ती 16:21 में वलखा है: “उस समय से यीशु ने अपने चेलोों को समझाना आरम्भ वकया वक उसे यरूशलेम 

िाना और पुरवनयोों, महायािकोों और व्यवस्था के वशक्षकोों के हार्ोों बहुत दुख उठाना होगा, और वक उसे 

मार डाला िाएगा और तीसरे वदन विर विलाया िाएगा।” यह अोंश यीशु की अपनी मृतु्य और तीन वदन 

बाद उनके पुनरुत्थान के ववर्य में की गई भववष्यवाणी को दिथ करता है। वपछले सप्ताह की बुधवार की 

प्रार्थना सभा के द रान—विसका मुख्य ववर्य मत्ती 2:13-18 र्ा—हमने सीखा वक यीशु, िो परमेश्वर द्वारा 

वनयुक्त समय पर मरने के वलए इस पृथ्वी पर आए रे् (गलावतयोों 4:4), वमस्र भाग गए रे् क्योोंवक उनकी मृतु्य 

के वलए परमेश्वर द्वारा वनयुक्त वववशि समय अभी तक नही ों आया र्ा। इस पृथ्वी पर अपने तैंतीस वर्ों के 

िीवन के द रान, यीशु अक्सर भाग िाते और वछप िाते रे्; इसका कारण यह र्ा वक परमेश्वर ने उनकी 

मृतु्य के वलए िो समय वनयुक्त वकया र्ा, वह अभी तक नही ों आया र्ा। अोंततः , तर्ावप, यीशु परमेश्वर द्वारा 

वनयुक्त समय पर मर गए (रोवमयोों 5:6)। इस प्रकार, यीशु—िो परमेश्वर द्वारा वनयुक्त समय पर इस पृथ्वी 

पर आए रे् (गलावतयोों 4:4) और परमेश्वर द्वारा वनयुक्त समय पर मर गए रे् (रोवमयोों 5:6)—परमेश्वर द्वारा 

वनयुक्त समय पर इस पृथ्वी पर ल टेंगे (1 तीमुवर्युस 6:14-15)। यीशु, िो परमेश्वर की इच्छा पूरी करने के 

वलए इस पृथ्वी पर आए रे्, उन्ोोंने वास्तव में परमेश्वर द्वारा वनयुक्त समय पर परमेश्वर की इच्छा पूरी की। 

हमें भी यीशु के उदाहरण का अनुसरण करना चावहए और परमेश्वर द्वारा वनयुक्त समय पर परमेश्वर की 

इच्छा पूरी करनी चावहए। इस प्रकार परमेश्वर द्वारा वनयुक्त समय पर परमेश्वर की इच्छा पूरी करने के बाद, 

यीशु ने घोर्णा की वक वह परमेश्वर द्वारा वनयुक्त वववशि स्थान पर मरें गे। वह स्थान “यरूशलेम” के अलावा 

और कोई नही ों है (मत्ती 16:21)। आि के शास्त्र-अोंश, मत्ती 16:21 को देखने पर, हमें यह वाक्याोंश वमलता 

है: “उस समय से… उन्ोोंने समझाना आरम्भ वकया।” यहााँ, “उस समय से” उस क्षण को सोंदवभथत करता है 
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िब यीशु, कैसररया विवलिी के के्षत्र में पहुाँचने के बाद, सबसे पहले अपने चेलोों से पूछा: “लोग मनुष्य के 

पुत्र को क न कहते हैं?” (पद 13), और विर उनसे सीधे पूछा, “लेवकन तुम क्या कहते हो वक मैं क न हाँ?” 

(पद 15)—विस पर साइमन पीटर ने अपने ववश्वास का इर्जहार वकया: “आप मसीह हैं, िीववत परमेश्वर के 

पुत्र” (पद 16)। इसके बाद, यीशु ने पीटर से कहा: “धन्य हो तुम, साइमन, योना के पुत्र, क्योोंवक यह बात 

तुम्हें वकसी इोंसान ने नही ों, बक्तल्क स्वगथ में रहने वाले मेरे वपता ने बताई है। और मैं तुमसे कहता हाँ वक तुम 

पीटर हो, और इस चट्टान पर मैं अपनी कलीवसया बनाऊाँ गा, और अधोलोक के द्वार उस पर हावी नही ों हो 

पाएाँ गे। मैं तुम्हें स्वगथ के राज्य की कुों वियााँ दूाँगा; िो कुछ तुम पृथ्वी पर बााँधोगे, वह स्वगथ में भी बाँध िाएगा, 

और िो कुछ तुम पृथ्वी पर खोलोगे, वह स्वगथ में भी खुल िाएगा” (पद 17–19)। ये शब् कहने के तुरोंत 

बाद, उन्ोोंने “अपने वशष्योों को चेतावनी दी वक वे वकसी को न बताएाँ  वक वे ही मसीह हैं” (पद 20)। ठीक 

इन बातोों को कहने के बाद—यानी, “उस समय से”—यीशु ने इस बारे में बात करना शुरू वकया वक उन्ें 

यरूशलेम िाकर दुख उठाना होगा और उनकी हत्या कर दी िाएगी (पद 21)। दूसरे शब्ोों में, “उस समय 

से” वाक्याोंश का अर्थ यह है वक वशष्योों के सामने अपनी घोर्णा—"इस चट्टान पर मैं अपनी कलीवसया 

बनाऊाँ गा" (पद 18)—करने के बाद, यीशु ने यरूशलेम में अपनी मृतु्य की भववष्यवाणी की (पद 21)। 

हालााँवक यीशु ने पहले भी अपनी मृतु्य और पुनरुत्थान के बारे में बात की र्ी, लेवकन उन्ोोंने ऐसा स्पि रूप 

से नही ों वकया र्ा; बक्तल्क, उन्ोोंने उनके बारे में अवधक परोक्ष रूप से बात की र्ी। अपनी मृतु्य के सोंबोंध में, 

यीशु ने कहा, “वे वदन आएाँ गे िब दूले्ह को उनसे अलग कर वदया िाएगा” (मत्ती 9:15); अपने पुनरुत्थान के 

सोंबोंध में, उन्ोोंने घोर्णा की, “इस मोंवदर को वगरा दो, और तीन वदन में मैं इसे विर से खडा कर दूाँगा” 

(यूहन्ना 2:19)। हालााँवक, “उस समय से” (मत्ती 16:21), यीशु ने अपनी मृतु्य और अपने पुनरुत्थान दोनोों के 

बारे में स्पि रूप से बात करना शुरू कर वदया। इसके अलावा, मत्ती 16:21 में, यीशु ने अपनी मृतु्य और 

पुनरुत्थान दोनोों का वर्जक्र एक सार् वकया। िब यीशु ने "उस समय से" अपनी मृतु्य के बारे में साफ़-साफ़ 

बात की, तो उन्ोोंने "यरूशलेम" को उस खास िगह के त र पर भी बताया िहााँ उनकी मृतु्य होगी (पद 

21)। इसका ठीक-ठीक कारण यह है वक "यरूशलेम" ही वह िगह र्ी विसे परमेश्वर ने यीशु की मृतु्य के 

वलए ठहराया र्ा। 
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इसवलए, आइए हम "यरूशलेम"—परमेश्वर द्वारा ठहराई गई िगह—के बारे में तीन बातोों पर ववचार करें । 

 

(1) उत्पवत्त 22 में, िब "परमेश्वर ने अब्राहम की परीक्षा ली" (पद 1), तो परमेश्वर ने उसके वलए एक खास 

िगह तय की िहााँ वह अपने प्यारे इकल ते बेटे, इसहाक को, होमबवल के त र पर चढा सके—वह िगह 

र्ी मोररय्याह पहाड—िो "मोररय्याह देश" में क्तस्थत र्ा (पद 2)—ठीक उसी िगह पर िहााँ परमेश्वर ने उसे 

इशारा वकया र्ा (पद 3, 9)। और यह मोriy््याह पहाड, असल में, यरूशलेम ही है [तुलना करें  2 इवतहास 

3:1: "तब सुलैमान ने यरूशलेम में मोररय्याह पहाड पर यहोवा का भवन बनाना शुरू वकया..."]। परमेश्वर 

की आज्ञा मानते हुए, अब्राहम सुबह तडके उठा, अपने गधे पर काठी कसी, और—अपने सार् दो सेवकोों, 

अपने बेटे इसहाक, और होमबवल के वलए काटी हुई लकवडयोों को लेकर—वह वनकल पडा (पद 3)। तीसरे 

वदन (पद 4; *मॉडनथ पीपल्स बाइबल*), वह मोररय्याह देश में पहुाँचा; दूर से मोररय्याह पहाड को देखते हुए 

(पद 4), अब्राहम ने अपने दो सेवकोों से कहा, "तुम यही ों गधे के पास ठहरो, िबवक मैं और लडका वहााँ 

िाएाँ गे। हम आराधना करें गे और विर तुम्हारे पास ल ट आएाँ गे" (पद 5)। उसके बाद, उसने होमबवल के 

वलए लकवडयााँ इसहाक पर लाद दी ों, िबवक उसने खुद अपने हार्ोों में आग और छुरी ले ली; िब वे दोनोों 

सार्-सार् चल रहे रे् (पद 6), तो वे आपस में बातचीत कर रहे रे्। उसके बेटे इसहाक ने अपने वपता 

अब्राहम से पूछा, "आग और लकवडयााँ तो यहााँ हैं, लेवकन होमबवल के वलए मेम्ना कहााँ है?" (पद 7)। 

अब्राहम का िवाब र्ा, "मेरे बेटे, परमेश्वर खुद ही होमबवल के वलए मेम्ना देगा" (पद 8)। और सचमुच, 

परमेश्वर ने खुद ही एक मेढा वदया (पद 13); इस प्रकार, अब्राहम ने अपने प्यारे बेटे इसहाक के बदले उस 

मेढे को होमबवल के रूप में चढा वदया (पद 13)। पररणामस्वरूप, उन्ोोंने उस िगह का नाम “यहोवा-वयरे” 

रखा (विसका अर्थ है “प्रभु अपने पवथत पर प्रबोंध करेगा”) (पद 14)। विर भी, िब परमेश्वर वपता—विनके 

प्यारे और वप्रय पुत्र, उनके एकल ते पुत्र यीशु मसीह (मत्ती 13:7) को यरूशलेम में मृतु्यदोंड वदया िा रहा र्ा 

(ठीक वैसे ही िैसा यीशु ने मत्ती 23:21 में भववष्यवाणी की र्ी)—ने ऊाँ ची आवार्ज में पुकारा, “हे मेरे 

परमेश्वर, हे मेरे परमेश्वर, तूने मुझे क्योों छोड वदया?” (27:46), तब परमेश्वर ने अपने पुत्र के वलए होमबवल 

हेतु कोई मेम्ना उपलब्ध नही ों कराया, िैसा वक उन्ोोंने अतीत में अपने वलए वकया र्ा (उत्पवत्त 22:8)। दूसरे 

शब्ोों में, वपता अब्राहम के वलए, मोररय्याह पवथत (यरूशलेम) “यहोवा-वयरे” र्ा; विर भी परमेश्वर वपता के 

वलए, यरूशलेम—िहााँ उनके एकल ते पुत्र, यीशु की मृतु्य हुई—“यहोवा-वयरे” नही ों र्ा। इसका कारण यह 
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है वक विस “मेमे्न” को परमेश्वर ने तैयार वकया र्ा (पद 8), वह कोई और नही ों बक्तल्क यीशु मसीह ही रे्—

वही “परमेश्वर का मेम्ना िो िगत के पाप उठा ले िाता है” (यूहन्ना 1:29)। 

 

(2) 2 शमूएल अध्याय 24 के अनुसार, रािा दाऊद ने इस्राएल की िनगणना करवाने का आदेश वदया—

यह एक ऐसा कायथ र्ा िो परमेश्वर की दृवि में अप्रसन्न करने वाला र्ा (पद 1–4)। इसके पररणामस्वरूप, 

तीन वदनोों तक पूरे इस्राएल में एक भयानक महामारी िैल गई, विसने 70,000 लोगोों की िान ले ली (पद 

15)। इस ववपवत्त को समाप्त करने के वलए (पद 21), दाऊद—नबी गाद के माध्यम से वदए गए प्रभु के 

आदेश का पालन करते हुए—येबूसी अर ना (ओनाथन) के खवलहान में गया और वहााँ एक वेदी बनाई (पद 

18–25); अर ना (ओनाथन) का यही खवलहान यरूशलेम का स्थान है।  

 

2 इवतहास 3:1 कहता है: “तब सुलैमान ने यरूशलेम में मोररय्याह पवथत पर प्रभु का मक्तन्दर बनाना आरम्भ 

वकया, िहााँ प्रभु उसके वपता दाऊद को वदखाई वदया र्ा। यह येबूसी अर ना के खवलहान पर र्ा, वह स्थान 

विसे दाऊद ने वनधाथररत वकया र्ा।” दाऊद वबना कोई कीमत चुकाए परमेश्वर को होमबवल चढाना नही ों 

चाहता र्ा, इसवलए उसने अर ना (ओनाथन) का खवलहान एक बडी रकम देकर खरीद वलया (1 इवतहास 

21:24)। वहााँ उसने प्रभु के वलए एक वेदी बनाई, होमबवल और मेलबवल चढाईों, और प्रभु को पुकारा। प्रभु 

ने होमबवल की वेदी पर स्वगथ से आग भेिकर उसे उत्तर वदया; तब प्रभु ने स्वगथदूत को आज्ञा दी, और उसने 

अपनी तलवार म्यान में वापस रख ली (पद 26–27)। अोंततः , िब स्वगथदूत ने यरूशलेम को नि करने के 

वलए अपना हार् बढाया, तो प्रभु ने उस ववपवत्त के ववर्य में अपना मन बदल वलया और लोगोों को नि कर 

रहे स्वगथदूत से कहा, “बस बहुत हुआ! अब अपना हार् पीछे हटा ले।” ठीक उसी क्षण, विस स्थान पर 

स्वगथदूत खडा र्ा, वह “येबूसी अर ना का खवलहान” (मोररय्याह पवथत, या यरूशलेम) र्ा (2 शमूएल 

24:16)। तर्ावप, िब परमेश्वर वपता ने अपना पववत्र क्रोध अपने वप्रय और अवत-प्रसन्न करने वाले एकमात्र 

पुत्र, यीशु मसीह पर उोंडेला—िो यरूशलेम में मृतु्य को प्राप्त हो रहा र्ा—तो वह नही ों रुका; बक्तल्क, उसने 

अपना क्रोध पूरी मात्रा में उों डेल वदया। इसका कारण यह है वक परमेश्वर ने अपने पुत्र, यीशु मसीह को, 

हमारे पापोों का प्रायवश्चत करने के वलए एक बवलदान के रूप में इस सोंसार में भेिा (1 यूहन्ना 4:10)। 
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(3) 2 इवतहास 3:1 के अनुसार, पववत्रशास्त्र कहता है: “तब सुलैमान ने यरूशलेम में मोररय्याह पवथत पर 

यहोवा का मक्तन्दर बनाना आरम्भ वकया, िहााँ यहोवा उसके वपता दाऊद को वदखाई वदया र्ा। यह यबूसी 

अर ना के खवलहान पर र्ा, वह स्थान विसे दाऊद ने वनधाथररत वकया र्ा।” इस अोंश से, हम यह समझ 

सकते हैं वक चाहे वह “मोरीय्याह पवथत” हो—िहााँ परमेश्वर ने अब्राहम को अपने वप्रय इकल ते पुत्र, 

इसहाक को, होमबवल के रूप में चढाने की आज्ञा दी र्ी—या “यबूसी अर ना का खवलहान” हो—वह स्थान 

िहााँ परमेश्वर ने, भववष्यद्वक्ता गाद के द्वारा, दाऊद को होमबवल और मेलबवल चढाने की आज्ञा दी र्ी—

दोनोों ही उसी स्थान की ओर सोंकेत करते हैं विसे परमेश्वर ने “यरूशलेम” के रूप में वनधाथररत वकया र्ा। 

 

इसी यरूशलेम में रािा सुलैमान ने यरूशलेम के मक्तन्दर का वनमाथण वकया र्ा; विर भी यीशु ने यहवदयोों से 

कहा, “इस मक्तन्दर को ढा दो, और तीन वदन में मैं इसे विर खडा कर दूाँगा” (यूहन्ना 2:19)। यहााँ, यरूशलेम 

का मक्तन्दर विसका उले्लख यीशु ने वकया र्ा, वह उनके अपने भ वतक शरीर का सोंकेत र्ा [“उनका अपना 

शरीर” (*Modern Man’s Bible* में िैसा अनुवाद वकया गया है)]। ...पूरा होगा (पद 21)। सोंके्षप में, 

यरूशलेम का मक्तन्दर एक प्रतीक के रूप में कायथ करता है िो यीशु के भ वतक शरीर की ओर सोंकेत 

करता है; इस प्रकार, आि के अोंश—मत्ती 16:21—में यीशु ने भववष्यवाणी की (घोर्णा की) वक वह 

यरूशलेम िाएाँ गे और उन्ें मार डाला िाएगा। 

 

यीशु की मृतु्य न केवल परमेश्वर द्वारा वनधाथररत समय पर हुई, बक्तल्क परमेश्वर द्वारा वनधाथररत स्थान पर भी 

हुई—अर्ाथत्, “यरूशलेम” में। हमें भी, यीशु—हमारे बडे भाई—के उदाहरण का अनुसरण करते हुए, 

परमेश्वर द्वारा वनधाथररत समय और स्थान पर ही मृतु्य को प्राप्त होना चावहए। दूसरे शब्ोों में, हमें परमेश्वर 

की इच्छा के अनुसार िीना चावहए और परमेश्वर की इच्छा के अनुसार ही मरना चावहए। वकसी सोंत की 

ऐसी मृतु्य परमेश्वर की दृवि में अनमोल होती है (भिन सोंवहता 116:15)। भले ही इोंसानी नर्जर में यह एक 

दुखद म त लगे—शायद एक शावपत म त भी—लेवकन असल बात यह है: परमेश्वर की नर्जर में, उसकी 

इच्छा के अनुसार िीना और उसकी इच्छा के अनुसार मरना ही सबसे कीमती िीवन और सबसे प्यारी 
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म त है। भिन सोंवहता 116:15 का सोंदेश यही है: "यहोवा की दृवि में उसके भक्तोों की मृतु्य अनमोल है" 

[(समकालीन कोररयाई बाइबल) "यहोवा अपने भक्तोों की मृतु्य को अनमोल मानता है"]। 
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उनकी मृतु्य और पुनरुत्थान की भविष्यिाणी (2) 

 

 

 

[मत्ती 16:21–23] 

 

 

मत्ती 16:21 में वलखा है: “उस समय से यीशु मसीह ने अपने चेलोों को समझाना शुरू वकया वक उसे 

यरूशलेम िाना होगा और पुरवनयोों, महायािकोों और व्यवस्था के वशक्षकोों के हार्ोों बहुत कुछ सहना होगा, 

और यह वक उसे मार डाला िाएगा और तीसरे वदन विर से िीववत वकया िाएगा।” यह अोंश पहला ऐसा 

म का है िब यीशु ने भववष्यवाणी की वक वह दुख उठाएगा, मारा िाएगा, और तीसरे वदन विर से िीववत 

हो िाएगा; यह भववष्यवाणी इस ग्रोंर् में दो बार और आती है (17:22–23; 20:18–19)। मरकुस के 

सुसमाचार में ऐसा पहला अोंश इस प्रकार दिथ है: “तब उसने उन्ें वसखाना शुरू वकया वक मनुष्य के पुत्र 

को बहुत कुछ सहना होगा और पुरवनयोों, महायािकोों और व्यवस्था के वशक्षकोों द्वारा अस्वीकार वकया 

िाएगा, और यह वक उसे मार डाला िाएगा और तीन वदन बाद विर से िीववत हो िाएगा। उसने इस बारे 

में साि-साि बात की…” (मरकुस 8:31–32)। यह भववष्यवाणी मरकुस में दो बार और भी आती है 

(9:30–32; 10:32–34)। लूका के सुसमाचार में भी, ऐसा पहला अोंश इस प्रकार दिथ है: “और उसने कहा, 

‘मनुष्य के पुत्र को बहुत कुछ सहना होगा और पुरवनयोों, महायािकोों और व्यवस्था के वशक्षकोों द्वारा 

अस्वीकार वकया िाएगा, और उसे मार डाला िाएगा और तीसरे वदन विर से िीववत वकया िाएगा’” (लूका 

9:22)। मत्ती और मरकुस के वृत्ताोंतोों के ववपरीत, लूका के इस अोंश में ऐसा कोई ररकॉडथ नही ों है विसमें यह 

कहा गया हो वक यीशु ने अपने चेलोों को यह बताना *शुरू वकया* र्ा या उसने इस बारे में *साि-साि* 

(खुले त र पर) बात की र्ी। इसके ववपरीत, लूका के सुसमाचार में दिथ दूसरा कर्न हमें ठीक इसके 

ववपरीत कहता हुआ प्रतीत होता है: “ये बातें तुम्हारे कानोों में बैठ िाएों : मनुष्य का पुत्र मनुष्योों के हार्ोों में 

स ोंपा िाने वाला है। लेवकन वे इस बात को नही ों समझे; इसका अर्थ उनसे वछपा हुआ र्ा तावक वे इसे समझ 

न सकें , और वे उससे इस बारे में पूछने से डरते रे्” (लूका 9:44–45)। िबवक मत्ती और मरकुस के 
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सुसमाचारोों में पहली बात (मत्ती 16:21; मरकुस 8:31–32) यह दिथ करती है वक यीशु ने *पहली बार* 

अपने वशष्योों के सामने यह प्रकट वकया—या खुलकर कहा—वक उन्ें बहुत सी बातें सहनी पडेंगी, उनकी 

हत्या की िाएगी, और तीसरे वदन वे विर से िीववत हो उठें गे; वही ों लूका के सुसमाचार में दूसरी बात (लूका 

9:44–45) यह दिथ करती है वक यीशु के वशष्य उनकी बातोों को समझ नही ों पाए, क्योोंवक उनका अर्थ 

"उनसे वछपा हुआ र्ा, तावक वे उसे ग्रहण न कर सकें ।" हालााँवक मत्ती/मरकुस और लूका के ये वववरण हमें 

आपस में ववरोधाभासी लग सकते हैं, विर भी हम अपने ववश्वास के एक मूल वसद्धाोंत के रूप में यह मानते 

हैं वक पववत्रशास्त्र के वलक्तखत शब् कभी भी वास्तव में एक-दूसरे का खोंडन या ववरोध नही ों करते; क्योोंवक 

"सोंपूणथ पववत्रशास्त्र परमेश्वर की पे्ररणा से रचा गया है" (2 तीमुवर्युस 3:16), और इसके अवतररक्त, "कोई 

भी भववष्यवाणी मनुष्य की इच्छा से नही ों हुई, बक्तल्क भववष्यद्वक्ता—यद्यवप वे मनुष्य ही रे्—पववत्र आत्मा 

द्वारा पे्रररत होकर परमेश्वर की ओर से बोलते रे्" (2 पतरस 1:21)। मेरी दृवि में, लूका में ववणथत दूसरे 

वववरण की—"ये बातें तुम्हारे कानोों में अच्छी तरह बैठ िानी चावहए: मनुष्य का पुत्र मनुष्योों के हार्ोों में 

स ोंपा िाने वाला है। परनु्त वे इस बात को समझ न सके; इसका अर्थ उनसे वछपा हुआ र्ा, तावक वे इसे 

ग्रहण न कर सकें , और वे इस ववर्य में उनसे पूछने से डरते रे्" (लूका 9:44–45)—तुलना मत्ती और 

मरकुस के *पहले* वववरणोों से नही ों, बक्तल्क मत्ती और मरकुस के *दूसरे* वववरणोों से की िानी चावहए। 

मत्ती के सुसमाचार में ववणथत दूसरे वववरण पर ववचार करें : "िब वे गलील में एकवत्रत हुए, तो यीशु ने अपने 

वशष्योों से कहा, 'मनुष्य का पुत्र मनुष्योों के हार्ोों में स ोंपा िाने वाला है, और वे उसे मार डालेंगे, और तीसरे 

वदन वह विर से िीववत वकया िाएगा।' और वे बहुत दुखी हुए" (मत्ती 17:22-23)। अब, मरकुस के 

सुसमाचार में वदए गए दूसरे वृत्ताोंत पर ववचार करें : “वे वहााँ से आगे बढे और गलील से होकर गुर्जरे। और 

वह नही ों चाहता र्ा वक वकसी को इस बात का पता चले, क्योोंवक वह अपने वशष्योों को वशक्षा दे रहा र्ा और 

उनसे कह रहा र्ा, ‘मनुष्य का पुत्र मनुष्योों के हार्ोों में स ोंपा िाने वाला है, और वे उसे मार डालेंगे। और 

िब उसे मार डाला िाएगा, तो तीन वदन बाद वह विर िी उठेगा।’ परनु्त वे यह बात नही ों समझे और 

उससे पूछने से डरते रे्” (मरकुस 9:30-32)। िब इन तीनोों अोंशोों की तुलना की िाती है, तो मरकुस और 

लूका के सुसमाचार यह प्रकट करते हैं वक वशष्योों की साझा प्रवतवक्रया—िब यीशु ने अपनी दूसरी 

भववष्यवाणी (घोर्णा) की वक उसे मनुष्योों के हार्ोों में स ोंपा िाएगा और मार डाला िाएगा—यह र्ी वक “वे 

नही ों िानते रे्” या “नही ों समझे” वक उसने क्या कहा। इसवलए, लूका के सुसमाचार में वदए गए इस कर्न 
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के सोंबोंध में वक इसका अर्थ “उनसे वछपा हुआ र्ा” (लूका 9:45), मेरा मानना है वक लूका ने इसे इस तरह 

इसवलए नही ों वलखा क्योोंवक यीशु ने िान-बूझकर अपने वशष्योों से भववष्यवाणी वछपाई र्ी (क्योोंवक वह पहले 

ही लूका 9:22 में उन्ें अपनी पहली भववष्यवाणी बता चुका र्ा), बक्तल्क इसवलए वलखा क्योोंवक वशष्योों में 

स्वयों ही समझ की कमी र्ी और उनका स्वभाव ऐसा र्ा वक वे “भववष्यवक्ताओों की कही हुई सब बातोों पर 

ववश्वास करने में मोंदबुक्तद्ध रे्” (लूका 24:25)। दूसरे शब्ोों में, मैं इस कर्न की व्याख्या वक भववष्यवाणी उस 

समय वशष्योों से “वछपी हुई र्ी,” उनके अपनी समझ की कमी के प्रवतवबोंब के रूप में करता हाँ—िो उनकी 

अपनी मोंदबुक्तद्ध और ववश्वास करने में हृदय की सुस्ती से उत्पन्न हुई र्ी—न वक इस सोंकेत के रूप में वक 

यीशु ने िान-बूझकर अपने किोों, मृतु्य और पुनरुत्थान का वववरण उनसे वछपाया र्ा। उस समय से आगे, 

यीशु ने अपनी आसन्न मृतु्य के बारे में खुलकर बात की, और ववशेर् रूप से “यरूशलेम” को उस स्थान के 

रूप में पहचाना िहााँ उसकी मृतु्य होगी; इसका कारण ठीक यही र्ा वक “यरूशलेम” ही वह स्थान र्ा 

विसे परमेश्वर ने यीशु की मृतु्य के वलए ठहराया र्ा (मत्ती 16:21)। यह यरूशलेम—यीशु की मृतु्य का 

वनधाथररत स्थल—(1) मोररय्याह पवथत है, वह स्थान िहााँ परमेश्वर ने अब्राहम को उसकी आस्था की परीक्षा 

लेते समय इसहाक को होमबवल के रूप में चढाने का वनदेश वदया र्ा (उत्पवत्त 22:2, 3, 9; 2 इवतहास 3:1); 

(2) अर ना का खवलहान—वह िगह िहााँ परमेश्वर ने—दाऊद की िनगणना से नारार्ज होकर (िो उनकी 

नर्जरोों में अवप्रय र्ी) और उस देश पर महामारी भेिकर—नबी गाद के र्जररए दाऊद को वनदेश वदया वक 

वह उन्ें होमबवल चढाए (2 शमूएल 24:16); और इसके अलावा, (3) "यरूशलेम में मोररय्याह पवथत"—

ठीक वही िगह िहााँ सुलैमान ने प्रभु का मोंवदर बनवाया र्ा (2 इवतहास 3:1)। यीशु ने न केवल यह घोर्णा 

की वक यरूशलेम ही वह िगह होगी िहााँ उनकी मृतु्य होगी, बक्तल्क यह भी कहा वक उन्ें "तीसरे वदन 

विर से िीववत होना है" (मत्ती 16:21)। ऐसा करके, उन्ोोंने यह भववष्यवाणी की वक अपनी मृतु्य के तीन 

वदन बाद वे विर से िीववत हो उठें गे। 

 

यीशु के पुनरुत्थान के बारे में भववष्यवावणयााँ पुराने वनयम में अक्सर देखने को वमलती हैं। उदाहरण के 

वलए, होशे 6:2 पर ववचार करें : “दो वदनोों के बाद वह हमें विर से िीववत करेगा; तीसरे वदन वह हमें उठा 

खडा करेगा, तावक हम उसकी उपक्तस्थवत में िी सकें ।” यहााँ, “तीसरे वदन” वाक्याोंश अोंततः  यीशु मसीह के 
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पुनरुत्थान की ओर सोंकेत करता है। योना 1:17 और 2:10 को देखें: “अब यहोवा ने योना को वनगलने के 

वलए एक बडी मछली तैयार की र्ी। और योना उस मछली के पेट में तीन वदन और तीन रात रहा... तब 

यहोवा ने उस मछली से बात की, और उसने योना को सूखी र्जमीन पर उगल वदया।” इस अोंश में, यह 

कर्न वक भववष्यवक्ता योना उस बडी मछली के पेट में “तीन वदन और तीन रात” रहा—और उसके बाद 

परमेश्वर ने मछली को योना को सूखी र्जमीन पर उगलने का आदेश वदया—यीशु की मृतु्य और उसके तीन 

वदन बाद होने वाले पुनरुत्थान की एक पूवथ-छाया (foreshadowing) के रूप में कायथ करता है। भिन 

सोंवहता 16:10 पर ववचार करें : “क्योोंवक तू मेरी आत्मा को कब्र में नही ों छोडेगा, न ही तू अपने पववत्र िन को 

सडने देगा।” यह पद यीशु के पुनरुत्थान की भववष्यवाणी करता है; वास्तव में, वपने्तकुस्त के वदन, पे्रररत 

पतरस—पववत्र आत्मा से पररपूणथ होकर—यीशु के पुनरुत्थान की घोर्णा करते समय भिन सोंवहता 16:10 

के इसी पद का हवाला वदया र्ा। पे्रररतोों के काम 2:27 में वलखा है: “क्योोंवक तू मेरी आत्मा को कब्र में नही ों 

छोडेगा, न ही तू अपने पववत्र िन को सडने देगा।” पे्रररत प लुस ने भी भिन सोंवहता 16:10 के इस पद का 

हवाला वदया: “िैसा वक एक और भिन में भी कहा गया है: ‘तू अपने पववत्र िन को सडने नही ों देगा।’” 

“...ठीक िैसा उसने कहा र्ा” (पे्रररतोों के काम 13:35)। यह भिन सोंवहता 110:1 में पाए िाने वाले शब्ोों 

को सोंदवभथत करता है: "यहोवा मेरे प्रभु से कहता है: 'मेरे दावहने हार् बैठ, िब तक वक मैं तेरे शतु्रओों को 

तेरे पैरोों की च की न बना दूाँ ।'" पे्रररत पतरस ने पे्रररतोों के काम 2:34–35 में अपने उपदेश के द रान भिन 

सोंवहता 110:1 के इस वचन को उद्धृत वकया: "क्योोंवक दाऊद तो स्वगथ पर नही ों चढा, परनु्त वह स्वयों 

कहता है: 'प्रभु ने मेरे प्रभु से कहा: "मेरे दावहने हार् बैठ, िब तक वक मैं तेरे शतु्रओों को तेरे पैरोों की च की 

न बना दूाँ।'"'" यह अोंश इस बात की गवाही देता है वक यीशु मसीह न केवल मृतकोों में से िी उठे, बक्तल्क 

स्वगथ भी चले गए और परमेश्वर के दावहने हार् ववरािमान हैं। पे्रररत प लुस ने भी इसकी गवाही दी: "विर 

वह क न है िो दोर्ी ठहराता है? कोई नही ों। मसीह यीशु, िो मर गए—और उससे भी बढकर, िो विलाए 

गए—परमेश्वर के दावहने हार् हैं और हमारे वलए मध्यस्थता भी कर रहे हैं" (रोवमयोों 8:34)। इस प्रकार, 

पुराने वनयम ने यीशु मसीह की मृतु्य और पुनरुत्थान की भववष्यवाणी पहले ही कर दी र्ी, और इस 

भववष्यवाणी के अनुसार, यीशु की मृतु्य हुई और तीन वदन बाद वे विर से िी उठे। 
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ऐसी भववष्यवावणयााँ, विनमें कहा गया है वक यीशु अपनी मृतु्य के तीन वदन बाद मृतकोों में से िी उठें गे, नए 

वनयम में भी वमलती हैं। ये शब् 1 कुररक्तियोों 15:3–4 में पाए िाते हैं: "क्योोंवक िो मैंने ग्रहण वकया, वही 

मैंने तुम्हें सबसे महत्वपूणथ बात के रूप में स ोंप वदया: वक मसीह पववत्रशास्त्र के अनुसार हमारे पापोों के वलए 

मर गए; वक उन्ें दिनाया गया; और वक वे पववत्रशास्त्र के अनुसार तीसरे वदन िी उठे।" पे्रररत प लुस ने 

गवाही दी वक यीशु "पववत्रशास्त्र के अनुसार" मर गए और तीसरे वदन "पववत्रशास्त्र के अनुसार" ही िी भी 

उठे। यहााँ, "पववत्रशास्त्र के अनुसार" वाक्याोंश पुराने वनयम को सोंदवभथत करता है। पुराने वनयम ने 

भववष्यवाणी की र्ी वक यीशु मसीह हमारी िगह—"हमारे पापोों के वलए"—मरें गे। पे्रररतोों के धमथसार पर 

ववचार करें : "...पक्तन्तयुस पीलातुस के अधीन दुख उठाया, कू्रस पर चढाए गए, मर गए, और दिनाए गए; 

तीसरे वदन वे मृतकोों में से विर िी उठे..." अपने ववश्वास की प्रार्थना के माध्यम से, हम अपने इस ववश्वास 

को स्वीकार करते हैं वक यीशु पववत्रशास्त्र के अनुसार मरे और पववत्रशास्त्र के अनुसार ही विर से िी उठे। 

 

हमें यीशु के पुनरुत्थान के सोंबोंध में कोई सोंदेह नही ों रखना चावहए; बक्तल्क, हमें पूणथ वनवश्चतता के सार् इस 

पर दृढ रहना चावहए। हमें इस बात का पूरा यकीन होना चावहए वक यीशु पववत्र शास्त्रोों के अनुसार मरे, 

और उसी तरह, पववत्र शास्त्रोों की पूवतथ के वलए वे तीन वदन बाद विर से िीववत हो उठे। यीशु हमारे वलए 

"पहल ठा" बन गए हैं। हम भी वैसे ही िीववत वकए िाएाँ गे िैसे यीशु हुए रे्। यवद यीशु के दूसरी बार आने 

के समय तक हम इस दुवनया से िा चुके होोंगे, तो प्रभु स्वयों स्वगथ से एक र्जोरदार आज्ञा के सार्, महादूत 

की आवार्ज के सार्, और परमेश्वर के तुरही की पुकार के सार् नीचे उतरें गे; और मसीह में मरे हुए लोग 

सबसे पहले िीववत होोंगे (1 वर्स्सलोवनवकयोों 4:16) [नोट: (1 कुररक्तियोों 15:52) "क्योोंवक तुरही बिेगी, मरे 

हुए लोग अववनाशी रूप में िीववत वकए िाएाँ गे, और हम बदल िाएाँ गे"]। हालााँवक, यवद यीशु के ल टने पर 

हम अभी भी िीववत होोंगे, तो हम सभी तुरोंत और अचानक बदल िाएाँ गे—पलक झपकते ही—और हमें 

एक ऐसा शरीर वमलेगा िो यीशु के मवहमामय शरीर िैसा होगा। यही 1 कुररक्तियोों 15:51 का सोंदेश है: 

"सुनो, मैं तुम्हें एक भेद की बात बताता हाँ: हम सभी सोएाँ गे नही ों, बक्तल्क हम सभी बदल िाएाँ गे—एक पल 

में, पलक झपकते ही, आक्तखरी तुरही बिने पर।" और यहााँ विवलक्तियोों 3:21 का अोंश है (*The Bible for 

Modern People* से): "िब वह आएगा, तो उस शक्तक्त के द्वारा िो उसे हर चीर्ज को अपने वनयोंत्रण में 

लाने में सक्षम बनाती है, वह हमारे इस दीन-हीन शरीर को बदल देगा तावक यह उसके मवहमामय शरीर 

िैसा हो िाए।" मैं प्रार्थना करता हाँ वक पुनरुत्थान में इस ववश्वास को मर्जबूती से र्ामे हुए, आप सुसमाचार 
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के प्रचारक बनें—प्रभु यीशु मसीह के शुभ समाचार को बााँटते रहें, ववशेर् रूप से यह वक वह पववत्र शास्त्रोों 

के अनुसार मरे और विर से िीववत हो उठे—उस वदन तक िब प्रभु हमें अपने घर बुला लें, या ठीक उस 

क्षण तक िब वह दूसरी बार आएाँ । 
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उनकी मृतु्य और पुनरुत्थान की भविष्यिाणी (3) 

 

 

 

[मत्ती 16:21–23] 

 

 

मत्ती 16:21–23 का अोंश इस प्रकार है: “उस समय से यीशु ने अपने वशष्योों को समझाना शुरू वकया वक 

उन्ें यरूशलेम िाना होगा और वहााँ प्राचीनोों, मुख्य यािकोों और व्यवस्था के वशक्षकोों के हार्ोों बहुत कुछ 

सहना होगा, और यह वक उन्ें मार डाला िाएगा और तीसरे वदन विर से िीववत वकया िाएगा। पतरस 

उन्ें एक तरि ले गया और उन्ें डााँटना शुरू वकया। उसने कहा, ‘ऐसा कभी न हो, प्रभु! यह आपके सार् 

कभी नही ों होगा!’ यीशु मुडे और पतरस से कहा, ‘मेरे पीछे हट िा, शैतान! तू मेरे वलए एक ठोकर का 

कारण है; तू परमेश्वर की बातोों पर नही ों, बक्तल्क केवल इोंसानी बातोों पर ध्यान दे रहा है।’” यहााँ, वाक्याोंश 

“उस समय से” उस पल को सोंदवभथत करता है िब शम न पतरस ने, स्वगथ में क्तस्थत परमेश्वर वपता से वमले 

एक प्रकाशन के माध्यम से, अपने ववश्वास की घोर्णा की—यह कहते हुए, “आप मसीह हैं, िीववत परमेश्वर 

के पुत्र” (पद 16)—और यीशु से बहुत प्रशोंसा पाई। पतरस के ववश्वास की घोर्णा सुनकर, यीशु ने कहा, “मैं 

इस चट्टान [पतरस के ववश्वास की इस घोर्णा] पर अपनी कलीवसया बनाऊाँ गा, और अधोलोक के द्वार उस 

पर प्रबल न होोंगे। मैं तुम्हें स्वगथ के राज्य की कुों वियााँ दूाँगा; िो कुछ तुम पृथ्वी पर बााँधोगे, वह स्वगथ में बाँधेगा, 

और िो कुछ तुम पृथ्वी पर खोलोगे, वह स्वगथ में खुलेगा” (पद 18–19)। इसके अलावा, यहााँ विस स्थान को 

“यरूशलेम” (पद 21) कहा गया है, वह परमेश्वर द्वारा वनधाथररत एक वववशि स्थान है; (1) अब्राहम के युग 

में, यह मोररय्याह पवथत र्ा (उत्पवत्त 22:2, 3, 9; 2 इवतहास 3:1); (2) दाऊद के युग में, यह अर ना का 

खवलहान र्ा (2 शमूएल 24:16); और (3) सुलैमान के युग में, यह यरूशलेम में मोररय्याह पवथत र्ा—ठीक 

वही स्थान िहााँ प्रभु का मोंवदर बनाया गया र्ा (2 इवतहास 3:1)। हमें भी, परमेश्वर की सु्तवत और आराधना 

उसी स्थान पर करनी चावहए विसे उन्ोोंने वनधाथररत वकया है। मत्ती 16:21 में विन "बुरु्जगों, मुख्य यािकोों 
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और शाक्तस्त्रयोों" का वर्जक्र है, वे ही वे लोग रे् विनसे वमलकर सनहेविन पररर्द बनी र्ी। उस समय, 

सनहेविन यहदी लोगोों की सवोच्च शासी वनकाय के त र पर काम करती र्ी, और इस तरह उसके पास 

बहुत ज़्यादा अवधकार रे्—यहााँ तक वक वकसी व्यक्तक्त को म त की सर्जा देने का अवधकार भी। यीशु ने 

भववष्यवाणी की र्ी वक यरूशलेम िाने पर, उन्ें इन लोगोों के हार्ोों बहुत दुख उठाना पडेगा, उन्ें मार 

डाला िाएगा, और उसके बाद तीसरे वदन वे विर से िीववत हो िाएाँ गे। इसके अलावा, मत्ती 16:21 में कहा 

गया है वक यीशु ने "अपने चेलोों को" ये बातें "वदखाना शुरू वकया"; वाक्याोंश "वदखाना शुरू वकया" का 

मतलब है वक उन्ोोंने इन मामलोों के बारे में "खुले त र पर" या "साफ़-साफ़" बात की (मरकुस 8:32)। इस 

पल से पहले—यानी, पतरस के ववश्वास की स्वीकारोक्तक्त से पहले, "आप मसीह हैं, िीववत परमेश्वर के 

पुत्र"—यीशु ने अपनी मृतु्य और पुनरुत्थान के बारे में खुले त र पर बात नही ों की र्ी, बक्तल्क इन ववर्योों पर 

वनिी त र पर (अक्सर दृिाोंतोों के माध्यम से) बात की र्ी। मत्ती 9:14–15 में वलखा है: “तब यूहन्ना के चेले 

उनके पास आए और पूछा, ‘हम और िरीसी अक्सर उपवास क्योों करते हैं, लेवकन आपके चेले उपवास 

नही ों करते?’ यीशु ने उत्तर वदया, ‘िब तक दूल्हा उनके सार् है, तब तक क्या दूले्ह के मेहमान शोक मना 

सकते हैं? वह समय आएगा िब दूले्ह को उनसे ले वलया िाएगा; तब वे उपवास करें गे।’” यूहन्ना बपवतस्मा 

देने वाले के चेलोों द्वारा पूछे गए प्रश्न (पद 14) के प्रवत यीशु के उत्तर (पद 15) की िााँच करने पर, कोई यह 

देख सकता है वक हालााँवक कोई स्पि भववष्यवाणी नही ों है विसमें यह कहा गया हो वक यीशु की मृतु्य 

सावथिवनक रूप से होगी, विर भी वाक्याोंश “वह समय आएगा िब दूले्ह को उनसे ले वलया िाएगा” यह 

दशाथता है वक यीशु की मृतु्य वनवश्चत रूप से होगी। यूहन्ना 2:18–22 में कहा गया है: “तब यहवदयोों ने उनसे 

पूछा, ‘यह सब करने का अपना अवधकार सावबत करने के वलए तुम हमें क न-सा चमत्कार वदखा सकते 

हो?’ यीशु ने उन्ें उत्तर वदया, ‘इस मोंवदर को वगरा दो, और मैं इसे तीन वदनोों में विर से खडा कर दूाँगा।’ 

यहवदयोों ने िवाब वदया, ‘इस मोंवदर को बनाने में वछयालीस साल लगे हैं, और क्या तुम इसे सचमुच तीन 

वदनोों में खडा कर दोगे?’ लेवकन विस मोंवदर की बात उन्ोोंने की र्ी, वह उनका अपना शरीर र्ा। िब वे 

मरे हुओों में से िी उठे, तो उनके वशष्योों को याद आया वक उन्ोोंने क्या कहा र्ा। तब उन्ोोंने पववत्रशास्त्र 

और यीशु के कहे वचनोों पर ववश्वास वकया।” िब िसह का त्योहार नर्जदीक आ रहा र्ा, तो यीशु 

यरूशलेम गए; वहााँ, मोंवदर के अोंदर मवेशी, भेडें और कबूतर बेचने वालोों, सार् ही पैसे बदलने वालोों को 

बैठे देखकर, उन्ोोंने रक्तस्सयोों का एक कोडा बनाया, सभी भेडोों और मवेवशयोों को मोंवदर से बाहर वनकाल 
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वदया, पैसे बदलने वालोों के वसके्क वबखेर वदए, उनकी मेर्जें उलट दी ों, और इस तरह मोंवदर को शुद्ध वकया 

(पद 13–16)। उस समय, यहवदयोों ने यीशु से पूछा, “यह सब करने का अपना अवधकार सावबत करने के 

वलए तुम हमें क न-सा चमत्कार वदखा सकते हो?” (पद 18)। यीशु ने उत्तर वदया, “इस मोंवदर को वगरा दो, 

और मैं इसे तीन वदनोों में विर से खडा कर दूाँगा।” यहााँ, “मोंवदर” शब् का अर्थ यीशु का अपना शरीर र्ा 

(पद 21); “इस मोंवदर को वगरा दो” की आज्ञा ने यीशु की मृतु्य की भववष्यवाणी की, िबवक “मैं इसे तीन 

वदनोों में विर से खडा कर दूाँगा” के वादे ने उनके पुनरुत्थान की भववष्यवाणी की। हालााँवक, उस समय यीशु 

के वशष्य भी इन शब्ोों का अर्थ नही ों समझ पाए रे्; यीशु के मरने और विर से िी उठने के बाद ही उन्ें 

उनके शब् याद आए और उन्ोोंने पववत्रशास्त्र तर्ा यीशु के कहे वचनोों, दोनोों पर ववश्वास वकया (पद 22)। 

इस प्रकार, पतरस द्वारा अपने ववश्वास की गवाही देने से पहले, यीशु ने अपनी मृतु्य और पुनरुत्थान के बारे 

में खुलकर बात नही ों की, बक्तल्क केवल दृिाोंतोों में (वनिी त र पर) बात की; हालााँवक, पतरस की गवाही के 

बाद, उन्ोोंने इन मामलोों के बारे में सावथिवनक रूप से (खुले त र पर) बात करना शुरू कर वदया। ठीक 

उसी क्षण “पतरस उन्ें एक तरि ले गया और उन्ें डााँटना शुरू कर वदया। ‘ऐसा कभी न हो, प्रभु!’ उसने 

कहा। ‘आपके सार् ऐसा कभी नही ों होगा!’” (मत्ती 16:22)। िब यीशु केवल दृिाोंतोों में बात करते रे्, तब 

उनके चेले यीशु की मृतु्य और पुनरुत्थान से िुडी भववष्यवावणयोों को समझ नही ों पाए रे्; लेवकन िब उन्ोोंने 

इन बातोों के बारे में खुलकर बात करना शुरू वकया, तो वे उनके शब्ोों का अर्थ साफ़-साफ़ समझ गए। 

इसीवलए पतरस यीशु को एक तरि ले गया और उन्ें डाोंटते हुए कहा: “हे प्रभु, ऐसा कभी नही ों हो सकता! 

आपके सार् ऐसी कोई भी बात कभी नही ों होनी चावहए!” (पद 22, *द कों टेम्पररी बाइबल*)। उसी पल, यीशु 

मुडे, पतरस की ओर देखा, और उसे डाोंटा: “हे शैतान, मेरे पीछे हट िा! तू मेरे वलए एक रुकावट है; तू 

परमेश्वर की बातोों पर नही ों, बक्तल्क केवल इोंसानी बातोों पर ध्यान दे रहा है” (पद 23)। यह वकतना चालाक 

प्रलोभन र्ा—शैतान की ओर से आया हुआ एक प्रलोभन! यह प्रलोभन केवल पे्रररत पतरस के वलए ही नही ों 

र्ा; बक्तल्क दूसरे चेले भी इसकी चपेट में आ गए रे्। हम मरकुस 8:33 को देखकर यह समझ सकते हैं: 

“यीशु मुडे और अपने चेलोों की ओर देखा, विर उन्ोोंने पतरस को डाोंटा और कहा, ‘हे शैतान, मेरे पीछे हट 

िा! तू परमेश्वर की बातोों पर नही ों, बक्तल्क केवल इोंसानी बातोों पर ध्यान दे रहा है।’” मरकुस 8:33 का यह 

पद कहता है, “यीशु मुडे और अपने चेलोों की ओर देखा...” (िबवक मत्ती 16:23 कहता है, “यीशु मुडे और 
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पतरस से कहा...”)। चूोंवक दूसरे चेलोों की सोच भी पतरस िैसी ही र्ी, इसवलए यीशु ने न केवल पतरस की 

ओर देखा, बक्तल्क दूसरे चेलोों की ओर भी देखा, और विर उनके प्रवतवनवध के त र पर पतरस को डाोंटा। 

 

आि हमारे बारे में क्या? क्या हम भी, यीशु के वशष्योों की तरह, शैतान के ऐसे प्रलोभनोों का अक्सर वशकार 

नही ों होते? क्या हम भी अक्सर शैतान के प्रलोभनोों में नही ों िाँ स िाते, ठीक उनकी तरह, और "परमेश्वर की 

बातोों पर नही ों, बक्तल्क मनुष्योों की बातोों पर ध्यान देते हैं"? (मत्ती 16:23; मरकुस 8:33) पे्रररत पतरस और 

दूसरे वशष्योों ने यीशु को चेतावनी दी र्ी वक उन्ें मनुष्योों की बातोों पर ध्यान देना चावहए, और यीशु की मृतु्य 

कभी नही ों होनी चावहए (मत्ती 16:22, मॉडनथ इोंक्तिश वशथन)। शैतान के प्रलोभन का ठीक यही मकसद है। 

क्योोंवक शैतान का मानना र्ा वक शास्त्रोों के अनुसार हमारे पापोों के वलए मसीह की मृतु्य (1 कुररक्तियोों 

15:3) कभी नही ों होनी चावहए, इसवलए उसने यीशु को तीन बार प्रलोभन वदया, तब भी िब वे कू्रस पर 

लटके हुए रे्: (1) पहला प्रलोभन: (लूका 23:35) "लोग खडे होकर देख रहे रे्, और शासक उनका मर्जाक 

उडाते हुए कह रहे रे्, 'इसने दूसरोों को बचाया; अगर यह मसीह है, विसे परमेश्वर ने चुना है, तो यह खुद 

को बचाए!'" (2) दूसरा प्रलोभन: (पद 36-37) "सैवनक आगे आए, उसका मर्जाक उडाया और उसे खट्टी 

दाखमधु दी, और कहा, 'अगर तुम यहवदयोों के रािा हो, तो खुद को बचाओ!'" (3) तीसरा प्रलोभन: (पद 

39) "वहााँ लटके हुए अपरावधयोों में से एक ने उसका मर्जाक उडाते हुए कहा, 'क्या तुम मसीह नही ों हो? 

खुद को और हमें बचाओ!'" शैतान के इन तीनोों प्रलोभनोों का मूल यह है वक यीशु को कू्रस से खुद को बचा 

लेना चावहए और मरने के बिाय िीववत रहना चावहए। दूसरे शब्ोों में, क्योोंवक शैतान कभी नही ों चाहता र्ा 

वक यीशु हमारी ओर से हमारे पापोों का बोझ उठाएाँ  और कू्रस पर प्रायवश्चत की मृतु्य मरें , इसवलए उसने 

"शासकोों" (पद 35), "सैवनकोों" (पद 36), और "वहााँ लटके हुए अपरावधयोों में से एक" (पद 39) का 

इसे्तमाल करके यीशु को तीन बार प्रलोभन वदया वक वे "खुद को बचाएाँ ।" शैतान के चालाक प्रलोभन हमें 

केवल यीशु की मृतु्य पर ध्यान कें वित करने पर मिबूर करते हैं और हमें यीशु के पुनरुत्थान पर ध्यान 

कें वित करने से रोकते हैं। दूसरे शब्ोों में, शैतान हमें तब लुभाता है िब वह यीशु की भववष्यवाणी (मत्ती 

16:21) के उस वहसे्स को छोड देता है विसमें कहा गया र्ा वक यीशु "बहुत दुख उठाएाँ गे, मार डाले िाएाँ गे, 

और तीसरे वदन विर िी उठें गे," और इसके बिाय वह केवल उन अनेक दुखोों और मृतु्य पर र्जोर देता है 

विन्ें यीशु को सहना पडा। ववशेर् रूप से, शैतान हमारे पास तब आता है और हमें लुभाता है िब हमारे 

वप्रयिन मर िाते हैं, विससे हम वनराश अववश्वावसयोों की तरह शोक करने लगते हैं (1 वर्स्सलोवनवकयोों 

5:13)। शैतान के इस प्रलोभन में िाँ सने से बचने और इस आक्तत्मक लडाई को िीतने के वलए, हमें यीशु 
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मसीह के सुसमाचार में दृढ रहना चावहए। हमें सत्य के उस वचन में अपने ववश्वास को मर्जबूती से स्थावपत 

करना चावहए वक मसीह हमारे पापोों के वलए मरे और पववत्रशास्त्र के अनुसार दिनाए गए, और 

पववत्रशास्त्र के अनुसार ही तीसरे वदन विर िी उठे (1 कुररक्तियोों 15:3-4)। ऐसा इसवलए है क्योोंवक यह 

सुसमाचार परमेश्वर की वह सामथ्यथ है िो ववश्वास करने वाले हर व्यक्तक्त के वलए उद्धार लाती है (रोवमयोों 

1:16)। यीशु ने अपनी भववष्यवाणी के अनुसार मरकर और तीसरे वदन विर िी उठकर उस भववष्यवाणी 

को पूरा वकया। इसवलए, भले ही हमें भयानक कि सहने पडें, हमें पुनरुत्थान के भरोसे और आशा को र्ामे 

रहना चावहए, और शैतान के प्रलोभनोों को ठुकराकर उन पर वविय प्राप्त करनी चावहए। यह 1 कुररक्तियोों 

15:42-44 से वलया गया है: "मरे हुओों का पुनरुत्थान भी ऐसा ही है। वह नाशवान दशा में बोया िाता है, 

और अववनाशी दशा में िी उठता है; वह अनादर की दशा में बोया िाता है, और मवहमा की दशा में िी 

उठता है; वह वनबथलता की दशा में बोया िाता है, और सामथ्यथ की दशा में िी उठता है; वह शारीररक देह 

के रूप में बोया िाता है, और आक्तत्मक देह के रूप में िी उठता है। यवद शारीररक देह है, तो आक्तत्मक देह 

भी है।" विस प्रकार यीशु एक मवहमामयी देह के सार् िी उठे, उसी प्रकार हम भी एक मवहमामयी देह के 

सार् िी उठें गे। इस बात पर दृढ ववश्वास करते हुए, हमें शैतान के प्रलोभनोों के ववरुद्ध लडना चावहए और 

ववियी होना चावहए। इसके अलावा, हमें यीशु मसीह के इस सुसमाचार का प्रचार करने का प्रयास करना 

चावहए। 
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गेतसेमानी में प्रार्षना (1) 

 

 

 

[लूका 22:39–46] 

 

 

लूका 22:39–46 में गेतसेमानी के बगीचे में यीशु की प्रार्थना का वववरण वमलता है—यह एक ऐसी घटना है 

विसका वर्जक्र चारोों सुसमाचारोों (मत्ती, मरकुस, लूका और यूहन्ना) में वकया गया है। हमने पहले भी—तीन 

अलग-अलग म कोों पर—उस भववष्यवाणी पर मनन वकया है िो यीशु मसीह ने मत्ती 16:21–23 में अपने 

वशष्योों से की र्ी: वक उन्ें "यरूशलेम िाना होगा और वहााँ प्राचीनोों, महायािकोों और शाक्तस्त्रयोों के हार्ोों 

बहुत दुख उठाना पडेगा, और वे मार डाले िाएाँ गे, और तीसरे वदन विर िी उठें गे" (पद 21)। आि हमारे 

सामने िो अोंश है—लूका 22:39–46, विसमें गेतसेमानी के बगीचे में यीशु की प्रार्थना का वणथन है—वह 

उसी भववष्यवाणी की पूवतथ में एक वनणाथयक मोड है; अपनी पीडा सहने के वलए यरूशलेम पहुाँचने के बाद, 

यीशु ने अगले वदन कू्रस पर अपनी िान देने से पहले, इस बगीचे में यह प्रार्थना की। 

 

लूका 22:39 कहता है: "यीशु बाहर वनकले और अपनी आदत के अनुसार, िैतून के पहाड की ओर चले 

गए..." वही ों, मत्ती 26:36 में वलखा है: "तब यीशु उनके सार् गेतसेमानी नामक एक िगह पर आए..." यहााँ, 

सोंयोिक शब् "तब" वपछले वृत्ताोंत के सार् एक िोडने वाली कडी का काम करता है—ववशेर् रूप से, 

यूहन्ना अध्याय 17 में पाई िाने वाली 'महायािकीय प्रार्थना' के सार्, विसमें यीशु एक महान महायािक के 

रूप में परमेश्वर से मध्यस्थता करते हैं। दूसरे शब्ोों में, महायािक के रूप में परमेश्वर से अपनी प्रार्थना 

समाप्त करने के बाद (यूहन्ना 17), यीशु आगे बढे (लूका 22:39)। मत्ती 26:36 के अनुसार, यीशु "अपने 

वशष्योों के सार्" बाहर वनकले और गेतसेमानी के बगीचे की ओर चल वदए; यहााँ, "वशष्योों" शब् का तात्पयथ 

उन ग्यारह वशष्योों से है, विसमें यहदा इस्कररयोती शावमल नही ों है, िो यीशु के सार् ववश्वासघात करने के 

वलए पहले ही बाहर िा चुका र्ा। लूका 22:39 कहता है वक यीशु िैतून के पहाड पर "अपनी आदत के 



70 
 

अनुसार" गए; इसका अर्थ यह है वक िब भी यीशु यरूशलेम आते रे्, वे उस ववशेर् स्थान पर इतनी बार 

िाते रे् वक यह उनकी आदत बन गई र्ी। इस प्रकार, भले ही रात र्ी, यीशु अपने वशष्योों के सार् 

गेर्सेमनी के बगीचे तक अपना रास्ता खोिने में सिल रहे। यूहन्ना 18:2 में वलखा है, "अब यहदा, िो उन्ें 

धोखा देने वाला र्ा, वह भी उस िगह को िानता र्ा, क्योोंवक यीशु अक्सर वहााँ अपने वशष्योों के सार् वमलते 

रे्।" पररणामस्वरूप, यहदा इस्कररयोती वहााँ गया—उसके सार् महायािकोों और िरीवसयोों द्वारा भेिे गए 

सैवनकोों और अवधकाररयोों का एक दस्ता र्ा—िो लालटेन, मशालें और हवर्यार वलए हुए रे् (पद 3)। हमें 

भी यीशु की प्रार्थना करने की आदत का अनुकरण करना चावहए, यह सुवनवश्चत करते हुए वक प्रार्थना हमारे 

अपने िीवन में भी एक आदत बन िाए। िबवक लूका 22:39 और मरकुस 14:26 में कहा गया है वक यीशु 

"िैतून के पहाड पर गए," मत्ती 26:36 और मरकुस 14:32 ववशेर् रूप से उस स्थान की पहचान 

"गेर्सेमनी" के रूप में करते हैं। ये वववरण इस तरह से दिथ वकए गए हैं क्योोंवक गेर्सेमनी का बगीचा 

िैतून के पहाड के भीतर क्तस्थत है।  

 

मत्ती 26:36–37 का पहला भाग वनम्नवलक्तखत है: "तब यीशु उनके सार् गेर्सेमनी नामक एक स्थान पर 

आए, और वशष्योों से कहा, 'तुम यहााँ बैठो, िब तक मैं िाकर वहााँ प्रार्थना करूाँ ।' और वह अपने सार् 

पतरस और रे्जबेदी के दो पुत्रोों को ले गए..." अपनी आदत के अनुसार, यीशु "गेर्सेमनी नामक एक स्थान" 

पर पहुाँचे, िो िैतून के पहाड पर क्तस्थत र्ा (लूका 22:39)। प्रवेश द्वार पर, उन्ोोंने अपने आठ वशष्योों को 

वनदेश वदया, "तुम यहााँ बैठो, िब तक मैं िाकर वहााँ प्रार्थना करूाँ ।" विर, अपने सार् पतरस और रे्जबेदी 

के दो पुत्रोों—याकूब और यूहन्ना (मत्ती 26:37; मरकुस 14:33)—को लेकर, वह गेर्सेमनी के बगीचे में और 

भीतर चले गए (मत्ती 26:36–37) और ये शब् कहे: "मेरा प्राण मृतु्य तक बहुत उदास है। तुम यहााँ ठहरो 

और मेरे सार् िागते रहो" (पद 38)। उन तीनोों वशष्योों को पीछे छोडकर, यीशु एक पत्थर िें कने वितनी 

दूरी पर हट गए, घुटने टेके और प्रार्थना की (लूका 22:41)। इस दूरी को देखते हुए—िो "पत्थर िें कने 

वितनी पास" र्ी—यह मानना तकथ सोंगत लगता है वक पतरस, यूहन्ना और याकूब शायद यीशु की प्रार्थना 

सुन पाए होोंगे। िहााँ लूका का सुसमाचार कहता है वक वह "घुटने टेककर प्रार्थना करने लगा" (पद 41), 

वही ों मत्ती 26:39 में उनका वणथन इस प्रकार वकया गया है वक वह "मुाँह के बल र्जमीन पर वगरकर प्रार्थना 

करने लगे।" यीशु की प्रार्थना के ववर्य की िााँच करने पर, हम देखते हैं वक उन्ोोंने परमेश्वर वपता से अत्योंत 
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दीनतापूवथक यह ववनती की: "अब्बा, हे वपता... तेरे वलये सब कुछ सम्भव है। इस कटोरे को मुझसे हटा दे। 

विर भी, मेरी नही ों, बक्तल्क तेरी ही इच्छा पूरी हो" (मरकुस 14:36)। हालााँवक आि का अोंश, लूका 22:42, 

उन्ें केवल "हे वपता" कहते हुए दिथ करता है, वही ों मरकुस 14:36 में अवधक आत्मीय सोंबोधन, "अब्बा, हे 

वपता" दिथ है। इस प्रकार, िब यीशु गेर्सेमनी के बाग़ में यह पहली प्रार्थना कर रहे रे्, तो स्वगथ से एक 

स्वगथदूत उनके सामने प्रकट हुआ और उन्ें सामथ्यथ प्रदान की (लूका 22:43)। अतः  यीशु, सोंघर्थ और पीडा 

सहते हुए, और भी अवधक दीनतापूवथक प्रार्थना करने लगे, और उनका पसीना रक्त की बूाँदोों के समान 

र्जमीन पर टपकने लगा (पद 44)। 

 

यह अोंश लूका 22:45–46 से है: “िब वह प्रार्थना से उठे और अपने वशष्योों के पास ल टे, तो उन्ोोंने पाया 

वक वे सब सो रहे रे्, और दुख के कारण र्क गए रे्। ‘तुम क्योों सो रहे हो?’ उन्ोोंने उनसे पूछा। ‘उठो और 

प्रार्थना करो तावक तुम परीक्षा में न पडो।’” िब यीशु ने अपनी पहली वदली प्रार्थना कर ली, तो वह अपने 

वशष्योों—पतरस, याकूब और यूहन्ना—के पास गए, लेवकन उन्ोोंने देखा वक वे तीनोों वशष्य सो गए रे्। यह 

देखकर यीशु ने उनसे कहा, “उठो और प्रार्थना करो तावक तुम परीक्षा में न पडो” (पद 45–46)। (लूका का 

सुसमाचार केवल यही ों तक का वणथन करता है; यानी, लूका केवल गेर्सेमनी के बाग़ में यीशु की तीन 

प्रार्थनाओों में से पहली का ही वणथन करता है।) यीशु ने पहले ही ग्यारह वशष्योों से कह वदया र्ा: “तुम सब 

मुझे छोडकर भाग िाओगे, क्योोंवक यह वलखा है: ‘मैं चरवाहे को मारूों गा, और भेडें वततर-वबतर हो 

िाएों गी।’ लेवकन मेरे िी उठने के बाद, मैं तुमसे पहले गलील िाऊों गा।” उस समय, पतरस ने कहा, “भले 

ही सब तुझे छोडकर भाग िाएों , पर मैं नही ों भागूोंगा” (मरकुस 14:27–29)। तब यीशु ने उत्तर वदया, “मैं 

तुमसे सच कहता हों, आि—इसी रात—मुगे के दो बार बाोंग देने से पहले, तुम तीन बार मुझे नकार दोगे।” 

पतरस ने र्जोर देकर कहा, “भले ही मुझे तेरे सार् मरना पडे, मैं तुझे कभी नही ों नकारूों गा,” और बाकी सभी 

वशष्योों ने भी यही कहा (पद 30–31)। विर भी, पतरस, यूहन्ना और याकूब यीशु के सार् एक घोंटा भी िागते 

रहने में असमर्थ रहे (मत्ती 26:40)। इसवलए, यीशु ने उनसे कहा, “िागते रहो और प्रार्थना करो तावक तुम 

परीक्षा में न पडो। आत्मा तो तैयार है, पर शरीर कमर्जोर है” (पद 41)। (मत्ती ने गेर्सेमानी बाग़ में यीशु की 

प्रार्थना को बहुत ववस्तार से वलखा है; यहााँ पद 41 तक का अोंश यीशु की पहली प्रार्थना का वववरण है।) 

यीशु ने परमेश्वर वपता से प्रार्थना करते हुए कहा, “दूसरी बार िाकर, उन्ोोंने प्रार्थना की, ‘हे मेरे वपता, यवद 

यह प्याला मेरे वपए वबना मुझसे न टल सके, तो तेरी ही इच्छा पूरी हो’” (मत्ती 26:42)। (मरकुस 14:39 में 

इसे इस तरह बताया गया है: “विर िाकर, उन्ोोंने उन्ी ों शब्ोों में प्रार्थना की।”) ये शब् गेर्सेमानी बाग़ में 
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यीशु की दूसरी प्रार्थना का सार बताते हैं, िैसा वक मत्ती ने वलखा है। यीशु द्वारा यह दूसरी प्रार्थना करने के 

बाद, वे पतरस, याकूब और यूहन्ना के पास ल टे; िब उन्ोोंने उनकी ओर देखा, तो पाया वक वे सो रहे रे्, 

क्योोंवक उनकी आाँखें नी ोंद से भारी र्ी ों (पद 43)। उस समय, पतरस, याकूब और यूहन्ना को समझ नही ों आ 

रहा र्ा वक यीशु को क्या उत्तर दें  (मरकुस 26:40)। मत्ती 26:44–46 में इस प्रकार वलखा है: “इसवलए वे 

उन्ें छोडकर विर चले गए और तीसरी बार प्रार्थना की, और वही बातें कही ों। विर वे चेलोों के पास ल टे 

और उनसे कहा, ‘क्या तुम अब भी सो रहे हो और आराम कर रहे हो? देखो, वह घडी वनकट आ गई है, 

और मनुष्य का पुत्र पावपयोों के हार्ोों में स ोंपा िाने वाला है। उठो! आओ, हम चलें! देखो, मेरा पकडवाने 

वाला वनकट आ गया है!’” [(मरकुस 14:41–42) “तीसरी बार ल टकर, उन्ोोंने उनसे कहा, ‘क्या तुम अब 

भी सो रहे हो और आराम कर रहे हो? बस बहुत हो गया! वह घडी आ गई है। देखो, मनुष्य का पुत्र पावपयोों 

के हार्ोों में स ोंपा िाने वाला है। उठो! आओ, हम चलें! देखो, मेरा पकडवाने वाला वनकट आ गया है!’”] ये 

शब् यीशु ने अपने चेलोों से तब कहे, िब उन्ोोंने गेर्सेमानी बाग़ में अपनी तीसरी प्रार्थना पूरी कर ली र्ी 

और उनके पास ल ट आए रे्। िब वे ये बातें कह ही रहे रे्, तभी यहदा इस्कररयोती—िो बारह चेलोों में से 

एक र्ा—वहााँ आ पहुाँचा; उसके सार् प्रधान यािकोों और लोगोों के प्राचीनोों द्वारा भेिी गई एक बडी भीड 

र्ी, विनके हार्ोों में तलवारें  और लावठयााँ र्ी ों (मत्ती 26:47; तुलना करें  मरकुस 14:43)। यूहन्ना अध्याय 17 

में दिथ "महायािकीय प्रार्थना" करने के बाद, यीशु अपने ग्यारह वशष्योों के सार् गेर्सेमनी के बगीचे में गए। 

चूाँवक यह वह िगह र्ी िहााँ यीशु और उनके वशष्य अक्सर इकट्ठा होते रे्, इसवलए यहदा—िो उन्ें धोखा 

देने वाला र्ा—भी इस िगह के बारे में अच्छी तरह िानता र्ा (यूहन्ना 18:1–2)। हालााँवक यीशु िानते रे् वक 

यहदा इस्कररयोती, महायािकोों और प्राचीनोों द्वारा भेिी गई एक बडी भीड के सार् उन्ें धोखा देने के वलए 

आ रहा है, विर भी वे अपनी पुरानी आदत के अनुसार प्रार्थना करने के वलए गेर्सेमनी के बगीचे में गए। 

यह दावनये्यल 6:10 में पाए िाने वाले शब्ोों की याद वदलाता है: “िब दावनये्यल को पता चला वक वह आज्ञा 

िारी हो गई है, तो वह अपने घर गया, ऊपर अपने कमरे में, िहााँ क्तखडवकयााँ यरूशलेम की ओर खुलती 

र्ी ों। वदन में तीन बार वह घुटनोों के बल बैठकर प्रार्थना करता र्ा और अपने परमेश्वर का धन्यवाद करता 

र्ा, ठीक वैसे ही िैसे वह पहले करता र्ा।” यह िानते हुए वक उनके सार् क्या होने वाला है, यीशु आगे 

बढे और उस बडी भीड से पूछा, "तुम वकसे ढूाँढ रहे हो?" उन्ोोंने उत्तर वदया, "नासरत के यीशु को," और 

यीशु ने कहा, "मैं ही वह हाँ।" उसी क्षण, यहदा—वह व्यक्तक्त िो यीशु को धोखा देने वाला र्ा—भी उनके 

सार् वही ों खडा र्ा (यूहन्ना 18:4–5)। िब यीशु ने उनसे कहा, "मैं ही वह हाँ," तो वे पीछे हट गए और र्जमीन 

पर वगर पडे (पद 6)। यीशु को अपनी प्रार्थना का उत्तर वमल गया र्ा, और उनका अवधकार प्रकट हो गया 
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र्ा। इस उर्ल-पुर्ल के बीच भी, यीशु ने उस बडी भीड से कहा, "यवद तुम मुझे ढूाँढ रहे हो, तो इन लोगोों 

को िाने दो" (पद 8)। यहााँ तक वक िब उन्ें वहरासत में वलया िा रहा र्ा, तब भी यीशु ने यह सुवनवश्चत 

वकया वक उनके वशष्य बच वनकलें। इसका कारण उन शब्ोों को पूरा करना र्ा िो उन्ोोंने कहे रे्: "वपता ने 

मुझे वितने लोग वदए हैं, उनमें से मैंने एक भी नही ों खोया है" (पद 9)। उसी क्षण, पे्रररत पतरस ने अपनी 

तलवार वनकाली, मालखुस—महायािक के सेवक—पर वार वकया और उसका दावहना कान काट डाला 

(पद 10)। तब यीशु ने पतरस से कहा, "अपनी तलवार म्यान में रख ले। क्या मैं वह प्याला न पीऊाँ  िो वपता 

ने मुझे वदया है?" (पद 11)। उस प्याले को पीने के वलए यीशु को वहरासत में वलया िाना र्जरूरी र्ा। 

गेर्सेमाने के बाग़ में यीशु द्वारा की गई प्रार्थना के सोंबोंध में, हमें अपने ववश्वास पर अवडग रहना चावहए। 
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गेर्सेमनी में प्रार्षना (2) 

 

 

 

[लूका 22:39–46] 

 

 

यह अोंश मत्ती 26:36–38 से वलया गया है: “तब यीशु अपने चेलोों के सार् गेर्सेमनी नामक एक िगह पर 

गए, और उन्ोोंने उनसे कहा, ‘तुम यहााँ बैठो, िब तक मैं वहााँ िाकर प्रार्थना करूाँ ।’ वह पतरस और रे्जबेदी 

के दोनोों बेटोों को अपने सार् ले गए, और उन्ें दुख और सोंकट महसूस होने लगा। तब उन्ोोंने उनसे कहा, 

‘मेरा मन इतना दुखी है वक मानो मेरे प्राण वनकलने वाले हैं। तुम यही ों ठहरो और मेरे सार् िागते रहो।’” 

यहााँ, सोंयोिक शब् “तब” (पद 36) एक कडी का काम करता है िो इस अोंश को इसके पहले वाले अोंश 

से िोडता है; यह दशाथता है वक यीशु *तब* बाहर गए (लूका 22:39) िब उन्ोोंने महायािक के रूप में 

परमेश्वर से अपनी प्रार्थना कर ली र्ी (यूहन्ना 17)। यह सोंयोिक शब् “तब” (मत्ती 26:36) एक पुल का 

काम करता है िो वपछले पदोों—मत्ती 26:31–35—को इसके बाद आने वाले पदोों से िोडता है। वपछले 

अोंश को देखने पर, हम पाते हैं वक यीशु ने कहा र्ा: “उस समय यीशु ने अपने चेलोों से कहा, ‘आि ही रात 

तुम सब मेरे कारण ठोकर खाओगे, क्योोंवक यह वलखा है: “मैं चरवाहे को मारूाँ गा, और झुोंड की भेडें वततर-

वबतर हो िाएाँ गी”’” (पद 31)। यहााँ, यह कर्न वक “ऐसा वलखा है: ‘मैं चरवाहे को मारूों गा, और झुोंड की 

भेडें वततर-वबतर हो िाएों गी’” दरअसल र्जकयाथह 13:7 में पाई िाने वाली भववष्यवाणी का यीशु द्वारा वकया 

गया उले्लख है: “‘हे तलवार, मेरे चरवाहे के ववरुद्ध, उस मनुष्य के ववरुद्ध िाग उठ, िो मेरा सार्ी है,’ 

सवथशक्तक्तमान प्रभु की यह वाणी है। ‘चरवाहे को मार, और भेडें वततर-वबतर हो िाएों गी, और मैं अपना हार् 

छोटोों के ववरुद्ध उठाऊों गा।’” यहााँ, यीशु के इस कर्न—"ऐसा वलखा है: ‘मैं चरवाहे को मारूों गा, और झुोंड 

की भेडें वततर-वबतर हो िाएों गी’"—के पीछे का अर्थ यह है वक वह यह भववष्यवाणी कर रहे रे् वक परमेश्वर 
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वपता ("मैं") अपने पुत्र, यीशु—िो वक अच्छा "चरवाहा" है (यूहन्ना 10:11, 14)—को मारें गे, और इसके 

पररणामस्वरूप, "झुोंड की भेडें"—यानी यीशु के वशष्य (ग्यारह वशष्य, विसमें यहदा इस्कररयोती शावमल 

नही ों र्ा)—वततर-वबतर हो िाएों गे। यीशु के मुख से ये भववष्यसूचक शब् सुनकर, पतरस ने घोर्णा की, 

"भले ही बाकी सब लोग आपको छोड दें , मैं आपको कभी नही ों छोडूोंगा" (मत्ती 26:33)। तब यीशु ने पतरस 

से कहा, "मैं तुमसे सच कहता हाँ: आि ही रात, मुगे के बाोंग देने से पहले, तुम तीन बार मुझे नकारोगे" (पद 

34)। इस पर, पतरस ने बडे साहस के सार् कहा, "भले ही मुझे आपके सार् मरना पडे, मैं आपको कभी 

नही ों नकारूों गा" (पद 35)। और बाकी सभी वशष्योों ने भी यही बात कही (पद 35)। 

 

इसके बाद, यीशु—अपने ग्यारह वशष्योों के सार् (यहदा इस्कररयोती को छोडकर, िो उन्ें पकडवाने के 

वलए बाहर चला गया र्ा)—अपनी आदत के अनुसार, िैतून पवथत पर क्तस्थत गेतसेमनी नामक बगीचे में गए 

(लूका 22:39) [तुलना करें  मत्ती 26:36: "तब यीशु अपने वशष्योों के सार् गेतसेमनी नामक एक स्थान पर 

गए"]। विर यीशु ने अपने आठ वशष्योों को गेतसेमनी बगीचे के प्रवेश द्वार पर छोड वदया, और उनसे कहा, 

“तुम लोग यही ों बैठो, िबवक मैं वहााँ िाकर प्रार्थना करूाँ गा” (मत्ती 26:36)। अपने सार् पतरस और रे्जबेदी 

के दो बेटोों—याकूब और यूहन्ना (पद 37)—को लेकर, वह बगीचे में और अोंदर चले गए (मरकुस 14:33; 

मत्ती 26:36–37)। िैसे-िैसे वह आगे बढे, यीशु व्याकुल और बहुत ज़्यादा परेशान हो गए (पद 37), और 

उन्ोोंने पतरस, याकूब और यूहन्ना से कहा, “मेरी आत्मा इतनी ज़्यादा उदास है वक मानो मेरी िान ही 

वनकल िाएगी। तुम यही ों रुको और मेरे सार् िागते रहो” (पद 38)। विर, उन तीनोों चेलोों को पीछे 

छोडकर, यीशु र्ोडी और दूर आगे गए—लगभग एक पत्थर िें कने वितनी दूरी (करीब 10 मीटर)—घुटने 

टेके, और प्रार्थना की (लूका 22:41)। यहााँ, िब यीशु ने पतरस, याकूब और यूहन्ना से कहा वक “मेरे सार् 

िागते रहो” (पद 38), तो उनका इरादा यह र्ा वक ये तीनोों चेले उनके सार् वमलकर “िागते रहें और 

प्रार्थना करें  तावक वे वकसी परीक्षा में न पडें” (पद 41)। यहााँ, यीशु ने उन तीनोों चेलोों से यह नही ों कहा वक वे 

िागते रहें और *उनके* (यीशु के) वलए प्रार्थना करें—भले ही वह व्याकुल और दुखी रे् (पद 37), और 

उनकी आत्मा इतनी ज़्यादा उदास र्ी वक मानो उनकी िान ही वनकल िाएगी (पद 38)—क्योोंवक यीशु इस 

दुवनया में अपनी सेवा करवाने या मदद लेने नही ों आए रे्, बक्तल्क दूसरोों की सेवा करने और मदद करने 
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आए रे् (20:28)। इसके बिाय, यीशु ने चेलोों को वनदेश वदया वक वे िागते रहें और *अपने भले के वलए* 

प्रार्थना करें—खास त र पर इसवलए, तावक वे वकसी परीक्षा में न पडें (पद 41)। उन्ोोंने ऐसा इसवलए वकया, 

क्योोंवक विस तरह उन्ोोंने भववष्यवक्ता र्जकयाथह का वचन दोहराया र्ा—यह कहते हुए, “ऐसा वलखा है: ‘मैं 

चरवाहे को मारूों गा, और झुोंड की भेडें वततर-वबतर हो िाएों गी’” (पद 31)—वह िानते रे् वक िब परमेश्वर 

वपता उन्ें, यानी चरवाहे को मारें गे, तो उनके सभी चेले उन्ें छोडकर वततर-वबतर हो िाएों गे (पद 31); 

इसके अलावा, वह यह भी िानते रे् वक पतरस के मामले में, वह चेला उन्ें नकार देगा, ठीक वैसे ही िैसा 

यीशु ने पहले ही बता वदया र्ा: “आि रात, मुगे के बाोंग देने से पहले, तुम तीन बार मुझे पहचानने से 

इनकार कर दोगे” (पद 34)। हालााँवक, चेलोों की आत्मा तो तैयार र्ी, लेवकन उनका शरीर कमर्जोर र्ा (पद 

41); पररणामस्वरूप, वे यीशु के सार् िागकर प्रार्थना नही ों कर पाए, और इसके बिाय अपने दुख के 

कारण सो गए (लूका 22:45; मरकुस 14:40)। 

 

यीशु ने अपनी गेर्सेमनी प्रार्थना में वविय प्राप्त की; अगले ही वदन कू्रस पर अपनी मृतु्य का सामना करते 

हुए, उन्ोोंने इतने तीव्र सोंघर्थ और लगन से प्रार्थना की (लूका 22:44) वक उन्ोोंने हमारे खावतर, परमेश्वर 

वपता की इच्छा के अनुसार, "दुख का प्याला" (पद 42, *द कों टेम्पररी बाइबल*) पूरी तरह से पी वलया [नू्य 

वहमनल 154, "लॉडथ ऑफ़ लाइफ़, द क्राउन," पद 4]। इसके ववपरीत, यीशु के वशष्य—उनका यह आदेश 

सुनने के बाविूद वक, "यहााँ ठहरो और मेरे सार् िागते रहो" (मत्ती 26:38)—यानी, उनके सार् "िागते 

रहने और प्रार्थना करने" के वलए तावक वे परीक्षा में न पडें (पद 41)—ऐसा करने में असमर्थ रहे। हालााँवक 

उनकी आत्माएाँ  तो तैयार र्ी ों, पर उनका शरीर कमर्जोर र्ा (पद 41); पररणामस्वरूप, वे यीशु के सार् 

िागते रहने और प्रार्थना करने में असिल रहे, और इसके बिाय सो गए (लूका 22:45; मरकुस 14:40), 

और अोंततः  परीक्षा के आगे घुटने टेककर पाप कर बैठे। हम भी यीशु के वशष्योों से अलग नही ों हैं। हम भी 

परमेश्वर के ववरुद्ध पाप करते हैं क्योोंवक हम परीक्षा में पडने से बचने के वलए यीशु के सार् िागते रहने 

और प्रार्थना करने में असिल रहते हैं। िहााँ हमारी आत्माएाँ  यीशु के सार् िागते रहने और प्रार्थना करने—

और इस प्रकार पाप से बचने—की इच्छा रखती हैं, वही ों हमारा शरीर कमर्जोर है; इसवलए, हम उनके सार् 

िागते रहने और प्रार्थना करने में असिल रहते हैं, और ऐसा करते हुए, हम परमेश्वर के ववरुद्ध ऐसे पाप 

कर बैठते हैं विन्ें करने का हमारा कोई इरादा नही ों र्ा। तो विर, हमें क्या करना चावहए?  
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सबसे पहले, हमें रोवमयोों 8:26–27 और 34 में पाए िाने वाले वचनोों को ववश्वास के सार् दृढता से र्ामे 

रहना चावहए: "पववत्र आत्मा भी हमारी कमर्जोरी में हमारी सहायता करता है। िब हम नही ों िानते वक 

प्रार्थना कैसे करें , तो आत्मा हमारे वलए ऐसी कराहोों के सार् मध्यस्थता करता है विन्ें शब्ोों में व्यक्त नही ों 

वकया िा सकता। और परमेश्वर, िो हमारे हृदयोों को िााँचता है, आत्मा के मन को िानता है, क्योोंवक आत्मा 

परमेश्वर की इच्छा के अनुसार परमेश्वर के लोगोों के वलए मध्यस्थता करता है। ... मसीह यीशु, िो मरकर 

विर िीववत हो उठे, परमेश्वर के दावहने हार् ववरािमान हैं और सदैव हमारे वलए मध्यस्थता कर रहे हैं" 

(*द कों टेम्पररी बाइबल*)। दूसरे, पववत्र आत्मा के मागथदशथन का पालन करते हुए—िो "हमारी कमर्जोरी" 

में हमारी मदद करता है (रोम 8:26) और हमें "मर्जबूत" करता है (लूका 22:43) तावक हम प्रलोभन में न 

पडें (मत्ती 26:41)—हमें परमेश्वर के पुत्र, यीशु के सार् "वमलकर" (मत्ती 26:38; रोम 8:34) "िागते रहना 

और प्रार्थना करना" चावहए (मत्ती 26:41)। 

 

तीसरे, हमें लगातार "परमेश्वर के बीि" (1 यूहन्ना 3:9) को सुनना चावहए िो हमारे भीतर बसता है—यानी, 

परमेश्वर का "सुसमाचार" (1 पतरस 1:23–25), िो "अववनाशी बीि" और "परमेश्वर का िीववत और क्तस्थर 

वचन" है—और हमें यीशु मसीह में ववश्वास के द्वारा ववियी होना चावहए; क्योोंवक यीशु मसीह का सुसमाचार 

परमेश्वर की वह शक्तक्त है िो उन सभी को उद्धार वदलाती है िो ववश्वास करते हैं (रोम 1:16)। 

 

ववश्वास के द्वारा, हमें प्रभु को छोडने के प्रलोभन पर, प्रभु का इनकार करने के प्रलोभन पर, और प्रभु से मुाँह 

मोडने के प्रलोभन पर वविय प्राप्त करनी चावहए। भले ही हम ऐसी पररक्तस्थवतयोों में होों विनमें के्लश, सोंकट, 

सताव, अकाल, नग्नता, खतरा, या तलवार (मृतु्य) शावमल होों, इन सभी बातोों में हम उसके द्वारा विसने हमसे 

पे्रम वकया, वविेताओों से भी बढकर होोंगे (रोम 8:35, 37)। आइए हम सब, गेर्सेमानी बाग़ में यीशु की 

प्रार्थना का अनुकरण करते हुए, प्रलोभन पर वविय प्राप्त करें । 

 

 

 

 



78 
 

गेर्सेमेन में प्रार्षना (3) 

 

 

 

[लूका 22:39–46] 

 

 

िब हम गेर्सेमेन में यीशु की प्रार्थना से पहले और बाद में हुई घटनाओों पर ववचार करते हैं, तो मैं प्रार्थना 

करता हाँ वक आपको यह पक्का ववश्वास और भरोसा वमले वक यीशु ने अपने लोगोों से अोंत तक पे्रम वकया। 

यह अोंश यूहन्ना 13:1 से वलया गया है: “यह िसह के पवथ से ठीक पहले का समय र्ा। यीशु िानते रे् वक 

अब उनका इस सोंसार को छोडकर वपता के पास िाने का समय आ गया है। उन्ोोंने अपने लोगोों से, िो 

इस सोंसार में रे्, पे्रम वकया और अोंत तक उनसे पे्रम करते रहे।” यह पद दशाथता है वक यीशु, यह िानते हुए 

वक अब उनका स्वगथ से—िहााँ से वे आए रे्—प्रस्थान करके वापस स्वगथ ल टने का समय आ गया है, अपने 

लोगोों से, िो इस सोंसार में रे्, पे्रम करते रहे; और उन्ोोंने अोंत तक उनसे पे्रम वकया। 

 

गेर्सेमेन में यीशु की प्रार्थना से पहले हुई घटनाएाँ  (ववशेर् रूप से, 'अोंवतम भोि' के द रान हुई घटनाएाँ , िो 

िसह से ठीक पहले हुई र्ी ों) इस प्रकार हैं: 

 

(1) यीशु ने वशष्योों के पैर धोए। 

 

यूहन्ना 13:8 कहता है: “पतरस ने कहा, ‘आप कभी भी मेरे पैर नही ों धोएाँ गे।’ यीशु ने उत्तर वदया, ‘यवद मैं 

तुम्हें न धोऊाँ , तो तुम्हारा मेरे सार् कोई भाग नही ों है।’” यीशु ने वशष्योों के पैर धोए—िो उनके शरीर का 

सबसे गोंदा वहस्सा र्ा—ठीक इसवलए तावक वे उनके सार् एक सोंबोंध स्थावपत और बनाए रख सकें  (“यवद मैं 

तुम्हें न धोऊाँ , तो तुम्हारा मेरे सार् कोई भाग नही ों है”)। चूाँवक पववत्र यीशु वशष्योों के सार् तब तक कोई सोंबोंध 
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स्थावपत नही ों कर सकते रे् िब तक कोई अशुक्तद्ध शेर् रहती (क्योोंवक ऐसी अशुक्तद्ध पहले से स्थावपत बोंधन 

को भी तोड सकती र्ी), इसवलए उन्ोोंने उनके पैर धोए। सबसे बडी अशुक्तद्ध पाप है; और क्योोंवक यीशु ही 

एकमात्र ऐसे हैं िो उस पाप को पूरी तरह से शुद्ध करने में सक्षम हैं, इसवलए उन्ोोंने वशष्योों के गोंदे पैर 

धोकर उनके प्रवत अपने पे्रम को प्रदवशथत वकया। 

 

(2) यीशु ने 'प्रभु भोि' (Lord’s Supper) के सोंस्कार की स्थापना की और उसकी अध्यक्षता की। लूका 

22:19–20 में वलखा है: “और उसने रोटी ली, धन्यवाद वदया और उसे तोडा, और उन्ें देते हुए कहा, ‘यह 

मेरा शरीर है िो तुम्हारे वलए वदया गया है; मेरी याद में ऐसा ही करना।’ इसी तरह, भोिन के बाद उसने 

प्याला वलया, और कहा, ‘यह प्याला मेरे लह में नया वाचा है, िो तुम्हारे वलए बहाया गया है।’” यहााँ, “रोटी” 

यीशु के शरीर का प्रतीक है, और “प्याला” यीशु के लह का प्रतीक है। यीशु के इस “लह” के बारे में, मत्ती 

26:28 में कहा गया है: “यह मेरे वाचा का लह है, िो बहुतोों के पापोों की क्षमा के वलए बहाया गया है।” यीशु 

ने अपने वशष्योों से अोंत तक पे्रम वकया—यहााँ तक वक अपना शरीर और लह भी दे वदया; यानी, अपना पूरा 

िीवन ही दे वदया। 

 

(3) यीशु ने कई तरह की वशक्षाएाँ  दी ों। 

 

(a) उसने एक-दूसरे से पे्रम करने की वशक्षा दी। यूहन्ना 13:34 में वलखा है: “मैं तुम्हें एक नई आज्ञा देता हाँ: 

एक-दूसरे से पे्रम करो। िैसा मैंने तुमसे पे्रम वकया है, वैसा ही तुम भी एक-दूसरे से पे्रम करो।” 

 

(b) उसने वसखाया वक वपता तक पहुाँचने का एकमात्र मागथ स्वयों यीशु ही है। यूहन्ना 14:6 में वलखा है: “यीशु 

ने उत्तर वदया, ‘मागथ, सत्य और िीवन मैं ही हाँ। मेरे वबना कोई भी वपता के पास नही ों पहुाँच सकता।’” 

 

(c) उसने दाखलता के दृिाोंत के माध्यम से वशक्षा दी। यूहन्ना 15:1 और 5 में वलखा है: “सच्ची दाखलता मैं 

हाँ, और मेरा वपता माली है... दाखलता मैं हाँ; तुम डावलयााँ हो। यवद तुम मुझमें बने रहोगे और मैं तुममें, तो 

तुम बहुत िल लाओगे; मुझसे अलग होकर तुम कुछ भी नही ों कर सकते।” 
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(d) उसने पववत्र आत्मा की उपक्तस्थवत और उसकी सेवकाई के बारे में वशक्षा दी। यूहन्ना 16:7–8, 13–14 के 

शब् इस प्रकार हैं: “विर भी, मैं तुमसे सच कहता हाँ: यह तुम्हारे ही फ़ायदे के वलए है वक मैं चला िाऊाँ , 

क्योोंवक अगर मैं नही ों िाऊाँ गा, तो सहायक तुम्हारे पास नही ों आएगा। लेवकन अगर मैं चला गया, तो मैं उसे 

तुम्हारे पास भेिूाँगा। और िब वह आएगा, तो वह दुवनया को पाप, नेकी और न्याय के बारे में समझाएगा… 

हालााँवक, िब सच्चाई की आत्मा आएगी, तो वह तुम्हें पूरी सच्चाई की राह वदखाएगी। क्योोंवक वह अपनी 

मर्ज़ी से कुछ नही ों बोलेगा, बक्तल्क िो कुछ वह सुनेगा, वही बोलेगा, और वह तुम्हें आने वाली बातें बताएगा। 

वह मेरी मवहमा करेगा, क्योोंवक वह मेरी बातें लेकर तुम्हें बताएगा।” 

 

(e) यीशु ने अपने लोगोों के वलए मध्यस्थता की। यीशु ने अलग-अलग लोगोों के वलए मध्यस्थता की। लूका 

22:31–32 के शब् इस प्रकार हैं: “शम न, शम न, देखो, शैतान ने तुम्हें मााँग वलया है, तावक वह तुम्हें गेहाँ 

की तरह िटक सके, लेवकन मैंने तुम्हारे वलए प्रार्थना की है वक तुम्हारा ववश्वास कमर्जोर न पडे। और िब 

तुम विर से मेरी ओर मुडोगे, तो अपने भाइयोों को मर्जबूत करना।” यीशु ने शम न पतरस के वलए प्रार्थना 

की, और यह मााँगा वक उसका ववश्वास कमर्जोर न पडे। यीशु ने सभी चुने हुए लोगोों के वलए मध्यस्थता की। 

अपनी प्रार्थना की शुरुआत “अपनी आाँखें स्वगथ की ओर उठाकर और यह कहकर करने के बाद, ‘हे वपता, 

वह समय आ गया है; अपने बेटे की मवहमा कर, तावक बेटा तेरी मवहमा कर सके’” (यूहन्ना 17:1), यीशु ने 

अपनी प्रार्थना का समापन यह कहकर वकया, “मैंने उन्ें तेरा नाम बताया है, और मैं इसे बताता रहाँगा, 

तावक विस प्यार से तूने मुझसे प्यार वकया है, वह उनमें हो, और मैं उनमें रहाँ” (पद 26)। 

 

यह एक ऐसी घटना है िो तब घटी िब यीशु प्रार्थना करने के वलए गेर्सेमानी बाग़ की ओर िा रहे रे् (इस 

घटना का वर्जक्र मत्ती, मरकुस, लूका और यूहन्ना के सुसमाचारोों में वमलता है)। इस घटना में यीशु अपने 

वशष्योों को—यहदा इस्कररयोती को छोडकर—सोंबोवधत करते हुए कहते हैं, "तुम सब मुझे छोड दोगे।" 

ऐसा करते हुए, उन्ोोंने भववष्यवक्ता र्जकयाथह (िो यीशु के आने से लगभग 500 साल पहले िीववत रे्) के 

भववष्यसूचक शब्ोों को उद्धृत वकया, ववशेर् रूप से र्जकयाथह 13:7 को: "मैं चरवाहे को मारूों गा, और भेडें 

वततर-वबतर हो िाएों गी।" सोंके्षप में, यीशु की यह भववष्यवाणी यह बताती है वक यवद परमेश्वर वपता—विन्ें 

यहााँ "मैं" कहा गया है—"अपने ही पुत्र," यीशु मसीह (िो र्जकयाथह 13:7 में उक्तल्लक्तखत "चरवाहा" हैं) को 
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नही ों छोडते, बक्तल्क हम सबके भले के वलए उन्ें कू्रस पर चढा देते हैं (रोवमयोों 8:32), तो वशष्य—िो "भेडें" 

(र्जकयाथह 13:7) हैं—सब वततर-वबतर हो िाएों गे। यह बात कहने के बाद, यीशु ने अपने वशष्योों से आगे 

कहा वक कू्रस पर अपनी मृतु्य के तीन वदन बाद, वह विर से िीववत हो उठें गे और "तुमसे पहले गलील 

िाएों गे" (मरकुस 14:28)। उस समय, पतरस ने कहा, "भले ही बाकी सब तुम्हें छोड दें , मैं तुम्हें कभी नही ों 

छोडूोंगा" (पद 29)। तब यीशु ने उसे उत्तर वदया, "मैं तुमसे सच कहता हाँ, आि ही रात—मुगे के दो बार 

बाोंग देने से पहले—तुम तीन बार मुझे नकार दोगे" (पद 30)। यह सुनकर, पतरस ने र्जोर देकर कहा, "भले 

ही मुझे तुम्हारे सार् मरना पडे, मैं तुम्हें कभी नही ों नकारूों गा," और बाकी सभी वशष्योों ने भी उसकी बात का 

समर्थन वकया (पद 31)। िबवक धमथग्रोंर्ोों में यह भववष्यवाणी की गई र्ी वक यवद परमेश्वर वपता यीशु—

चरवाहे—को मारें गे, तो भेडें वनवश्चत रूप से वततर-वबतर हो िाएों गी, विर भी यीशु के वशष्योों ने अपने 

आत्मववश्वास में यह दावा वकया वक वे प्रभु को कभी नही ों नकारें गे (या छोडेंगे), भले ही इसके वलए उन्ें 

उनके सार् मरना पडे। गेर्सेमानी बाग़ में प्रार्थना करने के बाद िब यीशु को वगरफ्तार वकया गया, तब 

ठीक यही घटना घटी। यह अोंश यूहन्ना 18:8–9 में वमलता है: “यीशु ने उत्तर वदया, ‘मैंने तुमसे कहा वक मैं 

ही वह हाँ। यवद तुम मुझे ढूाँढ रहे हो, तो इन लोगोों को िाने दो।’ ऐसा इसवलए हुआ तावक उसके कहे हुए 

वचन पूरे होों: ‘विन्ें तूने मुझे वदया, उनमें से मैंने एक भी नही ों खोया।’” यहााँ तक वक िब उसे वगरफ़्तार 

करके ले िाया िा रहा र्ा, तब भी यीशु—इस बात पर दृढ र्ा वक परमेश्वर वपता ने विन लोगोों को उसके 

भरोसे स ोंपा र्ा, उनमें से एक भी न खो िाए—उसने अपने पकडने वालोों से कहा, “इन लोगोों को िाने दो।” 

ऐसा करके, यीशु ने यह सुवनवश्चत वकया वक उसके सभी चेले बच वनकलें। भागने के बाद, पतरस अोंततः  

ल ट आया और कुछ दूरी से यीशु का पीछा वकया, िब उसे महायािक कैिा के घर ले िाया िा रहा र्ा 

(लूका 22:54; यूहन्ना 18:13)। बाद में, िब महायािक कैिा के सामने यीशु से पूछताछ की िा रही र्ी, 

तब पतरस—कैिा के घर के आाँगन में खडा होकर (यूहन्ना 18:15)—तीन बार यीशु का इनकार वकया। 

ठीक उसी समय िब पतरस तीसरी बार यीशु का इनकार कर रहा र्ा, एक मुगे ने तुरोंत बाोंग दी (लूका 

22:55–60)। उस क्षण, पूछताछ के द रान भी, यीशु मुडा और सीधे पतरस की ओर देखा; प्रभु के वचन 
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याद करके—वक “आि मुगे के बाोंग देने से पहले, तुम तीन बार मेरा इनकार करोगे”—पतरस बाहर गया 

और पश्चाताप में िूट-िूटकर रोया (पद 61–62)। 

 

यह तब हुआ िब यीशु गोलगोर्ा के रासे्त पर अपना कू्रस उठाए िा रहा र्ा। कृपया लूका 23:27–28 देखें: 

“लोगोों की एक बडी भीड उसके पीछे-पीछे चली, विसमें ऐसी क्तस्त्रयााँ भी र्ी ों िो उसके वलए शोक मना रही 

र्ी ों और ववलाप कर रही र्ी ों। यीशु उनकी ओर मुडा और कहा, ‘हे यरूशलेम की पुवत्रयोों, मेरे वलए मत 

रोओ; अपने वलए और अपने बच्चोों के वलए रोओ।’” यीशु ने रोती हुई क्तस्त्रयोों की उस बडी भीड से कहा, 

“मेरे वलए मत रोओ; अपने वलए और अपने बच्चोों के वलए रोओ।” इसका कारण यह र्ा वक के्लश का समय 

अभी आना बाकी र्ा। 

 

यह तब हुआ िब यीशु को कू्रस पर चढाया िा रहा र्ा। लूका 23:34 कहता है: “यीशु ने कहा, ‘हे वपता, 

इन्ें क्षमा कर, क्योोंवक ये नही ों िानते वक ये क्या कर रहे हैं।’ ...” कू्रस से, यीशु ने प्रार्थना की, “हे वपता, इन्ें 

क्षमा कर।” लूका 23:42–43 में वलखा है: “तब उसने कहा, ‘हे यीशु, िब तू अपने राज्य में आए, तो मुझे 

याद करना।’ यीशु ने उसे उत्तर वदया, ‘मैं तुझसे सच कहता हाँ, आि ही तू मेरे सार् स्वगथलोक में होगा।’” 

िब उनके सार् कू्रस पर चढाए गए दो अपरावधयोों में से एक ने पूछा, “हे यीशु, िब तू अपने राज्य में आए, 

तो मुझे याद करना,” तो यीशु ने उत्तर वदया, “मैं तुझसे सच कहता हाँ, आि ही तू मेरे सार् स्वगथलोक में 

होगा।” इस प्रकार, यीशु ने अपने लोगोों से पे्रम वकया—उनसे अोंत तक पे्रम वकया, यहााँ तक वक कू्रस पर 

कि सहते हुए भी। 

 

हमारे प्रभु हमसे अोंत तक पे्रम करते हैं। हमारे प्रभु हमसे अनोंत काल तक पे्रम करते हैं। आइए, हम सब 

अपने प्रभु के पे्रम के इस भरोसे को मर्जबूती से र्ामे रहें—एक ऐसा पे्रम िो हमें अोंत तक और अनोंत काल 

तक अपनी गोद में समेटे रहता है। 
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गेर्सेमनी में प्रार्षना (4) 

 

 

 

[लूका 22:39–46] 

 

 

िब यीशु गेर्सेमनी के बगीचे में रे्, तो उन्ोोंने कहााँ प्रार्थना की? (प्रार्थना का स्थान) यीशु ने अपने आठ 

वशष्योों को गेर्सेमनी के बगीचे के प्रवेश द्वार पर छोड वदया, और उनसे कहा, "तुम यहााँ बैठो, िब तक मैं 

वहााँ िाकर प्रार्थना करूाँ " (मत्ती 26:36)। विर उन्ोोंने पतरस और रे्जबेदी के दो बेटोों—याकूब और यूहन्ना 

(पद 37)—को अपने सार् वलया (मरकुस 14:33), बगीचे में और अोंदर गए (मत्ती 26:36–37), उनसे पत्थर 

िें कने वितनी दूरी पर हट गए (लूका 22:41), और अपनी प्रार्थना की। िब यीशु व्याकुल और शोवकत हो 

गए—वास्तव में, इतने गहरे रूप से व्याकुल वक उन्ें लगा वक वे "मृतु्य तक शोवकत" हैं (मत्ती 26:37–

38)—तो क्या उनके वलए यह बेहतर नही ों होता वक वे कम से कम उन तीन वशष्योों—पतरस, याकूब और 

यूहन्ना—के सार् वमलकर प्रार्थना करते? सभोपदेशक 4:12 के शब्ोों पर ववचार करें : "यद्यवप कोई एक 

व्यक्तक्त हार सकता है, पर दो वमलकर अपना बचाव कर सकते हैं। तीन लतोों वाली डोरी िल्दी नही ों टूटती" 

[(समकालीन कोररयाई बाइबल) "एक ऐसा हमला विसे अकेला व्यक्तक्त सहन नही ों कर सकता, उसे दो लोग 

वमलकर प्रभावी ढोंग से रोक सकते हैं; क्योोंवक तीन लतोों वाली डोरी आसानी से नही ों टूटती"]। विर भी, यीशु 

ने उनके सार् प्रार्थना नही ों की; इसके बिाय, वे अकेले हट गए—उस िगह से पत्थर िें कने वितनी दूरी पर 

चले गए िहााँ वे रे्—और एकाोंत में परमेश्वर वपता से अपनी प्रार्थना की। यीशु ने परमेश्वर से अकेले प्रार्थना 

करने के वलए अपने और अपने वशष्योों के बीच इतनी दूरी क्योों बनाई? डॉ. पाकथ  यून-सन के अनुसार, यह 

तथ्य वक यीशु ने अपने वशष्योों से यह दूरी बनाई, मोंवदर की सोंस्थागत सोंरचना से समानता रखता है। दूसरे 

शब्ोों में, मोंवदर में इस्राएवलयोों का आाँगन, यािकोों का आाँगन, और परमपववत्र स्थान (Holy of Holies) 

शावमल रे्—एक ऐसा पववत्र स्थान विसमें केवल महायािक को प्रवेश करने की अनुमवत र्ी, और वह भी 
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वर्थ में केवल एक बार। यीशु ने भी इसी के समानाोंतर, अपने आठ वशष्योों को गेर्सेमनी के बगीचे के प्रवेश 

द्वार पर छोड वदया (िो इस्राएवलयोों के आाँगन के अनुरूप है); विर उन्ोोंने अपने तीन वशष्योों—पतरस, 

याकूब और यूहन्ना—को बगीचे में और अोंदर ले िाकर वही ों छोड वदया (िो 'पुिाररयोों के आाँगन' के समान 

र्ा); और अोंत में, वे उस िगह से एक पत्थर िें कने वितनी दूरी पर और आगे चले गए (िो 'परमपववत्र 

स्थान' के समान र्ा) तावक वे अकेले परमवपता परमेश्वर से प्रार्थना कर सकें । यहााँ, "परमपववत्र स्थान" 

परमेश्वर के वास्तववक वनवास स्थान को दशाथता है, और इसके भीतर तीन ववशेर् वसु्तएाँ  पाई िाती र्ी ों: (1) 

वाचा का सोंदूक [विसमें (a) दस आज्ञाएाँ  र्ी ों, विन्ें स्वयों परमेश्वर ने पत्थर की दो पवट्टयोों पर अपने हार्ोों से 

वलखा र्ा; (b) मन्ना का एक मतथबान र्ा—वह स्वग़ीय भोिन िो परमेश्वर ने इस्राएवलयोों को वमस्र से 

वनकलने के बाद िोंगल में भटकने के द रान वदया र्ा; और (c) हारून की लाठी र्ी विसमें कोोंपलें िूट 

आई र्ी ों]; (2) दया का वसोंहासन [शुद्ध सोने से बना एक ढक्कन, विसकी लोंबाई ढाई हार् और च डाई डेढ 

हार् र्ी, विसे वाचा के सोंदूक को ढकने के वलए बनाया गया र्ा (वनगथमन 25:17)]; और (3) दो करूब [दो 

स्वगथदूतोों िैसी आकृवतयााँ िो दया के वसोंहासन के दोनोों वसरोों पर क्तस्थत र्ी ों, और विनके पोंख उसे ढकने 

और उस पर छाया करने के वलए िैले हुए रे् (वनगथमन 25:18–20; 37:6–9)]। साल में एक बार, प्रायवश्चत 

के वदन (योम वकिूर) पर, महायािक एक बवल के चढावे का रक्त लेकर परमपववत्र स्थान में प्रवेश करता 

र्ा; विर वह उस रक्त को दया के वसोंहासन के ऊपर और उसके सामने वछडकता र्ा तावक इस्राएल के 

लोगोों के पापोों का प्रायवश्चत हो सके (लैव्यव्यवस्था 16:14–19)। वनगथमन 25:22 में यही सोंदेश वमलता है: 

"वहााँ मैं तुझसे वमलूाँगा, और दया के वसोंहासन के ऊपर से—गवाही के सोंदूक पर क्तस्थत दो करूबोों के बीच 

से—मैं तुझसे उन सभी बातोों के ववर्य में बात करूाँ गा विनका मैं तुझे इस्राएल के लोगोों के सोंबोंध में आदेश 

देता हाँ।" दया के वसोंहासन पर ("वहााँ"), यहोवा परमेश्वर ("मैं") महायािक हारून ("तू") से वमलते रे्। दूसरे 

शब्ोों में, प्रतीकात्मक रूप से कहें तो, दया का वसोंहासन उस स्थान का प्रतीक है िहााँ परमेश्वर इस्राएल के 

लोगोों से वमलते हैं (वनगथमन 30:6; वगनती 7:89)। िब यीशु गेर्सेमनी के बगीचे में गए—पीटर, िेम्स और 

िॉन को पीछे छोडकर और उनसे र्ोडी दूर हटकर—तो विस िगह वे गए, वह 'परमपववत्र स्थान' (Holy 

of Holies) र्ा, वह िगह िहााँ परमेश्वर से वमला िाता है। 
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आि यह बात हम पर कैसे लागू होती है? पे्रररत पीटर ने कहा: “पर तुम एक चुना हुआ वोंश, एक रािसी 

यािक-वगथ, एक पववत्र रािर , और परमेश्वर की अपनी प्रिा हो; तावक तुम उसकी महानता का प्रचार करो, 

विसने तुम्हें अोंधकार से वनकालकर अपने अद्भुत प्रकाश में बुलाया है” (1 पीटर 2:9)। दूसरे शब्ोों में, 

इसका मतलब है वक हम एक “रािसी यािक-वगथ” हैं। इसके अलावा, बाइबल हमें बताती है वक यीशु 

“महान महायािक” हैं। इब्रावनयोों 4:14 में वलखा है: “इसवलए, िब हमारा एक महान महायािक है िो 

स्वगों से होकर गुर्जरा है—यीशु, परमेश्वर का पुत्र—तो आओ, हम अपने ववश्वास को दृढता से र्ामे रहें।” 

यीशु हारून से कही ों अवधक महान महायािक हैं। आि, एक रािसी यािक-वगथ के सदस्योों के रूप में, 

हम यीशु—हमारे महान महायािक—के कू्रस पर वदए गए बवलदान के द्वारा, 'दया के वसोंहासन' (Mercy 

Seat) पर परमेश्वर से वमल सकते हैं। लैव्यव्यवस्था 16:2 में कहा गया है: “यहोवा ने मूसा से कहा: ‘अपने 

भाई हारून से कहो वक वह वकसी भी समय उस पदे के पीछे, 'परमपववत्र स्थान' में, और उस सोंदूक के 

ऊपर रखे 'दया के वसोंहासन' के सामने न आए; ऐसा न हो वक वह मर िाए; क्योोंवक मैं 'दया के वसोंहासन' 

के ऊपर बादल में प्रकट होऊाँ गा।’” ऐसा नही ों र्ा वक कोई भी व्यक्तक्त िब चाहे, बस 'दया के वसोंहासन' के 

सामने िाकर परमेश्वर से वमल सकता र्ा। ऐसा करने का पररणाम मृतु्य होता—यहााँ तक वक स्वयों 

महायािक के वलए भी। हालााँवक, यीशु मसीह—हमारे महान महायािक—के कू्रस पर वदए गए बवलदान 

के द्वारा, हमें वकसी भी समय 'दया के वसोंहासन' तक पहुाँचने का अवधकार वमल गया है। मत्ती 27:50–51 में 

वलखा है: “और यीशु ने विर ऊाँ चे स्वर में पुकारा, और अपने प्राण त्याग वदए। तब, देखो, मोंवदर का पदाथ 

ऊपर से नीचे तक दो टुकडोों में िट गया; और पृथ्वी कााँप उठी, और चट्टानें िट गईों।” यीशु की मृतु्य के 

कारण, मोंवदर का वह पदाथ—िो पहले एक बाधा के रूप में काम करता र्ा और वकसी को भी 'परमपववत्र 

स्थान' में प्रवेश करने से रोकता र्ा—ऊपर से नीचे तक दो टुकडोों में िट गया; पररणामस्वरूप, अब हम 

'परम पववत्र स्थान' में आर्जादी से प्रवेश कर सकते हैं और बाहर वनकल सकते हैं। इब्रावनयोों 10:20 कहता 

है: "एक नए और िीववत मागथ से, विसे उसने हमारे वलए पववत्र वकया है—पदे के द्वारा, अर्ाथत् अपने शरीर 

के द्वारा।" अब, ववश्वास के द्वारा धम़ी ठहराए िाने के बाद—परमेश्वर की सोंतान के रूप में—हमें यीशु 

मसीह के द्वारा यह सामथ्यथ वमला है वक हम हर समय और हर म सम में ववश्वास के सार् परमेश्वर के वनकट 
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िा सकें  (रोवमयोों 5:1–2)। इस प्रकार, हमें यह असीम आशीर् वमली है वक हम वकसी भी क्षण परमेश्वर की 

सु्तवत और आराधना कर सकें , और उसे मवहमा दे सकें । इसके अलावा, हमें पववत्र आत्मा में वनरोंतर प्रार्थना 

करने के वलए समर्थ बनाया गया है। इविवसयोों 6:18 कहता है: "हर समय और हर प्रकार की प्रार्थना और 

ववनती के सार् आत्मा में प्रार्थना करते रहो; और इसी उदे्दश्य से पूरी दृढता और सभी सोंतोों के वलए ववनती 

करते हुए िागते रहो।" पववत्र आत्मा, िो हमारे भीतर वास करता है, हमारी कमर्जोरी में हमारी सहायता 

करता है—क्योोंवक हम अक्सर यह नही ों िानते वक हमें वकस प्रकार प्रार्थना करनी चावहए—और वह 

अवणथनीय कराहोों के सार्, परमेश्वर की इच्छा के पूणथ अनुरूप होकर, हमारी ओर से परमेश्वर के सामने 

मध्यस्थता करता है (रोवमयोों 8:26–27)। इसवलए, हमें वबना रुके प्रार्थना करते रहना चावहए (1 

वर्स्सलोवनवकयोों 5:17)। 
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गेतसेमानी में प्रार्षना (5) 

 

 

 

[लूका 22:39-46] 

 

 

यीशु ने गेतसेमानी में प्रार्थना कब की? (प्रार्थना का समय) यीशु ने गेतसेमानी में प्रार्थना तब की िब वे बहुत 

दुखी और शोकाकुल रे्—िब उनकी आत्मा दुख से इतनी भर गई र्ी वक उन्ें लगा िैसे उनकी मृतु्य ही हो 

िाएगी (मत्ती 26:37-38)। यीशु के वशष्योों को यह प्रार्थना करनी चावहए र्ी वक िब परीक्षा का समय आए, 

तो वे वकसी प्रलोभन या परीक्षा में न पडें। यहााँ, वशष्योों के सामने आने वाले "प्रलोभन" या "परीक्षा" का अर्थ 

उस घटना से है विसमें वे सब यीशु को छोडकर भाग िाएाँ गे—यानी, उनका वततर-वबतर हो िाना (पद 31, 

56)। उनमें से, पतरस ने दूर से यीशु का पीछा वकया और महायािक के घर के आाँगन तक गया; वहााँ 

उसने तीन बार यीशु को िानने से इनकार कर वदया (पद 58)। तीसरी बार इनकार करते समय (पद 58), 

पतरस ने तो यहााँ तक कह वदया वक वह यीशु को नही ों िानता, और उसने कसम खाई और शपर् भी ली 

(मरकुस 14:71)।  

 

यीशु ने गेतसेमानी में प्रार्थना कहााँ की? (प्रार्थना का स्थान) यीशु ने अपने आठ वशष्योों को गेतसेमानी बाग के 

प्रवेश द्वार पर छोड वदया और उनसे कहा, "तुम यहााँ बैठो, िब तक मैं वहााँ िाकर प्रार्थना करूाँ " (मत्ती 

26:36); विस िगह पर वे आठ वशष्य बैठे, वही उनके वलए प्रार्थना का वनधाथररत स्थान बन गया। उसके 

बाद, यीशु अपने बाकी तीन वशष्योों—पतरस और रे्जबेदी के दो पुत्रोों (पद 37), यानी याकूब और यूहन्ना 

(मरकुस 14:33)—को अपने सार् ले गए और गेतसेमानी बाग के और भी अोंदर चले गए (मत्ती 26:36-37); 

विस िगह पर वे तीन वशष्य रुके, वही उनके वलए प्रार्थना का वनधाथररत स्थान बन गया। अोंत में, यीशु उस 

िगह से, िहााँ वे तीन वशष्य इोंतर्जार कर रहे रे्, पत्थर िें कने वितनी दूरी पर आगे गए (लूका 22:41) और 

प्रार्थना की; वह ववशेर् स्थान यीशु के वलए प्रार्थना का अपना वनिी स्थान बन गया। यीशु ने इस तरह से 
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प्रार्थना क्योों की, विसमें उन्ोोंने अपने और आठ तर्ा तीन वशष्योों के समूहोों के बीच एक वनवश्चत दूरी बनाए 

रखी? इसका कारण यह है वक यीशु यरूशलेम के मोंवदर की व्यवस्था को दशाथना चाहते रे्। मोंवदर में 

इस्राएवलयोों का आाँगन, पुिाररयोों का आाँगन, और 'परमपववत्र स्थान' (Holy of Holies) शावमल रे्—यह 

एक ऐसा पववत्र स्थान र्ा िहााँ केवल महायािक को ही साल में एक बार िाने की अनुमवत र्ी। यीशु ने 

आठ वशष्योों को गेर्सेमानी बाग़ के प्रवेश द्वार पर ठहराया (िो इस्राएवलयोों के आाँगन का प्रतीक र्ा); विर 

वे तीन वशष्योों—पतरस, याकूब और यूहन्ना—को बाग़ के और अोंदर ले गए और उन्ें वहााँ ठहराया (िो 

पुिाररयोों के आाँगन का प्रतीक र्ा); अोंत में, वे वहााँ से एक पत्थर िें कने वितनी दूरी और आगे चले गए (िो 

'परमपववत्र स्थान' का प्रतीक र्ा) तावक वे एकाोंत में परमवपता परमेश्वर से प्रार्थना कर सकें । इस सोंदभथ में, 

"परमपववत्र स्थान" परमेश्वर के वनवास स्थान का सोंकेत देता है, और इसमें तीन वववशि वसु्तएाँ  रखी र्ी ों: (1) 

वाचा का सोंदूक [विसमें (a) दस आज्ञाएाँ  र्ी ों, विन्ें परमेश्वर ने स्वयों पत्थर की दो पवट्टयोों पर वलखा र्ा; (b) 

मन्ना से भरा एक पात्र र्ा—यह वह स्वग़ीय भोिन र्ा िो परमेश्वर ने इस्राएवलयोों को वमस्र से वनकलने के 

बाद िोंगल में भटकने के द रान प्रदान वकया र्ा; और (c) हारून की लाठी र्ी विसमें कोोंपलें िूट आई र्ी ों]; 

(2) दया का वसोंहासन (Mercy Seat) [यह शुद्ध सोने का बना एक ढक्कन र्ा िो वाचा के सोंदूक को ढके 

रहता र्ा; इसकी लोंबाई ढाई हार् और च डाई डेढ हार् र्ी (वनगथमन 25:17)]; और (3) दो करूब 

(Cherubim) [ये दो स्वगथदूतोों की आकृवतयााँ र्ी ों िो दया के वसोंहासन के दोनोों वसरोों पर क्तस्थत र्ी ों, और 

उनके पोंख उसे छाया देने के वलए िैले हुए रे् (वनगथमन 25:18–20; 37:6–9)]। साल में एक बार, प्रायवश्चत 

के वदन (योम वकिूर) पर, महायािक बवलदान के चढावे का रक्त लेकर 'परमपववत्र स्थान' में प्रवेश करता 

र्ा; विर वह इस रक्त को दया के वसोंहासन के ऊपर और उसके सामने वछडकता र्ा, तावक इस्राएल के 

लोगोों के पापोों का प्रायवश्चत हो सके (लैव्यव्यवस्था 16:14–19)। वनगथमन 25:22 में वलखा है: “वहााँ मैं तुझसे 

वमलूाँगा, और दया के वसोंहासन के ऊपर से—साक्ष्य के सोंदूक पर क्तस्थत दो करूबोों के बीच से—मैं तुझसे 

उन सभी बातोों के ववर्य में बात करूाँ गा विनकी आज्ञा मैं तुझे इस्राएल के लोगोों के वलए दूाँगा।” दया के 

वसोंहासन पर (“वहााँ”), यहोवा परमेश्वर (“मैं”) महायािक हारून (“तू”) से वमलते रे्। दूसरे शब्ोों में, 

प्रतीकात्मक रूप से कहें तो, दया-वसोंहासन उस िगह को दशाथता है िहााँ परमेश्वर इस्राएल के लोगोों से 

वमलते हैं (वनगथमन 30:6; वगनती 7:89)। इसे एक और तरीके से कहें तो, वह िगह िहााँ कोई परमेश्वर से 

वमलता है, वह 'परम पववत्र स्थान' के अोंदर क्तस्थत दया-वसोंहासन पर र्ी। िब यीशु गेर्सेमानी के बगीचे में 
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प्रवेश वकया, और पतरस, याकूब और यूहन्ना को पीछे छोडकर, वहााँ से लगभग एक पत्थर िें कने वितनी 

दूरी पर एक िगह पर चले गए, तो वे असल में उसी 'परम पववत्र स्थान' में प्रवेश कर रहे रे् िहााँ परमेश्वर 

अपने लोगोों से वमलते हैं। यीशु ने 'परम पववत्र स्थान' में प्रवेश वकया और परमेश्वर के सामने अपनी प्रार्थनाएाँ  

की ों। हमें भी परमेश्वर के करीब िाना चावहए और प्रार्थना करनी चावहए। अब दया-वसोंहासन कहााँ क्तस्थत है? 

परमेश्वर सवथव्यापी हैं; वे हर िगह म िूद हैं। इसवलए, पववत्र आत्मा के द्वारा, हमारी आत्माओों को परमेश्वर 

की ओर बढना चावहए और अपनी प्रार्थनाएाँ  उन्ें अवपथत करनी चावहए। इविवसयोों 6:18 कहता है: “और हर 

समय आत्मा में हर तरह की प्रार्थना और ववनती करते रहो। इसी बात को ध्यान में रखते हुए, िागते रहो 

और हमेशा प्रभु के सभी लोगोों के वलए प्रार्थना करते रहो।” 

 

गेर्सेमानी में यीशु ने कैसे प्रार्थना की? (प्रार्थना करते समय उनकी मुिा) यीशु ने घुटने टेककर, र्जमीन पर 

सािाोंग प्रणाम करके, और अपना चेहरा धरती से सटाकर प्रार्थना की। लूका 22:41 कहता है: “वह उनसे 

लगभग एक पत्थर िें कने वितनी दूरी पर चले गए, घुटने टेके और प्रार्थना की।” मरकुस 14:35 कहता है: 

“र्ोडा और आगे िाकर, वह र्जमीन पर वगर पडे और प्रार्थना की वक यवद सोंभव हो तो वह घडी उनसे टल 

िाए।” मत्ती 26:39 कहता है: “र्ोडा और आगे िाकर, वह अपना चेहरा र्जमीन पर टेककर वगर पडे और 

प्रार्थना की, कहते हुए...।” प्रार्थना की यह मुिा यह दशाथती है वक पववत्र परमेश्वर के करीब िाना वकतना 

ववस्मयकारी अनुभव है। हालााँवक यीशु वनष्पाप और धम़ी रे्, विर भी उन्ोोंने हमारे पापोों का पूरा बोझ 

उठाया; इसवलए, िब वे मवहमामय और पववत्र परमेश्वर की उपक्तस्थवत में आए, तो उन्ोोंने घुटने टेके, र्जमीन 

पर सािाोंग प्रणाम वकया, और अपना चेहरा धरती से सटाकर प्रार्थना की। हमें गेर्सेमानी में यीशु की 

प्रार्थना की इस मुिा पर गहराई से ववचार करना चावहए। वास्तव में, *हमारी* प्रार्थनाओों की मुिा क्या है? 

क्या हम सचमुच उस मवहमामय और पववत्र परमेश्वर के पास ऐसे भाव से िाते हैं, िो यह स्वीकार करता 

हो वक हम उनकी साक्षात उपक्तस्थवत में खडे हैं—या बक्तल्क, घुटनोों के बल बैठे हैं? यवद स्वयों यीशु भी घुटनोों 

के बल बैठे, सािाोंग प्रणाम वकया, और अपना मुख धरती की ओर करके परमेश्वर से प्रार्थना की, तो विर 

हमें—उनके अनुयावययोों को—प्रार्थना की इसी मुिा का वकतना अवधक अनुकरण करना चावहए? हमारी 

आत्माओों को अपनी गहराइयोों तक ववनम्र हो िाना चावहए, और परमेश्वर से प्रार्थना करते समय सािाोंग 
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प्रणाम करना चावहए। हमें परमेश्वर के प्रवत श्रद्धा और ववस्मय की भावना के सार् प्रार्थना करनी चावहए, 

और अपने पापोों के बोझ पर शोक और दुख प्रकट करना चावहए। 
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गेर्सेमनी में प्रार्षना (6) 
 

 

 

 

[लूका 22:39–46] 

 

 

 

गेर्सेमनी में यीशु की प्रार्थना का ववर्य क्या र्ा? (प्रार्थना का ववर्य) मरकुस 14:35–36 का अोंश इस 

प्रकार है: “र्ोडा और आगे बढकर, वह र्जमीन पर वगर पडे और प्रार्थना की वक यवद सोंभव हो, तो यह घडी 

उनसे टल िाए। ‘अब्बा, वपता,’ उन्ोोंने कहा, ‘आपके वलए सब कुछ सोंभव है। यह प्याला मुझसे हटा 

लीविए। विर भी, मेरी इच्छा नही ों, बक्तल्क आपकी इच्छा पूरी हो’” (सोंदभथ: लूका 22:42; मत्ती 26:39)।  

 

(1) पहली प्रार्थना का ववर्य: “र्ोडा और आगे बढकर, वह र्जमीन पर वगर पडे और प्रार्थना की वक यवद 

सोंभव हो, तो यह घडी उनसे टल िाए। ‘अब्बा, वपता,’ उन्ोोंने कहा, ‘आपके वलए सब कुछ सोंभव है। यह 

प्याला मुझसे हटा लीविए’” (मरकुस 14:35–36)।  

 

यहााँ, “यह घडी” और “यह प्याला” का अर्थ एक ही है। िब यीशु ने परमेश्वर—अपने “अब्बा, वपता”—से 

ववनती की वक “यह घडी उनसे टल िाए” और आग्रह वकया, “यह प्याला मुझसे हटा लीविए,” तो उनकी 

इस यावचका का तात्पयथ कू्रस पर होने वाली अपनी मृतु्य से बच िाने (उससे छूट पाने, या उससे बचने) के 

वलए वकया गया एक अनुरोध र्ा। स्पि रूप से, विस उदे्दश्य से यीशु इस पृथ्वी पर आए रे्, वह हमारे सभी 

पापोों का बोझ उठाने और कू्रस पर अपना रक्त बहाते हुए मृतु्य को गले लगाने का र्ा; विर, यीशु ने ऐसी 

प्रार्थना क्योों की? यह दशाथता है वक यीशु पूणथ रूप से मनुष्य रे्। दूसरे शब्ोों में, यीशु—यद्यवप वनष्पाप और 

धम़ी रे्—विर भी एक पूणथ मनुष्य होने के नाते उनमें मानवीय दुबथलताएाँ  भी र्ी ों (उदाहरण के वलए, यवद 

यीशु भोिन नही ों करते रे्, तो उन्ें भूख लगती र्ी; यवद वह सोते नही ों रे्, तो उन्ें र्कान महसूस होती र्ी)। 

 

दुबथल होना कोई पाप नही ों है। हालााँवक, शैतान और उसके चेले हमारी कमर्जोररयोों का फ़ायदा उठाकर हमें 

प्रलोभन देते हैं और हमें परीक्षाओों में डालते हैं; यवद हम ऐसी परीक्षा के आगे हार मान लेते हैं, तो हम पाप 

करते हैं, लेवकन यवद हम उस पर वविय पा लेते हैं, तो हम पाप नही ों करते। दुबथल मनुष्य आमत र पर मृतु्य 

से डरते हैं और उससे बचना चाहते हैं, विर भी हर वकसी की भावना ऐसी नही ों होती। उदाहरण के वलए, वे 

शहीद िो अपने ववश्वास को बनाए रखने के वलए अपने प्राणोों की आहुवत दे देते हैं—िैसे वक याकूब, पतरस 
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और अन्य—वे मृतु्य से नही ों डरते और, पररणामस्वरूप, उससे बचने का प्रयास भी नही ों करते। विर, यीशु 

ने परमेश्वर वपता से यह ववनती क्योों की वक वे उन्ें कू्रस पर होने वाली मृतु्य से बचा लें? इसका कारण यह है 

वक, यद्यवप यीशु स्वयों पूरी तरह से वनष्पाप रे्—और इस प्रकार कू्रस पर मृतु्य के पात्र नही ों रे्—विर भी 

उन्ें पूरी मानविावत के सामूवहक पापोों का बोझ उठाना र्ा और उन पापोों का पूरा दोंड भोगना र्ा; यह एक 

ऐसी मृतु्य र्ी विसमें स्वयों नरक की यातना भी शावमल र्ी; इसी कारण से उन्ोोंने ऐसी ववनती की र्ी। 

इसके अवतररक्त, उन्ोोंने इस प्रकार प्रार्थना इसवलए की क्योोंवक कू्रस पर उनकी मृतु्य का अर्थ र्ा परमेश्वर 

वपता द्वारा त्याग वदया िाना। िैसा वक मरकुस 15:34 में वलखा है: “न वें घोंटे यीशु ने ऊाँ चे स्वर में पुकारा, 

‘एलोई, एलोई, लामा सबक्तानी?’—विसका अर्थ है, ‘हे मेरे परमेश्वर, हे मेरे परमेश्वर, तूने मुझे क्योों त्याग 

वदया है?’” 

 

(2) दूसरी प्रार्थना: “विर भी िैसा मैं चाहता हाँ वैसा नही ों, बक्तल्क िैसा तू चाहता है वैसा ही हो” (मरकुस 

14:36)।  

 

यह यीशु की ओर से की गई एक अत्योंत गोंभीर और हावदथक ववनती है। ववशेर् रूप से, यीशु ने परमेश्वर 

से—विन्ें उन्ोोंने “अब्बा, वपता” कहकर सोंबोवधत वकया—यह हावदथक प्रार्थना की, “िैसा मैं चाहता हाँ वैसा 

न हो, बक्तल्क िैसा तू चाहता है वैसा ही हो।” इस सोंदभथ में, “िैसा वपता चाहता है” का तात्पयथ परमेश्वर वपता 

की ईश्वरीय इच्छा से है: वक उनका एकल ता पुत्र, यीशु, कू्रस पर अपनी मृतु्य के द्वारा “घावोों से भरा िाए 

और दुः ख सहे” तावक वह “हमारे समस्त पापोों का प्रायवश्चत करने वाला बवलदान” बन सके (यशायाह 

53:10)। इसवलए, यवद हम रोवमयोों 8:32 को देखें, तो वह हमें बताता है वक परमेश्वर वपता ने अपने स्वयों के 

पुत्र को भी नही ों बख्शा, बक्तल्क हम सब के वलए उसे स ोंप वदया। 

 

हमारी मानवीय दुबथलता के कारण, कई बार ऐसा होता है िब हमारी हावदथक प्रार्थनाएाँ  परमेश्वर वपता की 

इच्छा के अनुरूप नही ों होती ों। दूसरे शब्ोों में, ठीक हमारी इसी कमर्जोरी के कारण, हम अक्सर परमेश्वर से 

उनकी इच्छा के बिाय अपनी स्वयों की इच्छा पूरी करने के वलए कहते हैं। मत्ती अध्याय 8 में, हम एक 

कोढी को देखते हैं िो यीशु के पास आया, उनके सामने झुक गया, और यह ववनती की: “हे प्रभु, यवद तू 

चाहे, तो मुझे शुद्ध कर सकता है” [(समकालीन अोंगे्रर्जी सोंस्करण) “हे प्रभु, यवद तू चाहे, तो मुझे पूरी तरह 

चोंगा कर सकता है”] (पद 2)। यह दशाथता है वक वह कोढी प्रभु की इच्छा िानना चाहता र्ा। इसके िवाब 

में, यीशु ने अपना हार् बढाया, उसे छुआ, और कहा: “मैं चाहता हाँ; तू शुद्ध हो िा” [(समकालीन अोंगे्रर्जी 

सोंस्करण) “मैं चाहता हाँ। तू पूरी तरह चोंगा हो िा”] (पद 3)। िैसे ही यीशु ने ये शब् कहे, वह कोढी तुरोंत 

अपने कोढ से शुद्ध हो गया (पद 3)। 
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हमें अपनी इच्छा से ऊपर परमेश्वर की इच्छा को प्रार्वमकता देनी चावहए। यही हमारे ववश्वास का रवैया 

होना चावहए, और यही हमारे ववश्वास का अभ्यास भी होना चावहए। हमें परमेश्वर की इच्छा पर भरोसा करने 

और उसका पालन करने के वलए खुद को समवपथत कर देना चावहए। विवलक्तियोों 2:8 कहता है: “और 

मनुष्य के रूप में प्रकट होकर, उसने अपने आप को दीन वकया और मृतु्य तक—हााँ, कू्रस की मृतु्य तक—

आज्ञाकारी बना रहा।” यीशु ने केवल परमेश्वर वपता की इच्छा िानने की कोवशश नही ों की; उसने परमेश्वर 

वपता की इच्छा का पालन मृतु्य तक वकया। यीशु के उदाहरण का अनुसरण करते हुए, हमें भी न केवल 

परमेश्वर की इच्छा िाननी चावहए, बक्तल्क मृतु्य तक उसका पालन भी करना चावहए। काश हम ऐसे लोग बनें 

िो केवल परमेश्वर की इच्छा पूरी करते हैं (1 यूहन्ना 2:17), और काश हमारी प्रार्थनाएाँ  केवल उसकी इच्छा 

के अनुसार ही की िाएाँ  (1 यूहन्ना 5:14)। “हे मेरे प्रभु, तेरी इच्छा पूरी हो; मैं अपने सारे काम पूरी तरह से 

तुझे स ोंपता हाँ। िैसे-िैसे मैं चुपचाप स्वग़ीय नगर की ओर अपनी यात्रा करता हाँ, चाहे मैं िीववत रहाँ या मर 

िाऊाँ , सब कुछ तेरी इच्छा के अनुसार ही हो।” (नू्य वहमनल 549, “हे मेरे प्रभु, तेरी इच्छा के अनुसार,” पद 

3) 
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गेर्सेमानी में प्रार्षना (7) 
 

 

 

 

[लूका 22:39–46] 

 

 

 

यीशु ने गेर्सेमानी में पूरी लगन से प्रार्थना की। इस धरती पर आकर और अपनी सेवकाई को पूरा करते 

हुए, यीशु ने हर काम पूरे िोश के सार् वकया; और परमेश्वर वपता से प्रार्थना करते समय भी, उन्ोोंने उतनी 

ही लगन वदखाई। 

 

यीशु ने अपनी सावथिवनक सेवकाई की शुरुआत में ही यह िोश वदखाया र्ा। यूहन्ना 2:13–16 के अनुसार, 

िैसे ही िसह का त्योहार नर्जदीक आया, यीशु यरूशलेम गए। मोंवदर के अोंदर, उन्ोोंने रक्तस्सयोों से एक 

कोडा बनाया और सभी भेडोों और मवेवशयोों को बाहर वनकाल वदया; उन्ोोंने पैसे बदलने वालोों के वसके्क 

वबखेर वदए, उनकी मेर्जें उलट दी ों, और कबूतर बेचने वालोों से कहा, “इन चीर्जोों को यहााँ से तुरोंत बाहर 

वनकालो! मेरे वपता के घर को बार्जार मत बनाओ।” इस तरह, यीशु ने मोंवदर को शुद्ध वकया। उस समय, 

उनके वशष्योों को पववत्रशास्त्र के शब् याद आए—ववशेर् रूप से भिन सोंवहता 69:9 का पहला भाग 

(विसका वर्जक्र यूहन्ना 2:17 में है): “तेरे घर के वलए मेरा िोश मुझे भस्म कर रहा है...” दूसरे शब्ोों में, प्रभु ने 

अपने ही पववत्र स्थान के वलए गहरी लगन के कारण मोंवदर के अोंदर के वहसे्स को शुद्ध वकया। यहााँ, शब् 

“भस्म करना” का अर्थ “नि करना” या “मार डालना” है; यह इस बात का सोंकेत है वक यीशु—विनका 

शारीररक शरीर ही सच्चा “मोंवदर” र्ा (यूहन्ना 2:21)—कू्रस पर अपनी िान दें गे तावक हमें हमारे सभी पापोों 

से शुद्ध कर सकें  और हमें “परमेश्वर का मोंवदर” (1 कुररक्तियोों 3:16) बना सकें । 

 

यीशु ने अपनी सावथिवनक सेवकाई के वबलु्कल अोंत तक भी यही िोश वदखाना िारी रखा। लूका 22:44 के 

अनुसार, विस रात उन्ोोंने कू्रस पर हमारे सभी पापोों का बोझ उठाया और अपनी िान दी, उस रात यीशु ने 

गेर्सेमानी में इतनी र्जबरदस्त मेहनत और पीडा के सार् प्रार्थना की वक उनकी ववनती में और भी ज़्यादा 

तीव्रता आ गई। यीशु ने वकतनी लगन से प्रार्थना की होगी वक उनका पसीना खून की बूोंदोों िैसा बनकर 

र्जमीन पर वगरने लगा? (पद 44) यहााँ, यह तथ्य वक यीशु ने “पूरी लगन से” प्रार्थना की, इसके तीन अलग-

अलग अर्थ हैं: 
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(1) पहला अर्थ यह है वक यीशु ने “अपनी पूरी शक्तक्त लगाकर” प्रार्थना की। यह बात मरकुस 12:30 में 

वमलती है: "अपने प्रभु परमेश्वर से अपने पूरे मन, अपनी पूरी आत्मा, अपनी पूरी बुक्तद्ध और अपनी पूरी 

शक्तक्त से पे्रम करो।" गेर्सेमनी में, यीशु ने अपने पूरे मन से प्रार्थना की। हालााँवक, हम अक्सर पूरे मन से 

परमेश्वर से प्रार्थना करने में असिल रहते हैं। इसका कारण यह है वक दूसरी चीर्जें हमारे मन में घर कर 

गई हैं और हमारी प्रार्थनाओों में बाधा डाल रही हैं। दूसरे शब्ोों में, हम अक्सर प्रार्थना में परमेश्वर के पास 

"दोहरे मन" (यानी मन में दुववधा) के सार् िाते हैं (याकूब 1:8; 4:8)। गेर्सेमनी में, यीशु ने अपनी पूरी 

आत्मा से प्रार्थना की—यानी, अपने स्वयों के िीवन से। हालााँवक, हम अक्सर अपने िीवन के ऐसे पूणथ 

समपथण के सार् परमेश्वर से प्रार्थना करने में असिल रहते हैं। इसका कारण यह है वक यीशु और 

सुसमाचार की खावतर अपने िीवन को खोने के वलए तैयार रहने के बिाय, हम मरने से डरते हैं और इसके 

बिाय अपने िीवन को बचाने की कोवशश करते हैं (मरकुस 8:35)। यीशु ने अपनी पूरी बुक्तद्ध से प्रार्थना 

की—यानी, अपनी पूरी इच्छाशक्तक्त से। हालााँवक, हम अक्सर अपनी इच्छाशक्तक्त के ऐसे पूणथ तालमेल के 

सार् परमेश्वर से प्रार्थना करने में असिल रहते हैं। इसका कारण यह है वक हम परमेश्वर की इच्छा के 

बिाय अपनी इच्छा पूरी होने की कामना करते हैं (तुलना करें : लूका 22:42)। यीशु ने अपनी पूरी शक्तक्त से 

प्रार्थना की। हालााँवक, हम अक्सर अपनी शक्तक्त का ऐसा पूणथ उपयोग करते हुए परमेश्वर से प्रार्थना करने में 

असिल रहते हैं। इसका कारण यह है वक परमेश्वर पर भरोसा करने के बिाय—िो हमारी शक्तक्त हैं 

(भिन सोंवहता 18:1; वयमथयाह 16:19)—हम इसके बिाय अपनी स्वयों की शक्तक्त पर भरोसा करते हैं 

(तुलना करें : व्यवस्थावववरण 8:17)।  

 

(2) दूसरा महत्व यह है वक यीशु ने प्रार्थना करते समय अपनी िीवन-शक्तक्त को पूरी तरह से उडेल वदया।  

 

(a) िब यीशु ने गेर्सेमनी में प्रार्थना की, तो उन्ोोंने आाँसू बहाते हुए परमेश्वर वपता से अपनी ववनवतयााँ की ों। 

इब्रावनयोों 5:7 कहता है: "अपने साोंसाररक िीवन के वदनोों में, उन्ोोंने ऊाँ ची आवार्ज और आाँसुओों के सार् 

प्रार्थनाएाँ  और ववनवतयााँ उस परमेश्वर के सामने रखी ों िो उन्ें मृतु्य से बचाने में समर्थ र्ा, और उनकी प्रार्थना 

सुनी गई क्योोंवक वे परमेश्वर का भय मानते रे्।"  

 

(b) िब यीशु ने गेर्सेमनी में प्रार्थना की, तो उन्ोोंने पसीना बहाते हुए परमेश्वर वपता से अपनी ववनवतयााँ 

की ों। लूका 22:44 कहता है: “और अत्योंत पीडा में होने के कारण, उसने और भी अवधक लगन से प्रार्थना 

की; और उसका पसीना...।” िब यीशु ने पसीना बहाते हुए प्रार्थना की, तो उस समय तापमान वबलु्कल भी 

गमथ नही ों र्ा; बक्तल्क, वह ठों डा र्ा [(यूहन्ना 18:18): “अब सेवक और अवधकारी, विन्ोोंने कोयलोों की आग 

िलाई र्ी, वहााँ खडे रे्, क्योोंवक ठों ड र्ी, और वे अपने आपको सेंक रहे रे्। और पतरस भी उनके सार् 

खडा होकर अपने आपको सेंक रहा र्ा”]। इस प्रकार, ऐसे ठों डे म सम में, विसमें लोगोों को गमथ रहने के 

वलए आग िलानी पड रही र्ी, यीशु ने परमेश्वर वपता से इतनी तन्मयता से प्रार्थना की वक उन्ें पसीना भी 

आ गया। 
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(c) िब यीशु ने गेर्सेमनी में प्रार्थना की, तो उन्ोोंने परमेश्वर वपता से अपनी ववनवतयााँ करते समय रक्त भी 

बहाया। लूका 22:44 कहता है: “और अत्योंत पीडा में होने के कारण, उसने और भी अवधक लगन से प्रार्थना 

की; और उसका पसीना रक्त की बडी-बडी बूोंदोों िैसा हो गया, िो र्जमीन पर वगर रही र्ी ों।” यीशु ने 

परमेश्वर वपता से केवल आाँसू और पसीना बहाते हुए ही ववनती नही ों की; बक्तल्क, उन्ोोंने इतनी तीव्रता से 

प्रार्थना की वक उनका “पसीना रक्त की बूोंदोों िैसा हो गया, िो र्जमीन पर वगर रही र्ी ों।” यद्यवप हमारी त्वचा 

के वछि नोंगी आाँखोों से वदखाई नही ों देते, विर भी वे म िूद होते हैं; इस प्रकार, िब हमें गम़ी लगती है, तो 

उन्ी ों वछिोों से पसीना बाहर वनकलता है। धमथग्रोंर् का यह वणथन वक यीशु का पसीना “रक्त की बूोंदोों िैसा हो 

गया, िो र्जमीन पर वगर रही र्ी ों”—भले ही उनकी प्रार्थना के समय म सम ठों डा र्ा—यह दशाथता है वक िब 

उनके शरीर से पसीना और रक्त बह रहा र्ा, तो वे आपस में वमल गए रे्, और बूोंदोों के रूप में धरती पर 

वगर रहे रे्। 

 

(3) तीसरा महत्व यह है वक यीशु ने परमेश्वर वपता से ठीक उसी तरह प्रार्थना की, विस तरह तेल वनकालने 

वाली मशीन (ऑयल पे्रस) का उपयोग करके तेल वनकाला िाता है। 

 

यद्यवप मत्ती और मरकुस के सुसमाचार इस स्थान को “गेर्सेमनी” (मत्ती 26:36; मरकुस 14:32) के नाम से 

सोंबोवधत करते हैं, वही ों लूका का सुसमाचार इसे “िैतून का पहाड” (लूका 22:39) बताता है। गेर्सेमनी का 

बगीचा िैतून के पहाड पर ही क्तस्थत र्ा; लूका द्वारा ववशेर् रूप से “िैतून के पहाड” का उले्लख करने का 

कारण यह है वक वह पहाड िैतून के पेडोों से भरा हुआ र्ा—विन पर भरपूर िल लगते रे्—और इसवलए 

वहााँ तेल वनकालने के वलए उपयोग की िाने वाली मशीनें (पे्रस) भी म िूद र्ी ों। यीशु ने वही ों पर प्रार्थना की, 

और परमेश्वर वपता से ववनती करते समय उन्ोोंने अपने अक्तस्तत्व के सार—अपने आाँसू, पसीना और रक्त—

को पूरी तरह से उडेल वदया। यीशु के इस प्रकार प्रार्थना करने का कारण उनकी यह तीव्र अवभलार्ा र्ी 

वक परमेश्वर की इच्छा—अर्ाथत् हम पावपयोों का उद्धार—पूरी हो। 

 

 

यीशु ने गेर्सेमनी में लगन से प्रार्थना की। मत्ती 26:42 और 44 में धमथग्रोंर् कहते हैं: “वह दूसरी बार वहााँ से 

हट गया और प्रार्थना की, ‘हे मेरे वपता, यवद यह प्याला मेरे वपए वबना नही ों हट सकता, तो तेरी ही इच्छा पूरी 

हो’... उन्ें विर छोडकर, वह चला गया और तीसरी बार भी वही बातें कहकर प्रार्थना की।” िैतून पवथत पर 

क्तस्थत गेर्सेमनी में, यीशु ने परमवपता परमेश्वर से ववनती करते हुए आाँसू, पसीना और लह बहाया; उन्ोोंने 

तब तक लगन से प्रार्थना की िब तक उन्ें अपनी प्रार्थना का उत्तर नही ों वमल गया। हालााँवक यीशु को 

“दूसरी बार” प्रार्थना करने के बाद भी परमेश्वर से कोई उत्तर नही ों वमला, उन्ें उत्तर केवल “तीसरी बार” 

प्रार्थना करने के बाद ही वमला; पररणामस्वरूप, बाइबल में यह दिथ नही ों है वक यीशु “च र्ी बार” या “पााँचवी ों 

बार” प्रार्थना करने गए। लूका 18:1–8 में, यीशु ने एक दृिाोंत का उपयोग करके वसखाया वक व्यक्तक्त को 
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प्रार्थना करते रहना चावहए और हार नही ों माननी चावहए (लूका 18:1)। एक नगर में, एक ववधवा र्ी िो 

अक्सर एक अधम़ी न्यायाधीश के पास िाती र्ी—एक ऐसा न्यायाधीश िो न तो परमेश्वर से डरता र्ा और 

न ही लोगोों का आदर करता र्ा—और ववनती करती र्ी, “मेरे ववरोधी के ववरुद्ध मुझे न्याय वदला।” अोंततः , 

न्यायाधीश ने उसकी ववनती पर ध्यान वदया और उसे न्याय वदलाया, यह तकथ  देते हुए वक यवद वह उसकी 

वशकायत का समाधान नही ों करेगा, तो वह लगातार आती रहेगी और उसे परेशान करती रहेगी। “तो क्या 

परमेश्वर अपने चुने हुओों को न्याय नही ों वदलाएगा, िो वदन-रात उससे गुहार लगाते हैं? क्या वह उन्ें टालता 

रहेगा? मैं तुमसे कहता हाँ, वह यह सुवनवश्चत करेगा वक उन्ें न्याय वमले, और वह भी शीघ्र ही...” (पद 7–8)। 

मत्ती 7:7–8 में वलखा है: “माोंगो, तो तुम्हें वदया िाएगा; ढूाँढो, तो तुम पाओगे; खटखटाओ, तो तुम्हारे वलए 

खोला िाएगा। क्योोंवक िो कोई माोंगता है, उसे वमलता है; िो ढूाँढता है, वह पाता है; और िो खटखटाता है, 

उसके वलए द्वार खोला िाएगा।” इन पदोों में, यीशु यह वादा करते हैं वक हमारी प्रार्थनाओों का उत्तर वदया 

िाएगा। प्रार्थना के उत्तर वमलने के इस वादे पर दृढ रहते हुए, हमें—धैयथ के सार्—परमेश्वर के सामने 

माोंगना, ढूाँढना और खटखटाना तब तक िारी रखना चावहए िब तक हमें उनका उत्तर नही ों वमल िाता। 

हालााँवक, बाइबल में ऐसे व्यक्तक्तयोों के उदाहरण भी वमलते हैं विन्ें लोंबी और धैयथपूणथ ववनती की 

आवश्यकता के वबना ही, अपनी प्रार्थनाओों के तत्काल उत्तर वमल गए। नहेमायाह इसका एक बेहतरीन 

उदाहरण हैं। नहेमायाह 2:4–8 के अनुसार, रािा अतथक्षत्र (2:1) ने नहेमायाह से पूछा वक वह क्या चाहते हैं 

(पद 4); उसी क्षण, रािा को िवाब देने से पहले (पद 5), नहेमायाह ने स्वगथ के परमेश्वर से एक छोटी सी 

प्रार्थना की (पद 4)। क्योोंवक नहेमायाह की मदद के वलए परमेश्वर का कृपालु हार् उन पर र्ा, इसवलए रािा 

ने उनकी ववनती मान ली (पद 8)—और इस ईश्वरीय सहायता के र्जररए, नहेमायाह और यहदा के लोग 

अपने ववरोवधयोों के सताने के बाविूद (6:15–16), यरूशलेम की दीवारोों का पुनवनथमाथण वसफ़थ  52 वदनोों में 

पूरा कर पाए। इसके ववपरीत, भववष्यवक्ता एवलय्याह को अपनी प्रार्थना का िवाब तभी वमला िब उन्ोोंने 

सात बार ववनती की (1 रािा 18:42–45)। इसके अलावा, िॉिथ मुलर—एक ऐसे व्यक्तक्त िो 50,000 से भी 

ज़्यादा बार अपनी प्रार्थनाओों का िवाब पाने के वलए मशहर रे्—ने अपने दो दोस्तोों की आत्माओों के उद्धार 

के वलए 25 साल तक प्रार्थना की, विर भी उन्ें तब तक िवाब नही ों वमला िब तक वक वे गुर्जर नही ों गए। 

परमेश्वर हमारी सच्ची प्रार्थनाओों का िवाब देते हैं—और वे ऐसा अपने ही समय पर और अपने ही तरीके से 

करते हैं। हमें भी गेर्सेमनी में यीशु की प्रार्थना का अनुकरण करना चावहए, और परमेश्वर से पूरे िोश और 

लगन के सार् प्रार्थना करनी चावहए। यीशु की तरह, हमें भी परमेश्वर से न वसफ़थ  तब सच्ची ववनती करनी 

चावहए िब हम अपनी सेवा शुरू करते हैं, बक्तल्क तब तक करते रहना चावहए िब तक हम उसे पूरा नही ों 

कर लेते। िब हम सच्ची प्रार्थना करते हैं, तो हमें—वबलु्कल यीशु की तरह—अपनी प्रार्थनाओों में अपनी पूरी 

िान लगा देनी चावहए। भले ही हमें अपना खून न बहाना पडे, विर भी हमें परमेश्वर से पूरी लगन से ववनती 

करनी चावहए, और इस प्रवक्रया में अपने आाँसू और पसीना बहाना चावहए। इसके अलावा, हमें परमेश्वर से 

अपनी ववनवतयोों में धैयथ के सार् तब तक लगे रहना चावहए िब तक हमें अपनी प्रार्थनाओों का िवाब न वमल 

िाए। परमेश्वर हमारी सच्ची और धैयथपूणथ ववनवतयोों को र्जरूर सुनेंगे और—अपने ही समय पर और अपने 

ही तरीके से—हमारी प्रार्थनाओों का िवाब दें गे। 
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गेर्सेमनी में प्रार्षना (8) 
 

 

 

 

[लूका 22:39-46] 

 

 

 

यहााँ गेर्सेमनी में यीशु की प्रार्थना का िोश वदखाया गया है: (1) यीशु ने परमेश्वर वपता से अपने पूरे वदल, 

अपनी पूरी आत्मा, अपने पूरे मन और अपनी पूरी शक्तक्त से प्रार्थना की (मरकुस 12:30)। यीशु के चेले—िो 

उनके "दोहरे आदेश" के पहले वहसे्स का पालन करते हैं (विसमें कहा गया है, "अपने प्रभु परमेश्वर से 

अपने पूरे वदल, अपनी पूरी आत्मा, अपने पूरे मन और अपनी पूरी शक्तक्त से पे्रम करो"—पद 30)—यीशु के 

उदाहरण का अनुसरण करते हैं; विस तरह वे परमेश्वर से अपने पूरे वदल, आत्मा, मन और शक्तक्त से पे्रम 

करते हैं, उसी तरह वे भी परमेश्वर से अपने पूरे वदल, आत्मा, मन और शक्तक्त से पूरी लगन के सार् ववनती 

करते हैं। (2) यीशु ने परमेश्वर वपता से प्रार्थना करते समय अपना पूरा िीवन-सार (शारीररक िव) बहा वदया 

(लूका 22:44)। यीशु ने परमेश्वर वपता से ववनती करते समय शुद्ध और पववत्र आाँसू, पसीना और लह 

बहाया। हालााँवक, परमेश्वर वपता से ववनती करते समय हम िो आाँसू और पसीना बहाते हैं, वे शुद्ध और 

पववत्र िव नही ों होते। दूसरे शब्ोों में, हमारे आाँसू और पसीना पाप से दूवर्त िव होते हैं। (3) यीशु ने 

परमेश्वर वपता से इस तरह प्रार्थना की, मानो उन्ें वकसी तेल वनकालने वाली मशीन में पीसा िा रहा हो 

(लूका 22:39)। "िैतून के पहाड" पर िैतून के पेड बहुतायत में रे्, विन पर बहुत िल लगते रे्; इसवलए, 

इन िैतूनोों से तेल वनकालने वाली मशीन का उपयोग करके तेल वनकाला िाता र्ा। यीशु ने परमेश्वर से 

ववनती करते समय अपना पूरा िीवन-सार (शुद्ध और पववत्र आाँसू, पसीना और लह) बहा वदया। हालााँवक, 

हमारी प्रार्थनाएाँ  केवल उस तीव्रता की लगती हैं, विससे व्यक्तक्त "पीडा की आग में िलता है" (यानी, 

आोंतररक कि से पूरी तरह वघर िाता है)।  

 

यहााँ गेर्सेमनी में यीशु की प्रार्थना का धीरि वदखाया गया है। यीशु ने परमेश्वर वपता से अपनी ववनती केवल 

एक बार नही ों की (लूका 22:45–46); बक्तल्क, उन्ोोंने दो बार (मत्ती 26:42; मरकुस 14:39) और तीन बार 

(मत्ती 26:44; मरकुस 14:41) प्रार्थना की, और तब तक प्रार्थना में डटे रहे, िब तक उन्ें परमेश्वर वपता से 

उत्तर नही ों वमल गया। (हालााँवक वे तीन बार से ज़्यादा प्रार्थना कर सकते रे्, लेवकन तीसरी बार के बाद 

उन्ोोंने प्रार्थना करना बोंद कर वदया, क्योोंवक उन्ें परमेश्वर वपता से अपना िवाब वमल गया र्ा।) इस प्रकार, 

यीशु ने उन्ी ों शब्ोों का इसे्तमाल करते हुए तीन बार प्रार्थना की, िब तक वक उन्ें अपना िवाब नही ों वमल 

गया (मत्ती 26:44; मरकुस 14:39); परमेश्वर वपता से ववनती करते हुए उन्ोोंने अपना पूरा सार—पववत्र और 
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वनमथल आाँसू, पसीना और लह—बहा वदया। हमें भी गेर्सेमनी में यीशु की प्रार्थना की लगन की नकल 

करनी चावहए; हमें परमेश्वर से तब तक धैयथ के सार् प्रार्थना करनी चावहए, िब तक हमें िवाब न वमल िाए, 

और ववशेर् रूप से तब तक प्रार्थना करनी चावहए, िब तक परमेश्वर की इच्छा पूरी न हो िाए।  

 

गेर्सेमनी में यीशु की प्रार्थना के पररणाम वनम्नवलक्तखत हैं: 

 

(1) पहली प्रार्थना का पररणाम यह है: अपना िवाब वमलने के बाद, यीशु वनडर होकर उस दुि भीड का 

सामना करने के वलए आगे बढे, िो उन्ें और उनके ग्यारह वशष्योों को पकडने आई र्ी।  

 

मत्ती 26:46 में वलखा है: “उठो, हम चलें; देखो, िो मुझे पकडवाने वाला है, वह पास आ पहुाँचा है।” उन्ी ों 

शब्ोों का इसे्तमाल करते हुए तीसरी बार प्रार्थना करने के बाद, और यह महसूस करने के बाद वक िो उन्ें 

पकडवाने वाला है, वह पास आ रहा है, यीशु ने अपने वशष्योों से कहा, “उठो, हम चलें” (मरकुस 14:42)। 

िैसे ही उन्ोोंने ये शब् कहे, यहदा इस्कररयोती आ पहुाँचा—उसके सार् तलवारोों और लावठयोों से लैस एक 

बडी भीड र्ी, विसे महायािकोों और लोगोों के बडोों ने भेिा र्ा—तावक यीशु और उनके वशष्योों का सामना 

कर सके (मत्ती 26:47)। क्योोंवक यीशु को अपनी प्रार्थना का िवाब वमल गया र्ा, इसवलए वे उस बडी, दुि 

भीड का सामना करने के वलए वनडर होकर आगे बढे, और परमेश्वर वपता की इच्छा के अनुसार “दुख के 

इस प्याले” को स्वीकार करने के वलए तैयार रे् (पद 39)।  

 

(2) दूसरी प्रार्थना का पररणाम प्रभु की अद्भुत शक्तक्त (अवधकार) का प्रकटीकरण र्ा।  

 

िब यीशु ने भीड से पूछा, “तुम वकसे ढूाँढ रहे हो?” तो उन्ोोंने िवाब वदया, “नासरत के यीशु को।” उसी 

क्षण, यीशु ने घोर्णा की, “मैं ही वह हाँ” [“मैं ही वह व्यक्तक्त हाँ”]। यीशु के ये शब् सुनकर, वे पीछे हट गए 

और र्जमीन पर वगर पडे [“यीशु के शब्ोों—‘मैं ही वह व्यक्तक्त हाँ’—से चवकत होकर, वे लडखडाते हुए पीछे 

हटे और र्जमीन पर वगर पडे”] (यूहन्ना 18:4–6)। यीशु ने केवल यही प्रार्थना की र्ी वक परमेश्वर वपता की 

इच्छा पूरी हो; विर भी, इस प्रार्थना के द्वारा, प्रभु की शक्तक्त (अवधकार) प्रकट हुई, िब यह दुि भीड अस्त-

व्यस्त होकर पीछे हटी और र्जमीन पर वगर पडी। िब हम परमेश्वर की इच्छा के अनुसार प्रार्थना करते हैं, 

तो परमेश्वर न केवल वह पूरा करता है विसकी हमने ववशेर् रूप से ववनती की है, बक्तल्क वह इस तरह के 

अन्य आश्चयथिनक कायथ भी करता है। िैसा वक मत्ती 6:33 में कहा गया है: “परनु्त पहले तुम उसके राज्य 

और उसकी धावमथकता की खोि करो, और ये सब वसु्तएाँ  भी तुम्हें वमल िाएाँ गी।” और िैसा वक 1 रािा 

18:46 में कहा गया है: “प्रभु की शक्तक्त एवलय्याह पर आ गई; उसने अपनी कमर कसी और अहाब के 

आगे-आगे वयजै्रल के प्रवेश द्वार तक द डता चला गया।” करमेल पवथत पर भववष्यवक्ता एवलय्याह द्वारा की 
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गई प्रार्थना का ववर्य परमेश्वर से तार्जगी देने वाली वर्ाथ भेिने की ववनती र्ी, तावक सूखा समाप्त हो सके; 

विर भी, परमेश्वर ने न केवल भारी वर्ाथ भेिी (पद 45); बक्तल्क उसने प्रभु की शक्तक्त को एवलय्याह पर भी 

आने वदया, विससे वह करमेल पवथत से लेकर वयजै्रल तक (लगभग 27 वकमी की दूरी) रािा अहाब के रर् 

के आगे-आगे द डने में सक्षम हो गया (पद 46; *मॉडनथ पीपल्स बाइबल*)। कृपया 1 रािा 3:13 देखें: “मैं 

तुम्हें धन और सम्मान भी दूाँगा, विसकी तुमने ववनती नही ों की है; तावक तुम्हारे िीवन भर रािाओों में से कोई 

भी तुम्हारे बराबर न हो।” क्योोंवक रािा सुलैमान ने परमेश्वर से केवल कानूनी वववादोों को समझने और 

उनका न्याय करने के वलए बुक्तद्ध मााँगी र्ी (पद 11)—एक ऐसी ववनती विससे प्रभु प्रसन्न हुआ (पद 10)—

इसवलए परमेश्वर ने उसे न केवल वह बुक्तद्ध प्रदान की, बक्तल्क वह धन और सम्मान भी वदया विसकी 

सुलैमान ने ववनती नही ों की र्ी (पद 13)। इस प्रकार, परमेश्वर ही वह है िो, िब हम उसकी इच्छा के 

अनुसार प्रार्थना करते हैं—ठीक वैसे ही िैसे यीशु ने की र्ी—तो हमें हमारी मााँगी हुई या कल्पना की हुई 

वकसी भी चीर्ज से कही ों अवधक बहुतायत में प्रदान करता है। इविवसयोों 3:20 (*मॉडनथ पीपल्स बाइबल*) में 

यही सोंदेश वमलता है: “उस परमेश्वर को, िो अपनी उस शक्तक्त के अनुसार, िो हमारे भीतर काम कर रही 

है, हमारी हर प्रार्थना और सोच से कही ों ज़्यादा बढकर करने में समर्थ है।” 

 

(3) तीसरा, प्रार्थना का पररणाम यह होता है वक परमेश्वर अपने वादोों को पूरा करता है। 

 

यूहन्ना 18:8 में कहा गया है: “यीशु ने उत्तर वदया, ‘मैंने तुमसे कहा वक मैं ही वह हाँ। इसवलए यवद तुम मुझे 

ही ढूाँढ रहे हो, तो इन लोगोों को िाने दो।’” िब यीशु गतसमनी बाग़ में अपनी प्रार्थना के बाद उस दुि भीड 

द्वारा वगरफ़्तार वकए िा रहे रे्, तो उन्ोोंने उनसे कहा, “इन लोगोों को िाने दो” [“यवद तुम मुझे ही ढूाँढ रहे 

हो, तो इन लोगोों को िाने दो” (*मॉडनथ पीपल्स बाइबल*)]—यहााँ उनका इशारा अपने ग्यारह वशष्योों की 

ओर र्ा (पद 8)। वह दुि भीड न केवल यीशु को पकडने आई र्ी, बक्तल्क उनके वशष्योों को भी वगरफ़्तार 

करने आई र्ी (क्योोंवक यवद वे वशष्योों को ले िाकर उनसे पूछताछ करते, तो क्या उन्ें यीशु पर आरोप 

लगाने के वलए सबूत नही ों वमल िाते?)। विर भी, यीशु ने उन्ें वनदेश वदया वक वे केवल उन्ें ही वगरफ़्तार 

करें  और उन ग्यारह वशष्योों को आर्जाद िाने दें। यीशु के ऐसा कहने का कारण उन शब्ोों को पूरा करना 

र्ा िो उन्ोोंने पहले कहे रे्: “विन्ें तूने मुझे वदया है, उनमें से मैंने एक को भी नही ों खोया है” (पद 9)। इस 

कायथ से यीशु के उस कर्न की पूवतथ हुई िो उन्ोोंने यूहन्ना 17:12 में कहा र्ा—यह बात उन्ोोंने गतसमनी 

बाग़ के वलए रवाना होने से ठीक पहले कही र्ी—िो इस प्रकार है: “िब मैं उनके सार् र्ा, तो मैंने तेरे नाम 

में उनकी रक्षा की और उन्ें सुरवक्षत रखा; वह नाम िो तूने मुझे वदया है। उनमें से एक भी नही ों खोया गया, 

वसवाय उस एक के िो ववनाश के वलए ठहराया गया र्ा, तावक पववत्रशास्त्र की पूवतथ हो सके।” इस प्रकार, 

हमारे प्रभु, िो स्वयों सत्य के साक्षात् स्वरूप हैं, वही हैं िो अपने वकए गए वादोों को पूरी वनष्ठा के सार् पूरा 

करते हैं। िब यीशु ने यूहन्ना 19:30 में घोर्णा की, “यह पूरा हुआ,” तो वे उस वादे को पूरा कर रहे रे् िो 

परमेश्वर ने लगभग 4,000 साल पहले उत्पवत्त 3:15 में वकया र्ा: “मैं तेरे और स्त्री के बीच, और तेरी सोंतान 
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और उसकी सोंतान के बीच बैर उत्पन्न करूाँ गा; वह तेरे वसर को कुचलेगा, और तू उसकी एडी पर वार 

करेगा।” हमें प्रार्थना करने वाले लोग बनने का प्रयास करना चावहए—ऐसे व्यक्तक्त िो उन वदव्य वशक्षाओों 

को अपने िीवन में उतारते हैं, िो हमने गेर्सेमानी के बाग़ में यीशु की प्रार्थना के िोश, सहनशीलता और 

पररणाम को देखकर प्राप्त की हैं। इसवलए, मैं प्रार्थना करता हाँ वक हम सभी प्रभु के हार्ोों के साधन बनें, 

तावक यह सुवनवश्चत हो सके वक परमवपता परमेश्वर की इच्छा पृथ्वी पर भी वैसे ही पूरी हो, िैसे वह स्वगथ में 

पूरी होती है (मत्ती 6:10)। 
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यीशु को वगरफ़्तार वकया गया 
 

 

 

 

[यूहन्ना 18:1–14] 

 

 

 

िब यीशु को अपनी आसन्न मृतु्य का सामना करना पडा, तो उन्ोोंने गेर्सेमनी में प्रार्थना की। प्रार्थना के 

*स्थान* के सोंबोंध में, यीशु ने परमेश्वर की उपक्तस्थवत में प्रार्थना की (लूका 22:41)। प्रार्थना की *मुिा* के 

सोंबोंध में, यीशु घुटनोों के बल बैठे, र्जमीन पर औोंधे मुाँह वगर पडे, और अपना चेहरा र्जमीन से सटाकर 

प्रार्थना की (मत्ती 26:39; मरकुस 14:35; लूका 22:41)। प्रार्थना के *ववर्य* के सोंबोंध में, यीशु ने प्रार्थना की, 

"विर भी, िैसा मैं चाहता हाँ वैसा नही ों, बक्तल्क िैसा तू चाहता है, हे वपता, वैसा ही हो" (मरकुस 14:35–36)। 

प्रार्थना की *तीव्रता* के सोंबोंध में, यीशु ने और भी अवधक लगन से प्रार्थना की, अपनी ववनती में सोंघर्थ करते 

हुए और गहरी पीडा सहते हुए (लूका 22:44)। प्रार्थना की *वनरोंतरता* के सोंबोंध में, यीशु तब तक प्रार्थना 

करते रहे िब तक वक परमेश्वर वपता ने उनकी प्रार्थना का उत्तर नही ों दे वदया (मत्ती 26:42, 44)। प्रार्थना के 

*पररणाम* के सोंबोंध में, अपनी प्रार्थना का उत्तर पाने के बाद, यीशु वनडर होकर उस दुि भीड का सामना 

करने के वलए आगे बढे िो उन्ें और उनके ग्यारह वशष्योों को वगरफ़्तार करने आई र्ी (मत्ती 26:46)। प्रभु 

की अद्भुत शक्तक्त (अवधकार) प्रकट हुई (यूहन्ना 18:4–6)। िब यीशु ने भीड से पूछा, "तुम वकसे ढूाँढ रहे 

हो?" तो उन्ोोंने उत्तर वदया, "नासरत के यीशु को।" उसी क्षण, यीशु ने घोर्णा की, "मैं ही वह हाँ" [अर्ाथत्, 

"मैं ही वह हाँ िो है" (वनगथमन 3:14)]; यीशु के इन शब्ोों को सुनते ही, भीड पीछे हट गई और र्जमीन पर 

वगर पडी। क्योोंवक यीशु परमेश्वर हैं, इसवलए भीड उनके ईश्वरीय अवधकार—स्वयों परमेश्वर के अवधकार—

से अवभभूत हो गई, विसके कारण वे सब लडखडाकर पीछे की ओर वगरे और र्जमीन पर ढेर हो गए 

(यूहन्ना 18:6)। िब यीशु ने परमेश्वर की इच्छा के अनुसार प्रार्थना की, तो परमेश्वर ने एक अद्भुत कायथ 

वकया—एक ऐसा कायथ िो यीशु द्वारा की गई वववशि प्रार्थनाओों से भी कही ों बढकर र्ा (तुलना करें : मत्ती 

6:33; 1 रािा 3:13, 18:46; इविवसयोों 3:20)। परमेश्वर ने अपनी वाचा पूरी की (यूहन्ना 18:8)। भीड से यह 

कहकर, “इन लोगोों [चेलोों] को िाने दो” (यूहन्ना 18:8), यीशु ने उस वचन को पूरा वकया वक परमेश्वर वपता 

ने उन्ें वितने लोग वदए रे्, उनमें से वे एक को भी नही ों खोएों गे (पद 9)। 

 

गेतसेमानी में अपनी प्रार्थना करने के बाद, यीशु को वगरफ्तार कर वलया गया। यीशु को पकडने क न आया 

र्ा? मत्ती, मरकुस और लूका (वसनॉविक सुसमाचार) के सुसमाचारोों में, सार् ही यूहन्ना के सुसमाचार में दिथ 

वववरणोों में र्ोडा अोंतर वदखाई देता है: (1) वसनॉविक सुसमाचार: “महायािकोों और लोगोों के प्राचीनोों द्वारा 
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भेिी गई एक बडी भीड” (मत्ती 26:47); “महायािकोों, शाक्तस्त्रयोों और प्राचीनोों द्वारा भेिी गई एक भीड” 

(मरकुस 14:43); और “महायािक, मोंवदर के पहरेदारोों के अवधकारी, और प्राचीन िो उन्ें वगरफ्तार करने 

आए रे्” (लूका 22:52)। यहााँ, “मोंवदर के पहरेदारोों के अवधकारी” का तात्पयथ उन सेनापवतयोों से है िो मोंवदर 

की रखवाली के वलए विमे्मदार रे्। महायािक के ठीक बाद का पद मोंवदर के पहरेदारोों के सेनापवत का 

र्ा, और उसके बाद प्राचीनोों का। िबवक मत्ती (26:47) और मरकुस (14:43) यह दिथ करते हैं वक एक 

बडी भीड—विसे महायािकोों और प्राचीनोों [और “शाक्तस्त्रयोों” (मरकुस 14:43)] ने भेिा र्ा—यीशु को 

वगरफ्तार करने आई र्ी, लूका (22:52) यह दिथ करते हैं वक महायािक, मोंवदर के पहरेदारोों के अवधकारी, 

और प्राचीन स्वयों उन्ें वगरफ्तार करने आए रे्। ये महायािक, मोंवदर के पहरेदारोों के सेनापवत, और प्राचीन 

वे लोग हैं िो यहदी धावमथक व्यवस्था का प्रवतवनवधत्व करते हैं। (2) यूहन्ना का सुसमाचार: “सैवनकोों की 

टुकडी और महायािकोों तर्ा िरीवसयोों की ओर से आए अवधकारी” (यूहन्ना 18:3); “सैवनकोों की टुकडी, 

सेनापवत, और यहदी अवधकारी” (पद 12)। यहााँ, “सैवनकोों की टुकडी” शब् रोमन सैवनकोों को सोंदवभथत 

करता है, िबवक “सेनापवत”—1,000 सैवनकोों का प्रभारी एक नेता—को रोमन सैन्य उपक्तस्थवत के प्रवतवनवध 

के रूप में ववणथत वकया िा सकता है। िब वे यीशु को वगरफ्तार करने आए, तो वे अपने सार् क्या लाए रे्? 

मत्ती, मरकुस और लूका (वसनॉविक सुसमाचार) में पाए िाने वाले वववरण यूहन्ना के वववरण से र्ोडे अलग 

लगते हैं: (1) वसनॉविक सुसमाचार: “तलवारें  और लावठयााँ” (मत्ती 26:47); “तलवारें  और लावठयााँ” (मरकुस 

14:43; लूका 22:52)। (2) यूहन्ना का सुसमाचार: “लालटेन, मशालें और हवर्यार” (यूहन्ना 18:3)। यीशु को 

वगरफ्तार करने के बाद वे उन्ें वकसके पास ले गए? विर से, वसनॉविक सुसमाचार के वववरण यूहन्ना के 

वववरण से कुछ हद तक अलग हैं: (1) वसनॉविक सुसमाचार: “महायािक कैिा” (मत्ती 26:57; मरकुस 

14:54; लूका 22:54)। (2) यूहन्ना का सुसमाचार: सबसे पहले, वे उन्ें अन्नास के पास ले गए—िो 

महायािक कैिा का ससुर र्ा (यूहन्ना 18:13)। उसके बाद, वे उन्ें महायािक कैिा के पास ले गए (पद 

15)। 

 

हालााँवक िब वह बडी भीड यीशु को वगरफ्तार करने आई र्ी, तब वे आसानी से बच वनकल सकते रे्, 

लेवकन उन्ोोंने भागना नही ों चुना। मत्ती 26:53 में यह कहा गया है: “क्या तुम्हें लगता है वक मैं अपने वपता 

को नही ों पुकार सकता, और वह तुरोंत मेरे वलए बारह से अवधक सेनाएाँ  (legions) स्वगथदूतोों की उपलब्ध 

नही ों करा देगा?” यीशु ने पतरस से बात की—विसने अपनी तलवार खी ोंचकर महायािक के सेवक 

मलखुस का कान काट वदया र्ा (पद 51; यूहन्ना 18:10)—और उसे बताया वक वह परमेश्वर वपता से बारह 

से अवधक सेनाएाँ  स्वगथदूतोों की भेिने के वलए कह सकते रे्, विर भी उन्ोोंने ऐसा न करना ही चुना (मत्ती 

26:53)। यहााँ, एक “सेना” (legion) का तात्पयथ रोमन सेना की एक इकाई से है, विसमें कवर्त त र पर 

लगभग 6,500 से 7,000 सैवनक होते रे्। इस प्रकार, यीशु ने विन बारह सेनाओों स्वगथदूतोों की बात की र्ी, 

उनकी सोंख्या लगभग 78,000 से 84,000 स्वग़ीय प्रावणयोों के बराबर होगी। यीशु को वगरफ्तार करने के 
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वलए िो बडी भीड आई र्ी, उसमें लगभग 3,000 लोग रे् [विसमें एक "कमाोंडर" (यूहन्ना 18:12)—िो 

1,000 रोमन सैवनकोों का प्रवतवनवधत्व करता र्ा—और सार् ही लगभग 1,500 से 2,000 महायािक, मोंवदर 

के रक्षक, बुरु्जगथ और उनके सेवक शावमल रे्; कुल वमलाकर 2,500 से 3,000 लोग]। अगर यीशु ने 

परमेश्वर वपता से उन बारह दूतोों की टुकवडयोों को भेिने के वलए कहा होता—विनकी कुल सोंख्या लगभग 

78,000 से 84,000 दूत होती—तो क्या वे यीशु को वगरफ्तार करने आई 2,500 से 3,000 लोगोों की उस 

बडी भीड से बचाने में पूरी तरह सक्षम नही ों होते? विर, िब यीशु उस बडी भीड द्वारा पकडे िाने से बच 

सकते रे्—तो उन्ोोंने भागने का रास्ता क्योों नही ों चुना, बक्तल्क इसके बिाय से्वच्छा से खुद को वहरासत में 

वलए िाने वदया? इसके कारण ये हैं: (1) यीशु ने परमेश्वर की इच्छा पूरी करने के वलए ऐसा वकया, ठीक वैसे 

ही िैसे उन्ोोंने प्रार्थना की र्ी (मत्ती 26:39, 42, 44; मरकुस 14:36, 39, 41; लूका 22:42); (2) यीशु ने उस 

वाचा (वादे) के वचन को पूरा करने के वलए ऐसा वकया िो परमेश्वर ने वकया र्ा; और (3) यीशु ने ऐसा हमारे 

उद्धार को सोंभव बनाने के वलए वकया। 

 

इसवलए, हमें यीशु की वगरफ्तारी के वलए आभारी होना चावहए। इसका कारण यह है वक—ठीक इसी विह 

से वक यीशु को पकडा गया, बाोंधा गया, ले िाया गया, उनसे पूछताछ की गई, उन्ें कि सहने पडे, और वे 

कू्रस पर मरे—हमें अपनी आर्जादी वमली है और हमने उद्धार प्राप्त वकया है। हमें प्रभु से अपने पूरे हृदय, 

आत्मा और मन से पे्रम करना चावहए, और उन्ें प्रसन्न करने के वलए हमें उनकी इच्छा के अनुसार िीवन 

िीना चावहए। मैं प्रार्थना करता हाँ वक हम सभी यह सोंकल्प लें, "मैं प्रभु के वलए िीऊाँ गा।" 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



105 
 

यीशु पर मुक़दमा (1) 
 
 
 
 

[यूहन्ना 18:28–19:16] 
 
 
 

यूहन्ना 18:28 में वलखा है: “तब वे यीशु को कैिा के यहााँ से पे्रतोररयम ले गए, और वह सुबह का समय र्ा। 

लेवकन वे खुद पे्रतोररयम में दाक्तखल नही ों हुए, तावक वे अशुद्ध न हो िाएाँ , बक्तल्क इसवलए वक वे िसह का 

भोिन कर सकें ” [(कों टेम्पररी इोंक्तिश वशथन) “सुबह-सुबह, यहदी नेता यीशु को कैिा के घर से गवनथर के 

वनवास पर ले गए। हालााँवक, वे खुद गवनथर के वनवास में दाक्तखल नही ों हुए, तावक वे अशुद्ध न होों और िसह का 

भोिन कर सकें ”]। यहााँ, “वे” (पद 28) का मतलब “यहदी नेताओों” (पद 28; कों टेम्पररी इोंक्तिश वशथन) से है—

वे लोग विन्ोोंने यीशु को पकडा और बााँधा र्ा, उन्ें पूछताछ के वलए महायािक कैिा के घर पर िमा हुई 

सनहेविन पररर्द के सामने पेश वकया र्ा, और, उन्ें ईश्वर-वनोंदा का दोर्ी पाकर, विसके वलए म त की सर्जा 

बनती र्ी, बाद में उन्ें रोमन गवनथर पीलातुस के सामने घसीटकर ले गए; उनका इरादा उन्ें यहदी कानून के 

तहत पत्थर मारकर मारने के बिाय, रोमन कानून के तहत सूली पर चढाकर मरवाने का र्ा। इसके अलावा, 

िहााँ बाइबल में कहा गया है, “वे यीशु को कैिा के यहााँ से पे्रतोररयम ले गए” (पद 28), वही ों *कों टेम्पररी 

इोंक्तिश वशथन* इसका अनुवाद इस तरह करता है, “वे यीशु को कैिा के घर से गवनथर के वनवास पर ले गए।” 

यहााँ, “गवनथर का महल” (विसे *द बाइबल िॉर मॉडनथ मैन* में “सरकारी वनवास” कहा गया है) शब् रोमन 

गवनथर पीलातुस के सरकारी वनवास को दशाथता है। हालााँवक पीलातुस आम त र पर अपने काम कैसररया में 

करता र्ा—िहााँ उसका मुख्य वनवास र्ा—लेवकन आि के पाठ, यूहन्ना 18:28 में विस “गवनथर के महल” का 

वर्जक्र है, वह खास त र पर यरूशलेम में उसके वनवास को दशाथता है। यह वह िगह र्ी िहााँ पीलातुस यहदी 

त्योहारोों के द रान अपने सरकारी काम करने के वलए खास त र पर आता र्ा; वह ऐसा इसवलए करता र्ा 

तावक व्यवस्था बनी रहे, क्योोंवक उसे अोंदेशा र्ा वक लाखोों—शायद दस लाख तक—यहदी पुरुर् िो पूरे 

इलाके से त्योहार मनाने के वलए यरूशलेम में िमा हुए रे्, वे कही ों कोई वविोह न भडका दें। नतीितन, यहदी 

नेताओों ने—िो धावमथक अशुक्तद्ध से बचना चाहते रे् तावक वे िसह के भोि में वहस्सा ले सकें —रोमन गवनथर 

(िो एक गैर-यहदी र्ा) के घर में घुसने से मना कर वदया, और इसके बिाय गवनथर पीलातुस को मिबूर वकया 

वक वह उनसे वमलने के वलए बाहर आए (पद 28–29)। ये यहदी नेता वकतने धोखेबार्ज, कमथकाोंडी और 

पाखोंडी रे्! यही वे लोग रे्—विन्ोोंने बेदाग यीशु (िो िसह का सच्चा मेमना रे्) को ईश्वर-वनोंदा के झठेू आरोपोों 
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में िों साया र्ा, और उन्ें रोमन कानून के तहत सूली पर चढवाकर मरवाने की अपनी हताश कोवशश में, एक 

गैर-यहदी रोमन गवनथर पीलातुस के हवाले कर वदया र्ा—और यही वे लोग रे् िो खुद को धावमथक अशुक्तद्ध से 

इतनी सावधानी से बचा रहे रे्, तावक वे िसह के भोि में (िो एक हफे़्त तक चलता र्ा) वहस्सा ले सकें । बेदाग 

यीशु पर ववश्वास न करना ही अपने आप में एक पाप र्ा [(यूहन्ना 16:9: “पाप के ववर्य में, इसवलए वक वे मुझ 

पर ववश्वास नही ों करते”)], और उनकी म त की सावर्जश रचने की हद तक िाना तो और भी बडा पाप र्ा 

[(19:11: “…इसवलए विसने मुझे तुम्हारे हवाले वकया है, उसका पाप कही ों ज़्यादा बडा है…”)]; विर भी, इस 

बात से बेखबर होकर, उन्ोोंने गैर-यहदी पीलातुस के दरबार (praetorium) में घुसने से मना कर वदया—एक 

ऐसा रवैया विसे झठूा, कमथकाोंडी और पाखोंडी कहने के अलावा और कुछ नही ों कहा िा सकता।  
 

यह प्रसोंग यूहन्ना 18:29–31 में वमलता है: “इसवलए पीलातुस उनके पास बाहर आया और कहा, ‘तुम इस 

आदमी पर क्या आरोप लगाते हो?’ उन्ोोंने िवाब वदया और उससे कहा, ‘अगर यह आदमी कोई बुरा काम 

करने वाला न होता, तो हम इसे तुम्हारे हवाले न करते।’ तब पीलातुस ने उनसे कहा, ‘तुम इसे ले िाओ और 

अपने कानून के वहसाब से इसका न्याय करो।’ इसवलए यहवदयोों ने उससे कहा, ‘हमारे वलए वकसी को भी म त 

की सर्जा देना िायर्ज नही ों है।’” क्योोंवक यहदी नेताओों ने—िो वबना वकसी धावमथक अशुक्तद्ध के िसह के भोि में 

वहस्सा लेना चाहते रे्—गैर-यहदी रोमन गवनथर के दरबार में घुसने से मना कर वदया र्ा, इसवलए पीलातुस 

उनके पास बाहर आया और पूछा, “तुम इस आदमी [यीशु] पर क्या आरोप लगाते हो?” (पद 28–29)। उस 

समय, यहदी नेताओों ने िवाब वदया, “अगर यह आदमी [यीशु] कोई बुरा काम करने वाला न होता, तो हम इसे 

तुम्हारे हवाले न करते” (पद 30)। उन्ोोंने यीशु को “बुरा काम करने वाला” इसवलए कहा, क्योोंवक उनकी नर्जर 

में, उसने “बुरे काम” वकए रे् (पद 30, *कों टेम्पररी इोंक्तिश वशथन*)। खास त र पर, यह “बुरा काम” यीशु के 

इस दावे से िुडा र्ा वक वह “परमेश्वर का पुत्र—मसीह” है; उनके नर्जररए से, ऐसा दावा करना “ईशवनोंदा” 

(परमेश्वर का अपमान) माना िाता र्ा (मत्ती 26:63–66)। इसके अलावा, उनका पक्का मानना र्ा वक यीशु के 

ईशवनोंदा के इस वघन ने पाप की सही सर्जा “म त की सर्जा” ही होनी चावहए (पद 66, *द कों टेम्पररी बाइबल*)। 

उस समय, पीलातुस ने यहदी नेताओों से कहा, “इसे (यीशु को) तुम खुद ले िाओ और अपने (यहदी) कानून के 

वहसाब से इसका िैसला करो” (यूहन्ना 18:31)। रोमन गवनथर पीलातुस ने ऐसा इसवलए कहा, क्योोंवक वह इस 

मुकदमे में शावमल नही ों होना चाहता र्ा। इसके चार कारण रे्: 
 

(1) पीलातुस के नर्जररए से, उसे नही ों लगता र्ा वक यीशु ने कोई इतना बडा िुमथ वकया है विसके वलए रोमन 

कानून के तहत उसे सूली पर चढाने की सर्जा दी िाए।  
 

ये रे् वे आरोप िो पीलातुस ने उनसे सुने: “पूरी भीड उठ खडी हुई और यीशु को पीलातुस के पास ले गई; वे 

उस पर आरोप लगाते हुए कहने लगे, ‘हमने पाया है वक यह आदमी हमारे लोगोों को गुमराह कर रहा है, उन्ें 
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कैसर को टैक्स देने से मना कर रहा है, और दावा कर रहा है वक वह मसीह, यानी एक रािा है’” (लूका 23:1–

2)। पीलातुस का िवाब यह र्ा: “पीलातुस ने मुख्य यािकोों और भीड से कहा, ‘मुझे इस आदमी पर लगाए गए 

आरोपोों में कोई दम नर्जर नही ों आता’” (पद 4)।  

 

(2) पीलातुस को अच्छी तरह पता र्ा वक यहदी नेताओों ने यीशु को उसके हवाले वसफ़थ  ईष्याथ (िलन) की विह 

से वकया र्ा।  
 

मत्ती 27:18 (*द कों टेम्पररी बाइबल*) में वलखा है: “पीलातुस को अच्छी तरह पता र्ा वक यहदी नेताओों ने यीशु 

को उसके हवाले ईष्याथ की विह से वकया र्ा।”  

 

(3) पीलातुस ने ऐसा इसवलए वकया, क्योोंवक उसकी पत्नी ने उससे कहा र्ा, “उस बेकसूर आदमी (यीशु) के 

मामले में वबलु्कल भी मत पडना।” यहााँ मत्ती 27:19 का अोंश वदया गया है (*The Bible for Modern Man* 

से): “िब पीलातुस न्याय की गद्दी पर बैठा र्ा, तो उसकी पत्नी ने उसके पास एक दूत भेिा, विसके सार् यह 

सोंदेश र्ा: ‘उस वनदोर् व्यक्तक्त के मामले में कुछ मत करना; क्योोंवक कल रात मैंने उसके कारण सपने में बहुत 

कि उठाया है।’” 

 

(4) ऐसा इसवलए र्ा क्योोंवक पीलातुस को एहसास हो गया र्ा वक यीशु से पूछताछ करना और उसका न्याय 

करना एक बहुत ही भयानक काम र्ा।  
 

यहााँ यूहन्ना 19:7–8 का अोंश वदया गया है: “यहवदयोों ने उसे उत्तर वदया, ‘हमारा एक वनयम है, और उस वनयम 

के अनुसार उसे मरना ही चावहए, क्योोंवक उसने स्वयों को ‘परमेश्वर का पुत्र’ होने का दावा वकया है।’ िब 

पीलातुस ने यह बात सुनी, तो वह और भी अवधक डर गया।” पीलातुस—िो एक गैर-यहदी रोमन गवनथर र्ा—

के दृविकोण से, यह सुनकर वह भयभीत हो गया वक यहदी नेताओों ने यीशु पर उसके सामने िो आरोप 

लगाया र्ा, उसका कारण यह र्ा वक यीशु ने स्वयों को “परमेश्वर का पुत्र” होने का दावा वकया र्ा। यहााँ यूहन्ना 

19:10–11 का अोंश वदया गया है: “पीलातुस ने उससे कहा, ‘क्या तुम मुझसे बात नही ों करोगे? क्या तुम नही ों 

िानते वक तुम्हें छोडने का अवधकार मेरे पास है, और तुम्हें कू्रस पर चढाने का अवधकार भी मेरे ही पास है?’ 

यीशु ने उसे उत्तर वदया, ‘तुम्हारे पास मुझ पर तब तक कोई अवधकार नही ों हो सकता र्ा, िब तक वह तुम्हें 

ऊपर से न वदया गया होता; इसवलए विस व्यक्तक्त ने मुझे तुम्हारे हार्ोों में स ोंपा है, उसका पाप अवधक बडा 

है।’” पीलातुस के डरने का एक और कारण यह र्ा वक यीशु ने कहा र्ा: “तुम्हारे पास मुझ पर तब तक कोई 

अवधकार नही ों हो सकता र्ा, िब तक वह तुम्हें ऊपर से न वदया गया होता (अर्ाथत्, िब तक परमेश्वर वपता ने 

पीलातुस को वह अवधकार न वदया होता); इसवलए विस व्यक्तक्त ने मुझे तुम्हारे हार्ोों में स ोंपा है, उसका पाप 

अवधक बडा है।” पीलातुस के दृविकोण से, इन शब्ोों को सुनकर वह इसवलए डर गया क्योोंवक उसे एहसास 
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हो गया र्ा वक यवद वह इस मुक़दमे को आगे बढाता है, तो वह स्वयों एक पापी बन िाएगा। यहााँ यूहन्ना 

18:36–37 का अोंश वदया गया है (आधुवनक कोररयाई सोंस्करण): “मेरा राज्य इस सोंसार का नही ों है। यवद मेरा 

राज्य इस सोंसार का होता, तो मेरे सेवक लडते तावक मुझे यहवदयोों के हार्ोों में न स ोंपा िाए। परनु्त मेरा राज्य 

इस सोंसार का नही ों है।” “तो क्या तुम एक रािा हो?” “हााँ। िैसा तुम कहते हो, मैं एक रािा हाँ...” यीशु के ये 

शब् सुनकर, पीलातुस का भय से भर िाना स्वाभाववक र्ा। 

 

इसवलए, रोमन गवनथर पीलातुस ने यीशु को ररहा करने की कोवशशें की ों: 
 

(1) पहली कोवशश: पीलातुस ने तीन बार यह ऐलान वकया वक यीशु बेकसूर हैं।  
 

यूहन्ना 18:38 में कहा गया है: “पीलातुस ने पूछा, ‘सच क्या है?’ यह कहने के बाद, वह विर से यहवदयोों के 

पास बाहर गया और उनसे कहा, ‘मुझे उसके क्तखलाि वकसी भी आरोप का कोई आधार नही ों वमला।’” यूहन्ना 

19:4 में कहा गया है: “पीलातुस विर बाहर गया और उनसे कहा, ‘देखो, मैं उसे तुम्हारे सामने ला रहा हाँ तावक 

तुम्हें पता चल िाए वक मुझे उसके क्तखलाि वकसी भी आरोप का कोई आधार नही ों वमला।’” यूहन्ना 19:6 में 

कहा गया है: “िब मुख्य पुिाररयोों और उनके अवधकाररयोों ने उसे देखा, तो वे वचल्लाए, ‘सूली पर चढाओ! 

सूली पर चढाओ!’ लेवकन पीलातुस ने िवाब वदया, ‘तुम उसे ले िाओ और सूली पर चढाओ। िहााँ तक मेरी 

बात है, मुझे उसके क्तखलाि वकसी भी आरोप का कोई आधार नही ों वमला।’” 

 

(2) दूसरी कोवशश: पीलातुस ने यीशु को रािा हेरोदेस के पास भेि वदया।  
 

लूका 23:6–7 में कहा गया है: “यह सुनकर, पीलातुस ने पूछा वक क्या वह आदमी गलील का रहने वाला है। 

िब उसे पता चला वक यीशु हेरोदेस के अवधकार के्षत्र में आते हैं, तो उसने उन्ें हेरोदेस के पास भेि वदया, िो 

उस समय यरूशलेम में ही र्ा।” हेरोदेस को भी यीशु में कोई दोर् नही ों वमला (पद 15)। हालााँवक, यहदी नेता 

वहााँ खडे रहे और यीशु पर र्जोरदार आरोप लगाए (पद 10)।  
 

(3) तीसरी कोवशश: पीलातुस ने िसह के त्योहार के द रान एक कैदी को ररहा करने की प्रर्ा का पालन 

करके यीशु को ररहा करने की कोवशश की।  
 

यूहन्ना 18:39 में कहा गया है: “लेवकन तुम्हारी यह प्रर्ा है वक मैं िसह के समय तुम्हारे वलए एक कैदी को ररहा 

कर दूाँ । क्या तुम चाहते हो वक मैं तुम्हारे वलए ‘यहवदयोों के रािा’ को ररहा कर दूाँ?” हालााँवक, वे र्जोर से वचल्लाए, 

"इस आदमी को नही ों! बरब्बास को ररहा करो!" बरब्बास एक डाकू र्ा (पद 40, *द बाइबल िॉर मॉडनथ 

पीपल*)। 
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(4) च र्ी कोवशश: पीलातुस ने यीशु को रोमन सैवनकोों के हवाले कर वदया, और उन्ें वनदेश वदया वक वे यीशु 

को कोडे मारें  और अन्य तरह से सताएों ; यह यीशु को ररहा करने की उसकी आक्तखरी कोवशश र्ी—भले ही 

इसके वलए उसे लोगोों की दया की भावना को िगाना पडे। यूहन्ना 19:1–4 का अोंश इस प्रकार है: "तब 

पीलातुस ने यीशु को पकडा और उसे कोडे लगवाए। सैवनकोों ने काोंटोों का एक मुकुट गूोंर्ा और उसे उसके 

वसर पर रख वदया; उन्ोोंने उसे एक बैंगनी रोंग का चोगा भी पहनाया। उसके पास आकर, उन्ोोंने वचल्लाकर 

कहा, 'यहवदयोों के रािा, तेरी िय हो!' और अपने हार्ोों से उसे बार-बार मारा। पीलातुस विर बाहर गया और 

भीड से कहा, 'देखो, मैं उसे तुम्हारे सामने इसवलए ला रहा हाँ तावक तुम्हें पता चल िाए वक मुझे उस पर लगाए 

गए वकसी भी आरोप का कोई आधार नही ों वमला है।'" िब लोगोों ने यीशु को देखा—विसे इतनी बेरहमी से 

कोडे मारे गए रे् वक उसका माोंस िट गया र्ा और खून बह रहा र्ा, विसने काोंटोों का मुकुट पहना हुआ र्ा, 

और िो वसर से पैर तक खून से लर्पर् र्ा—तो क्या उनके मन में उसके वलए करुणा का भाव नही ों िागा 

होगा? पीलातुस का इरादा यीशु की अत्योंत दयनीय दशा को भीड के सामने प्रदवशथत करके उसे ररहा करने 

का र्ा, तावक वह उनकी सहानुभूवत प्राप्त कर सके। हालााँवक, यीशु को देखते ही, मुख्य पुिाररयोों और मोंवदर 

के पहरेदारोों ने अपनी पूरी ताकत से वचल्लाकर कहा, "उसे कू्रस पर चढा दो! उसे कू्रस पर चढा दो!" (पद 6, 

*द बाइबल िॉर मॉडनथ पीपल*)। 
 

इस प्रकार, रोमन गवनथर पीलातुस ने यीशु को ररहा करने के चार अलग-अलग प्रयास वकए, विर भी अोंत में, 

उसके सभी प्रयास वविल रहे। यह अोंश यूहन्ना 19:12 से है: "तब से पीलातुस ने यीशु को मुक्त करने की 

कोवशश की, लेवकन यहदी लगातार वचल्लाते रहे, 'यवद तुम इस आदमी को िाने देते हो, तो तुम कैसर के वमत्र 

नही ों हो। िो कोई भी खुद को रािा होने का दावा करता है, वह कैसर का ववरोध करता है।'" [नोट: (लूका 

23:20) "पीलातुस, िो यीशु को ररहा करना चाहता र्ा, उसने उनसे विर बात की।"] हालााँवक रोमन गवनथर के 

रूप में पीलातुस के पास असीम शक्तक्त र्ी, विर भी उन यहवदयोों का र्जोरदार कोलाहल अोंततः  भारी पडा 

[(लूका 23:23, *कों टेम्पररी इोंक्तिश वशथन*): "लेवकन वे और भी र्जोर से वचल्लाए, और हठपूवथक माोंग करने 

लगे वक यीशु को कू्रस पर चढाया िाए; और अोंत में, उनकी आवार्जोों की ही िीत हुई।"] पररणामस्वरूप, 

पीलातुस यीशु को बाहर ले गया, और 'पत्थर के चबूतरे' (इब्रानी भार्ा में *गब्बार्ा*) नामक स्थान पर न्याय-

आसन पर बैठ गया (यूहन्ना 19:13), और घोर्णा की वक वह यहदी नेताओों की माोंगोों को पूरा करेगा (लूका 

23:24, *कों टेम्पररी इोंक्तिश वशथन*)। विर उसने उस आदमी को ररहा कर वदया विसकी उन्ोोंने मााँग की 

र्ी—एक कैदी विसे वविोह और हत्या के आरोप में िेल में डाला गया र्ा—और यीशु को उनके हवाले कर 

वदया तावक वे उसके सार् िैसा चाहें वैसा कर सकें  (पद 25, *कों टेम्पररी इोंक्तिश वशथन*)। 
 

हालााँवक रोमन गवनथर पीलातुस ने यीशु को आर्जाद करने की कोवशश की, लेवकन यह परमेश्वर की इच्छा नही ों 

र्ी; इसवलए, अपने सोंप्रभु उदे्दश्य के अनुसार, परमेश्वर ने यहदी नेताओों की ऊाँ ची आवार्जोों को हावी होने वदया, 

विससे यीशु का कू्रस पर चढना और मृतु्य हुई। यह उत्पवत्त 3:15 में पाए िाने वाले वचन की पूवतथ है—परमेश्वर 

का *मूल सुसमाचार* (पुराने वनयम में पहली मसीही भववष्यवाणी): “और मैं तेरे और स्त्री के बीच, और तेरे वोंश 
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और उसके वोंश के बीच बैर उत्पन्न करूाँ गा; वह तेरे वसर को कुचलेगा, और तू उसकी एडी को कुचलेगा।” 

परमेश्वर ने “सााँप” (शैतान) से कहा, “स्त्री का वोंश तेरे वसर को कुचलेगा”; यहााँ, “स्त्री का वोंश” यीशु मसीह को 

सोंदवभथत करता है—वह िो पववत्र आत्मा द्वारा मररयम के गभथ में आया (मत्ती 1:18), विसकी सगाई यूसुि से 

हुई र्ी लेवकन अभी उससे शादी नही ों हुई र्ी, और िो बाद में उससे पैदा हुआ (पद 25)। इसके अलावा, 

परमेश्वर ने “सााँप” (शैतान) से कहा, “तू उसकी एडी को कुचलेगा” (उत्पवत्त 3:15); इसका अर्थ यह है वक, 

कलवरी पवथत पर कू्रस पर, शैतान अपने ही वोंश (िैसे, महायािक अन्नास और कैिा, और यहदी नेता) का 

उपयोग करके यीशु मसीह को कू्रस पर चढाएगा। कृपया पे्रररतोों के काम 2:23 देखें: “उसे, िो परमेश्वर के 

वनवश्चत उदे्दश्य और पूवथज्ञान द्वारा स ोंपा गया र्ा, तुमने अधम़ी हार्ोों से पकडकर, कू्रस पर चढाया और मार 

डाला” [(कों टेम्पररी कोररयन बाइवबल) “इस यीशु को परमेश्वर की पूवथ-वनधाथररत योिना और पूवथज्ञान के 

अनुसार तुम्हारे हवाले वकया गया र्ा, और तुमने दुि लोगोों के हार्ोों का उपयोग करके उसे कू्रस पर चढाया 

और मार डाला”]। परमेश्वर का पूवथ-वनधाथररत उदे्दश्य और पूवथज्ञान यह र्ा वक यीशु को अन्यिावतयोों—यानी 

“अधम़ी लोगोों”—के हार्ोों कू्रस पर चढाया िाएगा और मार डाला िाएगा। इस प्रकार, हालााँवक अन्यिातीय 

रोमन गवनथर पीलातुस ने यीशु को ररहा करने और कू्रस पर उसकी मृतु्य को रोकने की पूरी कोवशश की, विर 

भी, अोंततः  परमेश्वर की इच्छा ही पूरी हुई। इस बात ने मुझे योना अध्याय 1 में वलखी बातें याद वदला दी ों। 

परमेश्वर की इच्छा र्ी वक योना—विसने उनकी आज्ञा नही ों मानी र्ी—को समुि में िें क वदया िाए (योना 

1:12, 14); विर भी, उन अववश्वासी नाववकोों ने, योना को बचाने की कोवशश करते हुए, सृविकताथ परमेश्वर 

द्वारा भेिे गए "भयोंकर तूफ़ान" (पद 12) का सामना वकया, और िहार्ज को वापस वकनारे की ओर मोडने के 

वलए अपनी पूरी ताक़त से पतवार चलाई (पद 13)। हालााँवक, िैसे-िैसे समुि उनके प्रवत और भी ज़्यादा उग्र 

होता गया और वे उस पर काबू नही ों पा सके, उन्ोोंने "यहोवा को पुकारा और कहा, 'हे यहोवा, हम तुझसे 

ववनती करते हैं, इस आदमी की िान के बदले हमें नि न होने दे, और हम पर वनदोर् खून का दोर् न लगा; 

क्योोंवक हे यहोवा, तूने वही वकया है िो तुझे अच्छा लगा,'" और ऐसा कहकर, उन्ोोंने योना को उठाया और उसे 

समुि में िें क वदया (पद 13–15)। उसी पल, यहोवा ने योना को वनगलने के वलए पहले से ही एक बडी मछली 

तैयार कर रखी र्ी, और इस तरह उसकी िान बचा ली (पद 17)। विर भी, अपनी ही इच्छा के अनुसार—और 

हमें अनोंत िीवन देने के वलए—परमेश्वर ने अपने इकल ते पुत्र, यीशु मसीह को कू्रस पर चढाए िाने और मरने 

वदया, और इस तरह हमें, िो अपने अपराधोों और पापोों के कारण आक्तत्मक रूप से मरे हुए रे्, िीवन प्रदान 

वकया (इविवसयोों 2:1; *द मॉडनथ इोंक्तिश बाइबल*)। अोंततः , परमेश्वर की इच्छा के अनुसार, क्योोंवक उनके 

इकल ते पुत्र, यीशु मसीह को कू्रस पर चढाया गया और उनकी मृतु्य हुई, हम परमेश्वर की सोंतान बन गए हैं। 

इविवसयोों 1:5 पर ध्यान दें : "उसने अपनी इच्छा की प्रसन्नता के अनुसार, यीशु मसीह के द्वारा हमें अपने पुत्र 

के रूप में गोद लेने के वलए पहले से ही चुन वलया र्ा" [( *द मॉडनथ इोंक्तिश बाइबल* से: "परमेश्वर ने अपनी ही 

इच्छा की प्रसन्नता के अनुसार, यीशु मसीह के द्वारा हमें अपनी सोंतान बनाने के वलए पहले से ही चुन वलया 

र्ा")]। यहााँ 1 यूहन्ना 3:1 (*द मॉडनथ इोंक्तिश बाइबल*) के शब् वदए गए हैं: "र्जरा सोवचए वक परमेश्वर वपता ने 
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हम पर वकतना महान पे्रम बरसाया है। उस महान पे्रम के कारण, हम परमेश्वर की सोंतान बन गए हैं..." *द 

बाइबल िॉर मॉडनथ पीपल* से रोवमयोों 8:17 कहता है: "यवद हम परमेश्वर की सोंतान हैं, तो हम परमेश्वर के 

वाररस हैं और मसीह के सार् सह-वाररस हैं। इसवलए, यवद हमें मसीह की मवहमा में सहभागी होना है, तो हमें 

उनके दुखोों में भी सहभागी होना होगा।" 
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यीशु पर मुक़दमा (2) 
 
 
 
 

[यूहन्ना 19:13–16] 
 
 
 

मुक़दमे की अध्यक्षता करने वाले न्यायाधीश पीलातुस रे्। यूहन्ना 19:13 में कहा गया है: “िब पीलातुस ने यह 

सुना, तो वह यीशु को बाहर ले आया और न्यायाधीश की कुस़ी पर बैठ गया; यह िगह ‘पत्थर का चबूतरा’ 

(विसे अरमाईक भार्ा में ‘गब्बार्ा’ कहते हैं) कहलाती र्ी।” न्यायाधीश की कुस़ी पर बैठे हुए, पीलातुस—

रोमन गवनथर के त र पर—यहवदया प्रदेश पर शासन कर रहे रे्। न्यायाधीश के त र पर अपनी भूवमका वनभाते 

हुए, उन्ोोंने यह पूरी कोवशश की वक अगर सोंभव हो तो यीशु पर मुक़दमा चलाने से बचा िाए। इसके चार 

कारण रे्: (1) पहला कारण यह र्ा वक, पीलातुस की नर्जर में, उन्ें नही ों लगता र्ा वक यीशु ने कोई इतना 

गोंभीर अपराध वकया है विसके वलए रोमन कानून के तहत उन्ें कू्रस पर चढाकर मृतु्यदोंड वदया िाए। भीड 

की तरफ़ से पीलातुस ने यीशु पर िो आरोप सुने, वे इस प्रकार रे्: “पूरी सभा खडी हो गई और वे यीशु को 

पीलातुस के पास ले गए। और उन्ोोंने उस पर आरोप लगाना शुरू कर वदया, यह कहते हुए: ‘हमने इस 

आदमी को हमारे रािर  को भडकाते हुए पाया है। यह कैसर को कर देने का ववरोध करता है और दावा करता है 

वक वह मसीहा, यानी एक रािा है’” (लूका 23:1–2)। इस पर पीलातुस ने िवाब वदया: “तब पीलातुस ने मुख्य 

यािकोों और भीड से कहा, ‘मुझे इस आदमी पर लगाए गए आरोपोों में कोई सच्चाई नर्जर नही ों आती’” (पद 4)। 

(2) दूसरा कारण यह र्ा वक पीलातुस इस बात से भली-भाोंवत पररवचत रे् वक यहदी नेताओों ने केवल ईष्याथ के 

कारण यीशु को उनके हवाले वकया र्ा। मत्ती 27:18 के *कों टेम्पररी इोंक्तिश वशथन* में वलखा है: “पीलातुस 

अच्छी तरह िानते रे् वक यहदी नेताओों ने ईष्याथ के कारण ही यीशु को उनके हवाले वकया र्ा।” (3) तीसरा 

कारण यह र्ा वक पीलातुस की पत्नी ने उनसे कहा र्ा, “उस वनदोर् व्यक्तक्त [यीशु] के मामले में आप वबलु्कल 

भी हस्तके्षप न करें।” मत्ती 27:19 (*मॉडनथ पीपल्स बाइबल* से) में वलखा है: “िब पीलातुस न्याय-आसन पर 

बैठे हुए रे्, तब उनकी पत्नी ने एक दूत के द्वारा उन्ें यह सोंदेश वभिवाया: ‘उस वनदोर् व्यक्तक्त के मामले में 

आप वबलु्कल भी हस्तके्षप न करें , क्योोंवक कल रात मैंने उसके कारण अपने सपने में बहुत कि उठाया है।’” 

(4) च र्ा कारण यह र्ा वक पीलातुस को यह एहसास हो गया र्ा वक यीशु से पूछताछ करना और उन पर 

फै़सला सुनाना एक बहुत ही गोंभीर और भयभीत करने वाला काम र्ा। यूहन्ना 19:7–8 में कहा गया है: 

“यहवदयोों ने उसे उत्तर वदया, ‘हमारा एक कानून है, और उस कानून के अनुसार उसे मरना चावहए, क्योोंवक 
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उसने खुद को परमेश्वर का पुत्र होने का दावा वकया है।’ िब पीलातुस ने यह बात सुनी, तो वह और भी ज़्यादा 

डर गया।” पीलातुस—िो एक गैर-यहदी रोमन गवनथर र्ा—के नर्जररए से, वह यह सुनकर डर गया वक यहदी 

नेताओों ने यीशु पर उसके सामने िो आरोप लगाया र्ा, उसका कारण यह र्ा वक यीशु ने खुद को “परमेश्वर 

का पुत्र” होने का दावा वकया र्ा। यूहन्ना 19:10–11 में वलखा है: “पीलातुस ने उससे कहा, ‘क्या तुम मुझसे बात 

नही ों करोगे? क्या तुम नही ों िानते वक मुझे तुम्हें ररहा करने का अवधकार है और तुम्हें कू्रस पर चढाने का भी 

अवधकार है?’ यीशु ने उसे उत्तर वदया, ‘तुम पर मेरा कोई अवधकार नही ों होता, िब तक वक तुम्हें यह ऊपर से 

न वदया गया होता; इसवलए विसने मुझे तुम्हारे हवाले वकया है, उसका पाप ज़्यादा बडा है।’” पीलातुस के डरने 

का एक और कारण यह र्ा वक यीशु ने कहा र्ा: “तुम पर मेरा कोई अवधकार नही ों होता, िब तक वक तुम्हें यह 

ऊपर से न वदया गया होता [यानी, िब तक परमेश्वर वपता ने पीलातुस को वह अवधकार न वदया होता]; इसवलए 

विसने मुझे तुम्हारे हवाले वकया है, उसका पाप ज़्यादा बडा है।” पीलातुस के दृविकोण से, ये शब् सुनकर वह 

डर गया, क्योोंवक उसे एहसास हो गया र्ा वक अगर उसने इस मुकदमे को आगे बढाया, तो वह खुद एक पापी 

बन िाएगा। यूहन्ना 18:36–37 में इस प्रकार वलखा है (*द बाइबल िॉर मॉडनथ मैन* से): “मेरा राज्य इस 

दुवनया का नही ों है। अगर मेरा राज्य इस दुवनया का होता, तो मेरे सेवक मुझे यहवदयोों के हवाले होने से बचाने 

के वलए लडते। लेवकन मेरा राज्य इस दुवनया का नही ों है।” “तो क्या तुम एक रािा हो?” “हााँ। िैसा तुम कहते 

हो, मैं एक रािा हाँ...” यीशु से ये शब् सुनकर, पीलातुस खुद को डरने से रोक नही ों पाया। इस प्रकार, इन चार 

कारणोों से, पीलातुस ने यीशु पर मुकदमा चलाने से बचने की कोवशश की; हालााँवक, विस कारण से उसने 

अोंततः  मुकदमा आगे बढाया, वह यह र्ा वक वशकायतकताथओों ने अपने मामले पर बहुत र्जोर वदया। 
 

वशकायतकताथओों में महायािक कैिा और सने्विन पररर्द के सदस्य शावमल रे्। उस समय, सने्विन 

पररर्द इर्जराइल की सवोच्च धावमथक अदालत र्ी—वही सोंस्था विसने यीशु को कू्रस पर चढवाने में मुख्य 

भूवमका वनभाई र्ी। पररर्द के पीठासीन अवधकारी महायािक रे्—ववशेर् रूप से यूसुि कैिा—और 

उनका अवधकार बहुत अवधक र्ा। इसकी सदस्यता में अन्य महायािक, बुरु्जगथ और शास्त्री शावमल रे् (मत्ती 

16:21)। िहााँ पीठासीन न्यायाधीश—रोमन गवनथर पीलातुस—यीशु को ररहा करने का प्रयास कर रहे रे् 

(यूहन्ना 19:12), वही ों वादी—महायािक कैिा—ने यीशु को मृतु्यदोंड वदलवाने के वलए हर सोंभव प्रयास 

वकया। यूहन्ना 11:50 कहता है: “तुम यह नही ों समझते वक तुम्हारे वलए यह बेहतर है वक पूरे रािर  के नाश होने 

के बिाय एक व्यक्तक्त लोगोों के वलए मर िाए।” ये शब् वादी, महायािक कैिा द्वारा कहे गए रे् (पद 49); 

वाक्याोंश “एक व्यक्तक्त” का सोंदभथ यीशु से र्ा, और वाक्याोंश “लोगोों के वलए मर िाए” कैिा के उस इरादे को 

दशाथता र्ा वक यीशु को मरवा वदया िाए। इसके पीछे र्जावहरा कारण यह र्ा वक कैिा ने यह तकथ  वदया वक 

यीशु की मृतु्य यहदी लोगोों के वलए िायदेमोंद होगी—क्योोंवक यह पूरे यहदी रािर  को नाश होने से बचाएगी—

विर भी वे इस तथ्य को पहचानने में असिल हो रहे रे्। इसका महत्व यूहन्ना अध्याय 11 में वनवहत है: यह 

अध्याय उस चमत्कार का वणथन करता है विसमें यीशु ने मृत लार्जर को विर से िीववत कर वदया र्ा। इस 
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चमत्कार के कारण—और इसवलए भी वक कई यहवदयोों ने, विन्ोोंने यीशु के इस कायथ को देखा र्ा, उन पर 

ववश्वास कर वलया र्ा (पद 45)—मुख्य यािकोों और िरीवसयोों ने पररर्द की बैठक बुलाई। उन्ोोंने तकथ  वदया, 

“यवद हम उसे [यीशु को] इसी तरह आगे बढने देते हैं, तो हर कोई उस पर ववश्वास कर लेगा; और यवद ऐसा 

होता है, तो रोमन—िो उस समय यहदी रािर  पर शासन कर रहे रे्—आकर हमारी र्जमीन और हमारे रािर , 

दोनोों को छीन लेंगे” (पद 48)। हालााँवक, वादी—महायािक कैिा—के हृदय की गहराइयोों में “एक व्यक्तक्त”: 

यीशु को मार डालने का इरादा वछपा हुआ र्ा। इसका उले्लख यूहन्ना 11:53 में वकया गया है: “इसवलए उस 

वदन से उन्ोोंने उसके प्राण लेने की सावर्जश रची” [(समकालीन अोंगे्रर्जी सोंस्करण) “उस वदन से, उन्ोोंने यीशु 

को मारने की सावर्जश रचनी शुरू कर दी”]। वादी पक्ष, वास्तव में, इस बात की सावर्जश रच रहा र्ा वक यीशु 

को कब और कैसे मृतु्यदोंड वदया िाए। मरकुस 14:61–64 में इस प्रकार वलखा है: "परनु्त वह चुप रहा और 

उसने कोई उत्तर न वदया। विर महायािक ने उससे पूछा, 'क्या तू मसीह, उस धन्य का पुत्र है?' यीशु ने कहा, 

'मैं हाँ। और तुम मनुष्य के पुत्र को सवथशक्तक्तमान के दावहने हार् बैठा हुआ और स्वगथ के बादलोों पर आते हुए 

देखोगे।' महायािक ने अपने कपडे िाडे और कहा, 'अब हमें और गवाहोों की क्या र्जरूरत है? तुमने यह 

ईशवनोंदा सुन ली है। तुम्हारी क्या राय है?' उन सबने उसे मृतु्यदण्ड के योग्य ठहराया।" यीशु चुप रहा और झठेू 

गवाहोों द्वारा दी गई झठूी गवाही का कोई िवाब नही ों वदया (पद 61)। उस समय, महायािक कैिा ने यीशु से 

सीधे पूछा, "क्या तू मसीह, उस धन्य का पुत्र है?" [(समकालीन अोंगे्रर्जी सोंस्करण) "क्या तू मसीह, परमेश्वर का 

पुत्र है?"] (पद 61)। इस प्रकार, यीशु ने उत्तर वदया, "हााँ, िैसा तू कहता है, वैसा ही है। तुम मनुष्य के पुत्र को 

सवथशक्तक्तमान के दावहने हार् बैठा हुआ और स्वगथ के बादलोों पर आते हुए देखोगे" (पद 62, *मॉडनथ पीपल्स 

बाइबल*)। यीशु से यह उत्तर सुनकर, महायािक कैिा ने अपने कपडे िाडे और वचल्लाकर कहा, "तुमने 

उसकी ईशवनोंदा सुन ली है! तुम्हारा क्या िैसला है?" (पद 64)। इसके िवाब में, सभा ने सवथसम्मवत से घोर्णा 

की, "वह मृतु्यदण्ड का पात्र है" (पद 64, *मॉडनथ पीपल्स बाइबल*)। इस प्रकार यीशु को दोर्ी ठहराने के बाद, 

अवभयोग लगाने वालोों को—विनमें महायािक, कैिा और सनहेविन के सदस्य शावमल रे्—ईशवनोंदा से 

सोंबोंवधत कानून के अनुसार, यीशु को पत्थरोों से मारकर मार डालना चावहए र्ा; इसके बिाय, महायािक 

कैिा ने उसे एक पेड पर लटकाकर मृतु्यदण्ड देने की कोवशश की। इसका कारण यह र्ा वक िो कोई भी पेड 

पर लटकाया िाता र्ा, उसे परमेश्वर द्वारा शावपत माना िाता र्ा (व्यवस्थावववरण 21:23; गलावतयोों 3:13); 

इस प्रकार, उनका इरादा इस तरीके का उपयोग करके यीशु को सावथिवनक रूप से परमेश्वर द्वारा शावपत 

व्यक्तक्त के रूप में वचवत्रत करना र्ा। 
 

इस मुकदमे में प्रवतवादी यीशु मसीह र्ा। प्रवतवादी के रूप में, यीशु पूरी तरह से पाप-रवहत र्ा। िैसा वक 

इब्रावनयोों 4:15 में कहा गया है: “क्योोंवक हमारा महायािक ऐसा नही ों है िो हमारी कमर्जोररयोों के प्रवत 

सहानुभूवत न रख सके, बक्तल्क हमारे पास एक ऐसा महायािक है विसकी हर तरह से परीक्षा हुई है, ठीक 

हमारी तरह—विर भी वह पाप-रवहत र्ा।” इब्रावनयोों का लेखक इस बात की पुवि करता है वक यीशु की “हर 

तरह से परीक्षा हुई, ठीक हमारी तरह—विर भी वह पाप-रवहत र्ा।” इसका अर्थ यह है वक यद्यवप यीशु को भी 



115 
 

ठीक वैसी ही परीक्षाओों का सामना करना पडा िैसा हम करते हैं, विर भी उन्ोोंने उनके आगे घुटने नही ों टेके, 

बक्तल्क उन पर वविय प्राप्त की, और इस प्रकार वे पूरी तरह से पाप-रवहत बने रहे। यहााँ तक वक इस सोंसार में 

उनके िन्म के समय भी—यद्यवप उनका िन्म कुों वारी मररयम के शरीर से हुआ र्ा, िो वक एक ऐसी इोंसान र्ी ों 

िो पाप के अधीन र्ी ों—विर भी उनका गभथधारण पववत्र आत्मा के द्वारा हुआ र्ा (मत्ती 1:18, 20) और इसवलए 

उनका िन्म पाप-रवहत हुआ र्ा। यही कारण है वक यहााँ तक वक एक गैर-यहदी रोमन गवनथर, पीलातुस ने भी 

तीन बार यह घोर्णा की वक यीशु पाप-रवहत रे् (यूहन्ना 18:38; 19:4, 6)। विर भी, यीशु—िो वक एक 

प्रवतवादी रे्—वास्तव में पाप के दोर्ी ठहराए गए। इसका यह अर्थ नही ों है वक यीशु पापी बन गए क्योोंवक वे 

परीक्षा के आगे झुक गए रे्; बक्तल्क, इसका अर्थ यह है वक यद्यवप वे स्वयों पाप-रवहत रे्, विर भी उन्ें दोर्ी 

ठहराया गया क्योोंवक परमेश्वर ने हमारे सारे पाप उन पर डाल वदए रे्। यही यशायाह 53:6 का सोंदेश है: 

“…यहोवा ने हम सब के अधमथ का बोझ उसी पर डाल वदया।” और यही 2 कुररक्तियोों 5:21 का सोंदेश है: 

“क्योोंवक उसने उसे, िो पाप को िानता भी न र्ा, हमारे वलए पाप ठहराया, तावक हम उसमें होकर परमेश्वर 

की धावमथकता बन िाएाँ ” [(समकालीन कोररयाई बाइबल): “परमेश्वर ने हमारे पापोों का बोझ मसीह पर डाल 

वदया—िो पाप को िानता भी न र्ा—तावक मसीह में होकर, हम परमेश्वर के सामने धम़ी ठहराए िा सकें ”]। 

इस प्रकार, यीशु एक प्रवतवादी के रूप में मुकदमे का सामना करने के वलए खडे हुए। हालााँवक, इस पररणाम 

का स्रोत न तो अवभयोग लगाने वाला—महायािक कैिा—र्ा, न ही पीठासीन न्यायाधीश—रोमन गवनथर 

पीलातुस—र्ा, और न ही कोई अन्य मनुष्य; बक्तल्क, यह तो स्वयों परमेश्वर रे् िो उन भववष्यवावणयोों को पूरा 

कर रहे रे् विन्ें उन्ोोंने पुराने वनयम के भववष्यवक्ताओों के माध्यम से कहा र्ा। लूका 18:31 का सोंदेश यह है: 

“तब उसने उन बारह को एक ओर ले िाकर उनसे कहा, ‘देखो, हम यरूशलेम को िा रहे हैं, और िो कुछ 

भववष्यवक्ताओों ने मनुष्य के पुत्र के ववर्य में वलखा है, वह सब पूरा होगा।’” और मत्ती 20:18–19 का सोंदेश 

यह है: “देखो, हम यरूशलेम को िा रहे हैं, और मनुष्य का पुत्र प्रधान यािकोों और शाक्तस्त्रयोों के हार् स ोंपा 

िाएगा; और वे उसे मृतु्य-दण्ड देंगे और उसे अन्यिावतयोों के हार् स ोंप दें गे तावक वे उसका ठट्ठा करें , उसे 

कोडे मारें  और उसे कू्रस पर चढाएाँ । और तीसरे वदन वह विर िी उठेगा।” ठीक िैसा यीशु ने पहले ही बता 

वदया र्ा—और भववष्यवक्ताओों के द्वारा वलखी गई सभी बातोों को पूरा करते हुए—उन्ें प्रधान यािकोों और 

शाक्तस्त्रयोों के हार् स ोंप वदया गया, और उसके बाद अन्यिावतयोों के हार्—ववशेर् रूप से रोमन राज्यपाल 

पीलातुस और उसके सैवनकोों के हार्—स ोंप वदया गया; विन्ोोंने उनका ठट्ठा वकया, उन्ें कोडे मारे और उन्ें 

कू्रस पर चढा वदया। 

 

 

मुकदमे का वदन "िसह की तैयारी का वदन" [(मॉडनथ मैन्स बाइबल) "िसह से एक वदन पहले का वदन"] र्ा, 

और मुकदमे का समय "छठा घोंटा" [(मॉडनथ मैन्स बाइबल) "दोपहर के आस-पास"] र्ा। यह बात यूहन्ना 



116 
 

19:14 में दिथ है: "अब यह िसह की तैयारी का वदन र्ा, और लगभग छठा घोंटा र्ा..."। हालााँवक मत्ती, 

मरकुस और लूका (वसनॉविक सुसमाचार) में वदए गए वववरण इस तथ्य के सोंबोंध में कुछ अलग प्रतीत होते हैं, 

विर भी हम—िो पववत्रशास्त्र की अचूकता को पहले से ही मानकर चलते हैं, और यह ववश्वास करते हैं वक 

बाइबल में कोई तु्रवट नही ों है और यह अचूक परमेश्वर के पूणथ चररत्र को दशाथती है—हमें ववनम्रतापूवथक परमेश्वर 

के प्रकाशन की प्रतीक्षा करनी चावहए। हमें तब तक प्रतीक्षा करनी चावहए िब तक वक पववत्र आत्मा हमें उन 

अोंशोों के सोंबोंध में समझ प्रदान न कर दे, िो मानवीय दृवि से एक-दूसरे के ववपरीत प्रतीत होते हैं। बाइबल 

स्वयों अपने बारे में यह दावा करती है वक वह पूणथ है: "यहोवा के वचन शुद्ध वचन हैं, िैसे चााँदी भट्ठी में तपाकर, 

सात बार शुद्ध की गई हो" (भिन 12:6); "यहोवा की व्यवस्था वसद्ध है" (भिन 19:7); और "परमेश्वर का हर 

एक वचन खरा है" (नीवतवचन 30:5)। बाइबल की शुद्धता और पूणथता के सोंबोंध में इन पदोों में वकए गए दावे 

पूणथ कर्न हैं। इसके अलावा, बाइबल अपने रचवयता—परमेश्वर पववत्र आत्मा—को दशाथती है। परमेश्वर ने 

मानवीय लेखकोों का उपयोग करके, ईश्वरीय पे्ररणा की प्रवक्रया के माध्यम से पववत्रशास्त्र को वलखवाया: 

"सोंपूणथ पववत्रशास्त्र परमेश्वर की पे्ररणा से रचा गया है" (2 तीमुवर्युस 3:16; 2 पतरस 1:21; तुलना करें  

वयमथयाह 1:2)।  
 

मुकदमे का पररणाम एक ऐसा िैसला र्ा विसमें यीशु को कू्रस पर चढाए िाने की सर्जा सुनाई गई। िब 

पीलातुस—रोमी राज्यपाल िो न्याय-आसन पर बैठकर सुनवाई कर रहा र्ा—ने वावदयोों से (अर्ाथत् मुख्य 

यािकोों, प्राचीनोों, शाक्तस्त्रयोों और अन्य यहवदयोों से) कहा, "देखो, तुम्हारा रािा!" (यूहन्ना 19:14), तो उन्ोोंने 

अपनी पूरी ताकत से वचल्लाते हुए कहा, "इसे मार डालो! इसे कू्रस पर चढा दो!" (पद 15)। तब पीलातुस ने 

उनसे पूछा, "क्या मैं तुम्हारे रािा को कू्रस पर चढा दूाँ?" विस पर मुख्य यािकोों ने उत्तर वदया, "रोमी सम्राट के 

अलावा हमारा कोई रािा नही ों है" (पद 15)। नतीितन, वपलातुस ने आक्तखरकार यीशु को उन्ें स ोंप वदया 

तावक उन्ें सूली पर चढाया िा सके (पद 16)। इसके पररणामस्वरूप, यीशु को सूली पर चढाया गया और 

उनकी मृतु्य हो गई। यह उत्पवत्त 3:15 की पूवतथ है—परमेश्वर का "मूल सुसमाचार" (पुराने वनयम में पहली 

मसीही भववष्यवाणी): "मैं तेरे और स्त्री के बीच, और तेरे वोंश और उसके वोंश के बीच बैर उत्पन्न करूाँ गा; वह 

तेरे वसर को कुचलेगा, और तू उसकी एडी को कुचलेगा।" परमेश्वर ने "सााँप" (शैतान) से घोर्णा की, "स्त्री का 

वोंश तेरे वसर को कुचलेगा"; यहााँ, "स्त्री का वोंश" यीशु मसीह को सोंदवभथत करता है—िो पववत्र आत्मा द्वारा 

मररयम के गभथ में आए (मत्ती 1:18), विसकी सगाई यूसुि से हो चुकी र्ी लेवकन अभी उससे शादी नही ों हुई 

र्ी—और बाद में उसी से उनका िन्म हुआ (पद 25)। इसके अलावा, परमेश्वर ने "सााँप" (शैतान) से कहा, "तू 

उसकी एडी को कुचलेगा" (उत्पवत्त 3:15); इसका अर्थ शैतान को सोंदवभथत करता है—िो अपने वोंशिोों (िैसे, 

महायािक अन्नास और कैिा, और यहदी नेताओों) के माध्यम से कायथ करते हुए—यीशु मसीह को कलवरी 

पवथत पर सूली पर कीलोों से िड देता है। इस प्रकार, हमें बचाने की अपनी ईश्वरीय योिना के अनुसार, 

परमेश्वर ने हमारे सभी पापोों को वनष्पाप यीशु पर डाल वदया और उन्ें सूली पर चढाए िाने के वलए स ोंप वदया। 
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गोलगोर्ा के रासे्त पर यीशु (1) 
 

 

 

 

[लूका 23:26–32] 

 

 

 

लूका 23:26 में वलखा है: “िब वे यीशु को ले िा रहे रे्, तो उन्ोोंने साइमन नाम के एक आदमी को पकड 

वलया—िो कुरेनी का रहने वाला र्ा और गााँव से आ रहा र्ा—और उस पर सलीब रख दी तावक वह उसे 

उठाकर यीशु के पीछे-पीछे चले” [(समकालीन कोररयाई बाइबल) “िब वे यीशु को ले िा रहे रे्, तो उन्ोोंने 

साइमन को पकड वलया—िो कुरेनी का रहने वाला र्ा और गााँव से आ रहा र्ा; उन्ोोंने उस पर सलीब रख 

दी और उसे यीशु के पीछे चलने पर मिबूर वकया”]। मरकुस 15:21–22 में वलखा है: “ठीक उसी समय, 

कुरेनी का रहने वाला साइमन नाम का एक आदमी—िो वसकों दर और रूिस का वपता र्ा—गााँव से आते 

हुए वहााँ से गुर्जर रहा र्ा। उन्ोोंने उसे सलीब उठाने पर मिबूर वकया, और वे यीशु को गोलगोर्ा नाम की 

िगह पर ले गए (विसका मतलब है ‘खोपडी की िगह’)।” यहााँ, “गोलगोर्ा” (मत्ती 27:33; मरकुस 15:22; 

यूहन्ना 19:17) के नाम से िानी िाने वाली िगह, उस िगह से लगभग 700 मीटर दूर बताई िाती है िहााँ 

यीशु पर मुक़दमा चला र्ा। इस िगह को “खोपडी की िगह” (मत्ती 27:33; मरकुस 15:22) या “खोपडी 

नाम की िगह (इब्रानी में, गोलगोर्ा)” (यूहन्ना 19:17) कहने की विह यह है वक, िब ऊपर से देखा िाता 

र्ा, तो उस िगह की बनावट इोंसानी खोपडी िैसी वदखती र्ी। मुक़दमे के द रान म त की सर्जा सुनाए िाने 

के बाद, यीशु को सलीब पर चढाकर म त की सर्जा देने के वलए गोलगोर्ा ले िाया गया। गोलगोर्ा की ओर 

यीशु की यात्रा के द रान, तीन खास घटनाएाँ  हुईों: (1) कुरेनी के साइमन को यीशु के वलए उनकी सलीब 

उठाने पर मिबूर वकया गया (लूका 23:26); (2) िब लोगोों और औरतोों की भीड रोते-वबलखते हुए यीशु के 

पीछे-पीछे चली (पद 27), तो यीशु ने उनकी ओर मुडकर उनसे बात की (पद 28–31); और (3) दो और 

अपराधी, विन्ें भी म त की सर्जा सुनाई गई र्ी, यीशु के सार्-सार् ले िाए गए (पद 32)। आि के पाठ—

लूका 23:26—में, सवथनाम "वे" उस भीड को सोंदवभथत करता है िो यीशु को कू्रस पर चढाने के वलए 

वर्जमे्मदार र्ी (ववशेर् रूप से, रोमन सैवनक)। वाक्याोंश, "िब वे यीशु को ले िा रहे रे्... उन्ोोंने कू्रस को उन 

पर लाद वदया..." उस युग की प्रर्ा को दशाथता है, विसमें एक दोर्ी अपराधी से यह अपेक्षा की िाती र्ी वक 

वह अपने कू्रस को स्वयों ही वध-स्थल तक ले िाए (पाकथ  यून-सन के अनुसार)। हालााँवक, रोमन सैवनकोों ने 

कुरेने के साइमन को पकड वलया और उसे यीशु के स्थान पर कू्रस उठाने के वलए वववश वकया। "साइमन" 
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नाम का अर्थ है "ईश्वर उत्तर देते हैं"; चूाँवक उस समय इसे एक शुभ नाम माना िाता र्ा, इसवलए यह लोगोों 

के बीच एक अत्योंत प्रचवलत नाम र्ा। उदाहरण के वलए, यवद कोई यीशु के बारह पे्रररतोों के नामोों पर दृवि 

डाले, तो उसे "साइमन (विसे पतरस भी कहा िाता है)" और "साइमन र्जीलॉट" (मत्ती 10:2, 4) — दोनोों ही 

नाम वमलते हैं। क्योोंवक "साइमन" नाम इतना अवधक प्रचवलत र्ा, इसवलए एक व्यक्तक्त को दूसरे से अलग 

करने हेतु, प्रायः  इस नाम के पूवथ कोई भ गोवलक अर्वा वणथनात्मक उपावध िोड दी िाती र्ी [उदाहरणार्थ, 

"साइमन र्जीलॉट" (पद 4)—िहााँ "र्जीलॉट" उस वववशि साइमन की पहचान के रूप में प्रयुक्त हुआ है]। 

वाक्याोंश "साइमन नामक एक व्यक्तक्त, िो कुरेने का वनवासी र्ा" (लूका 23:26) में, "कुरेने" उस के्षत्र को 

सोंदवभथत करता है िहााँ साइमन वनवास करता र्ा; ववशेर् रूप से, कुरेने का यह के्षत्र लीवबया की रािधानी 

र्ा—एक ऐसा रािर  िो वमस्र के दवक्षण में क्तस्थत र्ा [(पे्रररतोों के काम 2:10): "...वमस्र और लीवबया के वे भाग 

िो कुरेने के वनकट हैं..."]। कुरेने उत्तरी अफ्रीका के भूमध्यसागरीय तट पर क्तस्थत एक नगर र्ा, िो वतथमान 

लीवबया के वत्रपोली नगर के समतुल्य है (पाकथ  यून-सन के अनुसार)। यह कुरेने का साइमन ही र्ा विसने 

िसह का पवथ मनाने हेतु लीवबया से यरूशलेम तक की वह सुदीघथ यात्रा—लगभग 270 से 280 

वकलोमीटर की दूरी—तय की र्ी (एक ऐसी यात्रा विसमें सोंभवतः  लगभग एक माह का समय लगा होगा)। 

तर्ावप, यवद हम आि के पाठ—लूका 23:26—पर दृवि डालें, तो उसमें यह ववणथत है वक रोमन सैवनकोों ने, 

कुरेने के साइमन को ग्रामीण अोंचल से आते हुए देखकर, उसे "पकड वलया"। मत्ती और मरकुस के 

सुसमाचारोों में, इसे्तमाल वकया गया शब् "पकडा" नही ों, बक्तल्क "मिबूर वकया" है: (मत्ती 27:32) "िब वे 

बाहर वनकले, तो उन्ें कुरेने का एक आदमी वमला, विसका नाम शम न र्ा, और उन्ोोंने उसे यीशु का कू्रस 

उठाने के वलए मिबूर वकया"; (मरकुस 15:21) "कुरेने का एक आदमी, शम न (वसकों दर और रूिुस का 

वपता), गााँव से शहर की ओर आ रहा र्ा, और उन्ोोंने उसे कू्रस उठाने के वलए मिबूर वकया।" शम न का 

यीशु की िगह उनका कू्रस उठाने का कोई इरादा नही ों र्ा। हालााँवक वह ऐसा करना नही ों चाहता र्ा, विर 

भी रोमन सैवनकोों ने उसे पकड वलया और उसे कू्रस उठाने के वलए मिबूर वकया; इस प्रकार, शम न ने 

यीशु का कू्रस "मिबूरी में" उठाया। यहााँ िो सवाल उठता है, वह यह है: "क्या शम न का यीशु का कू्रस 

उठाने का काम—भले ही मिबूरी में वकया गया हो—गोलगोर्ा में वध-स्थल तक ले िाना, सचमुच यीशु के 

वलए एक मदद र्ी?" कई टीकाकार इस घटना की व्याख्या इस तरह करते हैं वक, ठीक इसवलए क्योोंवक 

शम न ने कू्रस उठाया—भले ही अवनच्छा से—उसने यीशु को सहायता प्रदान की; पररणामस्वरूप, उसे 

और उसके पररवार को आशीर् वमली, और अोंततः  उन्ोोंने यीशु पर ववश्वास वकया और कलीवसया में वववशि 

सेवा की। हालााँवक, डॉ. पाकथ  यून-सन कुछ अलग ही व्याख्या प्रसु्तत करते हैं। उनका तकथ  है वक शम न का 

मिबूरी में यीशु का कू्रस उठाने का काम, वास्तव में, यीशु के वलए कोई मदद नही ों र्ी। इसका कारण दो 

गुना है: पहला, क्योोंवक यीशु परमेश्वर हैं, और परमेश्वर को मनुष्योों से वकसी सहायता की आवश्यकता नही ों 

होती; और दूसरा, क्योोंवक प्रायवश्चत का कवठन कायथ एक ऐसा काम र्ा विसे केवल यीशु ही पूरा कर सकते 

रे्, और कोई अन्य व्यक्तक्त—पापी होने के कारण—इसमें कोई भी पुण्य योगदान नही ों दे सकता र्ा। शम न 

ने यीशु की सहायता नही ों की; बक्तल्क, उसे उसी भीड की सहायता करने के वलए मिबूर वकया गया र्ा िो 

उस समय उन्ें कू्रस पर चढा रही र्ी। 
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बाइबल हमें "मिबूरी में" काम करने का वनदेश नही ों देती। मिबूरी में काम करना भटक िाना है। परमेश्वर 

की इच्छा है वक हम प्रसन्नता से, आनोंवदत हृदय से और इचु्छक आत्मा के सार् काम करें । इस बात की पुवि 

वनगथमन 35:21 और 29 में की गई है: "और हर वह व्यक्तक्त विसका हृदय उसे पे्रररत करता र्ा, और हर 

वह व्यक्तक्त विसकी आत्मा उसे उकसाती र्ी, वे सब आए और प्रभु के वलए भेंट लाए—वमलाप के तमू्ब के 

काम के वलए, उसकी समस्त सेवा के वलए, और पववत्र वस्त्रोों के वलए... पुरुर् और क्तस्त्रयााँ—वे सभी विनका 

हृदय उन्ें पे्रररत करता र्ा वक वे उस काम के वलए कुछ भी लाएाँ  विसे प्रभु ने मूसा के द्वारा करवाने की 

आज्ञा दी र्ी—वे सब उसे प्रभु के वलए से्वच्छा-भेंट के रूप में लाए।" इसके अलावा, वनगथमन 36:3 और 5 

में पाए िाने वाले शब्ोों पर ववचार करें : "उन्ोोंने मूसा से वे सभी भेंटें ग्रहण की ों िो इस्राएली पववत्रस्थान के 

वनमाथण-कायथ को पूरा करने के वलए लाए रे्... परनु्त लोग सुबह-दर-सुबह से्वच्छा-भेंटें लाते ही रहे... लोग 

उस काम के वलए बहुत अवधक सामग्री ला रहे हैं विसे करने की आज्ञा प्रभु ने दी र्ी—आवश्यकता से भी 

कही ों अवधक।" िब हम प्रभु के कायथ में सोंलग्न होते हैं, तो हमें ऐसा वकसी वववशता के अधीन होकर नही ों, 

बक्तल्क एक आनोंवदत और इचु्छक हृदय के सार् करना चावहए। मैं प्रार्थना करता हाँ वक, आि से ही, आप 

प्रभु के कायथ को आनोंद और तत्परता की भावना के सार् पूरा करने का दृढ सोंकल्प करें गे। 
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गोलगोर्ा के रासे्त पर यीशु (2) 
 
 
 
 

[लूका 23:26–32] 
 
 
 

वपछले हफे़्त की बुधवार की प्रार्थना सभा के द रान, "गोलगोर्ा के रासे्त पर यीशु (1)" शीर्थक के तहत, हमने 

गोलगोर्ा के रासे्त पर हुई घटनाओों में से पहली घटना पर मनन वकया र्ा: वह घटना विसमें कुरेने के शम न 

को यीशु की िगह उनका कू्रस उठाने के वलए मिबूर वकया गया र्ा। आि का धमथग्रोंर् का अोंश लूका 23:26 

से वलया गया है: "िब वे उसे ले िा रहे रे्, तो उन्ोोंने एक आदमी, कुरेने के शम न को पकड वलया, िो गााँव से 

आ रहा र्ा, और उस पर कू्रस रख वदया, तावक वह यीशु के पीछे-पीछे उसे उठाकर चले।" कुरेने का शम न 

यरूशलेम आया हुआ र्ा; वहााँ, रोमन सैवनकोों ने उसे पकड वलया और उसकी मर्ज़ी के क्तखलाफ़ उसे कू्रस 

उठाने के वलए मिबूर वकया। इस कू्रस में एक आडी लकडी और एक खडी लकडी (या खोंभा) होती र्ी; 

इसकी बनावट के बारे में दो मुख्य वसद्धाोंत प्रचवलत हैं। एक वसद्धाोंत यह कहता है वक खडी लकडी तो पहले से 

ही िााँसी की िगह पर खडी होती र्ी, और विस अपराधी को सर्जा वमली होती र्ी, वह वसफ़थ  आडी लकडी 

उठाकर ले िाता र्ा—विसका वर्जन लगभग 20 वकलोग्राम बताया िाता है। बेशक, गोलगोर्ा का रास्ता 

ऊबड-खाबड और चढाई वाला र्ा; विर भी, तीस साल के आस-पास की उम्र के वकसी आदमी के वलए—

िैसा वक यीशु रे्—इतना भारी कू्रस उठाना शायद शारीररक रूप से मुमवकन रहा होगा। हालााँवक, यीशु ने भी 

दूसरे सर्जा पाए हुए कैवदयोों की तरह, कू्रस पर चढाए िाने की प्रवक्रया के तहत कोडोों की भयानक मार सही 

र्ी, लेवकन उन्ोोंने दूसरे कैवदयोों के मुकाबले कही ों ज़्यादा तकलीफ़ें  झेली र्ी ों। उन्ोोंने गेर्सेमनी के बाग़ में 

प्रार्थना करते हुए अपनी सारी िीवन-शक्तक्त खचथ कर दी र्ी, और पूरी रात अन्नास, कैफ़ा, सनहेविन पररर्द 

और पीलातुस की अदालत में पूछताछ और मुक़दमे का सामना करते हुए वबताई र्ी। नतीितन, क्योोंवक वे 

शारीररक रूप से इतने कमर्जोर हो चुके रे् वक ऐसा लग रहा र्ा वक वे गोलगोर्ा में िााँसी की िगह तक पहुाँच 

ही नही ों पाएाँ गे, इसवलए रोमन सैवनकोों ने कुरेने के शम न को पकड वलया और उसे यीशु की िगह उनका कू्रस 

उठाने के वलए मिबूर वकया, और उसे अपने पीछे-पीछे चलने का आदेश वदया। विर भी, िब यीशु गोलगोर्ा 

की ओर िा रहे रे्, तो उन्ोोंने एक भी शब् नही ों कहा—वसवाय उस सोंदेश के िो लूका 23:28–31 में दिथ है, 

विसे उन्ोोंने लोगोों को—और ववशेर् रूप से, अपने पीछे चल रही क्तस्त्रयोों को—सोंबोवधत वकया र्ा; और यह 

तब तक चलता रहा िब तक वे मृतु्यदोंड स्थल पर नही ों पहुाँच गए। कू्रस पर कीलोों से िडे िाने के बाद भी, वे 

तीन घोंटे तक म न रहे, और उस पीडा की पूरी तीव्रता को सहन करते रहे; और उस घोर अोंधकार के तीन घोंटोों 

के द रान, उन्ोोंने परमवपता परमेश्वर द्वारा त्याग वदए िाने की असहनीय पीडा को भोगा। क्या यह सच हो 
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सकता है वक इसी यीशु में इतनी शक्तक्त नही ों र्ी वक वे अपना कू्रस वपलातुस के न्याय-भवन से—िहााँ उनसे 

पूछताछ की गई र्ी—लेकर गोलगोर्ा क्तस्थत मृतु्यदोंड स्थल तक स्वयों ढोकर ले िा सकें ? बहुत से लोग पूछते 

हैं: "यवद कोई व्यक्तक्त कू्रस उठाता है—भले ही वह केवल वववशता में ही क्योों न हो—तो क्या यह कायथ ववश्वास 

की ओर ले िाएगा और इसके पररणामस्वरूप उसके पूरे पररवार का उद्धार हो िाएगा?" हालााँवक, लोगोों को 

वववशता में कायथ करने के वलए पे्रररत करने के बिाय, हमें उन्ें एक ऐसे हृदय के सार् कू्रस उठाने के वलए 

प्रोत्सावहत करना चावहए िो आनोंद और कृतज्ञता से भरा हो, और ऐसा प्रार्थना की भावना के सार् वकया िाना 

चावहए। िब हम ऐसा करते हैं, तो यह परमेश्वर को कही ों अवधक प्रसन्न करने वाला होता है। इसवलए, आइए 

हम अपने कू्रसोों को अवनच्छा से न उठाएाँ , बक्तल्क उन्ें से्वच्छा से—आनोंवदत और कृतज्ञ हृदयोों के सार्—

उठाएाँ , विस प्रकार हम प्रभु का अनुसरण करते हैं। 
 

आि, मैं गोलगोर्ा की ओर िाने वाले मागथ पर घवटत घटनाओों में से दूसरी घटना पर ववचार करना चाहाँगा: वे 

लोग िो यीशु के पीछे-पीछे चल रहे रे्। आि के वलए हमारा पाठ लूका 23:27 से वलया गया है: "लोगोों की एक 

बडी भीड उनके पीछे-पीछे चल रही र्ी, विसमें ऐसी क्तस्त्रयााँ भी शावमल र्ी ों िो उनके वलए शोक मना रही र्ी ों 

और ववलाप कर रही र्ी ों।" क्तस्त्रयोों की इस ववशाल भीड को सोंबोवधत करते हुए, यीशु ने कहा, "हे यरूशलेम की 

पुवत्रयोों" (पद 28)। वास्तव में, ऐसी क्तस्त्रयााँ र्ी ों िो यीशु का अनुसरण करती र्ी ों। यह अोंश लूका 8:1–3 से है: 

"इसके बाद, यीशु एक नगर से दूसरे नगर और एक गााँव से दूसरे गााँव की यात्रा करते रहे, और परमेश्वर के 

राज्य का सुसमाचार सुनाते रहे। बारह पे्रररत उनके सार् रे्, और उनके सार् कुछ ऐसी क्तस्त्रयााँ भी र्ी ों िो दुि 

आत्माओों और रोगोों से चोंगी की गई र्ी ों: मररयम (विसे मगदलीनी कहा िाता र्ा), विससे सात दुि आत्माएाँ  

वनकल गई र्ी ों; योअन्ना, िो हेरोदेस के गृह-प्रबोंधक कूर्जा की पत्नी र्ी; सूर्जन्ना; और कई अन्य क्तस्त्रयााँ। ये क्तस्त्रयााँ 

अपने स्वयों के साधनोों से उनकी सेवा-सहायता करती र्ी ों।" ये औरतें यीशु के पीछे-पीछे चलती र्ी ों, ठीक वैसे 

ही िैसे चेले चलते रे् (विनमें से ज़्यादातर गलील के रे्), और वे अपने ही साधनोों से प्रभु की सेवा करती र्ी ों। 

हालााँवक, आि के पाठ—लूका 23:27—में विन औरतोों का वर्जक्र है, िो यीशु के सार् गोलगोर्ा में सूली की 

िगह तक िाते हुए अपनी छाती पीटती और र्जोर-र्जोर से रोती र्ी ों, वे वे औरतें नही ों र्ी ों विनका वर्जक्र लूका 

8:1–3 में है; वे औरतोों का एक अलग समूह र्ी ों। इससे यह सवाल उठता है: क्या इन औरतोों के आाँसुओों से—

िो आि के पाठ (लूका 23:27) में बताए अनुसार, गहरे दुख में अपनी छाती पीटते हुए यीशु के पीछे-पीछे चल 

रही र्ी ों—यीशु को उनके दुख में कोई तसल्ली वमली? इस सवाल का िवाब यह है वक इन औरतोों के आाँसुओों 

से यीशु को न तो कोई तसल्ली वमली और न ही कोई मदद। इसकी विह यह है वक ये औरतें यह नही ों समझ 

पाईों वक यीशु *क्योों* सूली उठा रहे रे्। यीशु यह सूली *हमारे* वलए उठा रहे रे्; अगर उन्ें यह लगता वक वे 

यह सूली अपने *खुद* के पापोों की विह से उठा रहे हैं, तो उनके आाँसुओों से यीशु को भला क्या तसल्ली वमल 

सकती र्ी? उन्ोोंने यीशु की वबलु्कल भी मदद नही ों की। एक पादरी का मानना है वक यह व्यवहार बस 

यहवदयोों में अोंवतम सोंस्कार के समय रोने-पीटने का एक आम ररवार्ज र्ा। दूसरे शब्ोों में, उनका तकथ  है वक इन 
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औरतोों ने शायद बस अपनी आदत के मुतावबक ही आाँसू बहाए रे्। अगर सच में ऐसा ही र्ा, तो उनके आाँसुओों 

से यीशु को वनवश्चत रूप से कोई तसल्ली नही ों वमली होगी। 

 

आि का धमथग्रोंर् का अोंश लूका 23:28 से वलया गया है: “यीशु ने उनकी ओर मुडकर कहा, ‘हे यरूशलेम की 

पुवत्रयोों, मेरे वलए मत रोओ; अपने वलए और अपने बच्चोों के वलए रोओ।’” ये शब् यीशु ने उन क्तस्त्रयोों से कहे रे् 

िो उनके पीछे-पीछे चल रही र्ी ों, और अपनी छाती पीटते हुए िूट-िूटकर रो रही र्ी ों। यीशु ने उनसे कहा, 

“अपने वलए और अपने बच्चोों के वलए रोओ।” यीशु ने ऐसा क्योों कहा? पद 29 इसकी व्याख्या करता है: 

“क्योोंवक वे वदन आ रहे हैं िब लोग कहेंगे, ‘धन्य हैं वे बाोंझ क्तस्त्रयााँ, वे गभथ विन्ोोंने कभी िन्म नही ों वदया, और वे 

स्तन विन्ोोंने कभी दूध नही ों वपलाया!’” यह तथ्य वक लोग एक स्त्री की गभथधारण करने की असमर्थता को एक 

आशीर् मानेंगे, यह दशाथता है वक कुछ बहुत ही गलत होने वाला है। क्या हम आम त र पर एक स्त्री की 

गभथधारण करने की असमर्थता को आशीर् की कमी—या यहााँ तक वक एक अवभशाप नही ों मानते? विर भी 

यीशु ने घोर्णा की वक वह बाोंझ स्त्री—सार् ही वह गभथ विसने कभी बचे्च को िन्म नही ों वदया (क्योोंवक वह 

गभथधारण नही ों कर सका) और वे स्तन विन्ोोंने कभी दूध नही ों वपलाया (क्योोंवक कोई बच्चा पैदा नही ों हुआ)—

धन्य हैं। क्या यह सचमुच एक आशीर् है? विर भी, यीशु ने कहा वक ऐसा वदन वास्तव में आएगा। पद 30 

कहता है: “उस समय लोग पहाडोों से कहेंगे, ‘हम पर वगर पडो!’ और पहावडयोों से, ‘हमें ढक लो!’” यहााँ, “वह 

समय” उन्ी ों “वदनोों” को सोंदवभथत करता है विनका उले्लख पद 29 में वकया गया है। लूका 19:41–44 का अोंश 

कहता है: “िब वह पास आया और नगर को देखा, तो वह उस पर रोया और कहा, ‘काश, तुम भी, हााँ तुम भी, 

आि के वदन यह िान पाती ों वक तुम्हें शाोंवत वकस बात से वमलेगी—परनु्त अब यह तुम्हारी आाँखोों से वछपा हुआ 

है। तुम पर वे वदन आएाँ गे िब तुम्हारे शतु्र तुम्हारे ववरुद्ध एक तटबोंध बनाएाँ गे, तुम्हें घेर लेंगे, और तुम्हें हर ओर 

से कसकर बोंद कर देंगे। वे तुम्हें र्जमीन पर पटक देंगे—तुम्हें और तुम्हारी दीवारोों के भीतर के बच्चोों को। वे 

एक पत्थर पर दूसरा पत्थर भी नही ों छोडेंगे, क्योोंवक तुमने उस समय को नही ों पहचाना िब परमेश्वर तुम्हें बचाने 

के वलए आया र्ा।’” तो विर, यीशु ने लूका 23:29 में ऐसा क्योों कहा वक िो गभथधारण नही ों कर सकती ों, वे गभथ 

विन्ोोंने िन्म नही ों वदया, और वे स्तन विन्ोोंने दूध नही ों वपलाया—वे धन्य हैं? इसका कारण यह है वक, क्योोंवक 

लूका 19:41–44 में बताई गई ववपवत्तयााँ—दुख और ववनाश—नर्जदीक आ रही र्ी ों, ऐसे समय में कोई सोंतान न 

होना या छोटा पररवार होना एक बडा आशीवाथद माना िाता। िब यीशु यरूशलेम में प्रवेश कर रहे रे्, तो 

उन्ोोंने शहर की ओर देखा और रो पडे, क्योोंवक उन्ें उसका आने वाला ववनाश पहले से ही वदख गया र्ा। 

इसका कारण यह र्ा वक वहााँ के लोग दुि रे् और उन्ोोंने बहुत से बुरे काम वकए रे्। यीशु के ये शब् कहने के 

लगभग चालीस साल बाद, लूका 19:43–44 में पाई िाने वाली भववष्यवाणी पूरी हुई: “वे वदन तुम पर आएाँ गे 

िब तुम्हारे दुश्मन तुम्हारे क्तखलाि एक ऊाँ चा टीला बनाएाँ गे, तुम्हें घेर लेंगे और तुम्हें चारोों ओर से िाँ सा लेंगे। वे 

तुम्हें र्जमीन पर पटक देंगे—तुम्हें और तुम्हारी दीवारोों के भीतर रहने वाले बच्चोों को। वे एक पत्थर पर दूसरा 

पत्थर भी नही ों छोडेंगे, क्योोंवक तुमने उस समय को नही ों पहचाना िब परमेश्वर तुम्हें बचाने के वलए आया र्ा।” 

यहााँ, “तुम्हारे दुश्मन” का मतलब रोमन सेना से है, और “टीला” का मतलब यरूशलेम के क्तखलाि बनाए गए 

घेराबोंदी के कामोों से है—एक ऐसा शहर िो चारोों ओर से ऊाँ ची चट्टानोों के ऊपर एक प्राकृवतक वकले की तरह 

खडा र्ा। यह वकला एक गढ र्ा िो मर्जबूत पत्थर की दीवारोों और ऊाँ ची वनगरानी मीनारोों से वघरा हुआ र्ा, 
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और सुरक्षा के वलए एक के ऊपर एक कई परतोों वाली दीवारोों से और भी मर्जबूत बनाया गया र्ा। इसके 

अलावा, क्योोंवक यरूशलेम में मोंवदर भी दीवारोों की दोहरी कतार से वघरा हुआ र्ा—विससे रोमन सैवनकोों के 

वलए सुरक्षा घेरा तोडना वबलु्कल असोंभव र्ा—इसवलए उन्ोोंने एक “टीला” बनाने का सहारा वलया (या, िैसा 

वक *मॉडनथ मैन बाइबल* में कहा गया है, “घेराबोंदी के वलए एक ढलान बनाना”)। दूसरे शब्ोों में, उन्ोोंने एक 

कृवत्रम पहाडी बनाई। विर उन्ोोंने यeruशलेम को चारोों ओर से पूरी तरह घेर वलया। इसके पररणामस्वरूप, 

यeruशलेम शहर के अोंदर िाँ से लोगोों के पास खाने का सारा सामान पूरी तरह खत्म हो गया। नतीितन, वे 

भूख से मरने लगे, और कुछ तो यहााँ तक वगर गए वक उन्ोोंने अपने ही बच्चोों को खाना शुरू कर वदया। यह 

सचमुच वकतनी दयनीय और दुखद क्तस्थवत र्ी! आि का धमथग्रोंर् का अोंश लूका 23:30 से वलया गया है: “तब 

लोग पहाडोों से कहेंगे, ‘हम पर वगर पडो!’” और पहाडोों से कहेंगे, 'हमें ढक लो!'" उस समय, यरूशलेम के 

अोंदर रहने वाले लोग—यानी यहदी—इतनी गहरी पीडा में रे् वक, आत्महत्या करने में असमर्थ होने के कारण 

(क्योोंवक ऐसा करने से उन्ें नरक की सर्जा वमलती), वे एक ऐसे वबोंदु पर पहुाँच गए रे् िहााँ वे यह ज़्यादा पसोंद 

करते वक पहाड उन पर वगर पडें, और उन्ें अपने मलबे के नीचे कुचलकर मार डालें। पद 31 कहता है: 

"क्योोंवक यवद लोग हरे पेड के सार् ऐसा करते हैं, तो सूखे पेड के सार् क्या होगा?" यहााँ, "हरा पेड" धम़ी यीशु 

का प्रतीक है, िबवक "सूखा पेड" दुिोों—ववशेर् रूप से यरूशलेम के अोंदर रहने वाले उन यहवदयोों—को 

सोंदवभथत करता है, िो यीशु का अनुसरण करने के बाविूद, अोंततः  अधम़ी ही रहे। यहााँ तक वक रोमन गवनथर 

पीलातुस भी, विसने यीशु से पूछताछ की और उनके मुक़दमे की अध्यक्षता की, िानता र्ा वक यीशु वनदोर् रे्; 

उसने उन्ें ररहा करने का प्रयास वकया, लेवकन अोंत में, उसने यीशु को कू्रस पर चढाए िाने के वलए स ोंप 

वदया। यवद धम़ी यीशु—वह "हरा पेड"—को भी कू्रस उठाना पडा, तो रोमनोों के दृविकोण से, *तुम* 

यहवदयोों—उन दुि "सूखे पेडोों"—पर कैसी ववपवत्त नही ों टूटेगी? (पद 31, *द कों टेम्पररी बाइवबल*)। इसीवलए, 

आि के अोंश—लूका 23:28—में यीशु ने कहा, "मेरे वलए मत रोओ, बक्तल्क अपने और अपने बच्चोों के वलए 

रोओ।" विन लोगोों ने यीशु के इन शब्ोों पर ध्यान वदया—पे्रररतोों के मागथदशथन का अनुसरण करते हुए—और 

अपने, अपने बच्चोों और यरूशलेम के वलए रोए, वे इस ववनाश से बच गए। यरूशलेम की कलीवसया ने अपने 

और अपने बच्चोों के वलए रोया और प्रार्थना की। अपने नेताओों द्वारा प्राप्त एक ईश्वरीय प्रकाशन पर कायथ करते 

हुए, उन्ोोंने युद्ध वछडने से पहले ही यरूशलेम छोड वदया, और िॉडथन के पूवथ में क्तस्थत एक के्षत्र में शरण ली 

विसे पेररया के नाम से िाना िाता है—ववशेर् रूप से पेला नामक एक शहर में—िहााँ वे अोंततः  बस गए 

(इोंटरनेट स्रोत)। इसके बाद ही रोमन सेनापवत टाइटस ने यरूशलेम की घेराबोंदी की, उस पर कब्जा वकया, 

और शहर को पूरी तरह से िलाकर राख कर वदया। कहा िाता है वक, उस समय, यरूशलेम की दीवारोों के 

भीतर लगभग 2.7 वमवलयन लोग रह रहे रे्। िोसेिस के अनुसार, उस युद्ध में 1.1 वमवलयन यहदी मारे गए, 

और 97,000 को बोंदी बना वलया गया। शेर् यहदी प्रवतरोध सेनावनयोों ने मसादा नामक एक स्थान पर अपना 

मोचाथ सोंभाला, लेवकन अोंततः , वे सभी भी मारे गए। तो विर, आि हमारे िीवन की क्या क्तस्थवत है? ओवमक्रॉन 

वायरस के कारण हम इस समय खुद को पोंगु पाते हैं—हम आर्जादी से घूम-विर नही ों पा रहे हैं—और हम 

अनेक कवठनाइयोों का सामना कर रहे हैं। यवद कोई और वायरस सामने आ िाए, तो हमें वनवश्चत रूप से और 

भी अवधक मुक्तिलोों का सामना करना पडेगा। इसके अलावा, अनवगनत लोग अन्य वववभन्न परीक्षाओों—िैसे 

भारी बिथ बारी, भूकों प और प्राकृवतक आपदाओों—से गुर्जर रहे हैं। ऐसे समय में, हमें ठीक-ठीक क्या करना 
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चावहए, और हमें वकस तरह आगे बढना चावहए? हमें यीशु के इन शब्ोों को अपने हृदय में बसा लेना चावहए 

और उन पर गहराई से मनन करना चावहए: “अपने वलए और अपने बच्चोों के वलए रोओ” (लूका 23:28)। हमें 

परमेश्वर के वचन का पालन करने, वबना वकसी ववश्वासघात के प्रभु के प्रवत वफ़ादार बने रहने, और अोंत तक 

उनका अनुसरण करने के वलए बुलाया गया है; विर भी, यवद हम वदन-रात प्रार्थना न करें  और परमेश्वर के 

वचन पर मनन न करें , तो यह सब हावसल करना भला कैसे सोंभव हो सकता है? तो विर, हमारे बाद आने 

वाली पीवढयोों का क्या होगा? क्या उनके सोंघर्थ और भी अवधक गोंभीर नही ों हो िाएाँ गे? इसवलए, हमारे बीच एक 

ऐसा आोंदोलन उठना चावहए विसमें हम रोएाँ  और प्रार्थना करें—अपने वलए भी और अपने बच्चोों के वलए भी। 

बाइबल की ‘प्रकावशतवाक्य’ (Revelation) नामक पुस्तक यह भववष्यवाणी करती है वक के्लश का समय 

केवल और अवधक तीव्र ही होता िाएगा। हमारे वलए—और हमारे बच्चोों के वलए भी—इन कवठनाइयोों को 

सहना उत्तरोत्तर कवठन होता िाएगा। अतः , हमें सतकथ  रहना चावहए, और अपने तर्ा अपने बच्चोों की ओर से 

परमेश्वर के समु्मख रोते हुए और वगडवगडाते हुए प्रार्थना करनी चावहए। पररणामस्वरूप, हम सब ऐसे लोग बनें 

िो इन समस्त के्लशोों से परमेश्वर द्वारा उद्धार प्राप्त करें , और िो प्रभु का स्वागत करने के वलए तत्पर पाए 

िाएाँ । 
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गोलगोर्ा के रासे्त पर यीशु (3) 
 

 

 

 

[लूका 23:26–32] 

 

 

 

गोलगोर्ा के रासे्त पर िो पहली घटना घटी, वह यह र्ी वक कुरेने के शम न को यीशु के वलए उनका कू्रस 

उठाने के वलए मिबूर वकया गया (लूका 23:26)। दूसरी घटना यह र्ी वक लोगोों की एक बडी भीड यीशु के 

पीछे-पीछे चल रही र्ी (पद 27)। तीसरी घटना यह र्ी वक दो अन्य अपरावधयोों को भी यीशु के सार्-सार् 

ले िाया गया। कृपया आि के पाठ, लूका 23:32 पर ध्यान दें : “दो अन्य लोग, दोनोों अपराधी, भी उसके 

सार् वध के वलए ले िाए गए।” यहााँ, “दो अपराधी” वाक्याोंश को यूहन्ना के सुसमाचार में “दो लोग” (यूहन्ना 

19:18); मत्ती के सुसमाचार में “दो डाकू” (मत्ती 27:38) या “डाकू” (पद 44); और मरकुस के सुसमाचार में 

“दो डाकू” (मरकुस 15:27) के रूप में सोंदवभथत वकया गया है। उस युग में, डाकुओों के वलए वनधाथररत दोंड 

का एकमात्र रूप कू्रस पर चढाना नही ों र्ा। हालााँवक, यह तथ्य वक इन दो डाकुओों को यीशु के सार्-सार् 

गोलगोर्ा की ओर ले िाया गया, यह दशाथता है वक वे ववशेर् रूप से िघन्य अपराधी रे्। क्या इन दो 

डाकुओों का यीशु के सार् होना वास्तव में उनके वलए वकसी भी तरह से मददगार या िायदेमोंद सावबत 

हुआ? वनवश्चत रूप से नही ों। हम यह कैसे िान सकते हैं?  

 

िब यीशु ने लार्जर को—िो पहले ही चार वदनोों से मृत र्ा और विसका शरीर सडने लगा र्ा—पुनि़ीववत 

वकया (यूहन्ना 11:41–44), तो इस चमत्कार के गवाह बने लोग दो समूहोों में बाँट गए। कई यहदी, िो लार्जर 

की बहन मररयम को साोंत्वना देने आए रे् और विन्ोोंने यीशु के वकए हुए कायथ को देखा र्ा, उन पर ववश्वास 

करने लगे (पद 45)। हालााँवक, यीशु के चमत्कार के गवाहोों में से कुछ लोग िरीवसयोों के पास गए और उन्ें 

बताया वक यीशु ने क्या वकया र्ा (पद 46)। पररणामस्वरूप, प्रधान यािकोों और िरीवसयोों ने पररर्द बुलाई 

और ववचार-ववमशथ वकया (पद 47–48); उस समय, कैिा—िो उस वर्थ का प्रधान यािक र्ा—ने उन्ें 

सोंबोवधत वकया (पद 49–52); और आक्तखरकार, उस वदन से आगे, उन्ोोंने यीशु को मार डालने की सावर्जश 

रचनी शुरू कर दी (पद 53)। िब यीशु एक िवान गधे पर सवार होकर यरूशलेम में दाक्तखल हुए, तो एक 

बडी भीड ने सडक पर अपने कपडे वबछाकर और पेडोों से डावलयााँ काटकर नीचे वबछाकर उनका स्वागत 

वकया, और र्जोर-र्जोर से वचल्ला रहे रे्: “दाऊद के पुत्र को होसन्ना! धन्य है वह िो प्रभु के नाम से आता है! 

परमप्रधान में होसन्ना!” (मत्ती 21:7–9)। िब यीशु यरूशलेम में दाक्तखल हुए, तो पूरा शहर वहल उठा, और 
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लोग पूछने लगे, “यह क न है?” (पद 10)। भीड ने िवाब वदया, “यह यीशु है, िो गलील के नासरत का 

भववष्यवक्ता है” (पद 11)। यहााँ, “भववष्यवक्ता” शब् मूसा िैसे वकसी भववष्यवक्ता को दशाथता है—

[व्यवस्थावववरण 18:15: “तेरा परमेश्वर यहोवा तेरे ही भाइयोों में से तेरे वलये मेरे समान एक भववष्यवक्ता 

खडा करेगा। तू उसकी सुनना”]—िो ववशेर् रूप से उस मसीहा की ओर इशारा करता है विसका यहदी 

लोग लोंबे समय से इोंतर्जार कर रहे रे्: यीशु मसीह। इसके बाद, यीशु ने मोंवदर में म िूद अोंधोों और लोंगडोों 

को चोंगा वकया; हालााँवक, िब मुख्य पुिाररयोों और शाक्तस्त्रयोों ने यीशु द्वारा वकए िा रहे “अद्भुत कामोों” को 

देखा और मोंवदर में बच्चोों को र्जोर-र्जोर से वचल्लाते हुए सुना, “दाऊद के पुत्र को होसन्ना!” तो वे बहुत 

नारार्ज हो गए। तब उन्ोोंने यीशु से पूछा, “क्या तुम सुनते हो वक ये बचे्च क्या कह रहे हैं?” (मत्ती 21:14–

16)। इस प्रकार, भिन सोंवहता 8:2 का हवाला देते हुए, यीशु ने उनसे कहा, “हााँ; क्या तुमने कभी नही ों पढा: 

‘वशशुओों और दूध पीते बच्चोों के मुाँह से तुमने सु्तवत को वसद्ध वकया है’?” (मत्ती 21:16)। आक्तखरकार, मुख्य 

पुिाररयोों ने यीशु को वह “भववष्यवक्ता िो मेरे [मूसा] िैसा है” नही ों माना, विसके बारे में मूसा ने 

व्यवस्थावववरण 18:15 में बात की र्ी—इसके बाविूद वक भीड उन्ें “यीशु, िो गलील के नासरत का 

भववष्यवक्ता है” (पद 11) के रूप में पहचान रही र्ी। ठीक इसी कारण से, िब यीशु ने लार्जर को मरे हुओों 

में से विलाया, तो उन्ोोंने उन्ें मार डालने की सावर्जश रचनी शुरू कर दी (यूहन्ना 11:53)। पररणामस्वरूप, 

उन्ोोंने रोमन गवनथर, पीलातुस के सामने यीशु पर आरोप लगाए (लूका 23:2)। हालााँवक वपलातुस ने तीन 

बार यह घोर्णा की वक यीशु वनदोर् हैं (पद 4, 14, 22) और उन्ें ररहा करने की पूरी कोवशश की (पद 

20), लेवकन उनके सारे प्रयास व्यर्थ सावबत हुए। अोंत में, भीड ने र्जोर-र्जोर से वचल्लाते हुए वपलातुस पर 

दबाव डाला और मााँग की वक यीशु को सूली पर चढाया िाए; उनकी आवार्जें भारी पड गईों (पद 23)। 

वपलातुस ने घोर्णा की वक वह उनकी मााँग मान लेगा; इस प्रकार, उसने यीशु को उनके हवाले कर वदया 

तावक वे उनके सार् िैसा चाहें वैसा बताथव कर सकें  (पद 24–25)। इसके बाद, मुख्य पुिाररयोों ने दो अन्य 

अपरावधयोों—दो वहोंसक डाकुओों (मत्ती 27:38, 44; मरकुस 15:27)—को यीशु के सार् गोलगोर्ा ले िाने 

का इोंतर्जाम वकया। उनका मकसद भीड को यह परोक्ष रूप से िताना र्ा वक यीशु उन दो वहोंसक डाकुओों 

से वकसी भी तरह अलग नही ों हैं। और, कुछ हद तक, मुख्य पुिाररयोों की यह योिना सिल भी रही। मत्ती 

27:38–42 पर नर्जर डालकर हम कुछ हद तक यह समझ सकते हैं वक ऐसा कैसे हुआ: “उस समय यीशु 

के सार् दो डाकुओों को सूली पर चढाया गया—एक उनके दाईों ओर और एक उनके बाईों ओर। वहााँ से 

गुर्जरने वाले लोग वसर वहलाते हुए उनका अपमान कर रहे रे् और कह रहे रे्, ‘तुम िो मोंवदर को नि करके 

तीन वदन में विर से बना देने का दावा करते हो, खुद को बचाओ! अगर तुम परमेश्वर के पुत्र हो, तो सूली से 

नीचे उतर आओ!’ इसी तरह मुख्य पुिाररयोों, व्यवस्था के वशक्षकोों और बुरु्जगों ने भी उनका मर्जाक उडाते 

हुए कहा, ‘इसने दूसरोों को तो बचाया, लेवकन खुद को नही ों बचा पा रहा! यह तो इस्राएल का रािा है! अब 

इसे सूली से नीचे उतर आने दो, तब हम इस पर ववश्वास करें गे।’” इस प्रकार, िब यीशु को उन दो डाकुओों 

के सार् सूली पर चढाया गया, तो वहााँ से गुर्जरने वाले लोगोों ने—विनमें मुख्य पुिारी, व्यवस्था के वशक्षक 
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और बुरु्जगथ भी शावमल रे्—उनका अपमान वकया और उनका मर्जाक उडाया। हालााँवक, यह घटना वास्तव 

में यशायाह 53:12 में पाई गई भववष्यवाणी की पूवतथ र्ी—एक ऐसा अोंश विसकी भववष्यवाणी भववष्यवक्ता 

यशायाह ने यीशु के इस पृथ्वी पर आने से लगभग 700 साल पहले की र्ी: “इसवलए मैं उसे महान लोगोों के 

बीच एक वहस्सा दूाँगा, और वह बलवानोों के सार् लूट का माल बााँटेगा, क्योोंवक उसने अपना िीवन मृतु्य तक 

न्योछावर कर वदया, और उसे अपरावधयोों के सार् वगना गया। क्योोंवक उसने बहुतोों के पापोों का बोझ 

उठाया, और अपरावधयोों के वलए मध्यस्थता की।” भववष्यवक्ता यशायाह की भववष्यवाणी के अनुसार, यीशु 

वास्तव में “अपरावधयोों के सार् वगना गया।” दूसरे शब्ोों में, दो डाकुओों के सार् कू्रस पर चढाए िाने के 

कारण, यीशु को भी मृतु्यदोंड का सामना कर रहे वनोंवदत अपरावधयोों में से एक माना गया। यीशु, िो पाप-

रवहत र्ा (यहााँ तक वक गैर-यहदी रोमन गवनथर पीलातुस ने भी तीन बार यह घोवर्त वकया र्ा वक यीशु 

वनदोर् है), उसके सार् एक िघन्य डाकू की तरह, मृतु्यदोंड पाए अपराधी िैसा व्यवहार क्योों वकया गया? 

ऐसा ठीक हम िैसे वनोंवदत कैवदयोों के पापोों को क्षमा करने और उन्ें बचाने के वलए वकया गया र्ा—हम 

िैसे लोग िो िघन्य डाकुओों की तरह ही अनोंत मृतु्य के वलए वनधाथररत रे्। इसवलए, हमें उद्धार की इस 

अद्भुत कृपा और पे्रम के वलए परमेश्वर का धन्यवाद, सु्तवत और आराधना करनी चावहए; स्वयों को प्रभु को 

समवपथत करना चावहए; और यीशु मसीह के इस सुसमाचार को पूरे सोंसार में िैलाना चावहए। 

 

(पद 1) प्रभु की महान कृपा अद्भुत है; हमारे पापोों का प्रायवश्चत करने के वलए, उसने कलवरी के कू्रस पर 

मेमे्न का बहुमूल्य रक्त बहाया। 

 

(पद 2) पाप उिनती लहरोों की तरह हमारी आत्माओों को धमकाता है, लेवकन प्रभु की असीम कृपा कू्रस 

पर प्रकट हुई। 

 

(पद 3) प्रभु पाप से कलोंवकत आत्माओों को अपने रक्त से धोता है; उस रक्त में स्वयों को बिथ  से भी अवधक 

शे्वत धो लें, िो अभी भी बह रहा है। 

 

(पद 4) वह अतुलनीय कृपा उन लोगोों को वनः शुल्क दी िाती है िो ववश्वास करते हैं; भाई, प्रभु के समु्मख 

आओ, अब और ववलोंब न करो, बक्तल्क इसे तुरोंत ग्रहण करो। 

 

(कोरस) प्रभु की कृपा ने हमारे समस्त पापोों को धो डाला है; प्रभु की कृपा ने हमारे समस्त पापोों को धो 

डाला है। 

 

[भिन “प्रभु की महान कृपा अद्भुत है”] 
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यीशु को कू्रस पर चढाया गया (1) 
 

 

 

 

[मरकुस 15:21–32] 

 

 

 

मरकुस 15:22–25 का अोंश इस प्रकार है: “वे यीशु को गोलगोर्ा नामक एक स्थान पर ले गए (विसका 

अर्थ है ‘खोपडी का स्थान’)। उन्ोोंने उसे गन्धरस (myrrh) वमली हुई दाखमधु पीने को दी, परनु्त उसने उसे 

नही ों वलया। और उन्ोोंने उसे कू्रस पर चढा वदया। उसके कपडे आपस में बााँटते हुए, उन्ोोंने पवचथयााँ डाली ों 

(लॉट डाले) तावक यह तय हो सके वक वकसे क्या वमलेगा। िब उन्ोोंने उसे कू्रस पर चढाया, तब तीसरा 

पहर र्ा।” यहााँ, वाक्याोंश “गोलगोर्ा नामक एक स्थान (विसका अर्थ है ‘खोपडी का स्थान’)” उस वध-स्थल 

को सोंदवभथत करता है िहााँ यीशु को कू्रस पर चढाया गया र्ा। अन्य सुसमाचार भी इसे इसी तरह से दिथ 

करते हैं: “गोलगोर्ा नामक एक स्थान (विसका अर्थ है ‘खोपडी का स्थान’)” (मत्ती 27:33); “खोपडी नामक 

स्थान” (लूका 23:33); और “खोपडी का स्थान (विसे इब्रानी भार्ा में गोलगोर्ा कहते हैं)” (यूहन्ना 19:17)। 

वकों ग िेम्स सोंस्करण (King James Version), वाक्याोंश “खोपडी नामक स्थान” (लूका 23:33) का अनुवाद 

“कलवरी” (Calvary) के रूप में करता है। िहााँ आि का पाठ, मरकुस 15:23, इस पेय को “गन्धरस वमली 

हुई दाखमधु” कहता है, वही ों मत्ती 27:34 इसे “वपत्त (gall) वमली हुई दाखमधु” के रूप में दिथ करता है। 

हालााँवक गन्धरस प धोों से प्राप्त होता है और वपत्त िानवरोों से—विससे ये दोनोों अलग-अलग पदार्थ बन िाते 

हैं—विर भी इनमें एक बात समान र्ी: दोनोों में ही सोंज्ञाहारक (ददथ  कम करने वाले) गुण म िूद रे्। परोंपरा 

के अनुसार, यहदी लोगोों में वहोंसक अपरावधयोों को ऐसे मादक पेय देने का ररवार्ज र्ा विनमें सोंज्ञाहारक तत्व 

वमले होते रे्; इस प्रर्ा का उदे्दश्य उन कैवदयोों की पीडा को कम करना र्ा विन्ें कू्रस पर चढाए िाने की 

सर्जा दी िा रही होती र्ी (इोंटरनेट स्रोत)। यह सोंभव है वक यीशु के सार् कू्रस पर चढाए गए दोनोों डाकुओों 

ने वह पेय वपया हो; हालााँवक, यीशु ने उसे चखा तो सही, पर पीने से मना कर वदया (मत्ती 27:34)। इसका 

कारण यह है वक यीशु, िो वनष्पाप रे्, उन्ोोंने इतनी गहरी पीडा इसवलए सहन की क्योोंवक वे इस सोंसार में 

उद्धार का महान कायथ पूरा करने आए रे्—अर्ाथत् हमारे सभी पापोों को क्षमा करना और हमें अनोंत नरक 

से वनकालकर अनोंत िीवन प्रदान करना। हमारे उद्धार की खावतर, यीशु ने न केवल भीर्ण शारीररक पीडा 

सहन की, बक्तल्क मानवसक सोंताप और परमवपता परमेश्वर द्वारा त्याग वदए िाने की आध्याक्तत्मक वेदना भी 

सहन की; इन सब का सामना साफ़ मन से करने के वलए, उन्ोोंने उस दाखमधु को पीने से मना कर वदया 
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विसमें मुरथ  वमला हुआ र्ा—यह एक ऐसा पदार्थ र्ा विसमें बेहोशी लाने वाला तत्व होता है, िो उनके ददथ  

को कम कर देता। यीशु के वलए, यह दुख ही मवहमा र्ी। यूहन्ना 12:23–24 और 28 में धमथशास्त्र कहता है: 

“यीशु ने उन्ें उत्तर देते हुए कहा, ‘वह समय आ गया है वक मनुष्य के पुत्र की मवहमा हो। मैं तुमसे सच 

कहता हाँ, िब तक गेहाँ का दाना र्जमीन में वगरकर मर नही ों िाता, वह अकेला ही रहता है; लेवकन अगर 

वह मर िाता है, तो बहुत िल देता है।’ … ‘वपता, अपने नाम की मवहमा कर।’ तब स्वगथ से एक आवार्ज 

आई, विसमें कहा गया, ‘मैंने इसकी मवहमा की है और विर से करूाँ गा।’” विस समय यीशु ने कू्रस पर दुख 

सहा और अपनी िान दी, वही वह पल र्ा िब उन्ोोंने मवहमा प्राप्त की। इससे न केवल स्वयों यीशु की 

मवहमा हुई, बक्तल्क परमेश्वर वपता की भी मवहमा हुई। यूहन्ना 17:1 में कहा गया है: “यीशु ने ये शब् कहे, 

अपनी आाँखें स्वगथ की ओर उठाईों, और कहा: ‘वपता, वह समय आ गया है। अपने पुत्र की मवहमा कर, 

तावक तेरा पुत्र भी तेरी मवहमा करे।’” उद्धार के इस महान कायथ को पूरा करते हुए, यीशु ने कडवे रस 

(वपत्त) वमली दाखमधु पीकर अपने दुख को कम करने की कोवशश नही ों की—तावक वे अधथ-चेतना की 

क्तस्थवत में अपनी पीडा न सहें—और न ही उन्ोोंने धुोंधले मन से कू्रस पर दुख सहा और अपनी िान दी। 

इसके ववपरीत, हमारे पापोों को क्षमा करने और हमारे उद्धार को सुवनवश्चत करने के कायथ में, उन्ोोंने कभी 

भी अपने ददथ  को कम करने की कोवशश नही ों की, बक्तल्क दुख की पूरी मात्रा को सहा। 

 

आि के पाठ—मरकुस 15:24—को देखते हुए, धमथशास्त्र कहता है, "उन्ोोंने उसे कू्रस पर चढा वदया।" 

विस वववशि समय पर यीशु को कू्रस पर चढाया गया, उसे "तीसरा पहर" (पद 25) के रूप में दिथ वकया 

गया है—यानी, "सुबह लगभग 9:00 बिे" (पद 25, *मॉडनथ पीपल्स बाइवबल*)। हालााँवक, यूहन्ना 19:14 में, 

धमथशास्त्र बताता है वक विस समय रोमन गवनथर पीलातुस ने यीशु से पूछताछ की र्ी, वह "िसह के पवथ 

की तैयारी का वदन र्ा, और लगभग छठा पहर र्ा" [या "उस समय के आसपास" (*मॉडनथ पीपल्स 

बाइवबल*) र्ा]। इस ववसोंगवत के सोंबोंध में कई वसद्धाोंत हैं; ऐसा ही एक वसद्धाोंत यह सुझाव देता है वक यह 

अोंतर कोररया में स र और चोंि कैलेंडरोों के बीच के अोंतर के समान है। हमारी नर्जर में, यीशु को सूली पर 

चढाए िाने का समय और वपलातुस द्वारा उनसे पूछताछ वकए िाने का समय आपस में ववरोधाभासी प्रतीत 

होता है; विर भी, क्योोंवक हमारी मूल मान्यता बाइबल की अचूकता में ववश्वास है—वक इसमें कोई तु्रवट नही ों 

है—इसवलए हम यह वनष्कर्थ वनकालते हैं वक यह स्पि ववसोंगवत केवल एक ऐसा ववर्य है विसे हम अभी 

तक पूरी तरह से समझ नही ों पाए हैं। िब यीशु को सूली पर चढाया गया, तो उनके दोनोों हार्ोों और पैरोों में 

कीलें ठोक दी गईों। सूली पर लगाया गया वशलालेख—विसमें उन पर लगाए गए आरोप का उले्लख र्ा—

उस पर वलखा र्ा, "यहवदयोों का रािा" (मरकुस 15:26, *मॉडनथ पीपल्स बाइबल*)। यीशु के सार् दो 

डाकुओों को भी सूली पर चढाया गया: एक को उनके दाईों ओर और दूसरे को उनकी बाईों ओर रखा गया 

(पद 27)। इसके अलावा, आि के पाठ—मरकुस 15:24—को देखें तो बाइबल कहती है, "और उन्ोोंने 

उसके कपडे आपस में बााँट वलए, और यह तय करने के वलए वक वकसे क्या वमलेगा, उन्ोोंने उनके वलए 
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वचवट्ठयााँ डाली ों।" इस घटना के बारे में अवधक ववसृ्तत िानकारी यूहन्ना 19:23–24 में दिथ है: "विन सैवनकोों 

ने यीशु को सूली पर चढाया र्ा, उन्ोोंने उसके कपडे ले वलए और उन्ें चार वहस्सोों में बााँट वदया, और हर 

सैवनक को एक वहस्सा वदया। हालााँवक, उसका अोंदर का वस्त्र ऊपर से नीचे तक एक ही टुकडे में बुना 

हुआ र्ा, विसमें कोई िोड नही ों र्ा; इसवलए सैवनकोों ने आपस में कहा, 'चलो इसे िाडें नही ों, बक्तल्क वचवट्ठयााँ 

डालकर देखें वक यह वकसे वमलता है।' ऐसा इसवलए हुआ तावक वह शास्त्र पूरा हो सके विसमें कहा गया 

है, 'उन्ोोंने मेरे बाहरी कपडे आपस में बााँट वलए और मेरे अोंदर के वस्त्र के वलए वचवट्ठयााँ डाली ों।' और 

इसवलए, सैवनकोों ने ठीक वैसा ही वकया" (मॉडनथ पीपल्स बाइबल)। यहााँ, पाठ में कहा गया है वक विन 

सैवनकोों ने यीशु को सूली पर चढाया र्ा, उन्ोोंने उनके कपडे ले वलए, उन्ें चार वहस्सोों में बााँट वदया, और 

हर वकसी ने एक वहस्सा ले वलया। हालााँवक, पादरी हेंवडर क्सन और पादरी िेम्स बॉयस िैसे ववद्वानोों ने इन 

"चार वहस्सोों" की व्याख्या इस प्रकार की है वक इनमें (क) वसर ढकने का वस्त्र, (ख) सैंडल, (ग) कमरबोंद या 

बेल्ट, और (घ) बाहरी वस्त्र शावमल रे्; और उन्ोोंने यह वनष्कर्थ वनकाला है वक चारोों सैवनकोों में से हर वकसी 

ने इनमें से एक-एक वसु्त ले ली। िहााँ तक यीशु के "अोंदर के वस्त्र" की बात है, तो सैवनकोों ने उसे न 

िाडने का, बक्तल्क उसके वलए वचवट्ठयााँ डालने का िैसला वकया; इस प्रकार भिन सोंवहता 22:18 में पाई 

िाने वाली भववष्यवाणी पूरी हुई: "उन्ोोंने मेरे बाहरी कपडे आपस में बााँट वलए और मेरे अोंदर के वस्त्र के 

वलए वचवट्ठयााँ डाली ों" (मॉडनथ पीपल्स बाइबल)। मरकुस 15:29–32 का अोंश इस प्रकार है: “वहााँ से गुर्जरने 

वाले लोग उसका अपमान कर रहे रे्, वे अपने वसर वहलाते हुए कह रहे रे्, ‘अच्छा! तुम िो मोंवदर को नि 

करके तीन वदन में विर से बना देने वाले हो, अब कू्रस से नीचे उतर आओ और खुद को बचाओ!’ इसी 

तरह, प्रधान यािक और व्यवस्था के वशक्षक भी आपस में वमलकर उसका मर्जाक उडा रहे रे्। उन्ोोंने 

कहा, ‘इसने दूसरोों को तो बचाया, पर खुद को नही ों बचा सकता! यह मसीह, यह इस्राएल का रािा, अब 

कू्रस से नीचे उतर आए तावक हम उसे देखकर ववश्वास कर सकें ।’ उसके सार् कू्रस पर चढाए गए लोग भी 

उसका अपमान कर रहे रे्।” इसी तरह का एक वववरण मत्ती 27:39–44 में भी वमलता है; उस पाठ की 

िााँच करने पर हम देखते हैं वक “वहााँ से गुर्जरने वाले लोग”—विन्ोोंने मोंवदर का अपमान करने और ईश्वर-

वनोंदा करने का आरोप लगाकर यीशु का अपमान वकया र्ा—उन्ोोंने ताना मारते हुए यीशु के सामने दो 

खास मााँगें रखी ों। ये दो मााँगें र्ी ों: “यवद तुम परमेश्वर के पुत्र हो, तो खुद को बचाओ,” और “कू्रस से नीचे उतर 

आओ” (मत्ती 27:40)। इन तानोों में अपनी आवार्ज वमलाने वाले लोग कोई और नही ों, बक्तल्क प्रधान यािक, 

व्यवस्था के वशक्षक और बुरु्जगथ लोग रे्। उन्ोोंने भी इस तरह से यीशु का मर्जाक उडाने (उसकी क्तखल्ली 

उडाने) में उनका सार् वदया: “इसने दूसरोों को तो बचाया, पर खुद को नही ों बचा सकता! यह इस्राएल का 

रािा है! अब यह कू्रस से नीचे उतर आए, तो हम इस पर ववश्वास करें गे। यह परमेश्वर पर भरोसा करता 

है—अगर परमेश्वर इसे बचाना चाहता है, तो अब बचा ले, क्योोंवक इसने कहा र्ा, ‘मैं परमेश्वर का पुत्र हाँ’” 

(पद 42–43)। इस मर्जाक के ववर्य-वसु्त को देखने पर यह साफ़ र्जावहर होता है वक उन्ोोंने भी, ठीक वहााँ 

से गुर्जरने वाले लोगोों की तरह, यह मााँग की वक यीशु कू्रस से नीचे उतर आए। इससे यह पता चलता है वक 

उन सभी ने यीशु का मर्जाक इस बात का सोंकेत देते हुए उडाया वक यवद वह सचमुच परमेश्वर का पुत्र 

होता, तो उसे कू्रस पर मरना नही ों चावहए र्ा, बक्तल्क या तो खुद को बचाना चावहए र्ा या परमेश्वर द्वारा 
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बचाया िाना चावहए र्ा। यह ठीक शैतान का ही काम है। शैतान नही ों चाहता र्ा वक यीशु कू्रस पर मरे। 

और ज़्यादा स्पि रूप से कहें तो, शैतान नही ों चाहता र्ा वक यीशु हमारे सभी पापोों का बोझ उठाए और 

कू्रस पर मरे। ऐसा इसवलए है क्योोंवक शैतान की वबलु्कल भी यह इच्छा नही ों है वक हमें हमारे पापोों की क्षमा 

वमले और हम उद्धार प्राप्त करें । विर भी, परमेश्वर—िो अपने इकल ते पुत्र, यीशु (3:17) से पे्रम करते हैं 

और उसमें प्रसन्न होते हैं—ने चाहा वक वह घायल हो और कि सहे (यशायाह 53:10); अोंततः , परमेश्वर ने 

तो उस पुकार से भी अपना मुख िेर वलया िो यीशु ने कू्रस पर रहते हुए लगाई र्ी—"हे मेरे परमेश्वर, हे मेरे 

परमेश्वर, तूने मुझे क्योों छोड वदया?" (मत्ती 27:46)—और चाहा वक वह वही ों प्राण त्याग दे। इसका कारण 

यह है वक परमेश्वर की इच्छा है वक सभी लोग उद्धार पाएों  और सत्य के ज्ञान तक पहुोंचें (1 तीमुवर्युस 2:4)। 

यहाों तक वक वे डाकू भी, विन्ें उसके सार् कू्रस पर चढाया गया र्ा, इसी तरह उसकी वनोंदा करने में 

शावमल हो गए (मत्ती 27:44)। 

 

यीशु ने हमारी िगह वह सब कुछ सहा, विसे सहना हमारे भाग्य में वलखा र्ा; लिा के कू्रस को उठाकर 

और स्वयों को कू्रस पर चढने देकर, उसने हमारा उद्धार पूरा वकया। यीशु ने मवहमा पाई और बदले में, 

परमेश्वर वपता को मवहमा दी। इसवलए, कृतज्ञता से भरे हृदय के सार्, हमें इस पृथ्वी पर अपना िीवन 

केवल प्रभु को मवहमा देने के वलए समवपथत करना चावहए। 
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यीशु को कू्रस पर चढाया गया (2) 
 
 
 
 

[मरकुस 15:21–32] 
 
 
 

मरकुस 15:22–23 में वलखा है: “वे यीशु को उस िगह ले गए विसे गोलगोर्ा कहते हैं (विसका अर्थ है 

‘खोपडी की िगह’)। उन्ोोंने उसे मुरथ  (एक प्रकार का सुगोंवधत पदार्थ) वमली हुई दाखमधु पीने को दी, पर 

उसने उसे नही ों वलया।” मृतु्य-दोंड वदए िाने की िगह—यानी ‘खोपडी की िगह’ या गोलगोर्ा—पर पहुाँचने 

और कू्रस पर चढाए िाने से पहले, यीशु ने मुरथ  वमली हुई दाखमधु लेने से इनकार कर वदया। मुरथ  वमली हुई यह 

दाखमधु एक बेहोशी की दवा (एनेस्थीवसया) का काम करती र्ी, िो आम त र पर कू्रस पर चढाए िाने वालोों 

को उनकी पीडा कम करने के वलए दी िाती र्ी; लेवकन, यीशु ने इसे लेने से मना कर वदया, क्योोंवक वह इसके 

असर से सुन्न नही ों होना चाहते रे्। इसका कारण यह र्ा वक हमारे उद्धार के काम में, यीशु ने पीडा को पूरी 

तरह से सहने का इरादा वकया र्ा, वबना उसे कम करने की कोवशश वकए। यीशु ने इस पीडा को पूरी हद तक 

इसवलए सहा, तावक वह हमें—िो उनके सार् कू्रस पर चढाए गए अपरावधयोों से भी ज़्यादा दीन-हीन हैं—बचा 

सकें , और हमें ऐसे सोंतोों में बदल सकें  िो परमेश्वर के पुत्र के समान होों। यीशु का यह कायथ—हमारे उद्धार की 

खावतर पीडा को पूरी हद तक सहना—प्रभु की मवहमा करता है। हमें भी—विन्ोोंने परमेश्वर की कृपा से इस 

यीशु पर अपना ववश्वास रखा है—एक पररपक्व और उमडता हुआ ववश्वास ववकवसत करना चावहए, और एक 

इचु्छक हृदय के सार्, यीशु और सुसमाचार की खावतर पीडा को पूरी तरह से स्वीकार करना चावहए (तुलना 

करें : मरकुस 8:35; 15:23; विवलक्तियोों 1:29)। यह अोंश यूहन्ना 12:23–24 और 28 से वलया गया है: “यीशु ने 

उन्ें उत्तर देते हुए कहा, ‘वह समय आ गया है वक मनुष्य के पुत्र की मवहमा हो। मैं तुमसे सच कहता हाँ, िब 

तक गेहाँ का एक दाना र्जमीन में वगरकर मर नही ों िाता, वह अकेला ही रहता है; लेवकन यवद वह मर िाता है, 

तो बहुत िल देता है।’ … ‘हे वपता, अपने नाम की मवहमा कर।’ तब स्वगथ से एक वाणी आई, विसने कहा, ‘मैंने 

इसकी मवहमा की है और विर करूाँ गा भी।’” िसह के त्योहार के द रान आराधना करने के वलए यरूशलेम 

गए लोगोों में कई यूनानी भी रे्; वे विवलप के पास आए और बडी ववनती के सार् यीशु को देखने की इच्छा 

र्जावहर की। नतीितन, विवलप गया और एों डर यू से बात की, और विर एों डर यू और विवलप दोनोों वमलकर यीशु 

के पास गए और उन्ें यह ववनती बताई (यूहन्ना 12:1, 12, 20–22)। तब यीशु ने इस सवाल का िवाब वदया 

(पद 23)। यीशु ने ऐलान वकया, “वह समय आ गया है वक मनुष्य के पुत्र की मवहमा हो।” इस बात के दो 
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मतलब हो सकते हैं: (1) इसका मतलब है वक यीशु के वलए सलीब पर मरने का समय आ गया र्ा—ठीक वैसे 

ही िैसे “गेहाँ का एक दाना [िो] र्जमीन में वगरकर मर िाता है” (पद 24)—िैसा वक उन्ोोंने पद 23 में कहा र्ा; 

और (2) इसका मतलब है वक, ठीक वैसे ही िैसे “गेहाँ का एक दाना” र्जमीन में वगरकर और मरकर “बहुत 

िल” देता है, वैसे ही यीशु भी सलीब पर अपनी म त के र्जररए “बहुत िल” दें गे (पद 24)। इस सोंदभथ में, “बहुत 

िल” का मतलब उन गैर-यहवदयोों से है—िैसे वक वे यूनानी िो विवलप के पास यीशु को देखने की ववनती 

लेकर आए रे्—िो सलीब पर यीशु की म त के र्जररए बचाए िाएाँ गे; इन आत्माओों का उद्धार ही वह “िल” है, 

और इसी नतीिे को यीशु “मवहमा” कहते हैं (पद 23)। यह अोंश यूहन्ना 12:28 से है: “हे वपता, अपने नाम की 

मवहमा कर।” तब स्वगथ से एक आवार्ज आई, विसने कहा, “मैंने इसकी मवहमा की है और विर करूाँ गा।” यीशु 

ने परमेश्वर वपता से प्रार्थना की, और कहा, “हे वपता, अपने नाम की मवहमा कर।” उसी पल, स्वगथ से एक 

आवार्ज आई, और परमेश्वर वपता ने िवाब वदया (बोला), और ऐलान वकया वक उन्ोोंने पहले ही इसकी मवहमा 

कर दी है। तो विर, परमेश्वर वपता के इस बयान का यहााँ क्या मतलब है वक उन्ोोंने पहले ही यीशु की मवहमा 

कर दी र्ी? इसका िवाब लूका 2:14 में वमलता है: “स्वगथ में परमेश्वर की मवहमा हो, और पृथ्वी पर उन लोगोों 

में शाोंवत हो विनसे वह प्रसन्न है।” यह अोंश यीशु के अवतार (िन्म) की बात करता है, और कहता है: “क्योोंवक 

आि दाऊद के नगर में तुम्हारे वलए एक उद्धारकताथ का िन्म हुआ है, िो मसीह प्रभु है” (पद 11)। इस तरह, 

परमेश्वर वपता को यीशु के अवतार (िन्म) के र्जररए पहले ही मवहमा वमल चुकी र्ी (यूहन्ना 12:28)। तो विर, 

परमेश्वर वपता के इस कर्न का क्या अर्थ है, "मैं इसे विर से मवहमामोंवडत करूाँ गा"? (पद 28)। इसका अर्थ 

यह है वक भववष्य में, परमेश्वर वपता यीशु को मवहमामोंवडत करें गे—उन्ें कू्रस पर मृतु्य देकर, तीन वदन बाद 

उन्ें विर से िीववत करके (पुनरुत्थान), और उन्ें अपने दावहने हार् वबठाकर। पे्रररत प लुस विवलक्तियोों 

2:9–11 में इसका वणथन इस प्रकार करते हैं: "इसवलए परमेश्वर ने उन्ें बहुत ऊाँ चा उठाया और उन्ें वह नाम 

वदया िो हर नाम से ऊपर है, तावक यीशु के नाम पर हर घुटना झुके—स्वगथ में, पृथ्वी पर और पृथ्वी के नीचे—

और हर िीभ यह स्वीकार करे वक यीशु मसीह प्रभु हैं, परमेश्वर वपता की मवहमा के वलए।" यहााँ, "इसवलए" 

वाक्याोंश इस तथ्य की ओर सोंकेत करता है वक यीशु ने, मानव रूप में प्रकट होकर, स्वयों को दीन बनाया और 

मृतु्य तक आज्ञाकारी बने रहे—ववशेर् रूप से, कू्रस पर मृतु्य तक (पद 8)। परमेश्वर ने यीशु को बहुत ऊाँ चा 

उठाया और मवहमामोंवडत वकया, िो कू्रस पर मरने तक भी परमेश्वर वपता के प्रवत आज्ञाकारी बने रहे रे् (पद 

9–11)।  
 

यूहन्ना 12:32–33 का अोंश कहता है: "और िब मैं पृथ्वी से ऊपर उठाया िाऊाँ गा, तो मैं सभी लोगोों को अपनी 

ओर खी ोंच लूाँगा।" उन्ोोंने यह बात यह बताने के वलए कही र्ी वक वे वकस प्रकार की मृतु्य मरने वाले रे्। िब 

यीशु ने कहा, "िब मैं पृथ्वी से ऊपर उठाया िाऊाँ गा," तो वे अपने कू्रसारोपण की ओर सोंकेत कर रहे रे्—िो 

यूहन्ना 3:14 में पाए िाने वाले शब्ोों की ही पुनरावृवत्त र्ी: "िैसे मूसा ने िोंगल में सााँप को ऊपर उठाया र्ा, वैसे 
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ही मनुष्य के पुत्र को भी ऊपर उठाया िाना अवश्य है।" कृपया वगनती 21:9 देखें (*द कों टेम्पररी बाइबल* से): 

"इसवलए मूसा ने पीतल का एक सााँप बनाया और उसे एक खोंभे पर टााँग वदया; और िब भी वकसी सााँप के 

काटे हुए व्यक्तक्त ने उस पीतल के सााँप की ओर देखा, तो वह िीववत बच गया।" ठीक वैसे ही िैसे मूसा ने 

पीतल का एक सााँप बनाया और उसे एक खोंभे पर टााँग वदया र्ा (वगनती 21:9), यीशु भी यह घोर्णा कर रहे रे् 

वक उन्ें भी ऊपर उठाया िाएगा और कू्रस पर चढाया िाएगा (यूहन्ना 3:14; 12:32–33)। इसके अलावा, िब 

यीशु ने कहा, "मैं सब लोगोों को अपनी ओर खी ोंच लूाँगा" (यूहन्ना 12:32), तो इसका अर्थ यह है वक अपने ऊाँ चे 

उठाए िाने और कू्रस पर चढाए िाने के द्वारा, वह उन सभी लोगोों को अपनी ओर खी ोंचेंगे विन्ें परमेश्वर ने 

दुवनया की रचना से पहले ही चुन वलया र्ा—विन्ें यहााँ "सब लोग" कहा गया है—और उन्ें उद्धार तक 

पहुाँचाकर परमेश्वर के राज्य में प्रवेश वदलाएाँ गे। यहााँ, "मागथ वदखाना" शब् का अर्थ यह है वक यीशु—विनका 

वणथन यूहन्ना अध्याय 10 में 'अच्छा चरवाहा' के रूप में वकया गया है—अपनी भेडोों को पे्रम से मागथ वदखाते हैं, 

ठीक वैसे ही िैसे एक चरवाहा अपने झुोंड का मागथदशथन करता है। इसकी झलक होशे 11:3–4 में भी वमलती 

है: "विर भी, मैंने ही एपै्रम को चलना वसखाया, उन्ें अपनी बाहोों में र्ामकर; पर वे यह न िान पाए वक मैंने ही 

उन्ें चोंगा वकया र्ा। मैंने उन्ें मनुष्य की रक्तस्सयोों से, पे्रम के बोंधनोों से अपनी ओर खी ोंचा; और मैं उनके वलए 

ठीक वैसा ही र्ा, िैसा कोई उनके गले से िुआ उतार देता है; मैंने उनके सामने भोिन परोसा।" ठीक वैसे ही 

िैसे एक वपता अपने छोटे बचे्च को चलना वसखाता है, परमेश्वर ने इस्राएल के लोगोों ("एपै्रम") को वमस्र से 

छुडाया; उन्ोोंने उन्ें िोंगल में चलना वसखाया, उन्ें अपनी बाहोों में समेट वलया, और अपने पे्रम की रक्तस्सयोों से 

उनका मागथदशथन वकया। ठीक इसी तरह, यीशु—वह अच्छा चरवाहा—अपनी भेडोों को पे्रम की इन्ी ों रक्तस्सयोों 

से आगे ले गए, यहााँ तक वक उन्ोोंने उनकी खावतर अपनी िान भी दे दी (यूहन्ना 10:11, 15)। इस प्रकार, 

परमेश्वर के चुने हुए सभी लोगोों को उद्धार तक पहुाँचाकर, यीशु ने परमेश्वर वपता के नाम की मवहमा की (यूहन्ना 

12:28)। इसके अलावा, परमेश्वर वपता की उद्धार की इच्छा को पूरा करने के वलए, यीशु "गोलगोर्ा नामक 

एक स्थान पर पहुाँचे (विसका अर्थ है 'खोपडी का स्थान')"; वहााँ, उन्ोोंने मुरथ  (एक प्रकार का सुगोंवधत पदार्थ) 

वमली हुई दाखमधु को स्वीकार करने से इनकार कर वदया, और कू्रस पर चढाए िाने के वलए स्वयों को समवपथत 

करके तर्ा दुखोों की पूरी सीमा को सहकर (मरकुस 15:22–24), उन्ोोंने परमेश्वर वपता के नाम की मवहमा की 

(यूहन्ना 12:28)। ठीक वैसे ही िैसे परमेश्वर वपता ने अपने इकल ते पुत्र, यीशु मसीह से कहा—विन्ोोंने इस 

प्रकार अपने वपता के नाम की मवहमा की—"मैंने पहले ही इसकी मवहमा की है, और विर से इसकी मवहमा 

करूाँ गा" (यूहन्ना 12:28), उन्ोोंने वास्तव में यीशु को उनके अवतार (िन्म) के माध्यम से मवहमामोंवडत वकया 

और उनके कू्रसारोपण और मृतु्य के माध्यम से उन्ें एक बार विर मवहमामोंवडत वकया। अोंततः , पुत्र, यीशु ने 

परमेश्वर की इच्छा के अनुसार इस सोंसार में आकर (उनका अवतार/िन्म) और परमेश्वर की इच्छा के अनुसार 

ही कू्रस पर चढकर और मरकर (उनकी मृतु्य) परमेश्वर वपता के नाम की मवहमा की। दूसरे शब्ोों में, यीशु के 

साोंसाररक िीवन की शुरुआत (िन्म) और अोंत (मृतु्य)—दोनोों ही पूरी तरह से परमेश्वर वपता की मवहमा करने 

के वलए रे्। यीशु के उदाहरण का अनुसरण करते हुए, हम भी—िो केवल परमेश्वर के अनुग्रह से, यीशु मसीह 

में ववश्वास के द्वारा "नए लोग" बन गए हैं (हमारे नए िीवन की शुरुआत)—उस क्षण से लेकर इस पृथ्वी पर 
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अपनी मृतु्य के वदन तक परमेश्वर की मवहमा अवश्य करें । पहला कुररक्तियोों 10:31 (*The Bible for 

Modern People* से) कहता है: "इसवलए, चाहे तुम खाओ या वपयो, या िो कुछ भी करो, सब कुछ परमेश्वर 

की मवहमा के वलए करो।" िब तक हम इस पृथ्वी पर िीववत हैं, हम िो कुछ भी करें , हमें परमेश्वर की मवहमा 

के वलए ही िीना चावहए। वेस्टवमोंस्टर शॉटथर कैटेवकज़्म (Westminster Shorter Catechism) का पहला 

प्रश्न पूछता है: "मनुष्य का मुख्य उदे्दश्य क्या है?" इस प्रश्न का उत्तर है: "मनुष्य का मुख्य उदे्दश्य परमेश्वर की 

मवहमा करना, और सदाकाल तक उनका आनोंद लेना है।" िैसे-िैसे हम सदाकाल तक परमेश्वर का आनोंद 

लेते हैं, हमें केवल पृथ्वी पर अपने समय के द रान ही उनकी मवहमा नही ों करनी चावहए; बक्तल्क—ठीक वैसे ही 

िैसे यीशु ने वकया—हमें अपनी मृतु्य के माध्यम से भी उनकी मवहमा करनी चावहए। इसके अलावा, ववश्वास के 

पूवथि, हावबल की तरह, हमें अपनी मृतु्य के बाद भी परमेश्वर की मवहमा करना िारी रखना चावहए—क्योोंवक 

हमारे ववश्वास के माध्यम से, वह "अब भी बोलता है" (इब्रावनयोों 11:4, *The Bible for Modern People*)—

हमारे बच्चोों, हमारी सोंतानोों और सभी लोगोों से, आि भी। 
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यीशु को कू्रस पर चढाया गया (3) 
 
 
 
 

[मरकुस 15:21–32] 
 
 
 

िब यीशु कू्रस पर दुख सह रहे रे्, तो लोगोों ने उनका मर्जाक उडाया, उनका अपमान वकया, उन पर ताने कसे 

और उन्ें बुरा-भला कहा। वे क न लोग रे् विन्ोोंने कू्रस पर चढे हुए यीशु का मर्जाक उडाया, उनका अपमान 

वकया, उन पर ताने कसे और उन्ें बुरा-भला कहा? वहााँ से गुर्जरने वाले लोगोों ने यीशु का अपमान वकया। 

मरकुस 15:29–30 में वलखा है: “वहााँ से गुर्जरने वाले लोगोों ने वसर वहलाते हुए उनका अपमान वकया और 

कहा, ‘अहा! तुम िो मोंवदर को वगराकर तीन वदन में विर से बना देने वाले हो, खुद को बचाओ और कू्रस से 

नीचे उतर आओ!’” मुख्य पुिाररयोों ने यीशु का मर्जाक उडाया। मरकुस 15:31–32 में वलखा है: “इसी तरह, 

मुख्य पुिाररयोों ने, व्यवस्था के वशक्षकोों के सार् वमलकर, आपस में उनका मर्जाक उडाया। उन्ोोंने कहा, 

‘इसने दूसरोों को बचाया, लेवकन खुद को नही ों बचा सकता! यह मसीहा, यह इस्राएल का रािा, अब कू्रस से 

नीचे उतर आए तावक हम उसे देखें और ववश्वास करें।’ उसके सार् कू्रस पर चढाए गए लोगोों ने भी उसका 

अपमान वकया।” व्यवस्था के वशक्षकोों ने भी यीशु का मर्जाक उडाया। मरकुस 15:31 में वलखा है: “इसी तरह, 

मुख्य पुिाररयोों ने, व्यवस्था के वशक्षकोों के सार् वमलकर, उसका मर्जाक उडाया...” मत्ती 27:41 में वलखा है: 

“इसी तरह मुख्य पुिाररयोों, व्यवस्था के वशक्षकोों और बुरु्जगों ने उसका मर्जाक उडाया।” बुरु्जगों ने भी यीशु का 

मर्जाक उडाया। मत्ती 27:41–43 में वलखा है: “इसी तरह मुख्य पुिाररयोों, व्यवस्था के वशक्षकोों और बुरु्जगों ने 

उसका मर्जाक उडाया। उन्ोोंने कहा, ‘इसने दूसरोों को बचाया, लेवकन खुद को नही ों बचा सकता! यह इस्राएल 

का रािा है! अब यह कू्रस से नीचे उतर आए, और हम इस पर ववश्वास करें गे। यह परमेश्वर पर भरोसा करता 

है—अगर परमेश्वर इसे बचाना चाहता है तो अब बचा ले, क्योोंवक इसने कहा र्ा, “मैं परमेश्वर का पुत्र हाँ।”’” 

सने्विन—यानी यहदी नेताओों और अवधकाररयोों—के सदस्योों के त र पर, उन्ोोंने यीशु का मर्जाक उडाया। 

लूका 23:35 में कहा गया है: “लोग खडे होकर देख रहे रे्, और शासकोों ने तो उस पर ताने भी कसे। उन्ोोंने 

कहा, ‘इसने दूसरोों को बचाया; अगर यह परमेश्वर का मसीहा, वह चुना हुआ व्यक्तक्त है, तो खुद को बचा ले।’” 

सैवनकोों ने भी यीशु का मर्जाक उडाया। लूका 23:36–37 में वलखा है: “सैवनक भी उसके पास आए और 

उसका मर्जाक उडाया। उन्ोोंने उसे वसरका वमला हुआ दाखमधु वदया और कहा, ‘यवद तू यहवदयोों का रािा 

है, तो खुद को बचा ले।’” डाकुओों ने भी यीशु का अपमान वकया। मत्ती 27:44 में कहा गया है: “इसी तरह, वे 
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डाकू भी िो उसके सार् कू्रस पर चढाए गए रे्, उन्ोोंने भी उसका अपमान वकया।” कू्रस पर चढाए गए यीशु 

पर इन सात समूहोों के लोगोों द्वारा वकए गए मर्जाक, उपहास और अपमान का मुख्य ववर्य क्या र्ा—(1) 

राहगीर, (2) मुख्य यािक, (3) व्यवस्था के वशक्षक, (4) बुरु्जगथ, (5) अवधकारी, (6) सैवनक, और (7) डाकू? 

उनका सोंदेश यह र्ा: “खुद को बचा ले, और कू्रस से नीचे उतर आ।” दूसरे शब्ोों में, वे उससे कह रहे रे् वक 

वह अपनी ही शक्तक्त से खुद को बचा ले—वक वह कू्रस पर मरने के बिाय िीववत रहने का चुनाव करे। वास्तव 

में, यह शैतान का काम है। शैतान नही ों चाहता र्ा वक यीशु कू्रस पर मरे। और भी स्पि रूप से कहें तो, शैतान 

नही ों चाहता र्ा वक यीशु हमारे सभी पापोों का बोझ उठाए और कू्रस पर मरे। ऐसा इसवलए र्ा क्योोंवक शैतान 

की वबलु्कल भी इच्छा नही ों है वक हमें हमारे पापोों की क्षमा वमले और हम उद्धार प्राप्त करें। 
 

हालााँवक यीशु को अपनी सेवा शुरू करने से पहले शैतान (वदयाबल) द्वारा तीन बार परखा गया र्ा (लूका 4:1–

13), लेवकन िब वह कू्रस पर लटका हुआ र्ा और अपनी सेवा को पूरा करने की ओर अग्रसर र्ा, तब भी उसे 

तीन परीक्षाओों का सामना करना पडा (यह केवल लूका के सुसमाचार में वदए गए वववरण पर आधाररत है)। ये 

वे तीन परीक्षाएों  हैं विनका सामना यीशु ने कू्रस पर रहते हुए वकया: (1) पहली परीक्षा: “लोग खडे होकर देख 

रहे रे्, और शासक भी उसका मर्जाक उडा रहे रे्। उन्ोोंने कहा, ‘इसने दूसरोों को बचाया; यवद यह परमेश्वर 

का मसीह, उसका चुना हुआ है, तो खुद को बचा ले’” (23:35); (2) दूसरी परीक्षा: “सैवनक भी उसके पास 

आए और उसका मर्जाक उडाया। उन्ोोंने उसे वसरका वमला हुआ दाखमधु वदया और कहा, ‘यवद तू यहवदयोों 

का रािा है, तो खुद को बचा ले’” (पद 36–37); (3) तीसरा प्रलोभन: "वहााँ लटके हुए अपरावधयोों में से एक ने 

उसका अपमान करते हुए कहा: 'क्या तुम मसीहा नही ों हो? खुद को और हमें बचाओ!'" (पद 39)। शैतान द्वारा 

वदए गए इन तीन प्रलोभनोों का उदे्दश्य यीशु को कू्रस से खुद को बचाने के वलए लुभाना र्ा—यानी मरने के 

बिाय िीने का चुनाव करने के वलए उकसाना। दूसरे शब्ोों में, क्योोंवक शैतान वबलु्कल नही ों चाहता र्ा वक 

यीशु हमारे पापोों का बोझ अपने ऊपर लें और कू्रस पर हमारे उद्धार के वलए अपनी िान दें , इसवलए उसने 

"शासकोों" (पद 35), "सैवनकोों" (पद 36), और "वहााँ लटके हुए अपरावधयोों में से एक" (पद 39) का इसे्तमाल 

करके यीशु को—तीन अलग-अलग बार—इस चुन ती के सार् प्रलोभन वदया वक वे "खुद को बचाएाँ ।" यह 

तथ्य हमें क्या सबक वसखाता है? शैतान इस धरती पर हमारे िीवन की शुरुआत से लेकर अोंत तक लगातार 

हमें प्रलोभन देता रहता है। वह हमें—हमारा मर्जाक उडाते हुए, हमारी क्तखल्ली उडाते हुए और हमारी वनोंदा 

करते हुए—इस बात के वलए लुभाता है वक हम परमेश्वर की इच्छा के अनुसार मरने के बिाय इोंसानी इच्छा के 

अनुसार विएाँ । शैतान प्रलोभन देने की एक क्रवमक रणनीवत अपनाता है: पहले वह हमें उन लोगोों के र्जररए 

प्रलोभन देता है िो हमसे कुछ दूरी पर होते हैं—िैसे वक "अवधकारी"; विर वह हमें उन लोगोों के र्जररए 

प्रलोभन देता है िो हमारे ज़्यादा करीब होते हैं—िैसे वक "सैवनक"; और अोंत में, वह हमें उन लोगोों के र्जररए 

प्रलोभन देता है िो हमारे सबसे ज़्यादा करीब होते हैं—िैसे वक "हमारे सार् कू्रस पर चढाए गए अपरावधयोों में 

से एक।" शैतान लोगोों की इन तीन शे्रवणयोों के र्जररए हमें प्रलोभन देता है; विर भी, मेरी नर्जर में, सबसे घातक 
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प्रलोभन वह है िो हमारे अपने ही घर के सदस्योों—यानी हमारे सबसे करीबी लोगोों—के र्जररए आता है। 

उदाहरण के वलए, अयू्यब के मामले में, िब वह अपनी पीडा सह रहा र्ा, तब उसकी पत्नी ने उससे कहा, 

"क्या तुम अब भी अपनी ईमानदारी पर कायम हो? परमेश्वर को कोसो और मर िाओ!" (अयू्यब 2:9)। 

"लेवकन अयू्यब ने िवाब वदया, 'तुम एक मूखथ स्त्री की तरह बातें कर रही हो। क्या हम परमेश्वर से केवल अच्छी 

चीर्जें ही स्वीकार करें गे, और मुसीबतें नही ों?' इन सब बातोों में, अयू्यब ने अपने होोंठोों से कोई पाप नही ों वकया" 

(पद 10)। 
 

यीशु को, विसे कू्रस पर चढाया गया र्ा, ऐसे मर्जाक, क्तखल्ली और अपमान का सामना क्योों करना पडा? ऐसा 

हमारे पापोों की विह से हुआ। यीशु ने वह सारा मर्जाक, क्तखल्ली और अपमान सहा, िो असल में हमारे वहसे्स 

में आना चावहए र्ा। बाइबल बताती है वक यीशु के दुख की भववष्यवाणी भिन सोंवहता 22:6–8 (समकालीन 

अोंगे्रर्जी सोंस्करण) में की गई र्ी: “लेवकन अब मैं एक कीडे से ज़्यादा कुछ नही ों हाँ, इोंसान नही ों; यहााँ तक वक मेरे 

अपने लोग भी मेरा वतरस्कार करते हैं और मैं सबके वलए मर्जाक का पात्र बन गया हाँ। िो भी मुझे देखता है, 

वह मेरा मर्जाक उडाता है और मेरा अपमान करता है; वे अपना वसर वहलाते हैं और कहते हैं, ‘क्या यह वही 

नही ों र्ा विसने प्रभु पर भरोसा वकया र्ा? तो विर, वह उसे क्योों नही ों बचाता? अगर प्रभु सचमुच उससे प्रसन्न 

है, तो वह उसकी मदद के वलए क्योों नही ों आता?’” परमेश्वर की इच्छा उन लोगोों को बचाने की है विन्ें 

उसने—अपने पूवथज्ञान में—प्यार वकया है, चुना है, बुलाया है, धम़ी ठहराया है, और मवहमा दी है (रोवमयोों 

8:30)। इसी ईश्वरीय इच्छा को पूरा करने के वलए यीशु ने कू्रस पर हर सोंभव अपमान सहा। 
 

यीशु ने कू्रस पर हमारे खावतर हर अपमान और दुख सहा—हमारे वलए, िो अपने पापोों की सर्जा के सही 

हकदार रे्—िब “हम अभी भी शक्तक्तहीन रे्” (रोवमयोों 5:6), “िब हम अभी भी पापी रे्” (पद 8), और “िब 

हम [परमेश्वर के] शतु्र रे्” (पद 10)। इसवलए, िब हम यीशु के बारे में सोचते हैं—विसने कू्रस पर इतना 

अपमान और दुख सहा—तो हमारी आाँखोों से कृतज्ञता और गहरी भावना के आाँसू बहने चावहए। *नू्य वहमनल* 

(New Hymnal) के भिन 143 के पद 4 और 5 के बोल नीचे वदए गए हैं, विसका शीर्थक है “यह वकतना 

अद्भुत पे्रम है”: (पद 4) “िब मैं कू्रस के सामने खडा होता हाँ, उस कायथ के वलए अत्योंत कृतज्ञ, तो मैं अपना 

चेहरा ऊपर उठाने का साहस नही ों कर पाता, बक्तल्क केवल अपने आाँसू बहाता हाँ।” (पद 5) “भले ही मैं हमेशा 

रोता रहाँ, मैं िानता हाँ वक मेरे आाँसू इसका मोल नही ों चुका सकते; देने के वलए मेरे पास और कुछ नही ों है, 

इसवलए मैं स्वयों को ही अवपथत करता हाँ।” िब हम यीशु को देखते हैं—विसे कू्रस पर चढाया गया और विसने 

हर अपमान और दुख सहा—तो हमें इस बात के वलए इतनी कृतज्ञता से भर िाना चावहए वक उसने हमारे सारे 

पाप अपने ऊपर ले वलए और हमारी ओर से हर सर्जा भुगती, और कू्रस पर अपने प्राण दे वदए; हमारी कृतज्ञता 

इतनी गहरी होनी चावहए वक हम अपना चेहरा भी ऊपर न उठा पाएाँ ; इसके बिाय, धन्यवाद के आाँसू बहाते 

हुए, हमें अपने पूरे शरीर, मन और िीवन को प्रभु के वलए िीने हेतु समवपथत कर देना चावहए। विर भी, ऐसा 
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लगता है वक िहााँ हम इस सत्य को ब क्तद्धक रूप से तो समझ लेते हैं, वही ों हमने इसे अपने हृदय में सचमुच 

आत्मसात नही ों वकया है। इसका कारण यह है वक हमारे वदल हीरे िैसे कठोर हो गए हैं (िकयाथह 7:12), और 

हमारे मारे् भी चकमक पत्थर से भी ज़्यादा कठोर—हीरे िैसे हो गए हैं (यहेिकेल 3:9)। तो विर, हमें क्या 

करना चावहए? *नू्य वहमनल* (New Hymnal) सोंख्या 87, "द गारमेंट माई लॉडथ  वोर" (The Garment My 

Lord Wore) का दूसरा पद इसका िवाब देता है: "मेरे प्रभु ने सारी कडवी पीडा सहन की; िब मैं उस कू्रस 

को देखता हाँ विसे उन्ोोंने उठाया र्ा, तो मेरी आाँखोों से आाँसू बह वनकलते हैं।" हमें उस कू्रस के पास, विसे प्रभु 

ने उठाया र्ा, ववनम्रता और ववश्वास के सार् िाना चावहए। हमें उस सारी अपमान और पीडा पर गहराई से 

मनन करना चावहए िो उन्ोोंने हमारी िगह सहन की, और प्रभु से अपनी ववनवतयााँ करनी चावहए। इसवलए, 

सभी व्यर्थ साोंसाररक इच्छाओों और अहोंकारी ववचारोों को त्यागकर, और प्रभु की असीम कृपा की हमारी समझ 

में बढते हुए—ऐसा अद्भुत पे्रम पाकर—हमें अपने शरीर को ही प्रभु के वलए एक िीववत बवलदान के रूप में 

अवपथत करना चावहए; न केवल कृतज्ञता के आाँसू बहाते हुए, बक्तल्क पूणथ समपथण के आाँसू भी बहाते हुए (*नू्य 

वहमनल* सोंख्या 149, "द क्रॉस वेयर िीसस डाइड")। इसके अलावा, क्योोंवक हमारे वदल प्रभु के कू्रस की ओर 

क्तखोंचे चले िाते हैं—विसका उपहास और वतरस्कार वकया गया र्ा (*नू्य वहमनल* सोंख्या 150, "ऑन 

कैल्वरीर्ज माउों टेन," पद 2)—हमें यह घोर्णा करनी चावहए: "सम्मान, मवहमा और सारा अवधकार केवल प्रभु 

का ही हो; िहााँ तक मेरी बात है, मैं उपहास और वतरस्कार का कू्रस उठाऊाँ गा।" इस प्रकार, हमें प्रभु की सेवा 

कृतज्ञता के सार् करनी चावहए, वबना वकसी प्रवसक्तद्ध या पहचान की चाह रखे (*नू्य वहमनल* सोंख्या 323, 

"कॉल्ड टू सवथ," पद 3)। 
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सलीब से कहे गए सात िचन (1) 
 
 
 
 

[लूका 23:34-43] 
 
 
 

आि से शुरू करके, हम उन सात वचनोों पर मनन करें गे िो यीशु ने सलीब से कहे रे्। विस पल उन्ें 

गेर्सेमनी के बगीचे में पकडा गया—और मुख्य पुिाररयोों, बुरु्जगों, शाक्तस्त्रयोों और सैवनकोों ने, िो उन्ें 

वगरफ्तार करने आए रे्, उन्ें वहरासत में ले वलया—उस पल से लेकर, िब तक उन्ें सलीब पर कीलोों से नही ों 

िड वदया गया, यीशु ने लगभग कोई शब् नही ों कहा। िो र्ोडे-बहुत शब् उन्ोोंने कहे, वे पूरी तरह से सत्य 

और सुसमाचार रे् (मत्ती 26:34; 27:11; मरकुस 14:62; 15:2; लूका 23:3, 28-31; यूहन्ना 18:20, 21, 23, 

34, 36, 37; 19:11)। इन खास म कोों के अलावा, यीशु ने कोई और शब् नही ों कहा—चाहे वह शारीररक ददथ  

की विह से हो या भावनात्मक पीडा के कारण। िब यीशु को दो अपरावधयोों के सार् गोलगोर्ा ले िाया िा 

रहा र्ा, तो शायद उन्ोोंने हर तरह के अपशब् और अपमानिनक बातें कही होोंगी; विर भी, यीशु ने अपना 

मुाँह नही ों खोला। इससे यशायाह 53:7 में पाया िाने वाला भववष्यसूचक वचन पूरा हुआ। यशायाह 53:7 कहता 

है: “उस पर रु्जल्म हुआ और उसे सताया गया, विर भी उसने अपना मुाँह नही ों खोला; उसे एक मेमने की तरह 

कत्ल के वलए ले िाया गया, और विस तरह ऊन काटने वालोों के सामने एक भेड चुप रहती है, उसी तरह 

उसने अपना मुाँह नही ों खोला।” यह वही यीशु रे्—िो इतने चुप रहे रे्—विन्ोोंने सलीब पर रहते हुए सात खास 

वचन कहे: (1) पहला वचन लूका 23:34 में वमलता है: “हे वपता, इन्ें माफ़ कर दे, क्योोंवक ये नही ों िानते वक ये 

क्या कर रहे हैं।” (2) दूसरा वचन लूका 23:43 में वमलता है: “मैं तुझसे सच कहता हाँ, आि तू मेरे सार् 

स्वगथलोक में होगा” (ये शब् उनके सार् सलीब पर चढाए गए दो अपरावधयोों में से एक से कहे गए रे्)। (3) 

तीसरी बात यूहन्ना 19:26–27 में वमलती है: “हे नारी, देख, यह तेरा पुत्र है” (पद 26) (“अपनी मााँ” से कही गई 

बात), और “देख, यह तेरी मााँ है” (पद 27) (“उस चेले से कही गई बात विससे वह पे्रम करता र्ा”)। (4) च र्ी 

बात मत्ती 27:46 (मरकुस 15:34) में वमलती है: “एली, एली, लामा सबक्तनी?” (विसका अर्थ है, “हे मेरे 

परमेश्वर, हे मेरे परमेश्वर, तूने मुझे क्योों छोड वदया?”)। (5) पााँचवी ों बात यूहन्ना 19:28 में वमलती है: “मैं प्यासा 

हाँ।” (6) छठी बात यूहन्ना 19:30 में वमलती है: “पूरा हुआ।” (7) अोंवतम, सातवी ों बात लूका 23:46 में वमलती है: 

“हे वपता, मैं अपनी आत्मा तेरे हार्ोों में स ोंपता हाँ।” िब हम कू्रस से यीशु द्वारा कही गई इन सात बातोों की िााँच 

करते हैं, तो हम देखते हैं वक मत्ती (27:46) और मरकुस (15:34) वबलु्कल एक ही बात को दिथ करते हैं—िो 
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यीशु के शब्ोों के एक ही उदाहरण के रूप में वदखाई देती है; लूका यीशु की तीन ऐसी बातें दिथ करता है िो 

दूसरे सुसमाचारोों (मत्ती, मरकुस, या यूहन्ना) में नही ों वमलती ों; और यूहन्ना यीशु की तीन बातें दिथ करता है। इस 

प्रकार, चारोों सुसमाचारोों (मत्ती, मरकुस, लूका, और यूहन्ना) में, हमें वे सात बातें वमलती हैं िो यीशु ने कू्रस पर 

रहते हुए कही ों र्ी ों। 
 

आि, मैं उस अनुग्रह को साझा करना चाहाँगा िो परमेश्वर हम पर बरसाता है, िब हम कू्रस से यीशु द्वारा कही 

गई पहली बात पर मनन करते हैं, िो लूका 23:34 में वमलती है। हमें कू्रस से यीशु द्वारा कहे गए इन शब्ोों को 

सवोच्च सम्मान देना चावहए। यह अोंश लूका 23:34 से है: “तब यीशु ने कहा, ‘हे वपता, इन्ें क्षमा कर, क्योोंवक ये 

नही ों िानते वक ये क्या कर रहे हैं’...” [(समकालीन अोंगे्रिी सोंस्करण) “तब यीशु ने कहा, ‘हे वपता, इन लोगोों को 

क्षमा कर दे। ये नही ों िानते वक ये क्या कर रहे हैं।’”]। 

 

यह कर्न यीशु ने परमेश्वर वपता से कहा र्ा; यह एक प्रार्थना है। (हमें भी ऐसी प्रार्थनाएाँ  करनी चावहए विनमें 

हम परमेश्वर से बातचीत करें , ठीक वैसे ही िैसे यीशु ने की र्ी। दूसरे शब्ोों में, हमारी प्रार्थनाएाँ  परमेश्वर के 

वचन पर कें वित होनी चावहए।) यीशु की इस प्रार्थना का उदे्दश्य "वपता" रे्, और प्रार्थना का ववर्य र्ा, "उन्ें 

क्षमा कर।" यहााँ, "उन्ें" शब् ववशेर् रूप से उन लोगोों को सोंदवभथत करता है िो यीशु को कू्रस पर चढा रहे रे्, 

लेवकन व्यापक अर्थ में, इसमें हम भी शावमल हैं। विन लोगोों ने यीशु को कू्रस पर चढाया, उन्ोोंने ऐसा अज्ञानता 

के कारण वकया—क्योोंवक वे यह नही ों समझते रे् वक वे क्या कर रहे हैं। [नोट: (नया भिन सोंग्रह, भिन 144, 

"यीशु, मेरे वलए," पद 2) "उन्ोोंने क न सा पाप उठाया, विसके वलए उन्ें कू्रस उठाना पडा? उन अज्ञानी लोगोों 

ने मसीहा को मार डाला।"] हम अनेक पाप करते हैं, और कई बार ऐसा भी होता है िब हम वबना एहसास हुए 

ही पाप कर बैठते हैं। यहााँ तक वक यीशु के अपने वशष्य भी उनके शब्ोों को समझने में असिल रहे—ववशेर् 

रूप से, "इस मोंवदर को ढा दो, और तीन वदन में मैं इसे विर खडा कर दूाँगा" (यूहन्ना 2:19)—िो उनकी अपनी 

मृतु्य और पुनरुत्थान को सोंदवभथत करता र्ा। यह बाद में हुआ, िब यीशु मृतकोों में से िी उठे, तब उन्ें याद 

आया वक उन्ोोंने ये शब् कहे रे्; तभी उन्ोोंने पववत्रशास्त्र और यीशु के कहे शब्ोों पर ववश्वास वकया (पद 22)। 
 

बाइबल वसखाती है वक कुछ पाप ऐसे होते हैं विन्ें क्षमा वकया िा सकता है, और कुछ पाप ऐसे भी होते हैं 

विन्ें क्षमा नही ों वकया िा सकता। यह अोंश 1 यूहन्ना 5:16–17 से वलया गया है: "यवद कोई अपने भाई को ऐसा 

पाप करते देखे िो मृतु्य की ओर नही ों ले िाता, तो वह प्रार्थना करे, और परमेश्वर उसे िीवन देगा—उन लोगोों 

को विनका पाप मृतु्य की ओर नही ों ले िाता। एक ऐसा पाप है िो मृतु्य की ओर ले िाता है। मैं यह नही ों कह 

रहा हाँ वक उसके ववर्य में प्रार्थना की िाए। समस्त अधमथ पाप है, परनु्त एक ऐसा पाप भी है िो मृतु्य की ओर 

नही ों ले िाता" [(समकालीन अोंगे्रर्जी सोंस्करण) "यवद तुम वकसी भाई को पाप करते देखो—बशते वह ऐसा पाप 

न हो िो मृतु्य की ओर ले िाता हो—तो उसके वलए परमेश्वर से क्षमा मााँगो, और परमेश्वर उसे िीवन प्रदान 

करेगा। तर्ावप, एक ऐसा पाप है िो मृतु्य की ओर ले िाता है; मैं यह नही ों कह रहा हाँ वक तुम उसके ववर्य में 
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प्रार्थना करो। समस्त अधावमथकता पाप है, परनु्त एक ऐसा पाप भी है िो मृतु्य की ओर नही ों ले िाता"]। 

अज्ञानतावश वकए गए पापोों को क्षमा वकया िा सकता है। यीशु ने कू्रस पर से परमेश्वर वपता से िो प्रार्थना की 

र्ी—विसमें उन्ोोंने इन शब्ोों के सार् पापोों की क्षमा मााँगी र्ी, “हे वपता, इन्ें क्षमा कर, क्योोंवक ये नही ों िानते 

वक ये क्या कर रहे हैं” (लूका 23:34)—उसका उत्तर वमला। हमें यह कैसे पता चलता है? पे्रररतोों के काम 

(Acts of the Apostles) को देखकर—विसे लूका ने वलखा र्ा, िो लूका के सुसमाचार के भी लेखक हैं—

हम देखते हैं वक परमेश्वर ने उस प्रार्थना का उत्तर वदया िो यीशु ने कू्रस पर की र्ी। पररणामस्वरूप, उसने 

लोगोों की एक बडी भीड को—विन्ें परमेश्वर ने िगत की नी ोंव डालने से पहले ही चुन वलया र्ा—यीशु मसीह 

का सुसमाचार सुनने, उस पर ववश्वास करने, पश्चाताप करने, यीशु मसीह के नाम पर बपवतस्मा लेने और पापोों 

की क्षमा पाने (पे्रररतोों के काम 2:38) के योग्य बनाया, और इस प्रकार उन्ोोंने उद्धार प्राप्त वकया: (पद 41) 

“विन्ोोंने उसका सोंदेश स्वीकार वकया, उन्ोोंने बपवतस्मा वलया, और उस वदन उनकी सोंख्या में लगभग तीन 

हर्जार लोग और िुड गए”; (4:4) “बहुत से लोगोों ने, विन्ोोंने सोंदेश सुना, ववश्वास वकया, और पुरुर्ोों की सोंख्या 

बढकर लगभग पााँच हर्जार हो गई”; (5:14) “अवधक से अवधक पुरुर्ोों और क्तस्त्रयोों ने प्रभु पर ववश्वास वकया 

और उनकी सोंख्या में िुडते गए”; (6:1, 7) “उस समय, िब चेलोों की सोंख्या बढ रही र्ी... परमेश्वर का वचन 

िैलता रहा, और यरूशलेम में चेलोों की सोंख्या बहुत बढ गई; और यािकोों की भी एक बडी सोंख्या ववश्वास के 

प्रवत आज्ञाकारी हो गई”; (21:20) “िब उन्ोोंने यह सुना, तो उन्ोोंने परमेश्वर की सु्तवत की और प लुस से कहा, 

‘हे भाई, िैसा वक तुम देख सकते हो, यहवदयोों के बीच हर्जारोों-हर्जार ववश्वासी हैं...’” आि भी, यीशु ने कू्रस पर 

से परमेश्वर वपता से िो प्रार्थना की र्ी—विसमें उन्ोोंने पापोों की क्षमा मााँगी र्ी—उसका उत्तर वमलना िारी है। 

 

ठीक इसी पल, यीशु परमेश्वर के दावहने हार् ववरािमान हैं, और हमारी ओर से मध्यस्थता कर रहे हैं (रोवमयोों 

8:34)। इब्रावनयोों 7:25 कहता है: “इसवलए वह उन लोगोों को पूरी तरह से बचाने में भी समर्थ है िो उसके द्वारा 

परमेश्वर के पास आते हैं, क्योोंवक वह हमेशा उनके वलए मध्यस्थता करने के वलए िीववत रहता है” 

[(समकालीन अोंगे्रिी सोंस्करण): “इसवलए, यीशु उन लोगोों को पूरी तरह से बचाने में समर्थ है िो उसके द्वारा 

परमेश्वर के पास आते हैं। ऐसा इसवलए है क्योोंवक वह हमेशा उनके वलए मध्यस्थता वाली प्रार्थनाएाँ  करने के 

वलए िीववत रहता है”]। यीशु—विसके पास एक अनोंत पुरोवहताई है और िो सदा िीववत रहता है (पद 24, 

CEV)—उन लोगोों के वलए मध्यस्थता कर रहा है िो उसके द्वारा परमेश्वर के पास आते हैं, तावक वह उन्ें पूरी 

तरह से बचा सके (पद 25, CEV)। इसका कारण यह है वक परमेश्वर की इच्छा है वक सभी लोग बचाए िाएाँ  

और सत्य के ज्ञान तक पहुाँचें (1 तीमुवर्युस 2:4, CEV)। इसवलए, हमें भी—यीशु के उदाहरण का अनुसरण 

करते हुए—परमेश्वर वपता से यह कहते हुए ववनती करनी चावहए, “वपता, उन्ें क्षमा कर” [“वपता, कृपया उन 

लोगोों को क्षमा कर”] (लूका 23:34)। िब हम अपनी ववनवतयााँ करते हैं, तो हमें ववश्वास के सार् परमेश्वर वपता 

से पापोों की क्षमा मााँगनी चावहए—इस वादे पर भरोसा करते हुए वक पववत्र आत्मा, िो हमारे भीतर वास करता 

है, हमारी कमर्जोरी में हमारी सहायता करता है और परमेश्वर की इच्छा के अनुसार, ऐसी आहोों के सार् हमारे 

वलए मध्यस्थता करता है विन्ें शब्ोों में व्यक्त नही ों वकया िा सकता (रोवमयोों 8:26–27); और इस वादे पर 
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भरोसा करते हुए वक मसीह यीशु, िो परमेश्वर के दावहने हार् है, हमारी ओर से मध्यस्थता करता है (पद 34)। 

इसके अलावा, यूहन्ना बपवतस्मा देने वाले की तरह, हमें भी “पापोों की क्षमा के वलए मन विराव के बपवतस्मा 

का प्रचार करना चावहए” (लूका 3:3)। िब हम प्रचार करते हैं, तो हमें ऐसा वनडर होकर करना चावहए—पे्रररत 

पतरस की तरह पववत्र आत्मा से पररपूणथ होकर—यीशु मसीह के सुसमाचार की घोर्णा करते हुए: कू्रस पर 

उसकी मृतु्य और उसका पुनरुत्थान (पे्रररतोों के काम 2:14–36)। िब ऐसा होता है—िब लोग हमारे द्वारा यीशु 

मसीह का सुसमाचार सुनते हैं और उनके हृदय वछद िाते हैं, और वे पूछते हैं, “हमें क्या करना चावहए?” (पद 

37)—हमें उनसे कहना चावहए: “तुम सब पश्चाताप करो, और अपने पापोों की क्षमा के वलए यीशु मसीह के नाम 

पर बपवतस्मा लो। तब तुम्हें पववत्र आत्मा का वरदान वमलेगा। यह वादा तुम्हारे वलए, तुम्हारे बच्चोों के वलए, और 

उन सभी के वलए है िो दूर हैं—हर उस व्यक्तक्त के वलए विसे हमारा प्रभु परमेश्वर बुलाएगा” (पद 38–39, 

*Modern People’s Bible*)। या विर, हमें कहना चावहए: “प्रभु यीशु पर ववश्वास करो, और तुम और तुम्हारा 

पूरा पररवार उद्धार पाएगा” (16:31)। इसवलए, न केवल उन्ें स्वयों, बक्तल्क उनके पूरे पररवार को यीशु पर 

ववश्वास करना चावहए और उद्धार प्राप्त करना चावहए (पद 33–34)। िब ऐसा होता है—िैसे वक वे लोग िो 

अपने अपराधोों और पापोों में आध्याक्तत्मक रूप से मृत रे्, उन्ें विर से िीववत वकया िाता है (पुनि़ीववत वकया 

िाता है) (इविवसयोों 2:1, *Modern People’s Bible*)—तो हम वनवश्चत रूप से आनोंद मनाएों गे और उत्सव 

करें गे (लूका 15:32, *Modern People’s Bible*)। आइए हम सब, िब हम अपनी सु्तवत अवपथत करते हैं, तो 

नए भिन सोंख्या 150, “On a Hill Far Away” (The Old Rugged Cross) के बोलोों को अपनी प्रार्थना का 

ववर्य बनाएों : (पद 1) एक दूर की पहाडी पर एक पुराना, ऊबड-खाबड कू्रस खडा र्ा, िो दुख और शमथ का 

प्रतीक र्ा; और मैं उस पुराने कू्रस से पे्रम करता हाँ, िहााँ खोए हुए पावपयोों की दुवनया के वलए सबसे वप्रय और 

सवथशे्रष्ठ व्यक्तक्त को बवलदान वकया गया र्ा। (पद 2) ओह, वह पुराना, ऊबड-खाबड कू्रस, विसे दुवनया ने 

इतना वतरसृ्कत वकया, मेरे वलए एक अद्भुत आकर्थण रखता है; क्योोंवक परमेश्वर का वप्रय मेम्ना अपनी स्वग़ीय 

मवहमा को छोडकर, उसे अोंधेरे कलवरी तक ले िाने के वलए नीचे आया। (पद 3) उस पुराने, ऊबड-खाबड 

कू्रस में, िो उस वदव्य रक्त से रोंगा हुआ है, मैं एक अद्भुत सुोंदरता देखता हाँ; क्योोंवक उसी पुराने कू्रस पर यीशु 

ने मुझे क्षमा करने और पववत्र करने के वलए दुख सहा और प्राण त्यागे। (पद 4) उस पुराने, ऊबड-खाबड कू्रस 

के प्रवत मैं सदा सच्चा रहाँगा, उसकी शमथ और वनोंदा को मैं खुशी-खुशी सहाँगा; विर वकसी वदन वह मुझे मेरे दूर 

क्तस्थत घर बुलाएगा, िहााँ मैं सदा के वलए उसकी मवहमा में सहभागी बनूाँगा। (दोहराव) इसवलए मैं उस पुराने, 

ऊबड-खाबड कू्रस को सोंिोकर रखूाँगा, िब तक वक अोंत में मैं अपनी सारी उपलक्तब्धयोों को उसके चरणोों में न 

रख दूाँ ; मैं उस पुराने, ऊबड-खाबड कू्रस से वलपटा रहाँगा, और वकसी वदन उसके बदले एक मुकुट प्राप्त 

करूाँ गा। आइए, हम सब प्रभु के कू्रस को तब तक साँिोकर रखें, िब तक हमें अोंवतम वविय प्राप्त न हो िाए। 

क्योोंवक यह उन किोों का प्रतीक है विन्ें प्रभु ने सहा, और वह स्थान है िहााँ उन्ोोंने अपना बहुमूल्य रक्त 

बहाया। आइए, हम सब यह दृढ सोंकल्प करें  वक हम यीशु मसीह और उनके कू्रस पर चढाए िाने के अलावा 

और कुछ नही ों िानेंगे (1 कुररक्तियोों 2:2)। आइए, हम सब उस ऊबड-खाबड कू्रस पर प्रभु द्वारा बहाए गए 

रक्त को ववश्वास-भरे हृदय से देखें। यह वह बहुमूल्य रक्त है विसे उन्ोोंने हमें क्षमा करने और हमारे पापोों का 

प्रायवश्चत करने के वलए बहाया। आइए, हम सब ववश्वास के सार् यीशु मसीह के उस ऊबड-खाबड कू्रस को 

तब तक र्ामे रहें, िब तक हमें हमारा चमकीला मुकुट प्राप्त न हो िाए। 
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सलीब से कहे गए सात िचन (2) 
 

 

 

 

[लूका 23:34–43] 

 

 

 

यह दूसरा वचन है िो यीशु ने सलीब से कहा: “मैं तुझ से सच कहता हाँ, आि ही तू मेरे सार् स्वगथलोक में 

होगा” (लूका 23:43)। 

 

यहााँ यीशु ने “तू” कहकर वकन लोगोों का वर्जक्र वकया है? दूसरे शब्ोों में, यीशु ने वकससे कहा, “मैं तुझ से 

सच कहता हाँ, आि ही तू मेरे सार् स्वगथलोक में होगा”? वह उन “दो अपरावधयोों” (पद 39)—या “दो 

डाकुओों” (मत्ती 27:38)—में से एक र्ा, विन्ें यीशु के सार् सलीब पर चढाया गया र्ा। यह तय करना 

नामुमवकन है वक यह व्यक्तक्त वह डाकू र्ा िो यीशु के दाईों ओर लटका र्ा या वह िो उनकी बाईों ओर 

लटका र्ा (लूका 23:33; *कों टेम्पररी इोंक्तिश वशथन*)। हालााँवक उस समय डाकुओों के वलए सलीब पर 

चढाना ही एकमात्र सर्जा नही ों र्ी, लेवकन यह बात वक इन दोनोों को यीशु के सार् सलीब पर चढाया गया 

र्ा, यह बताती है वक वे कोई आम अपराधी नही ों रे्—वे सबसे बुरे अपरावधयोों में से रे्। िब यीशु सलीब पर 

लटके हुए रे्, तो इन दोनोों डाकुओों ने उनका मर्जाक उडाया। मत्ती 27:44 पर ग र करें : “िो डाकू उसके 

सार् सलीब पर चढाए गए रे्, उन्ोोंने भी उसी तरह उसकी बेइज़्ज़ती की।” यहााँ, “उसी तरह” वाक्याोंश यह 

बताता है वक इन दोनोों डाकुओों ने यीशु का मर्जाक ठीक वैसे ही उडाया, िैसे मुख्य यािकोों, शाक्तस्त्रयोों और 

बुरु्जगों ने पहले तब उडाया र्ा, िब उन्ोोंने उनका उपहास वकया र्ा। यह अोंश मत्ती 27:41–43 से है: “इसी 

तरह, मुख्य यािकोों, व्यवस्था के वशक्षकोों और बुरु्जगों ने भी उसका मर्जाक उडाया। उन्ोोंने कहा, ‘इसने 

दूसरोों को बचाया, लेवकन खुद को नही ों बचा सकता! यह तो इस्राएल का रािा है! इसे अभी सलीब से नीचे 

उतरने दो, तब हम इस पर ववश्वास करें गे। यह परमेश्वर पर भरोसा करता है—अगर परमेश्वर इसे बचाना 

चाहता है, तो अभी बचा ले, क्योोंवक इसने कहा र्ा, “मैं परमेश्वर का पुत्र हाँ।”’” [(समकालीन कोररयाई 

बाइबल) “मुख्य यािकोों ने, व्यवस्था के वशक्षकोों और बुरु्जगों के सार् वमलकर, यीशु का भी मर्जाक उडाया 

और कहा, ‘इसने दूसरोों को बचाया, विर भी खुद को नही ों बचा सकता! तुम िो इस्राएल का रािा होने का 

दावा करते हो—अभी इसी वक्त सलीब से नीचे उतरो! तब हम भी ववश्वास करें गे। इसने परमेश्वर पर भरोसा 

वकया और परमेश्वर का पुत्र होने का दावा वकया; वनवश्चत रूप से, अगर परमेश्वर इससे प्रसन्न है, तो वह इसे 
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अभी बचा लेगा।’”] इन दो डाकुओों में से एक ने यीशु का “अपमान वकया”—[“उसे बुरा-भला कहा” 

(समकालीन कोररयाई बाइबल)]—और कहा, “क्या तुम मसीह नही ों हो? खुद को और हमें बचाओ!” (लूका 

23:39)। उसी पल, “दूसरे” डाकू ने “उस आदमी” (डाकू) को डााँटा और कहा, “क्या तुम्हें परमेश्वर का डर 

नही ों लगता, िबवक तुम पर भी वही सर्जा का हुक्म है? हमें तो सही सर्जा वमली है, क्योोंवक हमें हमारे कमों 

का ही िल वमल रहा है। लेवकन इस आदमी [यीशु] ने कुछ भी गलत नही ों वकया है।” [(समकालीन 

कोररयाई बाइबल) “दूसरे कैदी ने उसे डाोंटते हुए कहा, ‘क्या तुम्हें परमेश्वर का डर नही ों है, िबवक तुम्हें भी 

ठीक वही म त की सर्जा वमली है? ‘हम इस सर्जा के हकदार हैं क्योोंवक हमने पाप वकए हैं, लेवकन इस 

आदमी ने कुछ भी गलत नही ों वकया है’” (पद 40–41)। यह कहने के बाद, उस डाकू ने यीशु की ओर 

मुडकर कहा, “िब आप अपने राज्य में आएों , तो मुझे याद रखना” (पद 42)। यहााँ, वाक्याोंश “िब आप 

अपने राज्य में आएों ” यीशु के दूसरे आगमन को दशाथता है। इस डाकू ने एक अनमोल सच्चाई को समझ 

वलया—सुसमाचार को। पववत्र आत्मा ने उसे समझने की शक्तक्त दी, और उसे यीशु पर ववश्वास करने तर्ा 

उन पर भरोसा रखने का आशीवाथद प्रदान वकया। यीशु ने इस डाकू को उत्तर वदया, “मैं तुमसे सच कहता 

हाँ, आि तुम मेरे सार् स्वगथलोक में होगे” (पद 43)। इस सोंदभथ में, “स्वगथलोक” का अर्थ स्वगथ है। 

 

यहााँ एक वदलचस्प बात यह है वक िहााँ मत्ती 27:41–44 में यह दिथ है वक यीशु के सार् सूली पर चढाए गए 

दोनोों डाकुओों ने उनकी वनोंदा की (पद 44)—और शायद उन्ोोंने भी यीशु का वैसे ही मर्जाक उडाया होगा 

िैसे मुख्य पुिाररयोों, शाक्तस्त्रयोों और बुरु्जगों ने उडाया र्ा (पद 41), यह कहते हुए: “उसने दूसरोों को बचाया, 

लेवकन वह खुद को नही ों बचा सकता! अगर वह इस्राएल का रािा है, तो उसे अभी सूली से नीचे उतर आने 

दो, तब हम उस पर ववश्वास करें गे। वह परमेश्वर पर भरोसा करता है; अगर परमेश्वर उससे प्रसन्न है, तो उसे 

अभी बचा ले, क्योोंवक उसने कहा र्ा, ‘मैं परमेश्वर का पुत्र हाँ’” (पद 42–43)—वही ों लूका 23:39–41 यह 

खुलासा करता है वक, असल में, दोनोों डाकुओों में से केवल एक ने ही वास्तव में कहा र्ा, “क्या तुम मसीह 

नही ों हो?” डाकुओों में से एक ने “यीशु का अपमान करते हुए कहा, ‘खुद को बचाओ—और हमें भी!’” (पद 

39, *समकालीन कोररयाई बाइबल*), िबवक दूसरे डाकू ने उस डाकू को “डाोंटा” विसने यीशु का मर्जाक 

उडाया र्ा, यह कहते हुए, “क्या तुम्हें परमेश्वर का डर नही ों है, िबवक तुम भी उसी सर्जा के हकदार हो? 

हमें हमारे कमों का उवचत िल वमल रहा है, और इसवलए यह वबलु्कल सही है; “लेवकन इस आदमी ने 

कुछ भी गलत नही ों वकया है” (पद 40–41)। ऐसा कैसे हुआ वक उन दो डाकुओों में से एक, विसने यीशु का 

अपमान वकया र्ा—यह पूछते हुए, “क्या तुम मसीह नही ों हो?”—िबवक एक डाकू ने यीशु का अपमान 

(बुराई) यह कहकर वकया, “खुद को और हमें बचाओ” (पद 39), तो दूसरे डाकू ने—उस डाकू को डाोंटने 

के बाद विसने यीशु का अपमान वकया र्ा—उनसे क्योों पूछा, “हे यीशु, िब तुम अपने राज्य में आओ, तो 

मुझे याद रखना”? (पद 42)। यीशु का अपमान करने वाले डाकू द्वारा कहे गए शब्—“खुद को और हमें 
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बचाओ” (पद 39)—एक ताना भरा अपमान रे्, विसका मतलब र्ा: “अगर तुम सचमुच मसीह हो, तो खुद 

को और हमें (दोनोों डाकुओों को) बचाओ, तावक हमें सलीब पर इस सर्जा के तहत म त का दोंड न भुगतना 

पडे, बक्तल्क हम िीववत रहें।” इसके ववपरीत, दूसरा डाकू—विसने पहले डाकू को डाोंटा र्ा—परमेश्वर के 

भय से बोला, और कहा: “हम इस मृतु्यदोंड के हकदार हैं क्योोंवक हमने पाप वकए हैं, लेवकन यीशु ने कुछ 

भी गलत नही ों वकया है” (पद 40–41)। दूसरे शब्ोों में, इस डाकू ने स्वीकार वकया वक यद्यवप यीशु को भी 

उसी वनोंदा का सामना करना पडा िैसा उसे और दूसरे डाकू को, विर भी वह और दूसरा डाकू सूली पर 

चढाए िाने और दों वडत होने के हकदार रे् क्योोंवक उन्ोोंने पाप वकए रे्; िबवक यीशु ने ऐसा कोई पाप नही ों 

वकया र्ा विसके वलए उन्ें सूली पर चढकर मरना पडे। इसके अलावा, िब इस डाकू ने यीशु से कहा, “हे 

यीशु, िब आप अपने राज्य में प्रवेश करें , तो मुझे याद रखना” (पद 42), तो वह शारीररक उद्धार—यानी, 

अपने शारीररक िीवन की रक्षा तावक उसे सूली पर मरना न पडे—की तलाश नही ों कर रहा र्ा, िैसा वक 

दूसरा डाकू कर रहा र्ा; बक्तल्क, उसकी इच्छा र्ी वक िब यीशु परमेश्वर के राज्य में प्रवेश करें , तो वे उसे 

याद रखें, तावक वह भी यीशु के सार् “विरद स” (स्वगथ) में प्रवेश कर सके और अनोंत काल तक िीववत रहे 

(पद 42–43)। 

 

यही उद्धार का कायथ है—परमेश्वर के उद्धार का सोंप्रभु अनुग्रह, अपने सोंपूणथ रूप में। परमेश्वर ने अपनी ही 

इच्छा के अनुसार, इस डाकू के सार् [व्यवहार वकया]... िहााँ परमेश्वर ने डाकुओों में से एक पर दया वदखाई 

और उसे उद्धार का अनुग्रह प्रदान वकया, वही ों उन्ोोंने दूसरे को कठोर बने रहने वदया (रोवमयोों 9:15, 18)। 

विस डाकू को परमेश्वर की दया प्राप्त हुई और विसका उद्धार हुआ, वह वास्तव में एक कुकम़ी—एक दुि 

व्यक्तक्त र्ा, विसके पाप सूली पर चढकर मृतु्यदोंड पाने के पूणथ हकदार रे्; विर भी, परमेश्वर के सोंप्रभु 

अनुग्रह के माध्यम से, उसने वनष्पाप यीशु मसीह पर अपना ववश्वास रखा, और इस प्रकार उद्धार (अनोंत 

िीवन) प्राप्त वकया और स्वगथ में प्रवेश पाया। िैसा वक भिन 87, “द रोब माई लॉडथ वोर” (The Robe My 

Lord Wore) के बोलोों में प्रवतध्ववनत होता है: यीशु—विन्ोोंने स्वग़ीय नगर को, िो वसय्योन पवथत से कही ों 

अवधक दीक्तप्तमान स्थान है, छोडकर इस सोंसार में आने के वलए छोडा—सूली की कडवी पीडा को सहा 

और अोंत तक हमसे पे्रम वकया, यहााँ तक वक सूली पर कीलोों से ठोककर मृतु्य को गले लगाने की हद तक 

(यूहन्ना 13:1); ऐसा करते हुए, उन्ोोंने उस पे्रम को एक अपराधी डाकू तक भी बढाया, और इस प्रकार उसे 

उद्धार प्रदान वकया (लूका 23:43)। इस प्रकार, यीशु मसीह के अलावा—िो वक मागथ हैं, सत्य, और 

िीवन—कोई भी परमवपता परमेश्वर के पास नही ों आ सकता (यूहन्ना 14:6)। केवल यीशु मसीह पर ववश्वास 

के द्वारा ही कोई उद्धार पा सकता है और स्वगथ में प्रवेश कर सकता है। "प्रभु यीशु पर ववश्वास करो, और 

तुम उद्धार पाओगे—तुम और तुम्हारा पूरा पररवार" (पे्रररतोों के काम 16:31)। 
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सलीब से कहे गए सात िचन (3) 
 

 

 

 

[यूहन्ना 19:25-27] 

 

 

 

यह तीसरा वचन है िो यीशु ने सलीब से कहा: “हे नारी, देख, यह तेरा पुत्र है! … देख, यह तेरी माता है!” 

(यूहन्ना 19:26-27)। 

 

आि का पाठ यूहन्ना 19:25-27 से वलया गया है: “अब यीशु की सलीब के पास उसकी माता, उसकी माता 

की बहन, क्लोपास की पत्नी मररयम, और मररयम मगदलीनी खडी र्ी ों। िब यीशु ने अपनी माता को, और 

विस चेले से वह पे्रम रखता र्ा, उसे पास खडा देखा, तो उसने अपनी माता से कहा, ‘हे नारी, देख, यह तेरा 

पुत्र है!’ विर उसने उस चेले से कहा, ‘देख, यह तेरी माता है!’ और उसी घडी से वह चेला उसे अपने घर ले 

गया।” इन वचनोों से हम देख सकते हैं वक यीशु की सलीब के पास चार क्तस्त्रयााँ और एक पुरुर् खडे रे्। 

 

सबसे पहले, मैं उन चार क्तस्त्रयोों पर ववचार करना चाहाँगा: (1) “उसकी माता” का तात्पयथ मररयम से है, िो 

यीशु की माता र्ी और विसे सलीब पर चढाया गया र्ा। (2) “उसकी माता की बहन” का तात्पयथ सलोमी 

(मरकुस 15:40) से है—िो मररयम (यीशु की माता) की छोटी बहन और रे्जबेदी की पत्नी र्ी; रे्जबेदी, यीशु 

के बारह चेलोों में से दो चेलोों—याकूब और यूहन्ना—का वपता र्ा (मत्ती 27:56)। हम यह कैसे िान सकते 

हैं? मत्ती 27:56 और मरकुस 15:40 में ववणथत व्यक्तक्तयोों की तुलना करके: (मत्ती 27:56) मररयम 

मगदलीनी, छोटे याकूब और यूसुि की माता मररयम, और “रे्जबेदी के पुत्रोों की माता”; (मरकुस 15:40) 

मररयम मगदलीनी, छोटे याकूब और योसेस की माता मररयम, और “सलोमी।” (3) िहााँ तक उस स्त्री की 

बात है विसकी पहचान “क्लोपास की पत्नी मररयम” (यूहन्ना 19:25) के रूप में की गई है, हम स्पि रूप से 

या वनवश्चत त र पर यह नही ों कह सकते वक वह क न र्ी। इस ववर्य पर वववभन्न वसद्धाोंत प्रचवलत हैं। यवद 

हम मत्ती 10:2–4 और मरकुस 3:18 को देखें—िो उस दृश्य को दशाथते हैं िहााँ यीशु अपने बारह चेलोों को 

बुलाते हैं—तो एक वसद्धाोंत यह सुझाव देता है वक अक्तियुस के पुत्र, वास्तव में, क्लोपास के ही पुत्र हैं। 

दूसरे शब्ोों में, यह वसद्धाोंत यह मानता है वक "क्लोपास" और "अिेयस" नाम एक ही व्यक्तक्त को दशाथते 

हैं। चारोों सुसमाचारोों की तुलना करने पर, कोई यह वनष्कर्थ वनकाल सकता है वक 'िेम्स द लेस' (छोटा 
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िेम्स) और 'िोसेस' क्लोपास के बेटे रे्; इसके अलावा, चूोंवक 'िेम्स द लेस' की पहचान अिेयस के बेटे के 

रूप में भी की िाती है, इसवलए यह मानना तकथ सोंगत है वक अिेयस, क्लोपास का ही दूसरा नाम र्ा 

(इोंटरनेट स्रोत)। (4) "मैरी मैग्डलीन" के नाम से िानी िाने वाली मवहला, एक ऐसी मैरी र्ी िो मगदला के्षत्र 

में रहती र्ी; वह बुरी आत्माओों के प्रभाव से बहुत पीवडत र्ी—सात दुि आत्माओों से ग्रस्त र्ी—िब तक वक 

यीशु ने उसे चोंगा नही ों कर वदया, विसके बाद उसने अपना िीवन उनकी सेवा में समवपथत कर वदया। 

कृपया लूका 8:2 देखें: "और कुछ क्तस्त्रयााँ भी, िो बुरी आत्माओों और बीमाररयोों से चोंगी हुई र्ी ों: मैरी (विसे 

मैग्डलीन कहते हैं), विससे सात दुि आत्माएाँ  वनकल गई र्ी ों।" ये चारोों क्तस्त्रयााँ शुरू से ही यीशु के सार् नही ों 

र्ी ों (यूहन्ना 19:25)। वास्तव में, शुरू में वे यीशु को दूर से ही देखती र्ी ों (मरकुस 15:40)। इन चारोों क्तस्त्रयोों 

के वलए—विन्ोोंने शुरू में यीशु को दूर से देखा र्ा—यह कोई आसान काम नही ों रहा होगा वक वे भारी 

भीड को चीरते हुए, यीशु के कू्रस के ठीक नीचे तक पहुाँचें, िब उन्ें कू्रस पर चढाने के वलए गोलगोर्ा ले 

िाया गया र्ा। 

 

तो विर, आि के पाठ—यूहन्ना 19:25–27—में विस एकमात्र पुरुर् का वर्जक्र है, वह क न है? इस व्यक्तक्त 

की पहचान यीशु ने "उस चेले" के रूप में की है "विससे वह पे्रम करता र्ा" (यूहन्ना 19:26) [नोट: यहााँ 

"चेला" शब् एकवचन में है]। अपने बारह चेलोों में से, यीशु पीटर, यूहन्ना और िेम्स से ववशेर् पे्रम करते रे्; 

इसवलए, िब आराधनालय के सरदार—िायरस—की बेटी की मृतु्य हो गई, तो यीशु ने पीटर, िेम्स और 

िेम्स के भाई यूहन्ना के अलावा वकसी और को अपने पीछे आने की अनुमवत नही ों दी (मरकुस 5:37)। इसी 

तरह, िब यीशु 'रूपाोंतरण के पवथत' (Mount of Transfiguration) पर चढे और उनका रूपाोंतरण हुआ, 

तो वे केवल पीटर, िेम्स और यूहन्ना को ही अपने सार् अलग ले गए (मत्ती 17:1–2)। इसके अलावा, िब 

उन्ोोंने गेर्सेमेन के बगीचे में प्रार्थना की, तो उन्ोोंने आठ वशष्योों को बगीचे के प्रवेश द्वार पर ही छोड वदया 

और केवल पतरस, याकूब और यूहन्ना को ही अपने सार् अोंदर ले गए (मरकुस 14:33)। इन तीनोों वशष्योों में 

से, आि के पाठ—यूहन्ना 19:26—में विस वशष्य का वर्जक्र "वह वशष्य विससे यीशु पे्रम करते रे्" के रूप 

में वकया गया है, वह यूहन्ना ही है। हम वनम्नवलक्तखत कारणोों से यह वनष्कर्थ वनकाल सकते हैं: पहला, पे्रररत 

याकूब को हेरोदेस द्वारा पहले ही मृतु्यदोंड वदया िा चुका र्ा (पे्रररतोों के काम 12:2); इसवलए, िब यीशु ने 

कू्रस से बात की—और "उस वशष्य" से कहा, "देखो, यह तुम्हारी माता है!" (यूहन्ना 19:27)—तब याकूब 

यीशु की माता, मररयम की देखभाल करने के वलए िीववत नही ों र्ा। दूसरा, हम िानते हैं वक वह पे्रररत 

पतरस नही ों र्ा, क्योोंवक िसह के ठीक पहले एक घटना घटी र्ी: यह िानते हुए वक अब उनका इस सोंसार 

से ववदा होने और वपता के पास ल टने का समय आ गया है—और सोंसार में अपने लोगोों से अोंत तक पे्रम 

करते हुए (यूहन्ना 13:1)—यीशु ने वशष्योों के पैर धोए और उनसे बात करते हुए घोर्णा की, "मैं तुम से सच 

कहता हाँ, तुम में से एक मुझे पकडवा देगा" (पद 21)। उस क्षण, पतरस ने यीशु के वशष्योों में से एक को—

ववशेर् रूप से, "वह विससे यीशु पे्रम करते रे्," िो यीशु के पास ही लेटा हुआ र्ा—सोंकेत वकया और 

उससे आग्रह वकया वक वह पूछे वक यीशु वकसके बारे में बात कर रहे हैं (पद 23–24)। तो, िब यीशु को 
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कू्रस पर चढाया गया, तब पे्रररत पतरस कहााँ र्ा? बाइबल के अनुसार, पतरस न तो यीशु के कू्रस के पास 

खडा र्ा—िैसा वक आि के पाठ, यूहन्ना 19:25 में उक्तल्लक्तखत चार क्तस्त्रयााँ खडी र्ी ों—और न ही इस बात 

का कोई वर्जक्र है वक उसने यीशु को दूर से भी देखा हो, िैसा वक उन क्तस्त्रयोों ने वकया र्ा (मरकुस 15:40)। 

इससे यह पता चलता है वक पे्रररत पतरस वहााँ वबलु्कल भी उपक्तस्थत नही ों र्ा। यवद पतरस—िो तीन बार 

इनकार करने के बाद यीशु के शब्ोों को याद करके िूट-िूटकर रोया र्ा—ने सचमुच पश्चाताप वकया 

होता, तो क्या उसे यीशु का और भी अवधक वनकटता से अनुसरण नही ों करना चावहए र्ा? हमारा क्या? क्या 

हम सचमुच यीशु के कू्रस के पास खडे हैं? या, कम से कम, क्या हमें उन्ें दूर से ही नही ों देखना चावहए? 

आि के पाठ (यूहन्ना 19:25–26) में बताई गई चार मवहलाओों और एक पुरुर्—यूहन्ना—की तरह, हमें भी 

यीशु का करीब से अनुसरण करना चावहए और उनके कू्रस के पास खडे रहना चावहए। 

 

आि का पाठ यूहन्ना 19:26–27 से वलया गया है: “िब यीशु ने अपनी मााँ और उस चेले को, विससे वह पे्रम 

करता र्ा, पास खडे देखा, तो उसने अपनी मााँ से कहा, ‘हे स्त्री, देख, यह तेरा पुत्र है,’ और उस चेले से 

कहा, ‘देख, यह तेरी मााँ है।’ उसी समय से, वह चेला उसे अपने घर ले गया।” डॉ. पाकथ  यून-सन ने यहााँ तीन 

महत्वपूणथ बातें बताई हैं: (1) “भले ही वह अपने अोंवतम क्षण तक परमेश्वर के प्रवत आज्ञाकारी रहे, विर भी 

यीशु ने अपने मानवीय कतथव्योों की उपेक्षा नही ों की। उन्ोोंने अपनी मााँ के प्रवत अपनी विमे्मदाररयोों को पूरी 

तरह से वनभाया। उन्ोोंने अपनी मााँ की देखभाल का कतथव्य अपने वप्रय चेले, यूहन्ना को स ोंपा। (2) यीशु ने 

अपनी मााँ को एक आध्याक्तत्मक उदे्दश्य के वलए अपने वप्रय चेले को स ोंपा। यह एक गहरा सबक है, िो हमें 

वसखाता है वक प्राकृवतक िगत की सभी चीर्जोों को अोंततः  आध्याक्तत्मक िगत के उदे्दश्योों की पूवतथ करनी 

चावहए। (3) यीशु ने अपने िैववक पररवार की तुलना में अपने आध्याक्तत्मक पररवार को अवधक महत्व वदया। 

इसी कारण से, उन्ोोंने अपनी मााँ को अपने सगे छोटे भाइयोों के बिाय पे्रररत यूहन्ना को स ोंपा। चूोंवक 

आध्याक्तत्मक सोंगवत शाश्वत और परमेश्वर-कें वित होती है, इसवलए हम इसे वितना अवधक प्रार्वमकता दें गे, 

हम परमेश्वर के उतने ही करीब पहुाँचेंगे।” 

 

यीशु के कू्रस के पास चार मवहलाएाँ—उनकी मााँ मररयम, उनकी म सी सलोमी, क्लोपास की पत्नी मररयम, 

और मररयम मगदलीनी—और उनके सार् एक पुरुर्, पे्रररत यूहन्ना, खडे रे्। िैसा वक मत्ती 20:28 में कहा 

गया है, यीशु सेवा करवाने नही ों, बक्तल्क सेवा करने आए रे्; उन्ोोंने अपना कीमती लह बहाया और कू्रस पर 

अपनी िान दे दी तावक वे बहुतोों के वलए विर ती के रूप में अपना िीवन अवपथत कर सकें —यानी, बहुत से 

लोगोों के पापोों की कीमत चुका सकें । रोवमयोों 8:35–37 में वलखा है: “क न हमें मसीह के पे्रम से अलग 

करेगा? क्या के्लश, या सोंकट, या सताव, या अकाल, या नोंगापन, या खतरा, या तलवार? िैसा वक वलखा है: 

‘तेरे ही कारण हम वदन भर मृतु्य का सामना करते हैं; हम ऐसे भेडोों के समान वगने िाते हैं विन्ें बवल के 

वलए ले िाया िाता है।’ विर भी इन सब बातोों में हम उसके द्वारा, विसने हमसे पे्रम वकया, वविेताओों से भी 
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बढकर हैं।” मसीह के अटूट पे्रम के कारण, हमें भी—यीशु की मााँ मररयम, उनकी म सी सलोमी, क्लोपास 

की पत्नी मररयम, मररयम मगदलीनी और पे्रररत यूहन्ना की तरह—अोंत तक यीशु के सार् रहना चावहए। 

इसके अलावा, उस प्रभु के द्वारा िो हमसे पे्रम करते हैं, हमें के्लश, सोंकट, सताहट, अकाल, नग्नता, खतरा 

और तलवार (मृतु्य) पर वविय प्राप्त करनी चावहए। इसवलए, िब हमारे प्रभु अपनी मवहमा के वस्त्र धारण 

करें गे और हमारे वलए द्वार खोलेंगे, तो हमें उनके राज्य में प्रवेश करना चावहए और वहााँ अनोंत काल तक 

रहना चावहए (New Hymnal 87, “The Garment My Lord Wears,” पद 4)। 
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सलीब से कहे गए सात िचन (4) 
 

 

 

 

[मत्ती 27:45-49] 

 

 

 

यह च र्ा वचन है िो यीशु ने सलीब से कहा: “एली, एली, लामा सबक्तनी।”  

 

मत्ती 27:46 में वलखा है: “लगभग न वें घोंटे यीशु ने ऊाँ ची आवार्ज में पुकारा, ‘एली, एली, लामा सबक्तनी?’—

विसका अर्थ है, ‘हे मेरे परमेश्वर, हे मेरे परमेश्वर, तूने मुझे क्योों छोड वदया?’” यहााँ, “न वें घोंटे” का अर्थ है 

“लगभग दोपहर 3:00 बिे” (पद 46, *द कों टेम्पररी बाइबल*)। इसके अलावा, यह वाक्याोंश वक यीशु 

“ऊाँ ची आवार्ज में पुकारा,” यह दशाथता है वक उन्ोोंने परमेश्वर वपता को बहुत र्जोर से पुकारा; वास्तव में, 

कुछ लोगोों ने इसे यीशु की “पीडा भरी चीख” के रूप में ववणथत वकया है। इस सोंदभथ में, यह कर्न वक यीशु 

ने सलीब से “पीडा में चीखकर पुकारा,” इसका अर्थ है वक उन्ोोंने परमेश्वर वपता को अपनी पूरी शक्तक्त से 

पुकारा—पूरी लगन से और गहरी, किदायक हताशा के सार्।  

 

लगभग 700 साल पहले, भववष्यवक्ता यशायाह ने भववष्यवाणी की र्ी वक मसीहा (मसीह) अपना मुाँह नही ों 

खोलेगा: “उस पर अत्याचार हुआ और उसे सताया गया, विर भी उसने अपना मुाँह नही ों खोला; उसे एक 

मेमने की तरह वध के वलए ले िाया गया, और विस तरह ऊन काटने वालोों के सामने एक भेड चुप रहती 

है, उसी तरह उसने अपना मुाँह नही ों खोला” (यशायाह 53:7)। इस भववष्यसूचक वचन की पूवतथ में, यीशु 

मसीह न केवल अपनी पूछताछ और मुक़दमे के द रान चुप रहे, बक्तल्क िब उन्ें सलीब पर चढाया िा रहा 

र्ा, तब भी वे चुप रहे—ववशेर् रूप से उस समय के द रान “दोपहर से लेकर अपराि तीन बिे तक, िब 

पूरे देश पर अोंधेरा छा गया र्ा” (मत्ती 27:45, *द कों टेम्पररी बाइबल*)। िब हम यहााँ वदए गए इस कर्न 

पर ववचार करते हैं वक “पूरे देश पर अाँधेरा छा गया” (पद 45, *मॉडनथ पीपल्स बाइबल*), तो हमें इसे 

वनगथमन 10:21–23 के अोंश के सोंदभथ में देखना चावहए: “तब यहोवा ने मूसा से कहा, ‘अपना हार् आकाश 

की ओर बढा, तावक वमस्र देश पर अाँधेरा छा िाए—ऐसा अाँधेरा विसे महसूस वकया िा सके।’ तब मूसा ने 

अपना हार् आकाश की ओर बढाया, और तीन वदन तक पूरे वमस्र देश पर घोर अाँधेरा छाया रहा। तीन वदन 

तक न तो कोई वकसी को देख सका और न ही कोई अपनी िगह से उठ सका, परनु्त िहााँ-िहााँ इस्राएली 
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रहते रे्, वहााँ-वहााँ उिाला र्ा।” इस न वी ों ववपवत्त को देखते हुए—िो उन दस ववपवत्तयोों में से एक र्ी विन्ें 

परमेश्वर ने इस्राएल के लोगोों को छुडाने के वलए वमस्र पर भेिा र्ा—हम देखते हैं वक “घोर अाँधेरा” पूरे वमस्र 

देश पर “तीन वदन” तक छाया रहा (पद 22, *मॉडनथ पीपल्स बाइबल*); इस द रान, लोग एक-दूसरे को 

पहचान नही ों सके, और न ही कोई अपनी िगह से उठा (पद 23, *मॉडनथ पीपल्स बाइबल*)। विर भी, 

वदलचस्प बात यह है वक गोशेन देश में उिाला र्ा, िहााँ इस्राएल के सभी वोंशि रहते रे् (पद 23)। इस 

सोंदभथ में, परमेश्वर द्वारा पूरे वमस्र देश पर तीन वदन तक घोर अाँधेरा छा देने का कायथ यह दशाथता है वक 

परमेश्वर वमवस्रयोों को दण्ड दे रहा र्ा।  

 

यह तथ्य वक—िब यीशु मसीह तीन घोंटे तक कू्रस पर टोंगे हुए रे्, “दोपहर से लेकर अपराि तीन बिे तक” 

(मत्ती 27:45, *मॉडनथ पीपल्स बाइबल*)—तब पूरे देश पर केवल अाँधेरा ही छा गया (पद 45) और कोई 

उिाला नही ों र्ा, यह दशाथता है वक परमेश्वर वपता अपने एकल ते पुत्र, यीशु मसीह को दण्ड दे रहा र्ा। यीशु 

मसीह, िो िगत की ज्योवत हैं (यूहन्ना 9:5), कू्रस पर रहते हुए तीन घोंटे तक अाँधेरे के दण्ड को सहते रहे 

(मत्ती 27:45)। िब यीशु कू्रस पर टोंगे हुए रे्, तब वे म न रहे, उन्ोोंने कभी अपना मुाँह नही ों खोला—यहााँ 

तक वक िब राहगीरोों ने वसर वहलाकर उनका अपमान वकया (मत्ती 27:39–40); िब प्रधान यािकोों ने, 

शाक्तस्त्रयोों और पुरवनयोों के सार् वमलकर, उसी तरह उनका उपहास वकया (पद 41–43); और िब उनके 

सार् सूली पर चढाए गए दो डाकुओों ने भी उनका अपमान वकया (पद 44)। तीन घोंटे तक ऐसी खामोशी 

सहने के बाद, यीशु ने आक्तखरकार "दोपहर लगभग तीन बिे" एक ऊाँ ची आवार्ज में पुकारा, और कहा, 

"एली, एली, लामा सबक्तनी?" इन शब्ोों का अर्थ है: "हे मेरे परमेश्वर, हे मेरे परमेश्वर, तूने मुझे क्योों छोड 

वदया?" (मत्ती 27:46, *मॉडनथ पीपल्स बाइबल*)। परमेश्वर—विन्ोोंने इस्राएल के लोगोों को वमस्र से छुडाने 

की अपनी इच्छा में, तीन वदनोों तक चलने वाले घोर अोंधकार की न वी ों ववपवत्त भेिी र्ी—अोंततः  वमस्र के 

रािा, वफ़र न और उसके लोगोों पर दसवी ों और अोंवतम ववपवत्त ले आए, क्योोंवक वे अपने वदलोों को कठोर 

करने पर अडे रहे रे्। वनगथमन 11:5 (*मॉडनथ पीपल्स बाइबल*) में वलखा है: "वमस्र में, हर पहल ठा मर 

िाएगा—वसोंहासन पर बैठने वाले वफ़र न के पहल ठे बेटे से लेकर चक्की पर पीसने वाली दासी के पहल ठे 

बेटे तक; और पशुओों का हर पहल ठा भी मर िाएगा।" इस वचन को पूरा करने के वलए, परमेश्वर ने आधी 

रात को वमस्र देश में हर पहल ठे को मार डाला—वसोंहासन पर बैठने वाले वफ़र न के पहल ठे बेटे से लेकर 

कालकोठरी में बोंद कैदी के पहल ठे बेटे तक, और सार् ही पशुओों के हर पहल ठे को भी। 

पररणामस्वरूप, उस रात, वफ़र न, उसके सभी अवधकारी, और पूरी वमस्री िनता िाग उठी, और पूरे वमस्र 

देश में ववलाप की एक बडी चीख सुनाई दी—क्योोंवक ऐसा कोई भी घर नही ों र्ा िहााँ वकसी की मृतु्य न हुई 

हो (12:29–30)। यह वमस्र के रािा वफ़र न और उसके लोगोों के पापोों का दोंड र्ा। ऐसा इसवलए हुआ 

क्योोंवक उनके पाप अपनी चरम सीमा तक पहुाँच गए रे्, विसके कारण परमेश्वर ने उन पर ऐसा दोंड वदया। 

विर भी, पूरी तरह से वनष्पाप होने के बाविूद, यीशु मसीह को सूली पर चढाया गया; और उन "तीन 

घोंटोों"—"दोपहर से लेकर तीन बिे तक" (मत्ती 27:45)—के द रान िब वे सूली पर लटके रहे, न केवल 



153 
 

"पूरे देश में अोंधकार छा गया" (पद 45), बक्तल्क उन्ोोंने अपने पे्रमी स्वग़ीय वपता द्वारा छोड वदए िाने की 

पीडा भी सहन की (पद 46)। बाइबल साफ़ त र पर कहती है वक यीशु मसीह वह हैं िो पाप-रवहत हैं: (2 

कुररक्तियोों 5:21) "परमेश्वर ने उसे, विसने कोई पाप नही ों वकया र्ा, हमारे वलए पाप बना वदया, तावक उसमें 

हम परमेश्वर की धावमथकता बन सकें " [(समकालीन कोररयाई बाइबल: "परमेश्वर ने हमारे पापोों का बोझ 

मसीह पर डाल वदया—िो पाप को िानता भी नही ों र्ा—तावक, मसीह में, परमेश्वर हमें धम़ी के रूप में 

स्वीकार कर सकें ")]; (1 पतरस 2:22) "उसने कोई पाप नही ों वकया, और उसके मुाँह में कोई छल नही ों पाया 

गया" [(समकालीन कोररयाई बाइबल: "मसीह ने कोई पाप नही ों वकया, और उसके मुाँह में कोई छल नही ों 

र्ा")]; (1 यूहन्ना 3:5) "परनु्त तुम िानते हो वक वह हमारे पापोों को दूर करने के वलए प्रकट हुआ, और 

उसमें कोई पाप नही ों है" [(समकालीन कोररयाई बाइबल: "िैसा वक तुम भी िानते हो, यीशु पापोों को दूर 

करने के वलए दुवनया में आया, और उसमें वबलु्कल भी पाप नही ों है")]। हालााँवक यीशु को इस धरती पर 

अपने तैंतीस साल के िीवन के द रान कई प्रलोभनोों का सामना करना पडा, विर भी उसने कोई पाप नही ों 

वकया। यीशु वह है विसे कभी भी पाप करने का कोई अनुभव नही ों हुआ। लेवकन ऐसा क्योों है वक वह, िो 

पूरी तरह से पाप-रवहत र्ा, न केवल कू्रस पर चढाया गया, बक्तल्क उसे पूरी धरती पर छाए तीन घोंटे के 

अोंधकार को भी सहना पडा, और इसके अलावा, उसे परमेश्वर वपता द्वारा त्याग वदए िाने का अनोंत दोंड भी 

भोगना पडा? इसका कारण ठीक हमारे ही वलए है। हमें हमारे पापोों से बचाने के वलए, यीशु को हमारी 

िगह कू्रस पर चढाया गया और उसने परमेश्वर वपता द्वारा त्याग वदए िाने का दोंड सहा। और अोंततः , यीशु 

कू्रस पर मर गया। 

 

एक वदलचस्प बात यह है वक परमेश्वर ने वमवस्रयोों पर न वी ों ववपवत्त—"घोर अोंधकार"—"तीन वदनोों" के वलए 

डाली (वनगथमन 10:22); उसी तरह, आज्ञा न मानने वाले भववष्यवक्ता योना ने एक बडी मछली के पेट के 

अोंदर "तीन वदन और तीन रातें" वबताईों (योना 1:17); और पाप-रवहत यीशु न केवल कू्रस पर "तीन घोंटे तक 

अोंधकार में" रहा (मत्ती 27:45), बक्तल्क अोंततः  वह "धरती के भीतर तीन वदन और तीन रातें" भी रहा (मत्ती 

12:40)। नबी योना ने उस बडी मछली के पेट को "कब्र िैसी िगह" (योना 2:2) या "मृतु्य का देश" (पद 6) 

बताया। िैसा वक यीशु ने घोर्णा की र्ी—"क्योोंवक िैसे योना तीन वदन और तीन रात एक बडी मछली के 

पेट में रहा, वैसे ही मनुष्य का पुत्र भी तीन वदन और तीन रात पृथ्वी के गभथ में रहेगा" (मत्ती 12:40)—ठीक 

वैसा ही हुआ: हमारे सारे पापोों को अपने ऊपर लेकर और हमें बचाने के वलए कू्रस पर मरकर, यीशु मसीह 

तीन वदन और तीन रात पृथ्वी में रहे, ठीक वैसे ही िैसे नबी योना उस बडी मछली के अोंदर तीन वदन रहा 

र्ा। विस तरह परमेश्वर ने आज्ञा न मानने वाले नबी योना को तीन वदन और तीन रात तक एक बडी मछली 

के पेट में बोंद रखा—एक ऐसी िगह िो कब्र या मृतु्य के देश िैसी र्ी (योना 2:2, 6)—उसी तरह उन्ोोंने 

अपने इकल ते पुत्र, यीशु मसीह को भी तीन वदन तक मृतु्य के देश में बोंद रखा। [अोंगे्रिी 'अपोस्टल्स क्रीड' 

(Apostles' Creed) इन तीन वदनोों को मृतु्य के देश में वबताने का वणथन इस वाक्याोंश से करती है, "वह 

नरक में उतरा।" दूसरे शब्ोों में, यीशु ने सचमुच उस घोर अोंधकार के के्षत्र में तीन वदनोों तक नरक की 

यातनाएाँ  सही ों।] इसका कारण यह है वक हम—विनका भाग्य उस घोर अोंधकार के के्षत्र, यानी नरक में 
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हमेशा रहने का र्ा—स्वगथ के राज्य में हमेशा के वलए िी सकें । परमेश्वर, विसने आज्ञा न मानने वाले नबी 

योना को अपनी नर्जरोों से दूर कर वदया र्ा (योना 2:4), उसने यीशु को—िो कू्रस पर मृतु्य तक परमेश्वर के 

आज्ञाकारी रहे (विवलक्तियोों 2:8)—पृथ्वी की गहराइयोों में भेि वदया; उन्ोोंने ऐसा इसवलए वकया तावक 

हम—पापी लोग िो परमेश्वर के शतु्र रे् और विनका अोंततः  हमेशा के वलए नरक में डाला िाना तय र्ा—

हमेशा के वलए स्वगथ में प्रवेश पा सकें । यीशु ने स्वयों को इसवलए दीन बनाया—और नीचे, और नीचे, यहााँ 

तक वक पृथ्वी के गभथ तक उतर गए—क्योोंवक परमेश्वर का उदे्दश्य हमें "स्वगथ के वनवासी" (1 कुररक्तियोों 

15:48) बनाना र्ा। यहााँ एक आधुवनक ईसाई गीत, "उस समय, भीड ने" (At That Time, the Crowd) के 

पहले छों द के बोल वदए गए हैं: "उस समय, भीड ने यीशु को सूली पर चढा वदया / तीन िोंग लगी कीलोों के 

सार्। / हर् डे की आवार्ज गूाँि उठी, िो मेरे वदल की गहराइयोों में प्रवतध्ववनत हुई; / उनके लह से, मेरे पाप 

धुल गए।" सचमुच, िब यीशु को गोलगोर्ा की पहाडी पर उस सूली पर, उन तीन िोंग लगी कीलोों के सार् 

िडा गया र्ा, तो क्या उस हर् डे की आवार्ज सचमुच हमारे वदलोों में गूाँिती है? क्या वह पीडा भरी चीख, 

िो यीशु ने सूली से ऊाँ ची आवार्ज में लगाई र्ी—"हे मेरे परमेश्वर, हे मेरे परमेश्वर, तूने मुझे क्योों छोड वदया?" 

(मत्ती 27:46)—सचमुच हमारे वदलोों में गूाँिती है? मैं प्रार्थना करता हाँ वक परमेश्वर हम सब पर अपनी कृपा 

बरसाएाँ , तावक हम यीशु के सूली से कहे गए इस च रे् वचन को सचमुच सुन सकें : वह पीडा भरी चीख, "हे 

मेरे परमेश्वर, हे मेरे परमेश्वर, तूने मुझे क्योों छोड वदया?" (पद 46)। इस प्रकार, मैं प्रार्थना करता हाँ वक हम 

सब अपनी पूरी शक्तक्त से परमेश्वर को धन्यवाद और सु्तवत अवपथत करें , यह कहते हुए: "यह हम ही रे् 

विन्ोोंने उस समय यीशु को सूली पर चढाया र्ा, उन तीन िोंग लगी कीलोों के सार्; उनकी पीडा भरी चीख 

मेरी आत्मा की गहराइयोों में गूाँि उठी, और उनके लह से, मेरे पाप धुल गए।" 
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“एलोई, एलोई, लामा सबख्र्ानी” 
 
 
 
 

[मरकुस 15:33–36] 
 
 
 

यह च र्ी बात है िो यीशु ने कू्रस से कही: “एलोई, एलोई, लामा सबख्र्ानी।” 

 

मरकुस 15:34 में वलखा है: “न वें घोंटे यीशु ने ऊाँ ची आवार्ज में पुकारा, ‘एलोई, एलोई, लामा सबख्र्ानी?’—

विसका मतलब है, ‘हे मेरे परमेश्वर, हे मेरे परमेश्वर, तूने मुझे क्योों छोड वदया?’” वपछले हफे़्त हमारी बुधवार 

की आराधना के द रान, हमने कू्रस से यीशु की इस च र्ी बात—“एलोई, एलोई, लामा सबख्र्ानी”—पर मनन 

वकया, और मुख्य रूप से मत्ती 27:46 के अोंश पर ध्यान कें वित वकया। यीशु मसीह के इस दुवनया में आने से 

लगभग 700 साल पहले, भववष्यवक्ता यशायाह ने यशायाह 53:7 में भववष्यवाणी की र्ी वक मसीहा—यीशु 

मसीह—चुप रहेंगे। इस भववष्यवाणी की पूवतथ में, यीशु सचमुच चुप रहे, िब तक वक कू्रस पर अपनी मृतु्य से 

ठीक पहले, उन्ोोंने ऊाँ ची आवार्ज में पुकारा, “एलोई, एलोई, लामा सबख्र्ानी” (मत्ती 27:46)। हालााँवक यीशु 

वनष्पाप रे्, विर भी वपता परमेश्वर ने *हमारे* पापोों के कारण उन्ें त्याग वदया; इसी कारण से उन्ोोंने ऊाँ ची 

आवार्ज में पुकारा, “हे मेरे परमेश्वर, हे मेरे परमेश्वर, तूने मुझे क्योों छोड वदया?” 
 

आि, हम एक बार विर कू्रस से यीशु की इस च र्ी बात—“एलोई, एलोई, लामा सबख्र्ानी”—पर मनन 

करें गे, और आि के हमारे पाठ, मरकुस 15:33–36, और ववशेर् रूप से पद 34 पर ध्यान कें वित करें गे। 

सबसे पहले, यह ध्यान देने योग्य है वक वाक्याोंश “एलोई, एलोई, लामा सबख्र्ानी” अरमाईक भार्ा में है। दूसरे 

शब्ोों में, कू्रस से, यीशु ने अरमाईक शब्ोों का उपयोग करते हुए ऊाँ ची आवार्ज में पुकारा: “एलोई, एलोई, 

लामा सबख्र्ानी।” उस समय, इस्राएल के लोग भी अरमाईक बोलते रे्। अगला वबोंदु विस पर हम ववचार 

करना चाहते हैं, वह यह है: “वपता परमेश्वर ने पुत्र परमेश्वर, यीशु को कब त्यागा?” आि का हमारा पाठ 

मरकुस 15:33–34 से वलया गया है: "िब छठा घोंटा आया, तो न वें घोंटे तक पूरे देश में अोंधेरा छा गया। और 

न वें घोंटे यीशु ने ऊाँ ची आवार्ज में पुकारा, 'एलोई, एलोई, लामा सबक्तानी?' विसका अनुवाद है, 'हे मेरे 

परमेश्वर, हे मेरे परमेश्वर, तूने मुझे क्योों छोड वदया?'" यीशु ने ठीक वकस समय ऊाँ ची आवार्ज में पुकारा र्ा, 

"एलोई, एलोई, लामा सबक्तानी" ("हे मेरे परमेश्वर, हे मेरे परमेश्वर, तूने मुझे क्योों छोड वदया?")? यह तब नही ों 
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र्ा िब महायािक अन्नास उनसे पूछताछ कर रहे रे्; न ही तब िब कैिा उनसे सवाल कर रहे रे्; न ही तब 

िब वे सनहेविन पररर्द के सामने मुकदमे के वलए खडे रे्; न ही तब िब पीलातुस उनसे पूछताछ और 

मुकदमा चला रहे रे्; और न ही तब िब रािा हेरोदेस उनसे सवाल कर रहे रे्। इसके अलावा, उन्ोोंने ये शब् 

तब भी नही ों कहे िब वे अपनी मृतु्य-स्थल—खोपडी (गोलगोर्ा)—की ओर िाते हुए कू्रस उठाए चल रहे रे्, 

िहााँ उन्ें कू्रस पर चढाया िाना र्ा और अपनी सर्जा भुगतनी र्ी; न ही उन्ोोंने ये शब् ठीक उस पल कहे िब 

उन्ें कू्रस पर कीलोों से िडा िा रहा र्ा; न ही उन्ोोंने कू्रस पर चढाए िाने के तुरोंत बाद के तीन घोंटोों (सुबह 

9:00 बिे से दोपहर 12:00 बिे तक) के द रान ये शब् कहे; और न ही उन्ोोंने उस घोर अोंधेरे के समय 

(दोपहर 12:00 बिे से 3:00 बिे तक) ये शब् कहे। बक्तल्क, यह दोपहर लगभग 3:00 बिे का समय र्ा—

िब यह सारा कि समाप्त होने वाला र्ा—वक उन्ोोंने ऊाँ ची आवार्ज में पुकारा, "एलोई, एलोई, लामा 

सबक्तानी।" यीशु ने, "यह िानते हुए वक अब सब कुछ पूरा हो चुका है, और तावक पववत्रशास्त्र की बात पूरी 

हो िाए, कहा, 'मुझे प्यास लगी है'" (यूहन्ना 19:28)। खट्टी दाखमधु पीने के बाद, उन्ोोंने घोर्णा की, "यह पूरा 

हुआ।" विर, अपना वसर झुकाकर, उन्ोोंने अपने प्राण त्याग वदए (पद 30); विर भी, अपनी मृतु्य से ठीक 

पहले, उन्ोोंने ऊाँ ची आवार्ज में पुकारा र्ा, "एलोई, एलोई, लामा सबक्तानी?" (मरकुस 15:34)। यीशु ने कू्रस 

से ऊाँ ची आवार्ज में पुकारा, “एलोई, एलोई, लामा सबक्थानी?” मैं इस बारे में तीन बातोों पर ववचार करना 

चाहाँगा वक यह हमें क्या वदखाता है: 
 

पहली बात, यीशु की यह पुकार “एलोई, एलोई, लामा सबक्थानी?” हमें यह वदखाती है वक परमेश्वर धम़ी, 

न्यायवप्रय और पववत्र है। 
 

अगर हम उस प्रार्थना को देखें िो यीशु ने अपने वशष्योों को वसखाई र्ी (प्रभु की प्रार्थना), तो उसकी शुरुआत 

इन शब्ोों से होती है, “तेरा नाम पववत्र माना िाए” (मत्ती 6:9; लूका 11:2)। परमेश्वर पववत्र है। हबकू्कक 1:13 

का पहला वहस्सा कहता है: “तेरी आाँखें इतनी पववत्र हैं वक वे बुराई को देख नही ों सकती ों; तू गलत काम को 

सहन नही ों कर सकता...” [(समकालीन कोररयाई बाइबल) “तेरी आाँखें इतनी पववत्र हैं वक तू बुराई को देख नही ों 

सकता, और न ही तू दुिता को सहन कर सकता है”]। क्योोंवक परमेश्वर पववत्र, धम़ी और न्यायवप्रय है, इसवलए 

उसकी पववत्र आाँखें पाप को देख नही ों सकती ों। एक पववत्र, धम़ी और न्यायवप्रय परमेश्वर पाप से घृणा करता है, 

उसे सहन नही ों कर सकता, और अवनवायथ रूप से—वबना वकसी दया के—उस पर दण्ड देता है। परमेश्वर एक 

धम़ी परमेश्वर है, विसने पाप के वलए वबना वकसी दया के दण्ड देते हुए, यहााँ तक वक अपने वप्रय और इकल ते 

पुत्र, यीशु मसीह (मत्ती 3:17) को भी कू्रस पर त्याग वदया। 

 

 

दूसरी बात, यीशु की यह पुकार, "एली, एली, लामा सबक्तनी," हमें वदखाती है वक पाप की कीमत असल में 

वकतनी भारी और भयानक होती है। दूसरे शब्ोों में, यीशु की यह पुकार यह सावबत करती है वक पाप का िल 

मृतु्य है। 
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उत्पवत्त 2:16–17 के अनुसार, परमेश्वर ने आदम को यह आज्ञा दी र्ी वक यद्यवप वह अदन की वावटका में 

वकसी भी पेड का िल खाने के वलए स्वतोंत्र र्ा, लेवकन उसे एक खास पेड का िल खाने से सख्त मनाही र्ी: 

भले और बुरे के ज्ञान का पेड। परमेश्वर ने यह घोर्णा की र्ी वक विस वदन वह उस िल को खाएगा, "तुम 

वनवश्चत रूप से मर िाओगे" (पद 17, *मॉडनथ पीपल्स बाइबल*)। हालााँवक, आदम ने परमेश्वर के इस वाचा 

वाले वचन की अवज्ञा की; उस वविथत िल को खाकर (3:6), उसने पाप का दोंड—यानी मृतु्य—भुगता। 

परमेश्वर ने उसे त्याग वदया। मत्ती अध्याय 5 से 7 तक—वह अोंश िहााँ यीशु ने पहाड की चोटी से व्यवस्था 

(वनयम) दी र्ी—यीशु ने मत्ती 5:26 में ये शब् कहे: "मैं तुमसे सच कहता हाँ, तुम तब तक बाहर नही ों वनकल 

पाओगे िब तक तुम एक-एक पैसा चुका न दो" [(सोंशोवधत कोररयाई सोंस्करण): "मैं तुमसे सच कहता हाँ, तुम 

तब तक बाहर नही ों वनकल पाओगे िब तक तुम आक्तखरी क डी भी चुका न दो"]। यहााँ, "पैसा" (penny) शब् 

यीशु के समय में प्रचवलत रोमन मुिा की सबसे छोटी इकाई को दशाथता है। *सोंशोवधत कोररयाई सोंस्करण* में 

"क डी" (mite या *hori*) शब् का प्रयोग वकया गया है; यह एक अत्योंत छोटी म विक इकाई को दशाथता है 

िो एक *असाररयन* के च र्ाई वहसे्स के बराबर र्ी (और एक *असाररयन* स्वयों एक *वदनार* का लगभग 

सोलहवााँ वहस्सा र्ा—एक ऐसा वसक्का िो पूरे एक वदन की मिदूरी के बराबर होता र्ा) (इोंटरनेट स्रोत) 

[आधुवनक अमेररकी सोंदभथ में, यह एक सेंट के बराबर होगा]। यहााँ यीशु के शब्ोों का अर्थ यह है वक यवद कोई 

ऋणी (कर्जथदार) सब कुछ चुका देता है, लेवकन विर भी एक भी पैसा चुकाने से चूक िाता है, तो वह िेल से 

बाहर नही ों वनकल पाएगा। दूसरे शब्ोों में, यीशु ने इस बात पर र्जोर वदया वक िब तक पूरा कर्जथ चुका नही ों 

वदया िाता, तब तक दोंड से बचना अत्योंत कवठन है—इस तथ्य को रेखाोंवकत करते हुए वक वकसी ऋणी के 

वलए एक-एक पैसा चुका पाना, असल में, एक पूरी तरह से वनराशािनक प्रयास है। इस प्रकार, मत्ती 5:26 में 

यीशु के शब् परमेश्वर के न्याय द्वारा सुनाए गए दोर्-वसक्तद्ध के अोंवतम वनणथय को दशाथते हैं। इस दुवनया की कई 

िेलोों में, ऐसा कोई भी व्यक्तक्त कैद नही ों है विसे वसिथ  इसवलए िेल में डाला गया हो क्योोंवक उसने अपने कर्जथ 

का बाकी सारा वहस्सा चुकाने के बाद, वसिथ  एक सेंट (बहुत छोटी रकम) चुकाने में चूक कर दी हो। हालााँवक 

इस दुवनया के कानून इसी तरह काम करते हैं, लेवकन परमेश्वर के कानून के तहत, अगर कोई व्यक्तक्त एक 

पैसा भी चुकाने में नाकाम रहता है, तो उसे हमेशा की सर्जा भुगतनी पडती है और वह उस हमेशा की िेल—

नरक—से कभी बाहर नही ों वनकल सकता। परमेश्वर के न्याय का ववस्तार इतना ही है: वह ऐसा है िो पाप के 

वलए भयानक सर्जा देता है। यहााँ तक वक एक सेंट वितने छोटे पाप के वलए भी—ऐसा पाप िो शायद इोंसानी 

आाँखोों को वदखाई भी न दे और इसवलए हम उसे पाप मानें भी नही ों—परमेश्वर, िो पववत्र, धम़ी और न्यायवप्रय 

है, विर भी हमें एक भयानक सर्जा देगा। उदाहरण के वलए, भले ही बाकी सभी पापोों का पूरी तरह से वनपटारा 

हो गया हो, लेवकन एक बाल की नोक वितना छोटा पाप भी परमेश्वर की उपक्तस्थवत में न तो बदाथश्त वकया िा 

सकता है और न ही वछपाया िा सकता है। परमेश्वर को हमारे पापोों का इतना पूरा ज्ञान है। इसीवलए यीशु 

मसीह को हमारे सभी पापोों की विह से परमेश्वर वपता ने त्याग वदया र्ा। सोंके्षप में कहें तो, यीशु को परमेश्वर ने 
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ठीक इसीवलए त्याग वदया र्ा तावक वह हमारे हर पाप का बोझ उठा सके—आक्तखरी पैसे तक, आक्तखरी सेंट 

तक, और यहााँ तक वक एक बाल की नोक वितने छोटे पाप का बोझ भी। 
 

तीसरी बात, यीशु की यह पुकार, "एली, एली, लामा सबक्तनी," हमें भववष्यवाणी की पूवतथ वदखाती है। यहााँ, 

भववष्यवाणी का सोंदभथ भिन सोंवहता 22:1 में पाए िाने वाले शब्ोों से है—यह एक ऐसी भववष्यवाणी है िो 

यीशु के इस दुवनया में आने से लगभग 1,000 साल पहले दाऊद द्वारा की गई र्ी: "हे मेरे परमेश्वर, हे मेरे 

परमेश्वर, तूने मुझे क्योों त्याग वदया है? तू मुझे बचाने से इतना दूर क्योों है, मेरी कराहट के शब्ोों से इतना दूर 

क्योों है?" [(समकालीन कोररयाई बाइवबल) "(दाऊद का एक भिन। 'सुबह का वहरण' की धुन पर गाया गया 

एक गीत, गायक-दल के वनदेशक के वनदेशन में।) हे मेरे परमेश्वर, हे मेरे परमेश्वर, तूने मुझे क्योों त्याग वदया है? 

तू मेरी मदद क्योों नही ों करता, और तू मेरी कराहट की आवार्ज पर अपना कान क्योों नही ों लगाता?"]। अगर 

कोई इस भिन सोंवहता 22 के शीर्थक (प्रस्तावना) को ध्यान से देखे, तो उसमें वलखा है: "दाऊद का एक 

भिन। मुख्य सोंगीतकार के वलए। 'ऐिेलेर् शाहर' की धुन पर आधाररत"; *Contemporary Korean Bible* 

इसका अनुवाद इस तरह करता है: “दाऊद का एक भिन। ‘सुबह का वहरण’ की धुन पर गाया गया एक गीत, 

िो गायक-दल के वनदेशक के वनदेशन में गाया गया” (पद 1, *Contemporary Korean Bible*)। हालााँवक, 

भिन 22 एक गीत से ज़्यादा एक भववष्यवाणी के रूप में काम करता है। हम इसे न केवल पद 1 से समझ 

सकते हैं—[िहााँ भववष्यसूचक शब्, “हे मेरे परमेश्वर, हे मेरे परमेश्वर, तूने मुझे क्योों छोड वदया?” तब पूरे हुए 

िब यीशु ने कू्रस से ऊाँ ची आवार्ज में पुकारा, “एलोई, एलोई, लामा सबक्तनी?” (“हे मेरे परमेश्वर, हे मेरे 

परमेश्वर, तूने मुझे क्योों छोड वदया?”) (मरकुस 15:34)]—बक्तल्क, एक और उदाहरण के त र पर, पद 18 को 

देखकर भी: “वे मेरे कपडे आपस में बााँट लेते हैं, और मेरे वस्त्रोों के वलए वचवट्ठयााँ डालते हैं।” यह भववष्यवाणी 

यूहन्ना 19:23–24 में पूरी हुई: “तब सैवनकोों ने, िब उन्ोोंने यीशु को कू्रस पर चढा वदया र्ा, उनके कपडे ले 

वलए और चार वहसे्स वकए, हर सैवनक को एक वहस्सा, और कुरता भी। अब वह कुरता वबना िोड का र्ा, 

ऊपर से नीचे तक एक ही टुकडे में बुना हुआ। इसवलए उन्ोोंने आपस में कहा, ‘चलो इसे िाडें  नही ों, बक्तल्क 

इसके वलए वचवट्ठयााँ डालें वक यह वकसका होगा,’ तावक वह शास्त्र पूरा हो िाए विसमें कहा गया है, ‘उन्ोोंने मेरे 

कपडे आपस में बााँट वलए, और मेरे वस्त्रोों के वलए वचवट्ठयााँ डाली ों।’ इसवलए सैवनकोों ने ये काम वकए।” 

 

इस प्रकार, परमेश्वर वपता द्वारा त्यागे िाने का यीशु का अनुभव परमेश्वर के न्याय को सोंतुि करने का काम 

आया। यीशु ने हमारे सभी पापोों को—चाहे वे एक पैसे (एक सेंट) वितने छोटे पाप होों, अदृश्य पाप होों, या वे 

पाप भी विन्ें हम पाप के रूप में पहचानने में असिल रहते हैं—अपने ऊपर लेकर, और परमेश्वर वपता द्वारा 

त्यागे िाने को सहकर, परमेश्वर के न्याय को सोंतुि वकया; और यह तब तक चलता रहा िब तक वक उन्ोोंने 

कू्रस से ऊाँ ची आवार्ज में पुकारा नही ों, “एलोई, एलोई, लामा सबक्तनी!” इसकी पुवि यशायाह 53:11 में होती 

है: “वह अपनी आत्मा के पररश्रम का िल देखेगा, और सोंतुि होगा। अपने ज्ञान के द्वारा मेरा धम़ी सेवक बहुतोों 
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को धम़ी ठहराएगा, क्योोंवक वह उनके अधमथ को अपने ऊपर ले लेगा।” पुत्र, यीशु मसीह ने, परमेश्वर को 

[सोंतुि वकया]... परमेश्वर ने उनकी आत्मा के किोों को—वपता द्वारा त्याग वदए िाने की उस वेदना को—देखा 

और सोंतुि हुए। इसका कारण यह र्ा वक यह ठीक परमेश्वर की ही इच्छा र्ी। यीशु सोंतुि रे् क्योोंवक उन्ोोंने नए 

वनयम में वह सब पूरा वकया िो परमेश्वर ने पहले से ही वनधाथररत कर रखा र्ा और पुराने वनयम के 

भववष्यवक्ताओों के माध्यम से पहले ही बता वदया र्ा। इसके अलावा, परमेश्वर वपता भी सोंतुि हुए और 

आनोंवदत हुए। परमेश्वर वपता को सोंतुि करने के वलए, यीशु मसीह ने हमारे सभी पापोों को—न केवल हमारे 

गोंभीर पापोों को, बक्तल्क एक पैसे वितने छोटे और मामूली पापोों को भी—अपने ऊपर ले वलया; और कू्रस पर, 

उन्ोोंने परमेश्वर वपता द्वारा पूरी तरह से त्याग वदए िाने की उस चरम पीडा को सहा। इसवलए, हमें उस पुकार 

को ववश्वास के सार् सुनना चावहए िो यीशु मसीह ने कू्रस से ऊाँ ची आवार्ज में लगाई र्ी: "एली, एली, लामा 

सबक्तनी?" ("हे मेरे परमेश्वर, हे मेरे परमेश्वर, तूने मुझे क्योों छोड वदया है?")। इसके अवतररक्त, हमें पापोों की 

क्षमा की इस अद्भुत कृपा के वलए—इस सत्य के वलए वक क्योोंवक उनके एकमात्र पुत्र, यीशु मसीह को 

परमेश्वर वपता द्वारा त्याग वदया गया र्ा, इसवलए हमें परमेश्वर द्वारा क्षमा कर वदया गया है—परमेश्वर को अपना 

िीवन भर का और अनोंत धन्यवाद, सु्तवत और आराधना अवपथत करना चावहए। और हमें यीशु मसीह के इस 

सुसमाचार की घोर्णा, यीशु मसीह के पे्रम के सार् करनी चावहए। 
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सलीब से कहे गए सात िचन (5) 
 
 
 
 

[यूहन्ना 19:28–30] 
 
 
 

सलीब से यीशु का च र्ा वचन है, "एली, एली, लामा सबक्तनी" (मत्ती 27:46)। यीशु का यह कर्न अरामी 

भार्ा में है, और इसका अर्थ है, "हे मेरे परमेश्वर, हे मेरे परमेश्वर, तूने मुझे क्योों छोड वदया?" (पद 46)। सलीब 

से कहा गया यह च र्ा वचन हमें यह वदखाता है वक क्योोंवक परमेश्वर न्यायी और पववत्र है—और इसवलए न 

केवल पाप-रवहत है, बक्तल्क पाप से पूरी तरह अनवभज्ञ भी है—उसने अपने एकल ते पुत्र, यीशु मसीह को—

विसने मेरे पाप, हमारे पाप, और हमारे सभी पापोों का बोझ उठाया र्ा—सलीब पर त्यागा िाने वदया; यह 

हमारे अपराधोों के प्रायवश्चत के रूप में र्ा, विसके द्वारा उसने हमें छुडाया और बचाया। इसके अलावा, सलीब 

से कहा गया यह च र्ा वचन यह भी दशाथता है वक हमारे पाप की कीमत वास्तव में वकतनी भारी और भयानक 

है। सार् ही, यह कर्न पुराने वनयम में रािा दाऊद द्वारा की गई भववष्यवाणी को पूरा करता है, ववशेर् रूप से 

भिन सोंवहता 22:1 में। इससे भी बढकर, सलीब से यीशु द्वारा कहे गए शब् "एली, एली, लामा सबक्तनी," हमें 

परमेश्वर के पे्रम का एक ठोस और अकाट्य प्रमाण देते हैं। 
 

िब यीशु ने सलीब से ऊाँ ची आवार्ज में पुकारा, "एली, एली, लामा सबक्तनी," तो हम परमेश्वर के पे्रम को—उस 

परमेश्वर को िो पे्रम स्वरूप है (1 यूहन्ना 4:8, 16)—एक ठोस और वनवश्चत तरीके से समझने में समर्थ होते हैं। 

रोवमयोों 5:8 (*The Bible for Modern People* से) कहता है: "परनु्त परमेश्वर ने हमारे प्रवत अपने पे्रम का 

प्रमाण इस प्रकार वदया, वक िब हम अभी पापी ही रे्, तभी मसीह हमारे वलए मर गया।" हम िन्म से ही पापी 

रहे हैं [(भिन सोंवहता 51:5, *The Bible in Today's English Version*: "मैं विस क्षण पैदा हुआ, तभी से 

पापी र्ा; विस समय मेरी मााँ ने मुझे गभथ में धारण वकया, तभी से मेरा स्वभाव पापमय र्ा")]; विर भी, िब हम 

अभी पापी ही रे्, तब परमेश्वर के एकल ते पुत्र, यीशु मसीह को, परमेश्वर वपता द्वारा सलीब पर त्याग वदया 

गया—हमारे खावतर और हमारी िगह पर ["एलोई, एलोई, लामा सबक्तनी?"]। (मत्ती 27:46)]—और उनकी 

मृतु्य हो गई, विससे हमारे प्रवत परमेश्वर का पे्रम पूरी तरह से वसद्ध हो गया। रोवमयोों 5:10 कहता है: “क्योोंवक 

िब हम परमेश्वर के शतु्र रे्, तब उसके पुत्र की मृतु्य के द्वारा हमारा उसके सार् मेल हो गया, तो अब मेल हो 

िाने पर उसके िीवन के द्वारा हम वनवश्चत रूप से बचाए िाएाँ गे!” पाप परमेश्वर और हमारे बीच एक रुकावट 

बनकर खडा र्ा, विसके कारण हम परमेश्वर के शतु्र बन गए रे्। हालााँवक, परमेश्वर के पुत्र, यीशु मसीह ने 

हमारे सारे पापोों का बोझ उठाया, कू्रस पर परमेश्वर वपता द्वारा त्याग वदए गए [“एलोई, एलोई, लामा 
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सबक्तनी?” (मत्ती 27:46)], और उनकी मृतु्य हो गई; इस कायथ के द्वारा, हमारा परमेश्वर के सार् मेल हो गया 

(रोवमयोों 5:10)। 1 यूहन्ना 4:9–10 में, पे्रररत यूहन्ना वबलु्कल स्पि और वनणाथयक रूप से बताते हैं वक कू्रस पर 

परमेश्वर का पे्रम वकस प्रकार प्रकट हुआ: “परमेश्वर का पे्रम हमारे बीच इस प्रकार प्रकट हुआ: उसने अपने 

एकमात्र पुत्र को सोंसार में भेिा तावक हम उसके द्वारा िीवन पा सकें । पे्रम इसमें है: यह नही ों वक हमने परमेश्वर 

से पे्रम वकया, बक्तल्क यह वक उसने हमसे पे्रम वकया और हमारे पापोों के प्रायवश्चत के वलए अपने पुत्र को 

बवलदान के रूप में भेिा।” पे्रररत यूहन्ना समझाते हैं वक परमेश्वर का पे्रम हम पर कैसे प्रकट हुआ—ववशेर् 

रूप से, परमेश्वर द्वारा अपने एकमात्र पुत्र, यीशु मसीह को इस सोंसार में हमारे पापोों का प्रायवश्चत करने और 

हमें िीवन प्रदान करने के वलए एक प्रायवश्चत बवलदान के रूप में भेिने के द्वारा। पे्रररत प लुस ने रोवमयोों 8:32 

में कहा: “विसने अपने स्वयों के पुत्र को भी नही ों छोडा, बक्तल्क हम सबके वलए उसे स ोंप वदया, वह उसके सार् 

हमें सब कुछ मुक्त में क्योों नही ों देगा?” क्योोंवक परमेश्वर हमसे पे्रम करता र्ा और हमें बचाना चाहता र्ा, 

इसवलए उसने अपने एकमात्र पुत्र को इस सोंसार में प्रायवश्चत के रूप में भेिा; उसने वबना वकसी सोंकोच के उसे 

कू्रस पर स ोंप वदया, विससे हमारे सारे पाप क्षमा हो गए और हमारा उसके सार् मेल हो गया। 
 

कू्रस से यीशु द्वारा कहे गए पााँचवें वचन रे्, “मुझे प्यास लगी है।” 

 

आि का शास्त्र-वचन यूहन्ना 19:28 से वलया गया है: “इसके बाद, यीशु ने यह िानते हुए वक अब सब कुछ पूरा 

हो चुका है—तावक शास्त्र का वचन पूरा हो—कहा, ‘मुझे प्यास लगी है।’” यहााँ, वाक्याोंश “इसके बाद” उस 

क्षण को सोंदवभथत करता है िो कू्रस से यीशु की उस ऊाँ ची पुकार के ठीक बाद आया र्ा: “एली, एली, लामा 

सबक्तनी?” (मत्ती 27:46; मरकुस 15:34)। इसके अलावा, िब पाठ में यह कहा गया है वक "यीशु यह िानते 

हुए वक अब सब कुछ पूरा हो चुका है" (यूहन्ना 19:28), तो "सब कुछ" वाक्याोंश का अर्थ उनकी यह अनुभूवत है 

वक पृथ्वी पर उनके आने का पूरा उदे्दश्य—कू्रस पर चढना, अपना लह बहाना, और हमें बचाने के वलए 

मरना—अब पूरी तरह से पूरा हो चुका र्ा। दूसरे शब्ोों में, यीशु िानते रे् वक हमें छुडाने और हमें अनोंत 

ववनाश से बचाने का कायथ पहले ही पूरा हो चुका र्ा। इसके अलावा, आि का धमथग्रोंर् का अोंश—यूहन्ना 

19:28—कहता है वक यह "धमथग्रोंर् को पूरा करने के वलए" हुआ। यहााँ विस "धमथग्रोंर्" का उले्लख वकया गया 

है, वह पुराने वनयम में भिन सोंवहता 69:21 की ओर सोंकेत करता है: "उन्ोोंने मेरे भोिन के वलए मुझे वपत्त 

वदया और मेरी प्यास के वलए मुझे वसरका वदया" [(समकालीन बाइवबल) "उन्ोोंने भोिन के बिाय मुझे वपत्त 

वदया, और िब मैं प्यासा र्ा, तो उन्ोोंने मुझे वसरका वदया"]। इससे पहले वक यीशु ने कू्रस से ऊाँ ची आवार्ज में 

पुकारा, "एली, एली, लामा सबक्तनी?" रोमन सैवनकोों ने उन्ें पीने के वलए "वपत्त वमला हुआ दाखमधु" (मत्ती 

27:34) या "मुरथ  वमला हुआ दाखमधु" (मरकुस 15:23) देने का प्रयास वकया; हालााँवक, यीशु ने उसे चखा, 

लेवकन पीने से इनकार कर वदया। इस सोंदभथ में, "वपत्त वमला हुआ दाखमधु" या "मुरथ  वमला हुआ दाखमधु" का 

तात्पयथ एक ऐसे दाखमधु से है विसमें एक वनशे्चतक (anesthetic) वमला होता है—एक ऐसा पदार्थ विसका 

उदे्दश्य इोंवियोों को सुन्न करना और इस प्रकार शारीररक पीडा को कम करना होता है—और ठीक इसी कारण 
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से यीशु ने वपत्त या मुरथ  वमले हुए दाखमधु को पीने से मना कर वदया। विर भी, यीशु के कू्रस से ऊाँ ची आवार्ज में 

पुकारने के बाद—"एली, एली, लामा सबक्तनी?"—वहााँ खडे लोगोों में से "एक व्यक्तक्त" तुरोंत एक "स्पोंि" (स्पोंि 

िैसी वसु्त) लेने द डा, उसे "खटे्ट दाखमधु" (वसरके) में वभगोया, और उसे एक सरकों डे (reed) से िोड वदया 

(मत्ती 27:48; मरकुस 15:36)—[या, "स्पोंि को वहसप (hyssop) की एक डोंडी से बाोंध वदया" (यूहन्ना 19:29, 

समकालीन बाइवबल)]—और िब यीशु कू्रस पर लटके हुए रे्, तब उसने उसे यीशु के मुाँह के पास रखा; उस 

पल, यीशु ने खट्टी दाखमधु स्वीकार की और पी ली (यूहन्ना 19:29–30, Contemporary Bible)। इस सवाल 

के बारे में वक क्या "खट्टी दाखमधु" वही है—या उससे अलग है—िो "वपत्त वमली दाखमधु" या "मुरथ  वमली 

दाखमधु" है, ज़्यादातर ववद्वानोों का तकथ  है वक वे एक ही हैं, िबवक कुछ ववद्वानोों का मानना है वक वे अलग-

अलग हैं। मेरा अपना ववचार यह है वक "खट्टी दाखमधु" वास्तव में "वपत्त वमली दाखमधु" या "मुरथ  वमली 

दाखमधु" से अलग है। इसके तीन कारण हैं: (1) "खट्टी दाखमधु," "वपत्त वमली दाखमधु," और "मुरथ  वमली 

दाखमधु" के वलए इसे्तमाल वकए गए मूल यूनानी शब् अलग-अलग हैं। (2) "वपत्त वमली दाखमधु" या "मुरथ  

वमली दाखमधु" में ददथ  कम करने वाले गुण होते हैं, िबवक "खट्टी दाखमधु" बस वसरका वमली हुई दाखमधु 

होती है। (3) यीशु ने "वपत्त वमली दाखमधु" या "मुरथ  वमली दाखमधु"—विसमें ददथ  कम करने वाले गुण रे् (मत्ती 

27:34; मरकुस 15:23)—को स्वीकार करने से मना कर वदया, विर भी उन्ोोंने "खट्टी दाखमधु" स्वीकार कर 

ली (यूहन्ना 19:30)। मेरा मानना है वक यीशु ने "वपत्त वमली दाखमधु" या "मुरथ  वमली दाखमधु" को इसवलए मना 

वकया क्योोंवक वे िानते रे् वक ददथ  कम करने वाले गुणोों से उनका ददथ  का एहसास कम हो िाएगा; इसके 

ववपरीत, उन्ोोंने "खट्टी दाखमधु"—िो वसरके के सार् वमली हुई र्ी—को स्वीकार वकया, क्योोंवक वे िानते रे् 

वक इससे उनकी पीडा और बढ िाएगी। इस तकथ  का आधार यह है वक िब यीशु ने गेर्सेमानी के बगीचे में 

प्रार्थना की, तो उनकी प्रार्थना का उत्तर—वपता परमेश्वर की इच्छा के अनुसार—"दुख के प्याले" को स्वीकार 

करने के रूप में वमला (लूका 22:42)। [नोट: यीशु के 'अोंवतम भोि' (Last Supper) के वववरण में, उन्ोोंने 

"प्याला उठाया, धन्यवाद वदया, और उसे उन्ें [वशष्योों को] देते हुए कहा, 'तुम सब इसमें से वपयो। यह वाचा 

का मेरा लह है, िो बहुतोों के पापोों की क्षमा के वलए बहाया िाता है'" (मत्ती 26:27–28; मरकुस 14:23–24)।] 

मेरा मानना है वक कू्रस पर परमवपता परमेश्वर द्वारा त्याग वदए िाने की घोर पीडा सहने के बाद—यह पुकारते 

हुए, "एली, एली, लमा सबक्तनी?" (मत्ती 27:46; मरकुस 15:34)—यीशु ने "खट्टी दाखमधु" (वसरका) (यूहन्ना 

19:30) को अपनी प्यास बुझाने के वलए उतना स्वीकार नही ों वकया (पद 28: "मुझे प्यास लगी है"), वितना वक 

स्वयों पर और अवधक पीडा लाने के वलए। दूसरे शब्ोों में, मेरा तकथ  है वक हमें िीवन देने के वलए—िो कभी 

अपने अपराधोों और पापोों में मरे हुए रे् (इविवसयोों 2:1)—और से्वच्छा से अपना िीवन बवलदान करने के वलए 

(1 यूहन्ना 4:9; यूहन्ना 3:16), यीशु ने "खट्टी दाखमधु" (वसरका) को स्वीकार वकया, िो पीडा को और तीव्र कर 

देती है; इसके ववपरीत उन्ोोंने "वपत्त वमली दाखमधु" या "मुरथ  (myrrh) वमली दाखमधु" को स्वीकार नही ों वकया, 

विनमें ऐसे गुण होते हैं िो पीडा की अनुभूवत को कम कर देते (यूहन्ना 19:28)। कृपया भिन 311, "तुम्हारे 

वलए मैं मरा" (For You I Died) के बोल देखें: (पद 1) "तुम्हारे वलए मैं मरा, मेरा शरीर तोडा गया, मेरा लह 

बहाया गया; मैंने तुम्हारे पापोों का प्रायवश्चत वकया और तुम्हें िीवन का मागथ वदया। यद्यवप मैंने तुम्हारे वलए 
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अपना शरीर वदया, पर *तुम* क्या देते हो? यद्यवप मैंने तुम्हारे वलए अपना शरीर वदया, पर *तुम* क्या देते हो?" 

(पद 2) "अपने वपता के वसोंहासन और मवहमा को पीछे छोडकर, मैं इस सोंसार में नीचे आया—िो रात के 

समान अोंधकारमय र्ा—तावक सभी लोगोों को बचा सकूाँ ; मैंने अपने शरीर का बवलदान वदया, विर भी *तुम* 

क्या करते हो? मैंने अपने शरीर का बवलदान वदया, विर भी *तुम* क्या करते हो?" (पद 3) “पाप में डूबी हुई 

आत्माओों को बचाने के वलए—िो हमेशा की म त के वलए तय र्ी ों—मैंने अपना खून बहाया। हालााँवक मैंने 

तुम्हारे पापोों का प्रायवश्चत वकया, पर *तुम* क्या करते हो? हालााँवक मैंने तुम्हारे पापोों का प्रायवश्चत वकया, पर 

*तुम* क्या करते हो?” (पद 4) “असीम क्षमा और सचे्च प्यार के सार्, मैं इस दुवनया में आया और खुद को 

मुफ़्त में दे वदया। हालााँवक यह तोहफ़ा अनमोल है, पर *तुम* क्या देते हो? हालााँवक यह तोहफ़ा अनमोल है, 

पर *तुम* क्या देते हो?” परमेश्वर का इकल ता बेटा, यीशु मसीह, हमारे वलए—हम इोंसानोों के वलए िो हमेशा 

की म त के वलए तय रे्—इस दुवनया में आया, तावक हमारे पापोों का प्रायवश्चत कर सके, हमें मुफ़्त में उद्धार दे 

सके, और हमें िीवन का मागथ वदखा सके; उसने सलीब पर अपने शरीर का बवलदान वदया और मरते समय 

अपना खून बहाया। यही प्यार करने वाला यीशु अब तुमसे और मुझसे बात कर रहा है, और पूछ रहा है: 

“हालााँवक मैंने तुम्हारे वलए अपना शरीर वदया, पर *तुम* क्या देते हो?” “हालााँवक मैंने अपने शरीर का बवलदान 

वदया, पर *तुम* क्या करते हो?” “हालााँवक मैंने तुम्हारे पापोों का प्रायवश्चत वकया, पर *तुम* क्या करते हो?” 

और “हालााँवक यह तोहफ़ा अनमोल है, पर *तुम* क्या देते हो?” 
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कू्रस से कहे गए सात शब्द (6) 
 
 
 
 

[यूहन्ना 19:28-30] 
 
 
 

यह पााँचवााँ कर्न है िो यीशु ने कू्रस से कहा: “मुझे प्यास लगी है” (यूहन्ना 19:28)। कू्रस पर, परमेश्वर की हर 

बात में आज्ञा मानने के बाद—िैसा वक उन्ोोंने वादा वकया र्ा—और यह “िानते हुए वक अब सब कुछ पूरा हो 

चुका है” (पद 28), यीशु ने कहा, “मुझे प्यास लगी है,” तावक “पववत्रशास्त्र” (Scripture)—ववशेर् रूप से भिन 

सोंवहता 69:21—की पूवतथ हो सके (यूहन्ना 19:28)। उसी क्षण, वहााँ म िूद लोगोों में से “एक व्यक्तक्त” तुरोंत द डा, 

एक “स्पोंि” (स्पोंि िैसी वसु्त) वलया, उसे “खट्टी दाखमधु” (sour wine) में वभगोया, और उसे एक सरकों डे 

(reed) से बााँध वदया (मत्ती 27:48; मरकुस 15:36)—[या, “स्पोंि को वहसप (hyssop) की एक टहनी से बााँध 

वदया” (यूहन्ना 19:29, *मॉडनथ मैन बाइबल*)]—और उसे यीशु के मुाँह तक पहुाँचाया, िो कू्रस पर कीलोों से िडे 

हुए रे्; उस समय, यीशु ने वह खट्टी दाखमधु ग्रहण की (यूहन्ना 19:29-30, *मॉडनथ मैन बाइबल*)। वह “खट्टी 

दाखमधु” िो यीशु ने यहााँ ग्रहण की, वास्तव में, वसरका (vinegar) र्ी। यह तथ्य वक यीशु—विन्ें पहले से ही 

प्यास लगी र्ी—ने वसरका ग्रहण वकया, इसका अर्थ र्ा वक उनकी प्यास और भी बढ गई होगी, उन्ें और भी 

अवधक कि सहना पडा होगा, और वे मृतु्य के और भी करीब पहुाँच गए होोंगे। ववद्वान िॉन स्टॉट ने यह वटिणी 

की वक यीशु द्वारा इस खट्टी दाखमधु को ग्रहण करने के बाद, उन्ोोंने घोर्णा की, “यह पूरा हुआ,” और विर 

उनकी मृतु्य हो गई—कुछ ही सेकों ड (एक वमनट से भी कम समय) के भीतर उनका प्राण वनकल गया (स्टॉट)। 

यह इस बात का सोंकेत है वक वह खट्टी दाखमधु वास्तव में वकतनी तीव्र और हावनकारक र्ी। 
 

यह छठा कर्न है िो यीशु ने कू्रस से कहा: “यह पूरा हुआ” (यूहन्ना 19:30)। यह अोंश यूहन्ना 19:30 से वलया 

गया है: “खट्टी दाखमधु ग्रहण करने के बाद, यीशु ने कहा, ‘यह पूरा हुआ,’ और अपना वसर झुकाकर, उन्ोोंने 

अपने प्राण त्याग वदए।” यहााँ, यद्यवप यीशु का कर्न “यह पूरा हुआ” कोररयाई बाइबल में दो शब्ोों के रूप में 

वदखाई देता है, लेवकन मूल यूनानी पाठ (Greek text) में यह केवल एक ही शब् है। एक सोंवक्षप्त, एकल शब् 

होने के बाविूद, यह अपने भीतर अत्योंत गहन और समृद्ध अर्थ समेटे हुए है। ववद्वान आर्थर वपोंक ने अपनी 

वकताब *The Seven Sayings of the Cross* में यहााँ तक दावा वकया है वक यीशु के इस एक ही कर्न—

"यह पूरा हो गया"—में "परमेश्वर का पूरा सुसमाचार समाया हुआ है।" (उन्ोोंने आगे यह भी कहा, "इसके 
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अलावा, इस शब् में ही ववश्वासी के भरोसे की असली नी ोंव वछपी है; इसमें न केवल हर तरह की खुशी वमलती 

है, बक्तल्क परमेश्वर का पूरा वदलासा भी इसी में समाया हुआ है।") उन्ोोंने यीशु की इस घोर्णा—"यह पूरा हो 

गया"—की व्याख्या करते हुए इसके सात अलग-अलग पहलुओों की पहचान की; इनमें से पहला पहलू यह है 

वक मसीहा (यानी मसीह) के बारे में वलखी गई हर भववष्यवाणी—खास त र पर वे घटनाएाँ  विन्ें यीशु मसीह को 

अपनी मृतु्य से पहले पूरा करना र्ा—पूरी तरह और एकदम सही-सही पूरी हो चुकी र्ी ों। ऐसी ही एक पूरी हुई 

भववष्यवाणी उत्पवत्त 3:15 में वमलती है—विसे अक्सर *Protoevangelium* (यानी मूल सुसमाचार) कहा 

िाता है: "मैं तेरे और स्त्री के बीच, और तेरे वोंश और उसके वोंश के बीच बैर उत्पन्न करूाँ गा; वह तेरे वसर को 

कुचलेगा, और तू उसकी एडी को डसेगा।" इस सोंदभथ में, "स्त्री का वोंश" मसीहा—यानी यीशु मसीह—को 

दशाथता है। दूसरे शब्ोों में, यीशु मसीह के बारे में यह भववष्यवाणी की गई र्ी वक वह पववत्र आत्मा द्वारा (मत्ती 

1:20) कुाँ वारी मररयम—यानी वह "स्त्री" (लूका 1:34)—के गभथ में आएों गे, और इस दुवनया में िन्म लेंगे (पद 

16)। [नोट: (गलावतयोों 4:4) "पर िब समय पूरा हुआ, तो परमेश्वर ने अपने पुत्र को भेिा, िो स्त्री से िन्मा, और 

व्यवस्था के अधीन उत्पन्न हुआ, तावक व्यवस्था के अधीन वालोों को मोल लेकर छुडा ले, और हम लेपालक पुत्र 

होने का अवधकार पाएों ।"] िहााँ आदम और हव्वा के समय से लेकर अब तक हर इोंसान का िन्म एक वपता 

और एक मााँ के वमलन से हुआ है, वही ों यीशु मसीह पववत्र आत्मा द्वारा कुाँ वारी मररयम के गभथ में आए और इस 

दुवनया में िने्म। यह वह भववष्यवाणी वाला वचन है िो यह घोर्णा करता है वक यीशु मसीह—यानी "स्त्री का 

वोंश"—"तेरे वसर" (यानी शैतान के वसर) पर चोट करें गे, िबवक शैतान यीशु मसीह की एडी पर चोट करेगा। 

यही ों से यीशु मसीह से िुडी भववष्यवावणयोों की शुरुआत होती है। यहााँ, यह भववष्यवाणी वक शैतान यीशु मसीह 

की एडी पर चोट करेगा, उस पीडा के बारे में पहले से बताती है विसे यीशु को कू्रस पर सहना पडा। इसके 

अलावा, वह भववष्यवाणी विसमें कहा गया र्ा वक यीशु मसीह शैतान के वसर पर वार करें गे, यह बताती है वक 

यीशु मसीह शैतान और उसकी सेना (उसके अवधकार) को अपने पैरोों तले र ोंद देंगे—और इस तरह कू्रस के 

द्वारा वविय प्राप्त करें गे (कुलुक्तस्सयोों 2:15)—और उस पुराने सााँप (िो वक शैतान और इब्लीस है) को पकड 

लेंगे, उसे एक हर्जार साल के वलए बााँध दें गे, उसे अर्ाह कुों ड में डाल दें गे, और उसे वहााँ बोंद कर देंगे तावक वह 

तब तक रािर ो ों को और न बहका सके िब तक वक वह एक हर्जार साल का समय समाप्त न हो िाए 

(प्रकावशतवाक्य 20:2–3); अोंततः , वबलु्कल आक्तखर में, शैतान को अर्ाह कुों ड से वनकालकर गोंधक से िलती 

हुई आग की झील में डाल वदया िाएगा, िहााँ उसे हमेशा-हमेशा के वलए, वदन-रात यातना दी िाएगी—न वक 

केवल एक हर्जार साल के वलए (पद 10)। हालााँवक शैतान ने यीशु मसीह को कू्रस पर कि पहुाँचाया—इस हद 

तक वक यीशु ने हर पीडा सहन की और केवल यह घोर्णा करने के बाद ही प्राण त्यागे वक, "यह पूरा हुआ" 

(यूहन्ना 19:30)—विर भी यीशु तीसरे वदन विर से िीववत हो उठे, चालीस वदन बाद स्वगाथरोहण कर गए, और 

अब एक चमकते हुए, ऊाँ चे वसोंहासन पर ववरािमान हैं। 
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यीशु मसीह ने कू्रस के द्वारा वविय प्राप्त की। कुलुक्तस्सयोों 2:15 (*द बाइबल िॉर मॉडनथ मैन* से) कहता है: 

"और मसीह ने शैतान के अवधकार को पैरोों तले र ोंद वदया, कू्रस के द्वारा वविय प्राप्त की, और इस तरह इस 

वविय को सबके सामने खुले त र पर प्रदवशथत वकया।" अपनी स्वयों की मृतु्य के द्वारा, यीशु मसीह ने शैतान 

को—विसके पास मृतु्य पर अवधकार र्ा—नि कर वदया, और उन सभी लोगोों को मुक्त वकया िो अपने पूरे 

िीवन भर मृतु्य के भय के कारण दासता में िकडे हुए रे् (इब्रावनयोों 2:14–15)। इसके अलावा, प्रभु हमारा—

यानी उन लोगोों का—सहारा बनते हैं और हमारी सहायता करते हैं िो अब्राहम की आक्तत्मक सोंतान हैं (पद 

16)। तो विर, बाइबल—ववशेर् रूप से उत्पवत्त 3:15—वकसके बारे में कहती है वक उसने यीशु मसीह को 

कू्रस पर शैतान के वसर को कुचलने और वविय प्राप्त करने में समर्थ बनाया? वह कोई और नही ों, बक्तल्क 

परमेश्वर वपता ही हैं, विन्ोोंने घोर्णा की र्ी, "मैं इसे करूाँ गा।" परमेश्वर वपता ने अपने पुत्र, यीशु को कू्रस के 

वलए स ोंप वदया; और यीशु ने, वपता की आज्ञा का पालन करते हुए, कू्रस पर पीडा सहन की और केवल यह 

घोर्णा करने के बाद ही प्राण त्यागे वक, "यह पूरा हुआ।" इसके अलावा, परमेश्वर पववत्र आत्मा—िो सनातन 

हैं—मसीह के लह का (वनष्कलोंक यीशु का, विसे उन्ोोंने वपता को भेंट वकया र्ा) उपयोग करके हमारे वववेक 

को मृत कायों से शुद्ध करते हैं, विससे हम िीववत परमेश्वर की सेवा करने में समर्थ हो पाते हैं (इब्रावनयोों 

9:14)। इस प्रकार, वत्रएक परमेश्वर—विनमें परमेश्वर वपता, परमेश्वर पुत्र (यीशु), और परमेश्वर पववत्र आत्मा 

शावमल हैं—ने हमारे उद्धार को पूरा वकया और हमें नया िीवन प्रदान वकया। इसवलए, अब हमें मृतु्य का कोई 

भय नही ों है। इसका कारण यह है वक यीशु मसीह—वह वनष्पाप पुरुर् विसने, ठीक हमारी ही तरह, हाड-माोंस 

का शरीर धारण वकया र्ा—ने अपनी मृतु्य के द्वारा शैतान को नि कर वदया, विसके पास मृतु्य पर अवधकार 

र्ा; और हमें मुक्त वकया, िो अपने पूरे िीवन भर मृतु्य के भय के कारण दासता में िकडे हुए रे् (इब्रावनयोों 

2:14-15)। इस प्रकार, हम ववश्वास में परमेश्वर की सु्तवत करने में समर्थ होते हैं, और भिन 27, "द शाइवनोंग, 

लोफ्टी थ्रोन" (The Shining, Lofty Throne) के च रे् और पााँचवें पद गाते हैं: (पद 4) िो िीवन अब मेरे पास 

है, वह केवल प्रभु की कृपा से है; क्योोंवक उन्ोोंने मृतु्य के साम्राज्य पर वविय प्राप्त कर ली है, और अब आनोंद 

उमड पडता है—हााँ, आनोंद उमड पडता है! (पद 5) िब यह दीन-हीन शरीर ऊपर प्रभु के वसोंहासन तक 

पहुाँचेगा, और मैं उनके तेि को आमने-सामने देखूाँगा, तब मेरा आनोंद उमड पडेगा—हााँ, मेरा आनोंद उमड 

पडेगा! आमीन। मेरी यह प्रार्थना है वक िब हम इस आशा के मध्य अपनी तीर्थयात्रा पर आगे बढते हैं—यह 

ववश्वास करते हुए वक यीशु, विन्ोोंने "यह पूरा हुआ" (यूहन्ना 19:30) घोवर्त वकया र्ा, ने कू्रस के द्वारा वविय 

प्राप्त की (कुलुक्तस्सयोों 2:15)—तो हम सभी दृढ बने रहें: प्रभु के कू्रस से तब तक पे्रम करते रहें िब तक हम 

अपनी अोंवतम वविय प्राप्त न कर लें, और उस ऊबड-खाबड कू्रस को तब तक र्ामे रहें िब तक हमें अपना 

तेिस्वी मुकुट प्राप्त न हो िाए (भिन 150, "ऑन ए वहल िार अवे" के टेक से)। 
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सलीब से कहे गए सात िचन (7) 
 

 

 

 

[लूका 23:44-46] 

 

 

 

यह सातवााँ वचन है िो यीशु ने सलीब से कहा: “हे वपता, मैं अपनी आत्मा तेरे हार्ोों में स ोंपता हाँ” (लूका 

23:46)। 

 

आर्थर वपोंक नाम के एक ववद्वान ने यीशु के इस सातवें वचन को “सोंतुवि का वचन” कहा। उन्ोोंने कहा, “यह 

सोंतुवि का एक कायथ र्ा, ववश्वास का एक कायथ र्ा, भरोसे का एक कायथ र्ा, और पे्रम का एक कायथ र्ा।” 

आर्थर वपोंक ने इस “सोंतुवि के वचन” की व्याख्या करते हुए इसे सात वबोंदुओों में बााँटा: (1) यहााँ, हम 

उद्धारकताथ को एक बार विर वपता के सार् सोंगवत में बहाल होते हुए देखते हैं। (2) यहााँ, हम एक िान-

बूझकर वकए गए ववरोधाभास को देखते हैं। (3) यहााँ, हम परमेश्वर के प्रवत मसीह के पूणथ समपथण के गवाह 

बनते हैं। (4) यहााँ, हम उद्धारकताथ की पूणथ और बेिोड वववशिता को महसूस करते हैं। (5) यहााँ, हम एक 

अनोंत और पूणथ आश्रय पाते हैं। (6) यहााँ, हम महसूस करते हैं वक परमेश्वर के सार् सोंगवत वकतनी धन्य है। 

(7) यहााँ, हम हृदय के वलए सच्चा ववश्राम-स्थल पाते हैं। आि, मैं इन सात वबोंदुओों में से पहले वबोंदु पर 

ववचार करना चाहाँगा: “यहााँ, हम उद्धारकताथ को एक बार विर वपता के सार् सोंगवत में बहाल होते हुए 

देखते हैं।” 

 

यीशु मसीह परमेश्वर का एकल ता पुत्र है। परमेश्वर वपता और उसका एकल ता पुत्र, यीशु मसीह, सभी 

चीर्जोों की सृवि से पहले, अनोंत लोक में भी एक-दूसरे के सार् सोंगवत में रे्। िैसा वक यूहन्ना 17:5 में वलखा 

है: “और अब, हे वपता, तू मुझे अपने सार् उसी मवहमा से मवहमाक्तित कर, िो िगत के बनने से पहले मेरी 

तेरे सार् र्ी।” िब हम इस प्रार्थना की िााँच करते हैं—िो यीशु ने, महायािक के रूप में कायथ करते हुए, 

सलीब पर अपनी मृतु्य से ठीक पहले परमेश्वर को अवपथत की र्ी—तो हम देखते हैं वक उसने वास्तव में 

िगत की नी ोंव पडने से भी पहले, अनोंत लोक में परमेश्वर के सार् मवहमा और सोंगवत का आनोंद वलया र्ा। 

इसके अलावा, िब सलीब उसके सामने खडी र्ी, तब भी परमेश्वर के सार् उसकी सोंगवत वबना वकसी 

रुकावट के िारी रही। यह बात यूहन्ना 18:11 में वलखी है: “यीशु ने पतरस से कहा, ‘अपनी तलवार म्यान में 

रख ले। क्या मैं वह प्याला न पीऊाँ  िो वपता ने मुझे वदया है?’” ये शब् यीशु ने तब कहे रे् िब उन्ोोंने 
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गेर्सेमानी बाग में अपनी प्रार्थना पूरी कर ली र्ी और उन लोगोों से वमलने बाहर आए रे् िो उन्ें वगरफ्तार 

करने आए रे्—खास त र पर उस पल, िब पतरस ने अपनी तलवार वनकाली और वगरफ्तार करने वाली 

भीड में से एक आदमी, मलखुस का कान काट डाला (पद 10)। विस “प्याले” का वर्जक्र यीशु ने यहााँ वकया 

है, वह “दुख का प्याला” है। यह वपता के क्रोध और न्याय का प्याला है। विर भी, यीशु ने ऐलान वकया वक 

वह इसे वपएाँ गे। इस तरह, यीशु वपता के सार् अपना मेल-िोल बनाए रहे। इसके अलावा, कू्रस पर तीन—

या शायद छह—घोंटे तक लटके रहने के बाद भी, उन्ोोंने इस मेल-िोल (ररशे्त) को बनाए रखा। विर, िब 

अोंधेरे का द र आक्तखरकार छाँ ट गया, तो यीशु ने पहली बार र्जोरदार आवार्ज में पुकारा: “एलोई, एलोई, लमा 

सबक्तनी?” (विसका मतलब है: “हे मेरे परमेश्वर, हे मेरे परमेश्वर, तूने मुझे क्योों छोड वदया?”) (मरकुस 

15:33–34)। परमेश्वर ने यीशु को छोड वदया र्ा। ठीक इसी पल यीशु का परमेश्वर के सार् ररश्ता टूट गया। 

परमेश्वर ने यीशु को क्योों छोडा? इसकी विह है पाप। क्योोंवक परमेश्वर धम़ी, पववत्र और शुद्ध है, इसवलए 

वह पाप को बदाथश्त नही ों कर सकता। परमेश्वर पाप को सर्जा देता है और उसे वमटा देता है। िैसा वक 

हबकू्कक 1:13 में वलखा है: “तेरी आाँखें ऐसी शुद्ध हैं वक तू बुराई को देख नही ों सकता, और दुिता पर तेरी 

नर्जर नही ों पड सकती...” इस तरह, परमेश्वर वह है िो बुराई को देखना भी बदाथश्त नही ों कर सकता, और न 

ही वह दुिता को सहन कर सकता है। परमेश्वर वह है िो पाप को माफ़ नही ों कर सकता; विर भी, यीशु 

वह है िो पाप-रवहत है। इसके बाविूद, मेरे पापोों—हमारे पापोों—का बोझ अपने कों धोों पर उठाते हुए, 

यीशु, िो पाप-रवहत रे्, एक “पाप-रवहत पापी” के त र पर कू्रस पर चढे। यशायाह 53:4–6 का सोंदेश यह 

है: “वनश्चय ही उसने हमारे दुखोों को उठा वलया और हमारे शोकोों को सह वलया; विर भी हमने उसे परमेश्वर 

का मारा हुआ, पीटा हुआ और सताया हुआ समझा। परनु्त वह हमारे अपराधोों के कारण घायल हुआ, वह 

हमारे अधमों के कारण कुचला गया; हमारी शाक्तन्त के वलए ताडना उसी पर पडी, और उसके कोडे खाने से 

हम चोंगे हो गए। हम सब भेडोों की तरह भटक गए रे्; हम में से हर एक अपने-अपने मागथ पर चला गया; 

और यहोवा ने हम सब का अधमथ उसी पर लाद वदया।” यद्यवप वह वनष्पाप र्ा, विर भी उसने हमारे सारे 

अधमों का बोझ अपने कों धोों पर उठा वलया और हमारी िगह कू्रस पर मर गया। यीशु को हमारी िगह 

त्याग वदया गया। उसने ऐसा इसवलए वकया तावक हम परमेश्वर के सार् विर से मेल-वमलाप कर सकें । 

रोवमयोों 5:10 का सोंदेश यह है: “क्योोंवक िब हम शतु्र रे्, तब यवद परमेश्वर के पुत्र की मृतु्य के द्वारा हमारा 

उसके सार् मेल हो गया, तो मेल हो िाने पर उसके िीवन के द्वारा हम वनश्चय ही उद्धार पाएों गे।” इस 

प्रकार उसने हमारा मेल-वमलाप करवाया; परनु्त यह कैसे पूरा हुआ? लूका 23:46 का सोंदेश यह है: “और 

िब यीशु ने ऊों चे शब् से पुकारकर कहा, ‘हे वपता, मैं अपनी आत्मा तेरे हार्ोों में स ोंपता हों।’ यह कहकर 

उसने प्राण त्याग वदए।” इस अोंश को देखने पर हम पाते हैं वक यीशु ने ऊों चे शब् से यह नही ों पुकारा, “हे 

मेरे परमेश्वर, हे मेरे परमेश्वर, तूने मुझे क्योों छोड वदया?” (एक ऐसी क्तस्थवत िो परमेश्वर के सार् टूटे हुए ररशे्त 

को दशाथती है); इसके ववपरीत, उसने ऊों चे शब् से यह पुकारा, “हे वपता, मैं अपनी आत्मा तेरे हार्ोों में 
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स ोंपता हों।” यह इस बात को वसद्ध करता है वक परमेश्वर वपता के सार् उसका ररश्ता विर से बहाल हो गया 

र्ा। 

 

इस प्रकार, वनष्पाप यीशु ने अपने कायथ को केवल कू्रस पर दण्ड सहकर और हमारी िगह मरकर ही 

समाप्त नही ों वकया; तीन वदन बाद, वह विर से िीववत हो उठा। और यीशु ने सबसे पहली बात िो हमें 

वसखाई, वह यह र्ी वक परमेश्वर हमारा वपता है। यह बात यूहन्ना 20:17 में वमलती है: “यीशु ने कहा, ‘मुझे 

मत छू, क्योोंवक मैं अभी तक वपता के पास ऊपर नही ों गया हाँ। इसके बिाय, मेरे भाइयोों के पास िाओ और 

उनसे कहो, “मैं अपने वपता और तुम्हारे वपता के पास, अपने परमेश्वर और तुम्हारे परमेश्वर के पास ऊपर 

िा रहा हाँ।”’” यहााँ, हम देखते हैं वक यीशु मररयम से कह रहे हैं, “मेरे भाइयोों के पास िाओ,” और “मेरे 

वपता”—यानी, परमेश्वर को यीशु मसीह के वपता के रूप में—सोंबोवधत कर रहे हैं, विससे उनके बीच वपता-

पुत्र का ररश्ता स्थावपत होता है—लेवकन विर वे आगे िोडते हैं, “और तुम्हारे वपता,” विसका अर्थ है वक 

परमेश्वर हमारे भी वपता हैं। पररणामस्वरूप, हम परमेश्वर की सोंतान हैं। तो विर, हम वकस तरह की सोंतान 

हैं? रोवमयोों 8:15 कहता है: “क्योोंवक तुम्हें दासता की आत्मा नही ों वमली वक विर डर के मारे रहो, परनु्त तुम्हें 

लेपालकपन की आत्मा वमली है, विससे हम ‘अब्बा! हे वपता!’ कहकर पुकारते हैं।” हम परमेश्वर की ऐसी 

सोंतान बन गए हैं िो उन्ें “अब्बा! हे वपता!” कहकर पुकार सकती है। अब ऐसा ररश्ता स्थावपत हो चुका है। 

रोवमयोों 8:17 कहता है: “और यवद हम सोंतान हैं, तो वाररस भी हैं—परमेश्वर के वाररस और मसीह के सोंग-

वाररस; यवद सचमुच हम उसके दुखोों में सहभागी होों, तावक हम उसकी मवहमा में भी सहभागी होों।” 

परमेश्वर की सोंतान होने के नाते, हम “वाररस—परमेश्वर के वाररस और मसीह के सोंग-वाररस” बन गए हैं। 

इसवलए, मसीह के सोंग-वाररस होने के नाते, हमें भी उसके सार् दुख उठाना होगा। यीशु मसीह का 

अनुसरण करने में दुख भी शावमल है। विर भी, वह दुख उस मवहमा की तुलना में कही ों नही ों ठहरता िो 

हमें अभी वमलनी बाकी है [(पद 18): “क्योोंवक मैं समझता हाँ वक इस वतथमान समय के दुख उस मवहमा के 

योग्य नही ों हैं िो हम में प्रकट होने वाली है”]। 

 

यीशु, िो कू्रस पर रहते हुए ज़्यादातर चुप रहे रे्, दो अवसरोों पर र्जोर से वचल्लाए। एक बार, उन्ोोंने पुकारा, 

“हे मेरे परमेश्वर, हे मेरे परमेश्वर, तूने मुझे क्योों छोड वदया?” (मत्ती 27:46); और दूसरे अवसर पर, उन्ोोंने 

पुकारा, “हे वपता, मैं अपनी आत्मा तेरे हार्ोों में स ोंपता हाँ” (लूका 23:46)। यीशु की इन दो र्जोरदार पुकारोों 

के द्वारा, हम वाररस बन गए हैं—ऐसे लोग िो परमेश्वर वपता को "वपता" कहकर पुकार सकते हैं और 

उनकी हर चीर्ज के वाररस बन सकते हैं। इस प्रकार, हमारा अनुभव इस धरती पर सहे गए दुखोों के सार् 

समाप्त नही ों होता; बक्तल्क, इसके बाद एक बेिोड मवहमा आती है। इसवलए, मैं प्रार्थना करता हाँ वक हम 

सभी वविय का िीवन विएाँ—आशा से भरा िीवन—और अपनी कवठन परीक्षाओों के बीच भी अपनी नर्जर 

उस मवहमा पर वटकाए रखें। 
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यीशु कू्रस पर मरते हैं 
 

 
 
 

[यूहन्ना 19:30; मरकुस 15:42–46] 
 
 
 

वपछले रवववार को, हमने 'पाम सोंडे' (खिूर रवववार) मनाया। इस वदन को 'पाम सोंडे' इसवलए कहा िाता है 

क्योोंवक यह बाइबल के उस वृत्ताोंत पर आधाररत है विसमें लोग खिूर की डावलयााँ हार् में वलए यीशु का स्वागत 

करते हैं। एक बडे त्योहार से कुछ ही समय पहले, यीशु ने यरूशलेम में अपनी वविय-यात्रा के सार् प्रवेश 

वकया। वह त्योहार 'िसह' (Passover) र्ा। िसह को 'वबना खमीर वाली रोटी का पवथ' भी कहा िाता है। 

पचास वदन बाद वह त्योहार आता है विसे 'पेंटेकोस्ट' के नाम से िाना िाता है—इसे 'सप्ताहोों का पवथ' या 

'िसल का पवथ' भी कहते हैं। इसके बाद 'तमू्बओों का पवथ' (Feast of Tabernacles) आता है (यूहन्ना 7:2)। 

पुराने वनयम में, इस 'तमू्बओों के पवथ' को 'िसल बटोरने का पवथ' (Feast of Ingathering) कहा िाता र्ा 

(वनगथमन 23:16; 34:22)। इन तीन प्रमुख त्योहारोों के द रान, इस्राएल के लोग—चाहे वे कही ों भी होों—इन 

त्योहारोों को मनाने के वलए यरूशलेम की यात्रा करते रे्। िहााँ एक ओर यरूशलेम के भीतर रहने वाले स्थायी 

वनवावसयोों की सोंख्या शायद अपेक्षाकृत कम रही होगी, वही ों इन त्योहारोों के समय, यह शहर बाहर से आने 

वाले आगोंतुकोों से भर िाता र्ा—कभी-कभी यह सोंख्या बीस लाख लोगोों तक पहुाँच िाती र्ी—िो सभी 

वमलकर उत्सव मनाने के वलए एकवत्रत होते रे्। इस प्रकार, िब िसह के त्योहार के द रान यीशु ने यरूशलेम 

में प्रवेश वकया, तो बडी सोंख्या में भीड उनके स्वागत के वलए बाहर आई; िब वे उनके सार् शहर में प्रवेश कर 

रहे रे्, तो उन्ोोंने खिूर की डावलयााँ लहराईों और सु्तवत गीत गाते हुए र्जोर-र्जोर से वचल्लाया, "होसन्ना!" (मत्ती 

21:9, 15; मरकुस 11:9–10; यूहन्ना 12:13)। 'पाम सोंडे' के वदन यही घटना घटी र्ी; आि—'पैशन वीक' 

(पववत्र सप्ताह) के इस शुक्रवार को—हम अपना ध्यान इस बात पर कें वित करते हैं वक यीशु ने इस ववशेर् वदन 

पर क्या-कुछ पूरा वकया। 
 

उस शुक्रवार की घटनाएाँ—वक यीशु ने क्या वकया और क्या सहा—चारोों सुसमाचारोों (Gospels) में ववणथत हैं; 

हालााँवक, आि हम अपना ध्यान मुख्य रूप से मरकुस रवचत सुसमाचार के 15वें अध्याय में पाए िाने वाले 

वृत्ताोंत पर कें वित करें गे। आइए हम मरकुस 15:1 पढें : "भोर होते ही, प्रधान यािकोों ने प्राचीनोों, व्यवस्था के 

वशक्षकोों और पूरी महासभा (Sanhedrin) के सार् वमलकर एक वनणथय वलया। उन्ोोंने यीशु को बााँधा, उन्ें 

वहााँ से ले गए और पीलातुस के हवाले कर वदया।" यहााँ, "भोर" शब् सोंभवतः  सुबह के लगभग 6:00 बिे के 



171 
 

समय को इोंवगत करता है। उस समय—तत्काल कारथवाई की भावना से पे्रररत होकर—मुख्य पुिाररयोों ने 

"तुरोंत" बुरु्जगों और शाक्तस्त्रयोों के सार् ववचार-ववमशथ वकया—यानी, सने्विन के सार्, िो सवोच्च पररर्द र्ी 

और विसके पास सबसे अवधक शक्तक्त र्ी—तावक यीशु के मामले पर ववचार वकया िा सके। विर, यीशु को 

बाोंधकर, वे उन्ें ले गए और रोमन गवनथर, पीलातुस के हवाले कर वदया। इसका उले्लख मरकुस 15:2 में 

वमलता है: "पीलातुस ने उनसे पूछा, 'क्या तुम यहवदयोों के रािा हो?' और उन्ोोंने उत्तर वदया, 'िैसा तुम कहते 

हो, वैसा ही है।'" पीलातुस ने यीशु से पूछताछ करते हुए पूछा, "क्या तुम यहवदयोों के रािा हो?" इस पूछताछ 

का कारण यह र्ा वक िब यहवदयोों के मुख्य पुिारी यीशु पर अपने आरोप लेकर आए रे्, तो उन्ोोंने दावा 

वकया र्ा वक यीशु ने स्वयों को रािा घोवर्त वकया है। यीशु का उत्तर र्ा, "िैसा तुम कहते हो, वैसा ही है।" यीशु 

ने इस तरह उत्तर इसवलए वदया क्योोंवक वे वास्तव में, रािाओों के रािा हैं। मरकुस 15:3 कहता है: "मुख्य 

पुिाररयोों ने उन पर कई बातोों का आरोप लगाया।" इस प्रकार, मुख्य पुिाररयोों ने उन पर ढेरोों आरोप लगाए; 

उन्ोोंने वकसी भी तरह से, यीशु पर मुकदमा चलाने की कोवशश की, और उनके रािा होने के दावे को वववभन्न 

अन्य आरोपोों से िोड वदया। मरकुस 15:4–5 में वलखा है: "पीलातुस ने उनसे विर पूछा, 'क्या तुम्हारे पास कोई 

उत्तर नही ों है? देखो, वे तुम पर वकतने आरोप लगा रहे हैं!' लेवकन यीशु ने आगे कोई उत्तर नही ों वदया, विससे 

पीलातुस चवकत रह गया।" पीलातुस ने यीशु से एक बार विर प्रश्न वकया, "तुम अपनी सिाई में एक भी शब् 

क्योों नही ों कह रहे हो, िबवक लोग तुम पर इतने सारे आरोप लगा रहे हैं?" (पद 4; *मॉडनथ पीपल्स बाइवबल*); 

विर भी, यीशु म न रहे (पद 5)। यहााँ एक बात विस पर हमें ध्यानपूवथक ववचार करना चावहए, वह एक प्रश्न 

खडा करती है: पाम सोंडे (खिूर रवववार) के वदन, इतनी ववशाल भीड ने खिूर की डावलयााँ लहराते हुए यीशु 

का यरूशलेम में स्वागत वकया र्ा; तो विर, मरकुस अध्याय 15 में, वही लोग उन पर आरोप क्योों लगा रहे हैं 

और यहााँ तक वक उन्ें मृतु्यदोंड देने की माोंग क्योों कर रहे हैं? इसका कारण इन यहदी लोगोों की मसीहा के 

बारे में अधूरी समझ में वनवहत है। यद्यवप पुराने वनयम की भववष्यवावणयोों में परमेश्वर के पुत्र—मसीहा (या 

क्राइस्ट)—के आगमन की भववष्यवाणी की गई र्ी, विर भी इन यहवदयोों को यह अपेक्षा र्ी वक उनके आगमन 

पर, वे उनके साोंसाररक रािा बन िाएाँ गे, उन्ें रोमन शासन से मुक्त कराएाँ गे, शाोंवत स्थावपत करें गे, और 

उनकी भ वतक समृक्तद्ध सुवनवश्चत करें गे। लेवकन, यीशु—िो सचे्च रािा रे्—वसफ़थ  उनकी उम्मीदें  पूरी करने के 

वलए नही ों आए रे्, यानी उन्ें रोम से आर्जाद कराने, शाोंवत लाने, या उनकी भ वतक भलाई पक्का करने के वलए 

नही ों। बक्तल्क, रािाओों के रािा के त र पर, वे हमें शैतान के राि से बचाने आए रे्, तावक हम परमेश्वर के राि 

में दाव़िल हो सकें  और वहााँ हमेशा-हमेशा के वलए रह सकें । इसवलए, क्योोंवक इन लोगोों ने एक ऐसे मसीहा की 

उम्मीद की र्ी िो उन्ें रोम के रु्जल्म से आर्जाद कराएगा—और यकीनन ऐसे मसीहा की नही ों विसे रोम का 

गवनथर वगरफ़्तार करके उस पर मुक़दमा चलाएगा—वे यीशु के व़िलाफ़ हो गए और र्जोर-र्जोर से वचल्लाने लगे 

वक उन्ें सूली पर चढा वदया िाए। यह बात मरकुस 15:13–14 में वलखी है: “उन्ोोंने वचल्लाकर िवाब वदया, 

‘उसे सूली पर चढा दो!’ ‘क्योों?’ पीलातुस ने पूछा। ‘उसने क्या िुमथ वकया है?’ लेवकन वे और भी र्जोर से 

वचल्लाए, ‘उसे सूली पर चढा दो!’” नतीितन, भीड को खुश करने की कोवशश में, पीलातुस ने यीशु को कोडे 
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लगवाए और उन्ें सूली पर चढाने के वलए स ोंप वदया (पद 15)। विर रोम के सैवनकोों ने यीशु का मर्जाक 

उडाया और उन्ें बेइज़्ज़त वकया, और उसके बाद उन्ें सूली पर चढाने के वलए ले गए (पद 16–20)। 
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यीशु कू्रस पर मरते हैं 
 
 
 
 

[यूहन्ना 19:30; मरकुस 15:42–46] 
 
 
 

वपछले रवववार को, हमने 'पाम सोंडे' (खिूर रवववार) मनाया। इस वदन को 'पाम सोंडे' इसवलए कहा िाता है 

क्योोंवक यह बाइबल के उस वृत्ताोंत पर आधाररत है विसमें लोग खिूर की डावलयााँ हार् में वलए यीशु का स्वागत 

करते हैं। एक बडे त्योहार से कुछ ही समय पहले, यीशु ने यरूशलेम में अपनी वविय-यात्रा के सार् प्रवेश 

वकया। वह त्योहार 'िसह' (Passover) र्ा। िसह को 'वबना खमीर वाली रोटी का पवथ' भी कहा िाता है। 

पचास वदन बाद वह त्योहार आता है विसे 'पेंटेकोस्ट' के नाम से िाना िाता है—इसे 'सप्ताहोों का पवथ' या 

'िसल का पवथ' भी कहते हैं। इसके बाद 'तमू्बओों का पवथ' (Feast of Tabernacles) आता है (यूहन्ना 7:2)। 

पुराने वनयम में, इस 'तमू्बओों के पवथ' को 'िसल बटोरने का पवथ' (Feast of Ingathering) कहा िाता र्ा 

(वनगथमन 23:16; 34:22)। इन तीन प्रमुख त्योहारोों के द रान, इस्राएल के लोग—चाहे वे कही ों भी होों—इन 

त्योहारोों को मनाने के वलए यरूशलेम की यात्रा करते रे्। िहााँ एक ओर यरूशलेम के भीतर रहने वाले स्थायी 

वनवावसयोों की सोंख्या शायद अपेक्षाकृत कम रही होगी, वही ों इन त्योहारोों के समय, यह शहर बाहर से आने 

वाले आगोंतुकोों से भर िाता र्ा—कभी-कभी यह सोंख्या बीस लाख लोगोों तक पहुाँच िाती र्ी—िो सभी 

वमलकर उत्सव मनाने के वलए एकवत्रत होते रे्। इस प्रकार, िब िसह के त्योहार के द रान यीशु ने यरूशलेम 

में प्रवेश वकया, तो बडी सोंख्या में भीड उनके स्वागत के वलए बाहर आई; िब वे उनके सार् शहर में प्रवेश कर 

रहे रे्, तो उन्ोोंने खिूर की डावलयााँ लहराईों और सु्तवत गीत गाते हुए र्जोर-र्जोर से वचल्लाया, "होसन्ना!" (मत्ती 

21:9, 15; मरकुस 11:9–10; यूहन्ना 12:13)। 'पाम सोंडे' के वदन यही घटना घटी र्ी; आि—'पैशन वीक' 

(पववत्र सप्ताह) के इस शुक्रवार को—हम अपना ध्यान इस बात पर कें वित करते हैं वक यीशु ने इस ववशेर् वदन 

पर क्या-कुछ पूरा वकया। 
 

उस शुक्रवार की घटनाएाँ—वक यीशु ने क्या वकया और क्या सहा—चारोों सुसमाचारोों (Gospels) में ववणथत हैं; 

हालााँवक, आि हम अपना ध्यान मुख्य रूप से मरकुस रवचत सुसमाचार के 15वें अध्याय में पाए िाने वाले 

वृत्ताोंत पर कें वित करें गे। आइए हम मरकुस 15:1 पढें : "भोर होते ही, प्रधान यािकोों ने प्राचीनोों, व्यवस्था के 

वशक्षकोों और पूरी महासभा (Sanhedrin) के सार् वमलकर एक वनणथय वलया। उन्ोोंने यीशु को बााँधा, उन्ें 

वहााँ से ले गए और पीलातुस के हवाले कर वदया।" यहााँ, "भोर" शब् सोंभवतः  सुबह के लगभग 6:00 बिे के 
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समय को इोंवगत करता है। उस समय—तत्काल कारथवाई की भावना से पे्रररत होकर—मुख्य पुिाररयोों ने 

"तुरोंत" बुरु्जगों और शाक्तस्त्रयोों के सार् ववचार-ववमशथ वकया—यानी, सने्विन के सार्, िो सवोच्च पररर्द र्ी 

और विसके पास सबसे अवधक शक्तक्त र्ी—तावक यीशु के मामले पर ववचार वकया िा सके। विर, यीशु को 

बाोंधकर, वे उन्ें ले गए और रोमन गवनथर, पीलातुस के हवाले कर वदया। इसका उले्लख मरकुस 15:2 में 

वमलता है: "पीलातुस ने उनसे पूछा, 'क्या तुम यहवदयोों के रािा हो?' और उन्ोोंने उत्तर वदया, 'िैसा तुम कहते 

हो, वैसा ही है।'" पीलातुस ने यीशु से पूछताछ करते हुए पूछा, "क्या तुम यहवदयोों के रािा हो?" इस पूछताछ 

का कारण यह र्ा वक िब यहवदयोों के मुख्य पुिारी यीशु पर अपने आरोप लेकर आए रे्, तो उन्ोोंने दावा 

वकया र्ा वक यीशु ने स्वयों को रािा घोवर्त वकया है। यीशु का उत्तर र्ा, "िैसा तुम कहते हो, वैसा ही है।" यीशु 

ने इस तरह उत्तर इसवलए वदया क्योोंवक वे वास्तव में, रािाओों के रािा हैं। मरकुस 15:3 कहता है: "मुख्य 

पुिाररयोों ने उन पर कई बातोों का आरोप लगाया।" इस प्रकार, मुख्य पुिाररयोों ने उन पर ढेरोों आरोप लगाए; 

उन्ोोंने वकसी भी तरह से, यीशु पर मुकदमा चलाने की कोवशश की, और उनके रािा होने के दावे को वववभन्न 

अन्य आरोपोों से िोड वदया। मरकुस 15:4–5 में वलखा है: "पीलातुस ने उनसे विर पूछा, 'क्या तुम्हारे पास कोई 

उत्तर नही ों है? देखो, वे तुम पर वकतने आरोप लगा रहे हैं!' लेवकन यीशु ने आगे कोई उत्तर नही ों वदया, विससे 

पीलातुस चवकत रह गया।" पीलातुस ने यीशु से एक बार विर प्रश्न वकया, "तुम अपनी सिाई में एक भी शब् 

क्योों नही ों कह रहे हो, िबवक लोग तुम पर इतने सारे आरोप लगा रहे हैं?" (पद 4; *मॉडनथ पीपल्स बाइवबल*); 

विर भी, यीशु म न रहे (पद 5)। यहााँ एक बात विस पर हमें ध्यानपूवथक ववचार करना चावहए, वह एक प्रश्न 

खडा करती है: पाम सोंडे (खिूर रवववार) के वदन, इतनी ववशाल भीड ने खिूर की डावलयााँ लहराते हुए यीशु 

का यरूशलेम में स्वागत वकया र्ा; तो विर, मरकुस अध्याय 15 में, वही लोग उन पर आरोप क्योों लगा रहे हैं 

और यहााँ तक वक उन्ें मृतु्यदोंड देने की माोंग क्योों कर रहे हैं? इसका कारण इन यहदी लोगोों की मसीहा के 

बारे में अधूरी समझ में वनवहत है। यद्यवप पुराने वनयम की भववष्यवावणयोों में परमेश्वर के पुत्र—मसीहा (या 

क्राइस्ट)—के आगमन की भववष्यवाणी की गई र्ी, विर भी इन यहवदयोों को यह अपेक्षा र्ी वक उनके आगमन 

पर, वे उनके साोंसाररक रािा बन िाएाँ गे, उन्ें रोमन शासन से मुक्त कराएाँ गे, शाोंवत स्थावपत करें गे, और 

उनकी भ वतक समृक्तद्ध सुवनवश्चत करें गे। लेवकन, यीशु—िो सचे्च रािा रे्—वसफ़थ  उनकी उम्मीदें  पूरी करने के 

वलए नही ों आए रे्, यानी उन्ें रोम से आर्जाद कराने, शाोंवत लाने, या उनकी भ वतक भलाई पक्का करने के वलए 

नही ों। बक्तल्क, रािाओों के रािा के त र पर, वे हमें शैतान के राि से बचाने आए रे्, तावक हम परमेश्वर के राि 

में दाव़िल हो सकें  और वहााँ हमेशा-हमेशा के वलए रह सकें । इसवलए, क्योोंवक इन लोगोों ने एक ऐसे मसीहा की 

उम्मीद की र्ी िो उन्ें रोम के रु्जल्म से आर्जाद कराएगा—और यकीनन ऐसे मसीहा की नही ों विसे रोम का 

गवनथर वगरफ़्तार करके उस पर मुक़दमा चलाएगा—वे यीशु के व़िलाफ़ हो गए और र्जोर-र्जोर से वचल्लाने लगे 

वक उन्ें सूली पर चढा वदया िाए। यह बात मरकुस 15:13–14 में वलखी है: “उन्ोोंने वचल्लाकर िवाब वदया, 

‘उसे सूली पर चढा दो!’ ‘क्योों?’ पीलातुस ने पूछा। ‘उसने क्या िुमथ वकया है?’ लेवकन वे और भी र्जोर से 

वचल्लाए, ‘उसे सूली पर चढा दो!’” नतीितन, भीड को खुश करने की कोवशश में, पीलातुस ने यीशु को कोडे 
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लगवाए और उन्ें सूली पर चढाने के वलए स ोंप वदया (पद 15)। विर रोम के सैवनकोों ने यीशु का मर्जाक 

उडाया और उन्ें बेइज़्ज़त वकया, और उसके बाद उन्ें सूली पर चढाने के वलए ले गए (पद 16–20)। 

 

मरकुस 15:22–25 का अोंश इस प्रकार है: “वे यीशु को उस िगह ले गए विसे गोलगोर्ा कहते हैं (विसका 

अर्थ है ‘खोपडी की िगह’)। उन्ोोंने उसे गोंधरस वमली हुई दाखमधु पीने को दी, पर उसने उसे नही ों वलया। और 

उन्ोोंने उसे कू्रस पर चढा वदया। उसके कपडे आपस में बााँटते हुए, उन्ोोंने वचवट्ठयााँ डाली ों तावक यह तय हो 

सके वक वकसे क्या वमलेगा। िब उन्ोोंने उसे कू्रस पर चढाया, तब तीसरा पहर र्ा।” रोमन सैवनक यीशु को 

गोलगोर्ा—यानी खोपडी की िगह—ले गए और वही ों उसे कू्रस पर चढा वदया। यह घटना “तीसरे पहर” घटी; 

हमारे आि के समय के वहसाब से, इसका मतलब है वक यीशु को शुक्रवार को सुबह 9:00 बिे कू्रस पर 

चढाया गया र्ा। मरकुस 15:33–34 में कहा गया है: “छठे पहर से लेकर न वें पहर तक पूरे देश में अोंधेरा छा 

गया। और न वें पहर यीशु ने ऊाँ ची आवार्ज में पुकारा, ‘एलोई, एलोई, लमा सबक्तनी?’ (विसका अर्थ है ‘हे मेरे 

परमेश्वर, हे मेरे परमेश्वर, तूने मुझे क्योों छोड वदया?’)।” यीशु को सुबह 9:00 बिे कू्रस पर चढाया गया र्ा, और 

“छठे पहर”—यानी दोपहर 12:00 बिे—तक उसने अपनी पीडा केवल वचलवचलाती धूप में ही सही। विर, 

दोपहर 12:00 बिे के बाद, पूरे देश में अोंधेरा छा गया। न वें पहर—दोपहर 3:00 बिे—यीशु, िो उस पल 

तक चुप रहा र्ा, ऊाँ ची आवार्ज में पुकारा: “एलोई, एलोई, लमा सबक्तनी?” (अर्थ: “हे मेरे परमेश्वर, हे मेरे 

परमेश्वर, तूने मुझे क्योों छोड वदया?”)। इस प्रकार, यीशु को परमेश्वर वपता ने त्याग वदया र्ा। ऊाँ ची आवार्ज में 

पुकारने के बाद, यीशु ने अपने प्राण त्याग वदए (पद 37)। लूका 23:46 की ओर देखें, तो हमें यीशु के ऊाँ ची 

आवार्ज में पुकारने का एक और वववरण वमलता है: “यीशु ने ऊाँ ची आवार्ज में पुकारा, ‘हे वपता, मैं अपनी आत्मा 

तेरे हार्ोों में स ोंपता हाँ।’ यह कहने के बाद, उसने अपने प्राण त्याग वदए।” मरकुस 15:38 में कहा गया है: 

“मोंवदर का पदाथ ऊपर से नीचे तक िटकर दो टुकडे हो गया।” िब यीशु ने ऊाँ ची आवार्ज में पुकारकर कहा, 

“हे वपता, मैं अपनी आत्मा तेरे हार्ोों में स ोंपता हाँ” (मरकुस 15:37; लूका 23:46), और अपनी अोंवतम सााँस ली, 

तो मोंवदर का पदाथ ऊपर से नीचे तक दो टुकडोों में िट गया (मरकुस 15:38)। मोंवदर के पववत्र स्थान के भीतर 

दो “पदे” रे्। पववत्र स्थान के अोंदर, ‘पववत्र स्थान’ (Holy Place) और ‘महापववत्र स्थान’ (Most Holy Place) 

रे्; पववत्र स्थान से महापववत्र स्थान की ओर िाने वाले प्रवेश द्वार पर एक पदाथ लटका हुआ र्ा। इसी पदे के 

रासे्त कोई व्यक्तक्त पववत्र स्थान से महापववत्र स्थान में प्रवेश कर सकता र्ा। दूसरा पदाथ वह र्ा िो पववत्र स्थान 

को महापववत्र स्थान से अलग करता र्ा। यह ववशेर् “पदाथ” सबसे महीन धागोों से बुना गया र्ा। इसे नीले, बैंगनी 

और गहरे लाल रोंग के धागोों के सार्-सार् महीन बुने हुए वलनन का उपयोग करके तैयार वकया गया र्ा। 

पररणामस्वरूप, यह एक इोंसान के हार् की च डाई वितना मोटा र्ा (लगभग 2 सेमी)। कोई भी इोंसान इस पदे 

को िाड नही ों सकता र्ा। इस पदे के सामने की तरि तीन करूबोों (स्वगथदूतोों) की कढाई की गई र्ी। इस वचत्र 

का महत्व यह र्ा वक, क्योोंवक स्वगथदूत पहरा दे रहे रे्, इसवलए कोई भी व्यक्तक्त अपनी मर्ज़ी से और वबना 

अनुमवत के महापववत्र स्थान में प्रवेश नही ों कर सकता र्ा। इसका कारण यह र्ा वक महापववत्र स्थान ईश्वर की 

उपक्तस्थवत के प्रतीकात्मक वनवास स्थान के रूप में कायथ करता र्ा। इस प्रकार, महापववत्र स्थान एक पदे से 

ढका हुआ र्ा क्योोंवक यह वही स्थान र्ा िहााँ पववत्र ईश्वर वनवास करते रे्; िो कोई भी वबना अनुमवत के प्रवेश 

करने का दुस्साहस करता, उसे वनवश्चत मृतु्य का सामना करना पडता। इसवलए, अनवधकृत प्रवेश को रोकने 
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के वलए महापववत्र स्थान के सामने स्वगथदूत पहरा देते रे्। हालााँवक, साल में एक बार—और केवल ‘प्रायवश्चत के 

वदन’ (Day of Atonement) पर—केवल महायािक को ही महापववत्र स्थान में प्रवेश करने की अनुमवत र्ी, 

लेवकन वह भी तब, िब उसने अपनी और इस्राएल के लोगोों की ओर से वनधाथररत शुक्तद्धकरण की रीवतयोों को 

पूरी तरह से सोंपन्न कर वलया हो। यह वही पदाथ र्ा िो उस क्षण ऊपर से नीचे तक दो टुकडोों में िट गया, िब 

यीशु ने कू्रस पर अपनी अोंवतम सााँस ली। इससे एक प्रश्न उठता है: यह देखते हुए वक विस स्थान पर यीशु को 

कू्रस पर चढाया गया और उनकी मृतु्य हुई, वह गोलगोर्ा की पहाडी र्ी, तो वकसी को यह कैसे पता चल 

सकता र्ा वक शहर की दीवारोों के भीतर क्तस्थत पववत्र स्थान के अोंदर का पदाथ िट गया र्ा? वह दोपहर के तीन 

बिे का समय र्ा—ठीक वही समय िब यािक बवलदान चढाने के वलए बाहर आते रे्। इसीवलए, Acts 3:1–8 

में, पतरस बताते हैं: “एक वदन दोपहर के तीन बिे—िो प्रार्थना का समय होता है” (v. 1), िब वे मोंवदर की 

ओर िा रहे रे्, तो उन्ें मोंवदर के द्वार पर बैठा एक लोंगडा आदमी वमला। नासरत के यीशु मसीह के नाम पर, 

पतरस ने उसे चलने का आदेश वदया; उसका दावहना हार् पकडकर उसे ऊपर उठाते हुए, उन्ोोंने उस लोंगडे 

आदमी को तुरोंत अपने पैरोों पर खडे होकर चलने लायक बना वदया। इस प्रकार, क्योोंवक उस समय—दोपहर 

के तीन बिे—मोंवदर में यािक म िूद रे्, इसवलए वे यह देख पाए वक पदाथ िट गया र्ा। इससे अगला सवाल 

उठता है: पदाथ वकसने िाडा? यह परमेश्वर ही रे्—अपने वचन और अपनी आज्ञा के द्वारा—विन्ोोंने उस पदे 

को िटने का कारण बनाया (बाइवबल के टीकाकारोों के अनुसार)। तो, अोंवतम सवाल यह है: उस पदे के िटने 

का क्या अर्थ है? इसका उत्तर Hebrews 10:19–20 में वमलता है: “इसवलए, भाइयोों और बहनोों, क्योोंवक हमें 

यीशु के लह के द्वारा ‘परम पववत्र स्थान’ में प्रवेश करने का भरोसा है—एक नए और िीववत मागथ से िो हमारे 

वलए पदे के द्वारा खोला गया है, यानी, उसका शरीर।” Hebrews का लेखक घोर्णा करता है वक यह पदाथ 

यीशु मसीह के भ वतक शरीर का प्रवतवनवधत्व करता है। और यीशु मसीह के भ वतक शरीर को कू्रस पर चढाया 

गया और उसकी मृतु्य हो गई। इसीवलए पववत्र स्थान का पदाथ िट गया। विस तरह मोंवदर के पदे के िटने से 

लोगोों के वलए ‘परम पववत्र स्थान’ में आने-िाने का मागथ खुल गया, उसी तरह—कू्रस पर यीशु की मृतु्य के 

द्वारा—हमें भी ‘परम पववत्र स्थान’ तक पहुाँचने का अवधकार वमल गया है िहााँ परमेश्वर वनवास करते हैं, और 

बदले में, परमेश्वर भी हमारे पास आकर हमसे वमलने में समर्थ हुए हैं। हम इसवलए नि नही ों होते—भले ही अब 

पववत्र परमेश्वर हमारे बीच रहने आ गए हैं—क्योोंवक हम उनके बचे्च बन गए हैं। इसवलए, यीशु के लह द्वारा 

सशक्त होकर, हमने ‘परम पववत्र स्थान’ में प्रवेश करने और पववत्र परमेश्वर की उपक्तस्थवत के वनकट िाने का 

साहस प्राप्त कर वलया है। िब हम इस बात पर ववचार करते हैं वक हमने वपछले सप्ताह कैसे िीवन वबताया है, 

तो हमारा अोंतः करण अपराध-बोध से भारी हो सकता है, हमारा िीवन अत्योंत शमथनाक लग सकता है, और 

हम परमेश्वर के वनकट िाने के भी अयोग्य महसूस कर सकते हैं; विर भी, यीशु मसीह के लह की शक्तक्त के 

द्वारा, हम भरोसे के सार् उनके वनकट िाने में समर्थ होते हैं। इब्रावनयोों 4:16 का सोंदेश यह है: “इसवलए, 

आइए हम साहस के सार् अनुग्रह के वसोंहासन के पास िाएाँ , तावक हम दया पाएाँ  और र्जरूरत के समय 

सहायता के वलए अनुग्रह प्राप्त करें।” अोंततः , यह स्वगथ के राज्य में परमेश्वर के वसोंहासन के पास हमारे भववष्य 

के पहुाँचने की बात करता है, िहााँ वह वनवास करते हैं। हालााँवक, यह न केवल उस भववष्य की वास्तववकता 

की बात करता है, बक्तल्क अभी इसी समय परमेश्वर के वनकट आने की हमारी वतथमान क्षमता की भी बात 

करता है। आि, प्रभु के वदन, हम इस पववत्र स्थान में परमेश्वर की आराधना करने के वलए एकवत्रत होते हैं; 
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विर भी, इससे भी अवधक म वलक रूप से, उस आराधना को अवपथत करने के वलए हमें सीधे उसकी उपक्तस्थवत 

में िाना चावहए। ऐसा करने के वलए, हम यीशु के लह पर भरोसा करते हैं, विससे हमारी आत्माएाँ  साहस के 

सार् परमेश्वर के वनकट िा पाती हैं और व्यक्तक्तगत रूप से उससे वमल पाती हैं। उस अनुग्रह को प्राप्त करने के 

वलए िो हमारी र्जरूरत के समय हमारी सहायता करता है, हम वकसी भी क्षण प्रार्थना में परमेश्वर के पास िाने 

के वलए स्वतोंत्र हैं। इसका कारण यह है वक, यीशु की बवलदान वाली मृतु्य और कू्रस पर उसके लह बहाए िाने 

के द्वारा, मोंवदर का पदाथ दो टुकडोों में िट गया र्ा। क्योोंवक हमारी प्रार्थनाओों में परमेश्वर से बात करने के वलए 

उसकी उपक्तस्थवत के वनकट िाना शावमल है, इसवलए वह कृपापूवथक उनका उत्तर देता है। 

 

यह अोंश माकथ  15:42–45 से वलया गया है: “यह तैयारी का वदन र्ा (यानी, सब्त से ठीक एक वदन पहले का 

वदन)। िैसे ही शाम ढलने लगी, अररमवतया के यूसुि—िो पररर्द के एक प्रमुख सदस्य रे् और स्वयों भी 

परमेश्वर के राज्य की प्रतीक्षा कर रहे रे्—साहसपूवथक पीलातुस के पास गए और यीशु का शव मााँगा। 

पीलातुस यह सुनकर हैरान रह गया वक यीशु की मृतु्य तो पहले ही हो चुकी र्ी। उसने सूबेदार को बुलवाया 

और उससे पूछा वक क्या यीशु की मृतु्य सचमुच हो चुकी है। िब सूबेदार से उसे यह पता चला वक बात सच है, 

तो उसने यीशु का शव यूसुि को स ोंप वदया।” यहााँ, “तैयारी का वदन” उस वदन को सोंदवभथत करता है िो 

िसह पवथ की तैयाररयोों के वलए अलग रखा िाता र्ा। सब्त से ठीक पहले का वदन होने के नाते, यह ववशेर् 

रूप से शुक्रवार को दशाथता है। अररमवतया के यूसुि ‘सने्विन’—यानी यहदी पररर्द—के सदस्य रे्, और 

उनका सामाविक रुतबा तर्ा अवधकार कािी ऊाँ चा र्ा। पीलातुस ने अनेक लोगोों को सूली पर चढते और 

मरते देखा र्ा; इसवलए वह िानता र्ा वक सूली पर चढाए गए व्यक्तक्त की मृतु्य आमत र पर केवल छह घोंटोों के 

भीतर नही ों होती र्ी, बक्तल्क वे अक्सर दो या तीन वदनोों तक िीववत रहते रे् और उसके बाद ही दम तोडते रे्। 

हालााँवक, यीशु की मृतु्य केवल छह घोंटोों के भीतर ही हो गई र्ी; इसवलए, िब अररमवतया के यूसुि ने यीशु का 

शव मााँगा, तो पीलातुस—अपने अनुभव के आधार पर—इस बात पर आश्चयथ वकए वबना न रह सका वक यीशु 

की मृतु्य इतनी िल्दी कैसे हो गई (पद 44)। पररणामस्वरूप, पीलातुस ने सूबेदार को बुलवाया तावक वह यह 

पता लगा सके वक क्या यीशु की मृतु्य को सचमुच कुछ समय बीत चुका है (पद 44)। सूबेदार से इस बात की 

पुवि करने के बाद, पीलातुस ने यीशु का शव यूसुि को स ोंप वदया (पद 45)। विर भी, विस क्षण यीशु की मृतु्य 

हुई, ठीक उसी समय उनके सार् सूली पर चढाए गए दो अपराधी अभी भी िीववत रे्। इसका कारण यह र्ा 

वक सूली पर चढाए गए लोग आमत र पर कम से कम दो वदनोों तक िीववत रहते रे्। पररणामस्वरूप, सैवनक 

वहााँ गए और यीशु के सार् सूली पर चढाए गए उन दोनोों व्यक्तक्तयोों की टााँगें तोड दी ों (यूहन्ना 19:32); उन्ें मार 

डालने के बाद, उन्ोोंने उनके शवोों को वहााँ से हटा वदया। हालााँवक, िब उन्ोोंने देखा वक यीशु की मृतु्य तो 

पहले ही हो चुकी है, तो उन्ोोंने उनकी टााँगें नही ों तोडी ों; इसके बिाय, सैवनकोों में से एक ने यीशु की मृतु्य की 

पुवि करने के वलए एक भाले से उनके पाश्वथ (पसली) में वार वकया, और तुरोंत ही उसमें से रक्त और िल बह 

वनकला (पद 33–34)। इस प्रकार, यीशु का शव उन्ें स ोंप वदया गया। इसके अलावा, वनकोदेमुस—िो पहले 

रात में यीशु से वमलने आया र्ा—मुरथ  और अगर (एलोर्ज) का लगभग 33 वकलोग्राम वर्जनी वमश्रण लेकर 
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आया। िोसेि और वनकोदेमुस ने वमलकर यीशु का शरीर वलया, यहदी दफ़नाने की रस्मोों के अनुसार उस पर 

मसाले लगाए, उसे वलनन के कपडोों में लपेटा, और िोसेि की अपनी कब्र में उसे दफ़ना वदया (पद 39–40; 

*द कों टेम्पररी बाइबल*)। इस तरह, उस शुक्रवार की घटनाएाँ  इस बात के सार् समाप्त हुईों वक यीशु को 

आक्तखरकार अमीर िोसेि की नई कब्र में दफ़ना वदया गया। विर, रवववार को, यीशु ने मृतु्य की शक्तक्त पर 

वविय प्राप्त की और विर से िीववत हो उठे। 
 

अोंततः , यीशु से सोंबोंवधत हर बात ठीक वैसे ही घवटत हुई िैसी भववष्यवाणी की गई र्ी। दूसरे शब्ोों में, यीशु ने 

हर भववष्यवाणी को पूरा वकया। यीशु के बारे में सबसे पहली भववष्यवाणी उत्पवत्त 3:15 में वमलती है: “मैं तेरे 

और स्त्री के बीच, और तेरे वोंश और उसके वोंश के बीच बैर उत्पन्न करूाँ गा; वह तेरे वसर को कुचलेगा, और तू 

उसकी एडी को डसेगा।” यहााँ, “स्त्री का वोंश” यीशु मसीह को सोंदवभथत करता है, िबवक “सपथ” शैतान को 

सोंदवभथत करता है। सोंके्षप में, यह एक ऐसी भववष्यवाणी है िो यह बताती है वक यीशु मसीह शैतान को कुचल 

देंगे। इस भववष्यवाणी से शुरू होकर, पववत्र शास्त्रोों ने यीशु की मृतु्य के बारे में अनेक भववष्यवावणयााँ की ों। और 

उन भववष्यवावणयोों में से हर एक ठीक वैसे ही पूरी हुई िैसी पहले से बताई गई र्ी। एक उदाहरण के त र पर, 

यशायाह 53:9 पर ववचार करें : “उसने कोई वहोंसा नही ों की र्ी, और न ही उसके मुाँह में कोई छल र्ा; विर भी 

उन्ोोंने उसकी कब्र दुिोों के सार्—और उसकी मृतु्य पर अमीरोों के सार् बनाई।” यहााँ, “अमीर आदमी” 

अररमवतया के िोसेि को सोंदवभथत करता है। भववष्यवाणी के अनुसार, यीशु ने परमेश्वर की इच्छा का पूरी 

तरह से पालन वकया। हमें भी पूरी तरह से परमेश्वर की इच्छा के अनुसार िीने का प्रयास करना चावहए—यवद 

परमेश्वर की इच्छा हो तो अनुशासन स्वीकार करना, या यवद परमेश्वर की इच्छा हो तो कवठनाई सहना, और 

इसी तरह—क्योोंवक ऐसा करने से परमेश्वर सचमुच प्रसन्न होोंगे। इसवलए, िब हम यह समझते हैं वक कोई 

मामला परमेश्वर की इच्छा और अवभलार्ाओों के अनुरूप है या नही ों, और िब हम इस प्रार्थना को—“तेरी 

इच्छा पृथ्वी पर भी पूरी हो, िैसे स्वगथ में पूरी होती है”—अपने िीवन का मागथदशथक मानक बनाते हैं, तब चाहे 

हम िीववत रहें या मर िाएाँ , हमारा अक्तस्तत्व परमेश्वर के वलए मवहमा, आशीर् और प्रसन्नता का स्रोत बन िाता 

है। चूाँवक यीशु—िो 'मागथ, सत्य और िीवन' हैं—ने हमारे खावतर, ठीक वैसी ही भववष्यवाणी के अनुसार, 

समस्त कि सहे और कू्रस पर अपने प्राण त्यागे; और इस प्रकार हमारे वलए परमेश्वर तक पहुाँचने का मागथ पूरी 

तरह खोल वदया; इसवलए हमें कृतज्ञता और सु्तवत से भरे हृदय के सार् उस मागथ का अनुसरण करना चावहए। 

िब हम ऐसा करें गे, तो हम परमेश्वर का दशथन करें गे और उनके आशीर्ोों के भागी बनेंगे। 
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पुनरुत्थत्थत यीशु (1) 
 
 
 
 

[यूहन्ना 20:1–10] 
 
 
 

यीशु के पुनरुत्थान की घटना का वणथन चारोों सुसमाचारोों (मत्ती, मरकुस, लूका और यूहन्ना) में वमलता है। 

आि, मैं पुनरुक्तत्थत यीशु के ववर्य में एक सोंदेश साझा करना चाहाँगा, विसमें मेरा मुख्य ध्यान यूहन्ना 20:1–10 

के अोंश पर रहेगा; अगले सप्ताह, हमारी बुधवार की आराधना के द रान, मैं मत्ती 28 पर आधाररत एक सोंदेश 

साझा करने की योिना बना रहा हाँ। 
 

आि का हमारा पाठ यूहन्ना 20:1 से वलया गया है: “सप्ताह के पहले वदन, भोर के समय, िब अभी अाँधेरा ही 

र्ा, मररयम मगदलीनी कब्र पर आई और उसने देखा वक कब्र से पत्थर हटा वदया गया है।” यहााँ, “सप्ताह का 

पहला वदन” रवववार—अर्ाथत् प्रभु का वदन—को दशाथता है, क्योोंवक उस समय सब्त का वदन शवनवार को 

पडता र्ा। बाइबल में यह दिथ है वक “मररयम मगदलीनी” भोर के समय, िब अभी अाँधेरा ही र्ा, यीशु की कब्र 

पर आई; तर्ावप, यवद हम मत्ती, मरकुस और लूका के सुसमाचारोों को देखें, तो हमें पता चलता है वक मररयम 

मगदलीनी के सार् कम से कम चार अन्य क्तस्त्रयााँ भी र्ी ों [“मररयम मगदलीनी और दूसरी मररयम” (मत्ती 

28:1); “मररयम मगदलीनी, याकूब की मााँ मररयम, और सलोमी” (मरकुस 16:1); “ये क्तस्त्रयााँ” (लूका 24:1)—

ववशेर् रूप से, “वे क्तस्त्रयााँ िो यीशु के सार् गलील से आई र्ी ों” (23:55)]। वह “पत्थर” (यूहन्ना 20:1)—विसका 

उपयोग यीशु की कब्र को सुरवक्षत रूप से बोंद करने और उस पर मुहर लगाने के वलए वकया गया र्ा (मत्ती 

27:66)—एक ववशाल चट्टान र्ी, िो कब्र के प्रवेश-द्वार को बोंद करने वाली एक दरवारे्ज िैसी बाधा का काम 

करती र्ी। वह पत्थर आकार में इतना ववशाल र्ा वक चार क्तस्त्रयोों के वलए उसे स्वयों हटा पाना वबलु्कल असोंभव 

होता। विर, प्रभु का एक स्वगथदूत स्वगथ से नीचे उतरकर क्योों आया और उसने उस पत्थर को क्योों लुढकाकर 

हटा वदया? (मत्ती 28:2)। इसका कारण कब्र के खाली होने को प्रकट करना—अर्ाथत् उसकी गवाही देना—

र्ा। दूसरे शब्ोों में, खाली कब्र इस बात की गवाही देती है वक यीशु पुनरुक्तत्थत हो गए हैं, ठीक वैसे ही िैसा 

उन्ोोंने पहले ही बता वदया र्ा। आि का हमारा पाठ यूहन्ना 20:2 से वलया गया है: “इसवलए वह द डकर 

शम न पतरस और दूसरे चेले के पास गई—विससे यीशु पे्रम करते रे्—और उनसे कहा, ‘वे प्रभु को कब्र से 

वनकाल ले गए हैं, और हमें नही ों मालूम वक उन्ोोंने उन्ें कहााँ रखा है।’” यीशु की खाली कब्र देखकर, मररयम 
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मगदलीनी द डकर पे्रररत पतरस—और उस दूसरे चेले के पास विससे यीशु पे्रम करते रे्, यानी पे्रररत यूहन्ना 

के पास—गई, तावक उन्ें बता सके वक प्रभु अब कब्र में नही ों हैं। यह बात मररयम मगदलीनी के ववश्वास की 

कमी को दशाथती है। कहने का तात्पयथ यह है वक, यवद मररयम मगदलीनी ने खाली कब्र देखकर सचमुच यह 

ववश्वास कर वलया होता वक यीशु वैसे ही िी उठे हैं िैसा उन्ोोंने पहले ही बताया र्ा, तो वह पतरस और यूहन्ना 

के पास यीशु के पुनरुत्थान की गवाही देने के वलए द डकर िाती; इसके बिाय, उसने कहा, “वे प्रभु को कब्र 

से वनकाल ले गए हैं, और हमें नही ों मालूम वक उन्ोोंने उन्ें कहााँ रखा है” (पद 2)। दूसरे शब्ोों में, क्योोंवक उसे 

अभी तक यह ववश्वास नही ों र्ा वक यीशु िी उठे हैं, इसवलए उसने पतरस और यूहन्ना से कहा वक उसे नही ों 

मालूम वक प्रभु का शरीर (उनके मृत अवशेर्) कहााँ रखा गया है। यीशु की खाली कब्र स्पि रूप से िी उठे 

यीशु की गवाही देती है। यीशु वह मवहमामय प्रभु हैं, विनके पास—भले ही कब्र के प्रवेश द्वार पर कोई ववशाल 

पत्थर ही क्योों न रखा हो—कब्र से िी उठने और बाहर वनकलने की शक्तक्त है। प्रभु, अपनी मवहमा में िी उठने 

के बाद, कब्र से बाहर आने में पूरी तरह सक्षम हैं, चाहे उनके रासे्त में वकतना भी बडा पत्थर क्योों न खडा हो। 
 

आि का हमारा पाठ यूहन्ना 20:3 में आगे बढता है: “इसवलए पतरस और वह दूसरा चेला कब्र की ओर चल 

पडे।” पतरस और यूहन्ना के यीशु की कब्र की ओर िाने का कारण यह र्ा वक उन्ें भी अभी तक िी उठे यीशु 

पर ववश्वास नही ों र्ा। पूरे तीन वर्ों तक यीशु का अनुसरण करने के बाविूद—विस द रान उन्ोोंने तीन अलग-

अलग अवसरोों पर स्पि रूप से अपने पुनरुत्थान की भववष्यवाणी की र्ी—पतरस और यूहन्ना में अभी भी 

उनके शब्ोों पर पूरी तरह ववश्वास करने की आस्था की कमी र्ी; यही कारण र्ा वक वे यीशु की कब्र की ओर 

द ड पडे (पद 4)। यीशु के इस वादे पर केवल भरोसा करने के बिाय—वक अपनी मृतु्य के तीन वदन बाद वह 

विर से िी उठें गे—और उस भरोसे के सार् उनकी खाली कब्र की ओर िाने के बिाय, उन्ें तो इसके 

ववपरीत, िी उठे यीशु की गवाही देने के वलए दूसरोों के पास िाना चावहए र्ा। आि का धमथग्रोंर् का अोंश यूहन्ना 

20:4–8 से वलया गया है: “वे दोनोों एक सार् द ड रहे रे्, लेवकन दूसरा चेला पतरस से आगे वनकल गया और 

कब्र पर पहले पहुाँचा। और झुककर अोंदर देखने पर, उसने वहााँ वलनेन के कपडे पडे देखे, लेवकन वह अोंदर 

नही ों गया। विर शम न पतरस उसके पीछे-पीछे आया, और कब्र के अोंदर गया। उसने वहााँ वलनेन के कपडे 

पडे देखे, और वह कपडा िो यीशु के वसर पर र्ा, वह वलनेन के कपडोों के सार् नही ों पडा र्ा, बक्तल्क एक 

अलग िगह पर तह करके रखा हुआ र्ा। तब दूसरा चेला, िो कब्र पर पहले पहुाँचा र्ा, वह भी अोंदर गया, 

और उसने देखा और ववश्वास वकया।” पे्रररत यूहन्ना, पे्रररत पतरस से आगे वनकलकर, यीशु की कब्र पर सबसे 

पहले पहुाँचा; वह अोंदर देखने के वलए झुका और उसने वहााँ वलनेन के कपडे पडे देखे, विर भी वह उस खाली 

कब्र में प्रवेश नही ों वकया (पद 4–5)। विर शम न पतरस, िो पीछे-पीछे आ रहा र्ा, पहुाँचा और कब्र में प्रवेश 

वकया; वहााँ, उसने देखा वक वह कपडा विसने यीशु के वसर को ढका हुआ र्ा, वह वलनेन के कपडोों के सार् 

नही ों पडा र्ा, बक्तल्क एक अलग िगह पर अलग से रखा हुआ र्ा, और अभी भी उसी आकार में र्ा विस 

आकार में उसे लपेटा गया र्ा (पद 6–7)। िब वकसी कपडे को वसर के चारोों ओर लपेटा िाता है, तो वह 
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स्वाभाववक रूप से एक गोलाकार रूप ले लेता है, क्योोंवक इोंसान का वसर गोल होता है। वह कपडा विसने 

पुनि़ीववत यीशु के वसर को ढका हुआ र्ा, वह उसी गोलाकार रूप में बना रहा। िब पतरस ने इसकी बारीकी 

से िााँच कर ली और बाहर कदम रखा, तब अोंत में पे्रररत यूहन्ना भी कब्र में प्रवेश वकया—और तभी उसने देखा 

और ववश्वास वकया (पद 8)। 

 

आि का धमथग्रोंर् का अोंश यूहन्ना 20:9–10 से वलया गया है: “(क्योोंवक वे अभी तक धमथग्रोंर् को नही ों समझे 

रे्, वक उसे मृतकोों में से विर से िीववत होना है।) तब वे दोनोों चेले अपने-अपने घरोों को ल ट गए।” पे्रररत 

यूहन्ना का ववश्वास देखने और मानने पर आधाररत र्ा (पद 8); यह यीशु पर आधाररत ववश्वास नही ों र्ा—उस 

पर, िो “धमथग्रोंर्ोों के अनुसार... हमारे पापोों के वलए मर गया... दिनाया गया... और धमथग्रोंर्ोों के अनुसार 

तीसरे वदन विर से िीववत हो गया” (1 कुररक्तियोों 15:3–4)। पे्रररत यूहन्ना की तरह, पे्रररत पतरस भी अभी 

तक धमथग्रोंर् को नही ों समझे रे्, विसमें यीशु के मृतकोों में से विर से िीववत होने की अवनवायथता के बारे में 

बताया गया र्ा (यूहन्ना 20:9)। इस तथ्य के बाविूद वक धमथग्रोंर्ोों में यीशु के पुनरुत्थान के सोंबोंध में स्पि 

रूप से कई अोंश म िूद हैं, वे इस सच्चाई को समझने में असिल रहे वक यीशु को *अवश्य* विर से 

िीववत होना है। पररणामस्वरूप, पे्रररत पतरस और यूहन्ना अपने-अपने घरोों को ल ट गए (पद 10)। ऐसा 

ववश्वास—िो केवल देखने पर आधाररत हो—दूसरोों के सामने पुनि़ीववत यीशु की घोर्णा करने में असमर्थ 

होता है; इसके बिाय, वह बस अपने ही घर में वसमटकर रह िाता है। 

 

लूका 24:7–9 में वलखा है: “यह कहते हुए, ‘मनुष्य के पुत्र को पावपयोों के हार्ोों में स ोंपा िाना, कू्रस पर 

चढाया िाना, और तीसरे वदन विर से िीववत होना अवश्य है।’” और उन्ें उसके वचन याद आ गए। तब वे 

कब्र से ल टकर आए और ये सारी बातें उन ग्यारहोों को और बाकी सभी को बताईों।” हमारा ववश्वास पे्रररत 

यूहन्ना के ववश्वास िैसा नही ों होना चावहए—ऐसा ववश्वास िो केवल देखने पर आधाररत हो—बक्तल्क ऐसा 

ववश्वास होना चावहए िो “यीशु के वचनोों को याद रखता हो”: वक “मनुष्य के पुत्र (यीशु मसीह) को पावपयोों 

के हार्ोों में स ोंपा िाना, कू्रस पर चढाया िाना, और तीसरे वदन विर से िीववत होना अवश्य है।” हमें यीशु 

के पुनरुत्थान पर ववश्वास करना चावहए और आगे बढकर, पुनि़ीववत यीशु की गवाही दूसरोों के सामने देनी 

चावहए। एक वदलचस्प बात यह है वक मुख्य यािकोों और िरीवसयोों ने—वही लोग विन्ोोंने यीशु को कू्रस 

पर चढवाया और मरवा डाला र्ा—िब यीशु अभी िीववत रे्... उन्ें "याद आया" वक यीशु ने कहा र्ा वक 

वह तीन वदन बाद विर से िीववत हो िाएाँ गे; इसवलए, वे रोमन गवनथर, पीलातुस के पास गए और उससे 

ववनती की वक वह पहरेदारोों को यह आदेश दे वक वे तीसरे वदन तक यीशु की कब्र पर कडी नर्जर रखें। 

पररणामस्वरूप, पीलातुस की अनुमवत वमलने के बाद, मुख्य यािक और िरीसी—पहरेदारोों के सार्—गए 

और पत्थर पर मुहर लगाकर तर्ा उस पर कडी वनगरानी रखकर यीशु की कब्र को सुरवक्षत कर वदया 

(मत्ती 27:62–66)। इस तथ्य को देखते हुए, ऐसा प्रतीत होता है वक मुख्य यािकोों और िरीवसयोों का यीशु 
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के पुनरुत्थान पर ववश्वास, पे्रररत पतरस या यूहन्ना की तुलना में कही ों अवधक दृढ र्ा। हमारा ववश्वास ऐसा 

ववश्वास है िो देखी हुई बातोों के आधार पर वकया िाता है। हालााँवक, यीशु ने घोर्णा की, "धन्य हैं वे विन्ोोंने 

देखा नही ों, विर भी ववश्वास वकया" [(समकालीन अोंगे्रर्जी सोंस्करण) "िो वबना देखे ववश्वास करते हैं, वे 

सचमुच धन्य लोग हैं"]। इसका वणथन यूहन्ना 20:27–29 में इस प्रकार वकया गया है: "तब उसने र्ोमा से 

कहा, 'अपनी उोंगली यहााँ लगा और मेरे हार्ोों को देख; और अपना हार् बढाकर मेरे पोंिर में डाल। 

अववश्वास मत कर, परनु्त ववश्वास कर।' र्ोमा ने उत्तर वदया और उससे कहा, 'हे मेरे प्रभु, हे मेरे परमेश्वर!' 

यीशु ने उससे कहा, 'क्या तूने मुझे देखा है, इसवलए ववश्वास वकया है? धन्य हैं वे विन्ोोंने देखा नही ों, विर भी 

ववश्वास वकया है।'" 

 

1 कुररक्तियोों 15:3–4 का अोंश इस प्रकार है: "क्योोंवक मैंने तुम्हें सबसे पहले वही बात बताई िो मैंने स्वयों 

ग्रहण की र्ी: वक मसीह हमारे पापोों के वलए शास्त्रोों के अनुसार मर गया, वक वह दिनाया गया, और वक 

वह शास्त्रोों के अनुसार तीसरे वदन विर से िीववत हो गया।" यीशु "शास्त्रोों के अनुसार" मरा और तीन वदन 

बाद "शास्त्रोों के अनुसार" विर से िीववत हो गया। इसवलए, हमें पववत्र शास्त्रोों के अनुसार ही ववश्वास करना 

चावहए। केवल देखी हुई चीर्जोों के आधार पर ववश्वास करना—िैसा वक पे्रररत यूहन्ना ने वकया र्ा—पयाथप्त 

नही ों है। वह तो बस घर ल ट गया। आिकल, हम मसीही लोग अक्सर अपने ववश्वास को केवल उन चीर्जोों 

पर आधाररत करने की कोवशश करते हैं विन्ें हमने देखा है। आि कुछ ऐसे लोग भी हैं िो दावा करते हैं 

वक वे स्वगथ या नरक िाकर ल टे हैं... लोग अक्सर दूसरोों की बातोों को सुनते हैं और उन पर भरोसा करते 

हैं; हालााँवक, ऐसा ववश्वास आसानी से डगमगा िाता है। विर भी, यवद हम पववत्र शास्त्रोों के अनुसार ववश्वास 

करते हैं, तो हम मर्जबूती से और वबना डगमगाए खडे रह सकते हैं, और इस प्रकार एक क्तस्थर और दृढ 

ववश्वास का िीवन बना सकते हैं। हमारे कलीवसया को विलाडेक्तिया के कलीवसया (प्रकावशतवाक्य 3:7–

13) िैसा बनने का प्रयास करना चावहए। "र्ोडी सी शक्तक्त" होने पर भी, हमें एक ऐसा कलीवसया बनना 

चावहए िो ववियी हो—और प्रभु से प्रशोंसा पाए—ऐसा करने के वलए हमें उनके धीरि भरे वचन को र्ामे 

रखना होगा और उनके नाम का कभी भी इनकार नही ों करना होगा, भले ही हमें शैतान के पक्ष के लोगोों 

द्वारा सताया िाए, या हम पर ववपवत्तयााँ और कवठनाइयााँ क्योों न आएों । हमें कभी भी लाओदीवकया के 

कलीवसया िैसा नही ों बनना चावहए—िो यह दावा करता र्ा, "मैं धनी हाँ; मैंने धन कमा वलया है और मुझे 

वकसी चीर्ज की र्जरूरत नही ों है"—क्योोंवक ऐसा करने पर हमें प्रभु की डाोंट और अनुशासन का सामना 

करना पडेगा, क्योोंवक हमारा आध्याक्तत्मक िीवन न तो ठों डा है और न ही गमथ, बक्तल्क गुनगुना है (पद 14–

19)। प्रभु पववत्र शास्त्रोों के अनुसार ही विर से िीववत हुए; वास्तव में, उनका वचन इसी तथ्य की गवाही 

देता है। इसवलए, हमें प्रभु के पुनरुत्थान के बाइबल-सोंबोंधी वववरण को पूणथ ववश्वास के सार् स्वीकार करना 

चावहए और यीशु मसीह के सुसमाचार प्रचारक बनना चावहए—और सभी लोगोों को यह घोर्णा करनी 

चावहए वक वह मरे और विर से िीववत हुए, ठीक वैसे ही िैसा वक पववत्र शास्त्रोों में पहले से बताया गया 

र्ा। 
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पुनरुत्थत्थत यीशु (2) 
 

 

 

[मत्ती 28:1–15] 

 

 

 

हमारी वपछली बुधवार की आराधना सेवा के द रान, हमने "पुनरुक्तत्थत यीशु (1)" शीर्थक से अनुग्रह का एक 

सोंदेश साझा वकया र्ा, विसमें हमने यूहन्ना 20:1–10 में पाए िाने वाले अोंश पर ध्यान कें वित वकया र्ा। 

ऐसा प्रतीत होता है वक एक भी व्यक्तक्त ने यह ववश्वास नही ों वकया र्ा वक यीशु मसीह मृतकोों में से िी उठे हैं। 

मररयम मगदलीनी यीशु की कब्र पर इसवलए नही ों आई र्ी वक उसे ववश्वास र्ा वक वह िी उठे हैं। न ही 

पे्रररत पतरस और यूहन्ना खाली कब्र पर इसवलए आए रे् वक उन्ें यीशु के पुनरुत्थान पर ववश्वास र्ा। उन्ें 

यीशु के पुनरुत्थान पर ववश्वास, शास्त्र के इन वचनोों को याद करने से नही ों हुआ—"वक उसे [यीशु को] 

मृतकोों में से विर िी उठना है" (पद 9); बक्तल्क, उन्ें ववश्वास तभी हुआ िब उन्ोोंने खाली कब्र के भीतर 

पडे कफ़न और वसर ढकने वाले त वलए को देखा (पद 6–7)। वकसी भी एक व्यक्तक्त ने केवल शास्त्र के 

वचन के आधार पर यीशु के पुनरुत्थान पर ववश्वास नही ों वकया (पद 9)। 

 

आि, मैं "पुनरुक्तत्थत यीशु (2)" शीर्थक से अनुग्रह का एक सोंदेश साझा करना चाहोंगा, विसमें हम मत्ती 

28:1–15 में पाए िाने वाले अोंश पर ध्यान कें वित करें गे। 

 

आि का हमारा मूल पाठ मत्ती 28:1 से वलया गया है: "सब्त के बाद, िब सप्ताह का पहला वदन भोर होने 

को र्ा, तो मररयम मगदलीनी और दूसरी मररयम कब्र को देखने गईों।" िब "सब्त" (शवनवार) पूरी तरह 

बीत चुका र्ा, और "सप्ताह के पहले वदन" (रवववार—प्रभु का वदन) की "भोर" के समय—[विसे एक पुराने 

अनुवाद में "वदन वनकलने के समय" (Gaeyeok Hangeul) के रूप में ववणथत वकया गया है, िो हमारी 

आधुवनक गणना के अनुसार, सोंभवतः  सुबह 5:00 बिे के आसपास—सूयोदय से पहले—का समय रहा 

होगा]—"मररयम मगदलीनी और दूसरी मररयम" (अर्ाथत्, याकूब की माता मररयम) यीशु की कब्र पर गईों। 

चूोंवक उन्ें अभी तक यीशु के पुनरुत्थान पर ववश्वास नही ों र्ा, इसवलए वे यीशु के शरीर पर गन्धरस (myrrh) 

लगाने के इरादे से वहााँ गईों। आि का धमथग्रोंर् का अोंश मत्ती 28:2–3 से वलया गया है: “अचानक एक 

र्जोरदार भूकों प आया, क्योोंवक प्रभु का एक दूत स्वगथ से नीचे उतरा, उसने आकर पत्थर को पीछे हटा वदया 

और उस पर बैठ गया। उसका रूप वबिली िैसा र्ा, और उसके कपडे बफ़थ  िैसे सफे़द रे्।” यहााँ, 

“र्जोरदार भूकों प”—और उसके बाद स्वगथ से “प्रभु के दूत” का नीचे उतरना (विसका रूप वबिली िैसा 
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चमक रहा र्ा और विसके कपडे बफ़थ  िैसे सफे़द रे्) तावक वह यीशु की कब्र को रोकने वाले पत्थर को 

हटा सके और उस पर बैठ सके—यह कुछ ऐसा नही ों र्ा विसे मररयम मगदलीनी और याकूब की मााँ 

मररयम ने अपनी आाँखोों से देखा हो। ये दोनोों क्तस्त्रयााँ यीशु की कब्र पर *इन घटनाओों के घवटत होने के बाद* 

पहुाँची र्ी ों। आि का अोंश मत्ती 28:4–5 में आगे बढता है: “पहरेदार उससे इतने ज़्यादा डर गए वक वे 

कााँपने लगे और मरे हुए लोगोों िैसे हो गए। दूत ने उन क्तस्त्रयोों से कहा, ‘डरो मत, क्योोंवक मैं िानता हाँ वक 

तुम यीशु को ढूाँढ रही हो, विसे कू्रस पर चढाया गया र्ा।’” यहााँ, “पहरेदार” शब् का सोंदभथ उन सोंतररयोों से 

है (27:65–66); दूत से डरकर, वे कााँपने लगे और मरे हुए लोगोों िैसे हो गए (28:4)। एक वदलचस्प बात िो 

ध्यान देने योग्य है, वह यह है: विस तरह “र्जोरदार भूकों प” के कारण धरती र्जोर से वहली (पद 2), उसी तरह 

यीशु की कब्र की रखवाली करने वाले पहरेदार दूत से इतने ज़्यादा डर गए वक उनके वदल भी—ठीक 

कााँपती हुई धरती की तरह—डर के मारे र्जोर से कााँपने लगे। टीकाकार और पादरी हेंवडर क्सन के अनुसार, 

धरती के वहलने का वणथन करने वाला शब् और लोगोों के कााँपने का वणथन करने वाला शब्, दोनोों की 

भार्ाई िड एक ही है। हमें इस तरह के कााँपने का एक वमलता-िुलता उदाहरण दावनये्यल 5:5–6 में 

वमलता है। वह घटना ठीक तब घटी र्ी िब रािा बेलशस्सर ने देखा वक इोंसान की उोंगवलयााँ प्रकट हुईों 

और महल के दीये के सामने वाली पलस्तर लगी दीवार पर कुछ वलखने लगी ों; उोंगवलयोों को वलखते हुए 

देखकर, रािा का चेहरा बदल गया, उसके घुटने आपस में टकराने लगे, और वह इतने ज़्यादा आतोंक से 

भर गया वक उसे लगा िैसे उसके पैर उसके नीचे से क्तखसक रहे होों। पे्रररत यूहन्ना ने भी कुछ ऐसा ही 

अनुभव वकया र्ा। प्रकावशतवाक्य 1:17 में वलखा है: “िब मैंने उसे देखा, तो मैं उसके पैरोों पर मरे हुए की 

तरह वगर पडा। तब उसने अपना दावहना हार् मुझ पर रखा और कहा: ‘डरो मत। मैं ही पहला और 

आक्तखरी हाँ।’” प्रभु ने अपना दावहना हार् पे्रररत यूहन्ना पर रखा—िो परमेश्वर के पुत्र, यीशु मसीह के पैरोों 

पर सािाोंग पडा र्ा, मानो वह मर गया हो—और उससे कहा, “डरो मत...” इसी तरह, विन पहरेदारोों ने 

यीशु के पुनरुत्थान को रोकने की कोवशश की र्ी, वे भी िब स्वगथदूत के काम को देखा, तो मरे हुए की 

तरह र्जमीन पर वगर पडे (मत्ती 28:4)। ठीक इसी पल मररयम मगदलीनी और याकूब की मााँ मररयम, यीशु 

की कब्र पर पहुाँची ों (पद 1)। स्वगथदूत ने उन दोनोों क्तस्त्रयोों से कहा, “डरो मत, क्योोंवक मैं िानता हाँ वक तुम 

यीशु को ढूाँढ रही हो, विसे कू्रस पर चढाया गया र्ा” (पद 5)। 

 

आि का धमथग्रोंर् का अोंश मत्ती 28:6–7 से वलया गया है: “वह यहााँ नही ों है; क्योोंवक वह िी उठा है, िैसा 

उसने कहा र्ा। आओ, वह िगह देखो िहााँ प्रभु लेटा र्ा। और िल्दी िाओ और उसके चेलोों को बताओ 

वक वह मरे हुओों में से िी उठा है, और सचमुच वह तुमसे पहले गलील िा रहा है। वहााँ तुम उसे देखोगे। 

देखो, मैंने तुम्हें बता वदया है।” िैसा वक स्वगथदूत ने घोर्णा की र्ी, यीशु अब कब्र में नही ों र्ा; वह विर से िी 

उठा र्ा, ठीक वैसे ही िैसा उसने पहले बताया र्ा (पद 6)। स्वगथदूत ने मररयम मगदलीनी और याकूब की 

मााँ मररयम को वनदेश वदया वक वे “आएाँ  और वह िगह देखें िहााँ वह [यीशु] लेटा र्ा।” उन शब्ोों पर 

अमल करते हुए, िब उन्ोोंने उस िगह को देखा िहााँ यीशु लेटा र्ा, तो उसका शरीर कही ों भी नही ों वमला। 



185 
 

पररणामस्वरूप, स्वगथदूत का सोंदेश सुनकर, वे दोनोों क्तस्त्रयााँ—िो डर और अपार खुशी दोनोों से भरी र्ी ों—

िल्दी से कब्र से वनकली ों और यीशु के चेलोों को खबर देने के वलए द ड पडी ों (पद 8)। हमारा पाठ मत्ती 

28:9–10 के सार् िारी रहता है: “और िब वे उसके चेलोों को बताने िा रही र्ी ों, तो देखो, यीशु उनसे वमला 

और कहा, ‘आनोंद करो!’ तब वे पास आईों और उसके पैर पकडकर उसकी आराधना की। तब यीशु ने 

उनसे कहा, ‘डरो मत। िाओ, मेरे भाइयोों से कहो वक वे गलील िाएाँ , और वहााँ वे मुझे देखेंगे।’” िब 

मररयम मगदलीनी और याकूब की मााँ मररयम, यीशु के पुनरुत्थान की खबर साझा करने के वलए चेलोों की 

ओर द ड रही र्ी ों, तो स्वयों िी उठा यीशु उनके सामने प्रकट हुआ, उसने अपना पुनि़ीववत शरीर वदखाया, 

और कहा, “डरो मत…” (पद 10)। एक वदलचस्प बात यह है वक ठीक वैसे ही िैसे स्वगथदूत ने उन दोनोों 

क्तस्त्रयोों से कहा र्ा, “डरो मत” (पद 5), यीशु ने भी उनसे ठीक वही शब् कहे: “डरो मत” (पद 10)। आि 

का धमथग्रोंर् का अोंश मत्ती 28:11–15 से वलया गया है: “िब वे क्तस्त्रयााँ रासे्त में र्ी ों, तो कुछ पहरेदार शहर में 

गए और मुख्य यािकोों को वह सब कुछ बताया िो हुआ र्ा। िब मुख्य यािकोों ने प्राचीनोों के सार् 

वमलकर एक योिना बनाई, तो उन्ोोंने सैवनकोों को बहुत सारा पैसा वदया, और उनसे कहा, ‘तुम्हें यह 

कहना है, “उसके चेले रात में आए और िब हम सो रहे रे्, तब उसे चुरा ले गए।” यवद यह बात राज्यपाल 

तक पहुाँचती है, तो हम उसे सोंतुि कर दें गे और यह सुवनवश्चत करें गे वक तुम्हें इसके वलए वर्जमे्मदार न 

ठहराया िाए।’ इसवलए सैवनकोों ने पैसा ले वलया और िैसा उन्ें वनदेश वदया गया र्ा, वैसा ही वकया। और 

यह कहानी आि तक यहवदयोों के बीच बडे पैमाने पर िैली हुई है।” िब मररयम मगदलीनी और याकूब 

की मााँ मररयम, यीशु के चेलोों को उनके पुनरुत्थान के बारे में बताने के वलए िल्दी-िल्दी िा रही र्ी ों, तो 

कुछ पहरेदार—विनमें से सभी भागकर वततर-वबतर नही ों हुए रे्—शहर में गए और मुख्य यािकोों को “वह 

सब कुछ बताया िो हुआ र्ा” (पद 11)। यहााँ, “वह सब कुछ िो हुआ र्ा” का तात्पयथ यीशु के पुनरुत्थान से 

है, इस तथ्य से है वक वे अब यीशु की कब्र की रखवाली करने में असमर्थ रे्, और स्वगथदूत के प्रकट होने से 

है। पररणामस्वरूप, मुख्य यािकोों ने प्राचीनोों के सार् वमलकर एक योिना बनाई; उन्ोोंने पहरेदारोों को 

बहुत सारा पैसा वदया (पद 12) और उन्ें एक अिवाह िैलाने का वनदेश वदया—िो रोमन राज्यपाल, 

पीलातुस के वलए र्ी—विसमें यह दावा वकया गया र्ा वक िब पहरेदार सो रहे रे्, तब यीशु के चेले आए 

और यीशु का शरीर चुरा ले गए (पद 13)। उस समय, मुख्य यािकोों ने पहरेदारोों की उस वचोंता को भाोंपते 

हुए वक कब्र की सुरक्षा करने में असिल रहने के कारण रोमन राज्यपाल उन्ें दों वडत कर सकता है, उनके 

पक्ष में हस्तके्षप करने और मामले को सुलझाने का वादा वकया (पद 14)। पररणामस्वरूप, रोमन पहरेदारोों 

ने पैसा स्वीकार कर वलया और ठीक वैसा ही वकया िैसा उन्ें वनदेश वदया गया र्ा—यह दावा करते हुए 

वक यीशु के चेले रात में आए और उनका शरीर चुरा ले गए—और यह कहानी आि तक यहवदयोों के बीच 

बडे पैमाने पर िैलती रही है (पद 15)। यहााँ तक वक उन धमथशाक्तस्त्रयोों के बीच भी िो यीशु के पुनरुत्थान 

को नही ों मानते, कुछ ऐसे हैं िो यह दावा करते हैं वक उनके चेलोों ने ही उनका शरीर चुराया र्ा। 
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क्या हम सचमुच यह ववश्वास करते हैं वक यीशु मरे हुओों में से िी उठे? हमें अपना िीवन ववश्वास को 

मर्जबूती से र्ामे हुए िीना चावहए—यह मानते हुए और इस बात पर पूरी तरह से यकीन करते हुए वक यीशु 

का पुनरुत्थान हुआ है—और यह भी वक हम भी िी उठें गे। आि के धमथग्रोंर् के अोंश, मत्ती 27:7 में, मररयम 

मगदलीनी और याकूब की मााँ मररयम को वनदेश वदया गया है वक वे िल्दी से यीशु के वशष्योों के पास िाएाँ  

और उन्ें बताएाँ  वक यीशु िी उठे हैं। िहााँ कोररयाई बाइबल में कहा गया है वक वे "मरे हुओों में से" िी 

उठे, वही ों चीनी बाइबल में कहा गया है वक वे "मृतु्य में से" िी उठे। यहााँ, हालााँवक यीशु के "मरे हुओों में से" 

िी उठने और "मृतु्य में से" िी उठने की अवधारणाएाँ  एक िैसी लग सकती हैं, लेवकन वास्तव में इन दोनोों 

के बीच एक सूक्ष्म अोंतर है। यह अोंतर इस तथ्य में वनवहत है वक विस अनुवाद में कहा गया है वक यीशु 

"मृतु्य में से" िी उठे, वह केवल यीशु के अपने पुनरुत्थान की गवाही देता है; इसके ववपरीत, विस अनुवाद 

में कहा गया है वक यीशु "मरे हुओों में से" िी उठे, वह न केवल यीशु के पुनरुत्थान की बात करता है, बक्तल्क 

उन लोगोों के पुनरुत्थान की भी बात करता है िो उनमें (यीशु में) मर चुके हैं। इस बात की पुवि 1 

कुररक्तियोों 15:20 में की गई है: "परनु्त अब मसीह मरे हुओों में से िी उठे हैं, और िो सो गए हैं, उनके वलए 

'पहला िल' बन गए हैं।" यह वचन घोर्णा करता है वक िो लोग मसीह में सो गए हैं (अर्ाथत् मृत लोग), वे 

भी िी उठें गे। यीशु मसीह के द्वारा—िो सोए हुओों के वलए 'पहला िल' बने—हम भी, िो 'पहला िल' हैं, 

यीशु मसीह के पदवचिोों पर चलेंगे, और िो लोग प्रभु में मरे हैं, वे विर से िी उठें गे। यह अोंश 1 

वर्स्सलोवनवकयोों 4:13–17 से वलया गया है: “भाइयोों और बहनोों, हम नही ों चाहते वक आप उन लोगोों के बारे 

में अनिान रहें िो मृतु्य की नी ोंद सो गए हैं, तावक आप बाकी इोंसानोों की तरह शोक न करें , विनके पास 

कोई आशा नही ों है। क्योोंवक हम ववश्वास करते हैं वक यीशु मरे और विर से िीववत हो उठे, और इसवलए 

हम ववश्वास करते हैं वक परमेश्वर उन लोगोों को भी यीशु के सार् ले आएगा िो उसमें सो गए हैं। प्रभु के 

वचन के अनुसार, हम आपको बताते हैं वक हम िो अभी िीववत हैं और प्रभु के आगमन तक बचे रहेंगे, वे 

वनवश्चत रूप से उन लोगोों से पहले नही ों िाएाँ गे िो सो गए हैं। क्योोंवक प्रभु स्वयों स्वगथ से नीचे उतरें गे—एक 

र्जोरदार आज्ञा के सार्, महादूत की आवार्ज के सार्, और परमेश्वर की तुरही की पुकार के सार्—और 

मसीह में मरे हुए लोग सबसे पहले िीववत होोंगे। उसके बाद, हम िो अभी िीववत हैं और बचे रहेंगे, उन्ें 

उनके सार् बादलोों में ऊपर उठा वलया िाएगा, तावक हम हवा में प्रभु से वमल सकें । और इस प्रकार हम 

हमेशा के वलए प्रभु के सार् रहेंगे।” िब परमेश्वर यीशु मसीह के सार् मवहमा में ल टेंगे, तो िो लोग मसीह 

में मरे हैं, वे पुनि़ीववत होोंगे और हमेशा के वलए प्रभु के सार् रहेंगे। इसवलए, हमें इस बात पर दृढ ववश्वास 

रखना चावहए वक विस तरह यीशु पुनि़ीववत हुए, वैसे ही हम भी पुनि़ीववत होोंगे; और हमें यह कभी नही ों 

भूलना चावहए वक हम, िो पुनरुत्थान की आशा रखते हैं, हमेशा प्रभु के सार् रहेंगे। इस प्रकार, यवद यह 

प्रभु की भली, मनभावन और वसद्ध इच्छा है वक वकसी वप्रय भाई को घर बुला वलया िाए तावक वह प्रभु में 

सो सके, तो—प्रभु के वचन के अनुसार—हमें उसके गुर्जर िाने से डरना नही ों चावहए, बक्तल्क पुनरुत्थान के 

ववश्वास के सार् उसे ववदाई देनी चावहए, और सार् ही पुनरुत्थान की आशा के माध्यम से स्वगथ में विर से 

वमलने और हमेशा के वलए एक सार् रहने की उतु्सकता से प्रतीक्षा करनी चावहए। 
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पुनरुत्थत्थत यीशु (3) 
 

 

 

 

[लूका 24:1-12] 

 

 

 

हम पहले ही "पुनरुक्तत्थत यीशु" ववर्य पर दो बार मनन कर चुके हैं [विसमें "पुनरुक्तत्थत यीशु (1)" के वलए 

यूहन्ना 20:1-10 पर, और "पुनरुक्तत्थत यीशु (2)" के वलए मत्ती 28:1-15 पर ध्यान कें वित वकया गया र्ा]। 

आि, "पुनरुक्तत्थत यीशु (3)" शीर्थक के अोंतगथत, हम इस तीसरे सोंदेश पर मनन करते हुए, लूका 24:1-12 

में पाए िाने वाले अोंश पर ध्यान कें वित करते हुए, हम पर बरसाई गई कृपा को प्राप्त करने का प्रयास 

करते हैं। 

 

आि के पाठ—लूका 24:1-2—को देखते हुए, पववत्रशास्त्र कहता है: "सप्ताह के पहले वदन, बहुत सवेरे, ये 

क्तस्त्रयााँ अपने तैयार वकए हुए सुगोंवधत मसाले लेकर कब्र पर गईों। उन्ोोंने पाया वक कब्र के द्वार से पत्थर हटा 

हुआ है।" यहााँ, "सप्ताह का पहला वदन" रवववार को सोंदवभथत करता है—वह वदन िो सब्त (िो शवनवार को 

पडता है) के बाद आता है—अर्ाथत्, प्रभु का वदन। इसके अलावा, यहााँ विन "क्तस्त्रयोों" का उले्लख वकया 

गया है, उनकी पहचान "मररयम मगदलीनी, योअन्ना, याकूब की माता मररयम, और उनके सार् की अन्य 

क्तस्त्रयााँ" के रूप में की गई है (पद 10)। िब ये क्तस्त्रयााँ रवववार को भोर में, अपने तैयार वकए हुए सुगोंवधत 

मसाले लेकर यीशु की कब्र पर गईों, तो उन्ोोंने देखा वक कब्र के द्वार से पत्थर हटा हुआ है। मत्ती 28:2 को 

देखने पर हमें और अवधक ववसृ्तत समझ प्राप्त होती है: "अचानक एक र्जोरदार भूकों प आया, क्योोंवक प्रभु 

का एक स्वगथदूत स्वगथ से नीचे उतरा, उसने पत्थर को लुढकाकर हटा वदया, और उस पर बैठ गया।" 

क्योोंवक प्रभु का एक स्वगथदूत स्वगथ से नीचे उतरा और उस पत्थर को हटा वदया विसने यीशु की कब्र को 

बोंद कर रखा र्ा (पद 28), इसवलए "इन क्तस्त्रयोों" ने देखा वक "कब्र के द्वार से पत्थर हटा हुआ है" (लूका 

24:1-2)। तो विर, स्वगथदूत कब्र से इस पत्थर को हटाने के वलए स्वगथ से नीचे क्योों उतरा? इसका कारण 

पुनरुक्तत्थत यीशु को कब्र से बाहर वनकलने में सक्षम बनाना नही ों र्ा। पुनरुक्तत्थत होकर और एक मवहमामय 

देह धारण करके, यीशु कब्र से बाहर वनकलने में पूरी तरह से सक्षम रे्, भले ही कोई पत्थर उसके प्रवेश 

द्वार को अवरुद्ध कर रहा होता। उदाहरण के त र पर, रवववार की शाम को—िो सब्त के अगले वदन 

र्ा—पुनि़ीववत यीशु अचानक अपने वशष्योों के सामने प्रकट हुए, िब वे यहदी नेताओों के डर से दरवारे्ज 

कसकर बोंद करके एक िगह िमा रे्; उनके बीच खडे होकर उन्ोोंने घोर्णा की, "तुम्हें शाोंवत वमले" 
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(यूहन्ना 20:19)। स्वगथ से एक स्वगथदूत के उतरकर यीशु की कब्र को रोकने वाले पत्थर को हटाने का कारण 

यह गवाही देना र्ा वक यीशु सचमुच िी उठे रे्—यानी, वक वे विर से िीववत हो गए रे्। 

 

यूहन्ना अध्याय 11 में, हमें यीशु द्वारा लार्जर—विसे वे बहुत पे्रम करते रे्—को विर से िीववत करने का 

वृत्ताोंत वमलता है। यहााँ एक बात िो हमें स्पि करनी चावहए, वह यह है वक लार्जर का विर से िीववत होना 

"पुनरुत्थान" (resurrection) नही ों, बक्तल्क एक "पुनि़ीवन" (revival) र्ा। इस अोंतर का कारण यह है वक 

विस शरीर में वह विर से िीववत हुआ, वह कोई मवहमामय शरीर नही ों र्ा। िब यीशु लार्जर की कब्र पर 

गए—िो एक गुिा र्ी और पत्थर से बोंद र्ी—और आज्ञा दी, "पत्थर को हटा दो" (यूहन्ना 11:38–40), तो 

उन्ोोंने ऐसा इसवलए वकया क्योोंवक मृत लार्जर को कब्र-गुिा से बाहर वनकलने के वलए पत्थर का हटना 

र्जरूरी र्ा, तावक यीशु द्वारा उसे विर से िीववत वकए िाने पर वह बाहर आ सके। स्वगथ की ओर देखते 

हुए, यीशु ने परमेश्वर वपता से प्रार्थना की और कहा, "मैं िानता हाँ वक तू मेरी हमेशा सुनता है; लेवकन मैंने 

यह बात आस-पास खडी भीड के वलए कही है, तावक वे ववश्वास करें  वक तूने ही मुझे भेिा है।" विर, उन्ोोंने 

ऊाँ ची आवार्ज में पुकारा, "लार्जर, बाहर आ िा!" (पद 41–42)। उस आज्ञा पर, मृत लार्जर कब्र से बाहर 

वनकला, उसके हार् और पैर अभी भी कफ़न के कपडोों से बोंधे हुए रे् (पद 44)। हालााँवक, यीशु का मामला 

लार्जर के मामले से वबलु्कल अलग है। स्वगथ से एक स्वगथदूत के उतरकर कब्र को रोकने वाले पत्थर को 

हटाने का कारण यह नही ों र्ा वक पुनि़ीववत यीशु कब्र से बाहर वनकल सकें , बक्तल्क इसका उदे्दश्य यीशु के 

पुनरुत्थान की गवाही देना र्ा। 

 

िहााँ तक "इन क्तस्त्रयोों" (लूका 24:1, 10) की बात है—क्योोंवक स्वगथ से एक स्वगथदूत उतरकर कब्र से पत्थर 

हटा चुका र्ा (मत्ती 28:2)—उन्ोोंने देखा वक पत्थर हटा हुआ र्ा और वे यीशु की कब्र के अोंदर चली गईों 

(लूका 24:2–3)। यीशु की कब्र में घुसने पर, "इन औरतोों" ने अोंदर देखा; लेवकन, िब उन्ें पता चला वक 

यीशु का शरीर कही ों भी वदखाई नही ों दे रहा है, तो वे "परेशान" हो गईों (पद 4)। वे यीशु की कब्र पर अपने 

तैयार वकए हुए मसाले (पद 1) लेकर गई र्ी ों, तावक उनके शरीर पर उन्ें लगा सकें ; इसवलए, िब उन्ें 

उनका शरीर वहााँ नही ों वमला, तो स्वाभाववक रूप से वे परेशान हो गईों। इस सोंदभथ में, विस शब् का 

अनुवाद "परेशान" के रूप में वकया गया है—िब मूल यूनानी भार्ा में उसकी िााँच की िाती है—तो 

उसका असली मतलब "हैरान" या "अचोंवभत" होना वनकलता है। नतीितन, *The Bible for Modern 

Man* इस वाक्याोंश "िब वे इस बात को लेकर परेशान र्ी ों" (पद 4) का अनुवाद इस तरह करता है: "िब 

वे हैरान र्ी ों, और उन्ें समझ नही ों आ रहा र्ा वक क्या हुआ है।" इन औरतोों के यीशु की कब्र में घुसने पर 

और यह पता चलने पर वक उनका शरीर वहााँ नही ों है, उनके हैरान होने की विह यह र्ी वक उन्ोोंने अपनी 

आाँखोों से देखा र्ा वक यीशु के शरीर को अररमवतया के यूसुि की कब्र में दिनाया गया र्ा। इसका वर्जक्र 

लूका 23:55 में वमलता है: "िो औरतें यीशु के सार् गलील से आई र्ी ों, वे उनके पीछे-पीछे गईों और उन्ोोंने 

कब्र को देखा, और यह भी देखा वक उनके शरीर को उसमें कैसे रखा गया र्ा।" इसी विह से वे घर 

ल टकर मसाले और इत्र तैयार करने लगी ों (पद 56; *The Bible for Modern Man*)। विर, हफे़्त के 
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पहले वदन की सुबह—यानी सब्त के अगले वदन—वे अपने तैयार वकए हुए मसाले लेकर यीशु की कब्र पर 

पहुाँची ों (24:1)। िब उन्ोोंने देखा वक कब्र के दरवारे्ज से पत्थर हटा वदया गया है, तो वे अोंदर चली गईों; 

लेवकन, िब उन्ें प्रभु यीशु का शरीर वहााँ नही ों वमला (पद 2–3), तो वे हैरान रह गईों, और उन्ें समझ नही ों 

आ रहा र्ा वक क्या हुआ है (पद 4; *Modern People’s Bible*)। िब वे वहााँ हैरानी में खडी र्ी ों, तभी "दो 

आदमी"—यानी दो स्वगथदूत—चमकीले कपडे पहने हुए अचानक उनके पास आकर खडे हो गए (पद 4)। 

डर के मारे, उन औरतोों ने अपना चेहरा र्जमीन की ओर झुका वलया (पद 5)। पूरी बाइबल में, हमें ऐसे कई 

उदाहरण वमलते हैं िहााँ लोग वकसी स्वगथदूत को देखकर डर से कााँप उठते हैं। ऐसा ही एक व्यक्तक्त 

र्जकररयाह र्ा, िो यूहन्ना बपवतस्मा देने वाले का वपता र्ा। िब उनकी बारी सेवा करने की आई—उनके 

पुरोवहतोों के समूह के क्रम के अनुसार—तो वे परमेश्वर के सामने अपने कतथव्य वनभाने के वलए मोंवदर में गए 

और धूप िला रहे रे्। उसी समय, प्रभु का एक दूत उन्ें वदखाई वदया, िो धूप की वेदी के दाईों ओर खडा 

र्ा। दूत को देखकर र्जकररयाह च ोंक गए और डर से काोंपने लगे (1:8–12; *मॉडनथ पीपल्स बाइबल*)। 

चूोंवक र्जकररयाह—िो एक महायािक रे्—भी दूत को देखकर इतने डर गए रे्, इसवलए यह पूरी तरह से 

समझ में आता है वक विन मवहलाओों को यीशु की कब्र पर दो दूत वमले रे्, वे भी र्जरूर डर गई होोंगी 

(24:4–5)। तब दूतोों ने उनसे कहा: "तुम िीववत को मरे हुओों के बीच क्योों ढूोंढ रही हो? वह यहााँ नही ों है; 

वह िी उठा है! याद करो वक िब वह अभी गलील में ही र्ा, तब उसने तुमसे क्या कहा र्ा" (पद 5–6)। 

यहााँ, दूतोों का "याद रखने" का आदेश उन शब्ोों को याद करने के वलए र्ा िो यीशु ने अपने िीववत रहते 

हुए कहे रे्। तो, आक्तखर वे क न से शब् रे् िो यीशु ने अपने िीववत रहते हुए कहे रे्? ये अोंश मत्ती 16:21, 

17:23, और 20:19 में वमलते हैं: "उस समय से यीशु मसीह ने अपने वशष्योों को समझाना शुरू वकया वक 

उसे यरूशलेम िाना होगा और पुरोवहतोों, महायािकोों और व्यवस्था के वशक्षकोों के हार्ोों बहुत कुछ सहना 

होगा, और यह वक उसे मार डाला िाएगा और तीसरे वदन वह विर से िीववत हो उठेगा" (मत्ती 16:21); 

"...मार डाला िाएगा और तीसरे वदन विर से िीववत हो उठेगा..." (17:23); और "...अन्यिावतयोों के हार्ोों 

स ोंप वदया िाएगा तावक उसका मर्जाक उडाया िाए, उसे कोडे मारे िाएों  और उसे कू्रस पर चढाया िाए। 

तीसरे वदन वह विर से िीववत हो उठेगा" (20:19)। इस प्रकार, तीन अलग-अलग म कोों पर, यीशु ने पहले 

ही बता वदया र्ा वक उसे दुख सहना पडेगा, उसे कू्रस पर चढाया िाएगा और मार डाला िाएगा, और विर 

तीन वदन बाद वह विर से िीववत हो उठेगा। यीशु के इन्ी ों शब्ोों को दूतोों ने उन मवहलाओों को याद रखने 

के वलए कहा र्ा (लूका 24:6)। 

 

यीशु ने मेरे और हमारे पापोों का बोझ उठाया, उन्ें सलीब पर कीलोों से िड वदया गया और वे हमारी िगह 

मर गए। यीशु सलीब पर इसवलए मरे तावक हमें पाप की सर्जा और नरक की सर्जा से बचाया िा सके, और 

तीसरे वदन वे विर से िीववत हो उठे। यही सुसमाचारोों का सुसमाचार है। दूसरे शब्ोों में, यीशु की मृतु्य 

और उनका पुनरुत्थान ही सुसमाचार का मूल है। सुसमाचार "उनके पुत्र" के बारे में है, यानी यीशु मसीह के 

बारे में, िो परमेश्वर के पुत्र हैं (रोवमयोों 1:2)। यीशु को हमारे पापोों के कारण मृतु्यदोंड वदया गया और वे विर 

से िीववत हुए तावक हम धम़ी ठहराए िा सकें  (4:25)। हमें पाप से बचाने का एकमात्र तरीका यीशु मसीह 
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की सलीब पर हुई मृतु्य ही है। हमें धम़ी बनाने का एकमात्र तरीका (धम़ी ठहराए िाने का मागथ) यीशु मसीह 

का पुनरुत्थान है। िो क्तस्त्रयााँ यीशु की कब्र पर आईों (लूका 24:1, 10), उन्ें यीशु के तीन वचन याद आए 

(मत्ती 16:21; 17:23; 20:19), ठीक वैसे ही िैसे स्वगथदूतोों ने कहा र्ा, "याद करो वक िब वे गलील में रे्, 

तब उन्ोोंने तुमसे क्या कहा र्ा" (पद 6) [(लूका 24:8) "उन्ें यीशु के वचन याद आए"]। दूसरे शब्ोों में, 

उन्ें सलीब पर यीशु की मृतु्य और उनके पुनरुत्थान से िुडे वचन याद आए। कहने का तात्पयथ यह है वक 

उन्ें यीशु का सुसमाचार याद आया। हमें भी यीशु का सुसमाचार याद रखना चावहए। हमें यीशु की मृतु्य 

और उनके पुनरुत्थान को याद रखना चावहए। यानी, हमें यह याद रखना चावहए वक यीशु हमें पाप से बचाने 

के वलए सलीब पर मरे और हमें धम़ी ठहराने के वलए विर से िीववत हुए। 

 

उन्ें बातें याद आईों, वे कब्र से ल टकर आईों और उन्ोोंने ये सारी बातें ग्यारह पे्रररतोों और बाकी सभी लोगोों 

को बताईों (लूका 24:9)। हालााँवक, विन पे्रररतोों ने उनकी बातें सुनी ों, उन्ोोंने उन पर ववश्वास नही ों वकया; उन्ें 

लगा वक ये सब बकवास है (पद 11, मॉडनथ इोंक्तिश वशथन)। विर भी, पतरस उठकर यीशु की कब्र की ओर 

द डे, नीचे झुके और अोंदर झााँका। उन्ोोंने वहााँ केवल महीन कपडे (कफ़न) देखे। पतरस हैरान रह गए 

और अपने घर ल ट आए (पद 12, मॉडनथ इोंक्तिश वशथन)। यूहन्ना अध्याय 20 में इसका और भी ववसृ्तत 

वववरण वदया गया है। बाइबल बताती है वक साइमन पीटर यीशु की कब्र में गए और उन्ोोंने वहााँ महीन 

वलनेन और वह कपडा देखा विससे यीशु का वसर लपेटा गया र्ा; और पे्रररत यूहन्ना, िो उनसे पहले कब्र 

पर पहुाँचे रे्, वे भी अोंदर गए, उन्ोोंने भी देखा और ववश्वास वकया (यूहन्ना 20:3-8)। इस प्रकार, यद्यवप पे्रररत 

पीटर और यूहन्ना ने कब्र के अोंदर यीशु के वसर पर वलपटे महीन वलनेन और कपडे को देखकर ववश्वास 

वकया [लेवकन उन्ोोंने यीशु के िीववत रहते हुए कहे गए शब्ोों को याद करके ववश्वास नही ों वकया]। हम यह 

बात यूहन्ना 20:9 को देखकर िान सकते हैं: “वे अभी तक पववत्रशास्त्र को नही ों समझे रे् वक उसे मरे हुओों 

में से िी उठना है।” िो क्तस्त्रयााँ यीशु की कब्र पर आईों, उन्ोोंने यीशु के िीववत रहते हुए कहे गए तीन शब्ोों 

को याद करके उनके पुनरुत्थान पर ववश्वास वकया (मत्ती 16:21; 17:23; 20:19), ठीक वैसे ही िैसा 

स्वगथदूतोों ने कहा र्ा। पे्रररत पीटर और यूहन्ना की तरह सबूत देखकर यीशु के पुनरुत्थान पर ववश्वास करने 

के बिाय, हमें भी इन क्तस्त्रयोों की तरह, उनके शब्ोों (सुसमाचार) को याद करके उनके पुनरुत्थान पर 

ववश्वास करना चावहए। हमें र्ॉमस िैसा नही ों बनना चावहए, विसने कहा र्ा, “िब तक मैं उसके हार्ोों में 

कीलोों के वनशान न देख लूाँ, और कीलोों के वनशानोों में अपनी उोंगली न डाल लूाँ, और उसके पहलू में अपना 

हार् न डाल लूाँ, तब तक मैं ववश्वास नही ों करूाँ गा” (यूहन्ना 20:25)। इसके बिाय, हमें उन लोगोों िैसा बनना 

चावहए िो वबना देखे ही ववश्वास करते हैं, ठीक वैसे ही िैसा यीशु ने कहा र्ा। यूहन्ना 20:29 के शब् ये हैं: 

“यीशु ने उनसे कहा, ‘क्या तुमने मुझे देखा है, इसवलए ववश्वास वकया है? धन्य हैं वे विन्ोोंने नही ों देखा और 

विर भी ववश्वास वकया है।’” और इन क्तस्त्रयोों की तरह, हमें भी यीशु मसीह के कू्रस पर बवलदान और कब्र से 

उनके पुनरुत्थान के सुसमाचार का प्रचार करना चावहए, और ऐसा करते समय हमारे भीतर यीशु के 

पुनरुत्थान का गहरा भाव होना चावहए। 
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वनष्कषष 
 

 

 

 

हमें यीशु को और भी गहराई से िानने की र्जरूरत है। हमें इस सच्चाई को समझना होगा वक यीशु मसीह 

का ज्ञान सबसे ज़्यादा कीमती है (विवलक्तियोों 3:8)। यीशु ही वह हैं िो देहधारी हुए—यानी 'वचन' िो देह 

बन गया (यूहन्ना 1:14)। यीशु, िो वक वह "वचन" हैं, स्वयों-अक्तस्तत्ववान हैं (वनगथमन 3:14); वह परमेश्वर 

वपता के सार् रे्, और यह वचन स्वयों परमेश्वर ही है (यूहन्ना 1:1)। परमेश्वर वपता, परमेश्वर पुत्र (यीशु), और 

परमेश्वर पववत्र आत्मा—ये तीनोों एक ही हैं (वत्रएक परमेश्वर)। परमेश्वर पुत्र, यीशु मसीह में वे सभी ईश्वरीय 

गुण (ववशेर्ताएाँ ) म िूद हैं िो केवल परमेश्वर के ही होते हैं, और वह ऐसे कायथ करते हैं विन्ें केवल 

परमेश्वर ही पूरा कर सकते हैं। बाइबल यह घोर्णा करती है वक परमेश्वर वपता, परमेश्वर पुत्र, और परमेश्वर 

पववत्र आत्मा—ये सभी परमेश्वर हैं; ये सभी एक-दूसरे के बराबर हैं; और परमेश्वर केवल एक ही है। दूसरे 

शब्ोों में, बाइबल यह वसखाती है वक परमेश्वर—विसमें वपता, पुत्र और पववत्र आत्मा शावमल हैं—तीन 

अलग-अलग 'व्यक्तक्तयोों' के रूप में अक्तस्तत्व में हैं, विर भी वह एक ही एकीकृत परमेश्वर बने रहते हैं। 

यीशु—वह परमेश्वर िो "वचन" है, िो वबना वकसी आवद के पूणथ परमेश्वर है, और िो एक पूणथ व सनातन 

मनुष्य है—पववत्र आत्मा के द्वारा गभथ में आए, और कुाँ वारी मररयम (िो एक स्त्री की वोंशि र्ी ों) के द्वारा 

"देह" (एक मनुष्य) बन गए। इसका उदे्दश्य यह र्ा वक वह हमारे बीच वनवास करें , परमेश्वर और हमारे 

बीच 'मध्यस्थ' (वबच वलये) का काम करें , और हमारे पापोों के वलए 'प्रायवश्चत' (बवलदान) बनें। इसवलए, 

यीशु—वह 'वचन' िो देह बन गया—ने इस पृथ्वी पर अपने समय के द रान एक 'शुरुआत' (िन्म) और 

एक 'अोंत' (मृतु्य)—दोनोों का अनुभव वकया। इसका उदे्दश्य हमें—विनका इस साोंसाररक दायरे में एक 

आवद और अोंत होता है, और िो आध्याक्तत्मक रूप से मृत रे् व विनकी वनयवत 'अनोंत मृतु्य' र्ी—इस योग्य 

बनाना र्ा वक हम भी 'अनोंत प्राणी' बन सकें , और स्वगथ के उस 'अनोंत राज्य' में सदा-सवथदा िीववत रह 

सकें —एक ऐसा राज्य विसका न कोई आवद है और न ही कोई अोंत। इसवलए, हमें इस सच्चाई पर अपने 

ववश्वास को दृढता से र्ामे रखना चावहए वक वह 'वचन' ही देह बन गया। हमें एक 'ववियी िीवन' िीना 

चावहए—परमेश्वर की सामथ्यथ के द्वारा आध्याक्तत्मक युद्ध में लडते हुए और िीत हावसल करते हुए—और 

यह सब हमारे प्रभु यीशु मसीह में हमारे ववश्वास पर आधाररत होना चावहए; वह िो पूणथ रूप से परमेश्वर हैं, 

पूणथ रूप से मनुष्य हैं, और 'सनातन मनुष्य' हैं। इसके अलावा, हमें यीशु का अनुकरण करना चावहए और 

एक 'सेवा-भाव वाला िीवन' िीना चावहए। िैसे-िैसे हम सेवा का यह िीवन िीते हैं, हमें इसे उसी भावना 

से िीना चावहए विस भावना से यीशु ने विया र्ा—यानी अपनी िान भी न्योछावर करने को तैयार रहना। 
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सोंके्षप में कहें तो, हमें अपनी मृतु्य तक सेवा करनी चावहए, ठीक वैसे ही िैसे यीशु ने की र्ी (विवलक्तियोों 

2:8)। 

 

मत्ती 20:28 में कहा गया है: “मनुष्य का पुत्र सेवा करवाने नही ों, बक्तल्क सेवा करने और बहुतोों के वलए अपनी 

िान विर ती के त र पर देने आया।” व्यापक अर्थ में, यह अोंश यीशु मसीह के दुखोों के बारे में बताता है। 

यीशु मसीह ने मनुष्य का रूप धारण वकया और इस धरती पर अपने तैंतीस साल के िीवन के द रान दुखोों 

को सहा। एक शब् में कहें तो, यीशु के तैंतीस साल का िीवन दुखोों से भरा िीवन र्ा। यीशु के दुख केवल 

तैंतीस साल की उम्र में कू्रस पर उनकी मृतु्य तक ही सीवमत नही ों रे्; उन्ोोंने अपने बचपन में भी दुखोों को 

सहा। ववशेर् रूप से, यीशु ने अपने शुरुआती सालोों में एक शरणाऱ्ी के रूप में िीवन का अनुभव वकया 

(मत्ती 2:13–18)। यीशु—िो परमेश्वर द्वारा तय वकए गए समय पर मरने के वलए इस धरती पर आए रे् 

(गलावतयोों 4:4)—वमस्र भाग गए, क्योोंवक परमेश्वर द्वारा उनकी मृतु्य के वलए तय वकया गया वववशि समय 

अभी तक नही ों आया र्ा। धरती पर अपने तैंतीस साल के िीवन के द रान, यीशु अक्सर एकाोंत में चले िाते 

रे् और वछप िाते रे्; इसका कारण यह र्ा वक परमेश्वर द्वारा उनकी मृतु्य के वलए तय वकया गया समय 

अभी तक नही ों आया र्ा। अोंततः , यीशु की मृतु्य उसी समय हुई िो परमेश्वर ने तय वकया र्ा (रोवमयोों 5:6); 

उस क्षण से पहले, उन्ोोंने भववष्यवाणी की र्ी वक उनकी मृतु्य यरूशलेम में होगी—िो परमेश्वर द्वारा तय 

वकया गया वववशि स्थान र्ा (मत्ती 16:21)। यीशु ने न केवल यह कहा वक यरूशलेम उनकी मृतु्य का स्थान 

होगा, बक्तल्क उन्ोोंने यह भी घोर्णा की वक उन्ें "तीसरे वदन विर से िीववत होना है" (पद 21)। दूसरे 

शब्ोों में, उन्ोोंने भववष्यवाणी की वक अपनी मृतु्य के तीन वदन बाद वे विर से िीववत हो उठें गे। इसके बाद, 

इस भववष्यवाणी को पूरा करने की प्रवक्रया में, यीशु यरूशलेम गए, दुखोों को सहा, और गेर्सेमानी के 

बगीचे में प्रार्थना की (लूका 22:39–46): "अब्बा, हे वपता, तेरे वलए सब कुछ सोंभव है। इस प्याले को मुझसे 

दूर कर दे; विर भी, मेरी इच्छा नही ों, बक्तल्क तेरी इच्छा पूरी हो" (मरकुस 14:36)। यीशु ने और भी ज़्यादा 

लगन से प्रार्थना की, अपनी इस सोंघर्थपूणथ घडी में वे बहुत ज़्यादा पीडा से गुर्जर रहे रे् (लूका 22:44)। और 

वे तब तक प्रार्थना करते रहे िब तक वक परमेश्वर वपता ने उनकी प्रार्थना का उत्तर नही ों दे वदया (मत्ती 

26:42, 44)। अपनी प्रार्थना का उत्तर पाने के बाद, यीशु वनडर होकर उस दुि भीड का सामना करने के 

वलए आगे बढे, िो उन्ें और उनके ग्यारह वशष्योों को पकडने आई र्ी (मत्ती 26:46)। प्रभु की अद्भुत 

शक्तक्त (अवधकार) प्रकट हुई (यूहन्ना 18:4–6)। इस प्रकार, गेर्सेमनी में अपनी प्रार्थना करने के बाद—िब 

उन्ें वगरफ्तार करने के वलए एक बडी भीड आई, तब भाग वनकलने की क्षमता होने के बाविूद—यीशु ने 

भागना नही ों चुना और खुद को वगरफ्तार होने वदया। विर उन्ें रोमन गवनथर, पीलातुस के सामने मुकदमे 

के वलए ले िाया गया (यूहन्ना 18:28–19:16)। हालााँवक गवनथर पीलातुस यह िानते रे् वक यीशु वनदोर् हैं 

(यूहन्ना 18:38; 19:4, 6) और उन्ोोंने उन्ें ररहा करने के चार प्रयास भी वकए, लेवकन उनके ये प्रयास व्यर्थ 

सावबत हुए (19:12; लूका 23:23); अोंततः , उन्ोोंने यह िैसला सुनाया वक यीशु को कू्रस पर चढाया िाए। 

पररणामस्वरूप, मुख्य यािकोों ने दो अन्य अपरावधयोों—दो कुख्यात डाकुओों (मत्ती 27:38, 44; मरकुस 

15:27)—को यीशु के सार् गोलगोर्ा ले िाने की व्यवस्था की। उनका मकसद भीड को यह सूक्ष्म सोंकेत 
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देना र्ा वक यीशु उन दो कू्रर डाकुओों से वकसी भी तरह अलग नही ों हैं। विर यीशु को इन दो डाकुओों के 

सार् कू्रस पर चढाया गया; उस समय, वहााँ से गुर्जरने वाले लोग—विनमें मुख्य यािक, शास्त्री और बुरु्जगथ 

भी शावमल रे्—उनका मर्जाक उडा रहे रे् और उन पर ताने कस रहे रे्। कू्रस पर लटके हुए यीशु ने इस 

तरह के वतरस्कार, मर्जाक और अपमान को क्योों सहा? यह हमारे पापोों के कारण र्ा। यीशु ने उस 

वतरस्कार, मर्जाक और अपमान का पूरा बोझ अपने ऊपर ले वलया, विसके असली हकदार तो हम रे्। 

कू्रस से, यीशु ने सात बातें कही ों: (1) “हे वपता, इन्ें क्षमा कर, क्योोंवक ये नही ों िानते वक ये क्या कर रहे हैं” 

(लूका 23:34); (2) “मैं तुझसे सच कहता हाँ, आि ही तू मेरे सार् स्वगथलोक में होगा” (23:43); (3) “हे स्त्री, 

देख, यह तेरा पुत्र है” (यूहन्ना 19:26); (4) “एलोई, एलोई, लेमा सबख्र्ानी?” (विसका अर्थ है, “हे मेरे 

परमेश्वर, हे मेरे परमेश्वर, तूने मुझे क्योों छोड वदया?”) (मत्ती 27:46); (5) “मुझे प्यास लगी है” (यूहन्ना 19:28); 

(6) “पूरा हुआ” (पद 30); और (7) “हे वपता, मैं अपनी आत्मा तेरे हार्ोों में स ोंपता हाँ” (लूका 23:46)। ये सात 

वचन कहने के बाद, यीशु कू्रस पर मर गए। इस प्रकार, पववत्रशास्त्र के अनुसार—हमारे पापोों के वलए 

मरकर और दिनाए िाकर—यीशु तीसरे वदन विर से िीववत हो उठे (1 कुररक्तियोों 15:3–4)। “क्योोंवक 

िब हम ववश्वास करते हैं वक यीशु मर गए और विर िीववत हो उठे, तो वैसे ही, यीशु के द्वारा, परमेश्वर उन 

लोगोों को भी अपने सार् ले आएगा िो सो गए हैं। क्योोंवक हम प्रभु के वचन के द्वारा तुम्हें यह बताते हैं: हम 

िो अभी िीववत हैं, िो प्रभु के आगमन तक बचे रहेंगे, वे वनवश्चत रूप से उन लोगोों से पहले नही ों िाएाँ गे िो 

सो गए हैं। क्योोंवक प्रभु स्वयों ऊाँ चे शब् के सार्, प्रधान स्वगथदूत की वाणी के सार् और परमेश्वर की तुरही 

की आवार्ज के सार् स्वगथ से नीचे आएगा, और िो मसीह में मरे हैं, वे पहले िीववत होोंगे। उसके बाद, हम 

िो अभी िीववत हैं और बचे हुए हैं, उन्ें उनके सार् बादलोों में उठा वलया िाएगा तावक हवा में प्रभु से वमल 

सकें । और इस प्रकार हम सदा प्रभु के सार् रहेंगे” (1 वर्स्सलोवनवकयोों 4:13-17)। इस प्रकार, यीशु—िो 

परमेश्वर के ठहराए हुए समय पर इस पृथ्वी पर आए (गलावतयोों 4:4) और परमेश्वर के ठहराए हुए समय पर 

मर गए (रोवमयोों 5:6)—परमेश्वर के ठहराए हुए समय पर इस पृथ्वी पर वापस आएाँ गे (1 तीमुवर्युस 6:14-

15)। यीशु, िो परमेश्वर की इच्छा पूरी करने के वलए इस पृथ्वी पर आए रे्, उन्ोोंने वास्तव में परमेश्वर के 

ठहराए हुए समय पर परमेश्वर की इच्छा पूरी की। हमें भी यीशु के उदाहरण का पालन करना चावहए और 

परमेश्वर के ठहराए हुए समय पर परमेश्वर की इच्छा पूरी करनी चावहए। 

 

 

 

 


